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FOREWORD 


Established on the 17" of July, 1969 with a view to assisting and 
co-ordinating the development of Indian Languages, the Central Institute of Indian 
Languages, is charged with the responsibility of serving as a nucleus to bring 
together all the research and literary out-put from the various linguistic streams to a 
common head and narrowing the gap between basic research and developmental 
research in the fields of language and linguistics in India. 


The Institute and its seven Regional Language Centres are thus engaged in 
research and teaching which lead to the publication of a wide range of materials. 
Preparation of materials in Indian languages designed for learning/teaching at 
different levels and suited to specific needs is one of the major areas of interest of the 
Institute. Basic research relating to the acquisition of language and study of language 
in its manifold psycho-social relations constitute another broad range of its interest. 
The instructional materials produced by the Institute consist of a variety of books, 
audio cassettes, video cassettes, film strips and online courses. 


Language teaching is an ancient profession in India. It has a long tradition of 
teaching classical languages following the Gurukula system. The teaching of a 
language was not considered to be independent of teaching philosophy, logic, 
grammar, poetics and for that matter even mathematics. But the teaching in those 
times addressed itself to a selected group in the society and thus was shaped in 
methodology and objectives by the motivations and purposes of this group. Through 
centuries and centuries the situation kept changing and the selected group multiplied 
into innumerable need based groups of different age groups, professional groups, 
interest groups and groups of language learners who learn it for the sheer pleasure of 
learning a new language and not to exclude those learners who learn different 
languages as a result of policy implementation of the socio political system to which 
they belong. 


Language teaching has developed as a sub-discipline within applied 
linguistics in modern times in India as it is elsewhere. All the segments of the society 
learn languages which may be the mother tongue/first language and/or the second 
language. The importance of language skills in the educational process, economic 
activities and cultural assimilation has been recognized and the population of 
language learners is increasing by leaps and bounds. AII these pose a challenge to the 
linguists and the materials producers to develop models, methods and materials 
which could meet each and every need of different learners and are suitable to the 
different learning abilities and aptitudes. 


The Central Institute of Indian Languages has initiated an Intensive Course 
Series in major Indian languages to provide suitable and comprehensive materials for 
learning and teaching the language concerned. In any language teaching situation, 


the teacher is expected to combine the roles of a psycho-linguist, socio-linguist, 
linguist, language pedagogue, a creator of materials, a literary critic and a testing and 
evaluation expert. Most of his competences are naturally reflected in the materials, 
which simultaneously are graded from known to unknown, simple to complex and 
contrived to the natural. This is a very difficult task. After research and 
experimentation we have come out with more questions than answers at each stage of 
the material. For example, how basic is basic? What is grading? In what way can 
linguistic and cultural matter be graded? Is question, with which most learning 
begins, simpler than statement? How does one move from a purely language based 
competence to creating literary sensibilities? How does one build into the material 
conceptual prose? How are lessons to be presented? Should the translated discourse 
structure be made to look similar to the original discourse structure? Questions such 
as these have been answered differently by different teachers and researchers. This 
search is a continuing phenomenon. Therefore, language instructional materials 
continue to represent linguists' unfinished education in this area. 


The format for this book 4n Intensive Course in Manipuri is the result of a 
consensus arrived at by the lecturers and principals of the seven Regional Language 
Centres and the researchers in the centre for Materials Production of the Institute. 
This book is the product of six workshops spanning over six years and actual 
classroom teaching of Manipuri to non-native adult learners who are school teachers 
from different states and union territories of India. This is the prescribed text for the 
three month Basic Course of the 10 month language training program in the North 
Eastern Regional Language Centre of the Institute at Guwahati. The Institute has 
already published Intensive Courses in Assamese, Bengali, Gujarati, Kannada, 
Kashmiri, Malayalam, Marathi, Oriya, Punjabi, Sindhi, Tamil, Telugu, and Urdu. 
Manipuri and Nepali courses are being brought out presently. 


Even though our Intensive Courses have been prepared specifically for the 
teacher trainees of the Regional Language Centres, these books will go a long way in 
learning/teaching of these languages by any adult learner. 


I am happy to congratulate the Manipuri lecturers, the trainees, the materials 
producers, the supervisors and the editors, our press and publication people who 
have enabled the Institute to bring out this book in a creditable manner. 


Prof. Udaya Narayana Singh 
Director, CIIL 
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Editor's Note 


Manipuri is one of the scheduled languages of India. It is the major regional 
language of Manipur and it belongs to the Tibeto-Burman family of languages. 
Manipuris call their language *Meiteilon'. It is also spoken in the North Eastern 
States of Assam, Tripura, Nagaland, Mizoram, Meghalaya and Arunachal Pradesh as 
a minority language. One can also see considerable number of Manipuri speakers 
pursuing higher studies in different cosmopolitan cities of country. Manipuri 
language has got a rich tradition of folk literature and many modern publications. 


The Central Institute of Indian Languages has undertaken many research 
programmes and also brought out some publications such as Manipuri Phonetic 
Reader, Manipuri Nursery Rhymes etc. Manipuri Pictorial Glossary will be 
published shortly. Manipuri pronunciation cassettes are due to be brought out. 
Language Information Survey work with respect to Manipuri is also going on in the 
Institute. Ever since the inclusion of Manipuri in the 8" schedule of the constitution 
of India, the Institute has started undertaking programmes in Manipuri similar to the 
ones done in the other scheduled languages. Accordingly the North Eastern Regional 
Language Centre at Guwahati has started the 10 month Intensive Course in Manipuri 
(along with Nepali) for school teachers deputed from various states and union 
territories. This ten month programme consists of Basic, Intermediate and Advanced 
Courses running to a total of 1100 instructional hours. This book and other 
supplementary materials prepared by the Manipuri faculty of the centre are the 
instructional input for the basic course of the duration of 450 instructional hours. The 
ten month training programme in Manipuri commenced in the year 2000 has 
attracted teacher trainees from other states to learn Manipuri as a second language. 


This book, an Intensive Course in Manipuri has taken shape in the hands of a 
group of Manipuri linguists from Manipur University and NERLC Manipuri 
lecturers under the supervision and guidance of the Institute's faculty in its centre for 
Materials Production in a series of 6 workshops conducted during different periods 
of 10 days to 30 days from the year 1999 to 2005. 


The general format adopted for this intensive course is the one followed for 
the preparation of other Intensive Course books published by the Institute in the 13 
regional languages after years of try outs in the different Regional Language Centres 
ofthe Institute. The preliminary drafts of this Manipuri book prepared in the first two 
workshops have been drastically modified in the subsequent four workshops after the 
try outs in the actual class room five times with five different batches of teacher 
trainees. The Manipuri lecturers who were entrusted with the job of conducting the 
language classes brought in their feed back for correction and improvement of the 
materials. The undersigned, herself a language teacher in the Southern Regional 
Language Centre of the Institute for a period of ten years (1970 —1980) and also the 
author of An Intensive Course in Malayalam accepted the challenge of working with 
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the Manipuri experts in getting the materials revised and rewritten several times to 
bring them to a press ready form. The enthusiasm the participants of the workshops 
exhibited can be matched only with their commitment to the actual work. Since my 
introduction to this book which follows this note gives ample information with 
respect to the objectives of the course, the format and structure of the book and the 
lessons including some suggestions to the teachers, I refrain from repeating similar 
statements in this Editor's note. However I would like to utilize this space to express 
my gratitude to people who made this book possible in the present published form. 


First and foremost 1 am thankful to all the participants of the six workshops 
namely Prof. S Imoba Singh, Dr. N. Pramodini, Dr. Subadani Devi, Dr. Sarajubala 
Devi, Dr. Hidam Dolen Singh, Dr.L Sarbajit Singh, Dr. I. Robindro Singh and Ms. 
Indrasakhi Devi who spared no efforts to write, revise and rewrite the materials as 
per our suggestions and requirements of the class. I have to record here my special 
thanks to Dr. N. Pramodini, Associate Professor in the Dept. of Linguistics (Manipur 
University) my co-editor of this book and also who participated in five out of the six 
workshops we conducted and is responsible to a great extent in getting the book 
finalized as well as in getting most of the lessons in the DTP form after several proof 
corrections. Dr. Sarajubala Devi who attended all our workshops, taught the different 
versions of these materials in the class to five batches of teacher trainees from 
2000-2005 and has put all her might into the making of this book deserves my ‘very 
special thanks' for her committed work. Dr. I Robindro Singh who participated in the 
last three workshops and came out with his very useful suggestions after teaching the 
materials to three batches of trainees in our NERLC also deserves my gratitude. His 
patience in incorporating most useful and essential corrections even in the DTP stage 
is praise worthy. Dr. Dolen Singh presently working in the Institute and participant 
of our first two workshops have carefully gone through the final printouts of the 
materials just before publication and made the last minute corrections also deserve 
my sincere thanks. 


I am grateful to Prof. Udaya Narayana Singh, Director, CIIL, for extending 
all the facilities for the smooth conduct of the workshops and for his suggestions for 
the improvement of the materials. I must also record here my thanks to my 
colleagues Prof. P.N. Dutta Baruah and Dr. I.S. Borkar who conducted the first two 
workshops for the preparation of the preliminary materials for this book. I am also 
thankful to Shri T.K. Goswami, the officer-in-charge of our North Eastern Regional 
Language Centre who requested me to take up this work of getting the preliminary 
materials revised and rewritten and making it publication ready. 1 owe a deep sense 
of gratitude to our Librarians Dr. C. R, Sulochona, Dr. B.A Sharada and Dr. R. 
Suman Kumari and cataloguer Shri Mir N. Hussain and also to Shri S.S. Yadurajan 
and Dr. B. Mallikarjun, associates in many of my materials production workshops 
for helping me in more ways than one in the preparation of these Manipuri materials 
also. Ms. T.V. Vani of our centre attended to all the correspondence with respect to 
the conduct of the workshops and did other work relating to the pre-workshop and 
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post-workshop activities. I heartily thank her for her cooperation and help. Similarly 
I am also grateful to our accountant Shri B.G. Manjunath and his colleagues Shri 
Yathiraju and Shri S. Raju who looked after the financial aspects of the conduct 01 
the workshops. 


A number of other people also helped me in various ways in getting the 
materials finalized in the DTP form and seeing it through the press. I am very 
grateful to the Management of employees of the firm, Soft Tech Computer Centre 
cum Stationary, Samurou Bazar, Imphal and Smt. Swarnali Chowdhury, Mysore for 
the pains taking DTP work of the book. Prof. Sam Mohan Lal, Head of the Computer 
Applications Centre of the Institute and his colleagues, Prof. K. Ramasamy, Head of 
our publication centre and his colleague Shri R. Nandeesh, Shri H. Manoharan, artist 
and Shri S.B. Biswas, Manager of CIIL Press and his colleagues, also deserve my 
infinite thanks. 


I am extremely grateful to my husband Prof. K.V. Srinivasan, himself a 
linguist, who widened my academic horizon with his discussions and exchange of 
ideas and extended utmost cooperation to me in all my work. Inspite of the fact that I 
had to spend several long hours in the office during working days & holidays, he 
cooperated with me ungrudgingly and with real concern. Without his help I would 
not have been able to do what I have done for designing and getting prepared 
different kinds of instructional materials in regional languages through continuous 
workshops for decades. I am extremely grateful to him for all his help. 


20/5/2005 B. Syamala Kumari 
(Prof. Cum Deputy Director) 
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INTRODUCTION 
Learning a Second Language 


Acquisition of one's mother tongue is a natural phenomenon for a 
human being. When a child acquires his mother tongue, the acquisition is 
a slow and gradual process, and it happens quite automatically. The child 
is not aware that the process is taking place. He does not at all feel any 
burden or uneasiness. But this is not the case when an adult has to learn a 
second/foreign language within a specified duration of time. The 
problem becomes more acute when the learning has to take place in a 
situation where there is not much of an environment of the concerned 
language. In such a context the learner becomes conscious at every step 
that he is acquiring something new and finds himself in a difficult plight. 
It is because of this that many people are tempted to make the statement 
that a second/foreign language cannot be learned within the four walls of 
a class room, and that it has to be acquired in the natural environment. 


Exposure to the language environment, no doubt, is the most 
ideal situation for the acquisition of a language, but equally important are 
proper motivation on the part of learners and carefully prepared 
instructional materials. It is in this direction an attempt is made in this 
book to provide the adult second language learners of Manipuri with, 
what could be termed, systematically organised learning materials. The 
three principles, namely selection, gradation and presentation, which a 
materials producer has to bear in mind, while preparing a textbook, are 
taken note of and applied with meticulous care in the preparation of this 
book. The teachable items are presented on the basis of sound pedagogic 
principles, namely, a progression of items from known to unknown, 
simple to complex and the relevance of the learning items in the given 
linguistic situation. Thus, the learners would find themselves being led to 
the language in a graded manner. This book would also help the second 
language teachers of Manipuri in their efforts to transfer Manipuri 
language habits to adult second language learners. 


XV 


Objectives 


This /ntensive Course is meant primarily for the Manipuri teacher 
trainees of North Eastern Regional Language Centre (Guwahati) of the 
Central Institute of Indian Languages, (Mysore) who are not acquainted 
with the language earlier. This is the prescribed text for the Basic Course 
of the three phase ten-month course of 1100 hours of instruction. The 
other two phases are Intermediate and Advanced Courses. The Basic 
Course extends over a period of 14 weeks with 450 instructional hours. 
At the end of this course the learners are able to achieve the following 
objectives: 


। Be To perceive and reproduce the sounds and their 
meaningful sequences, which means identification of the 
sounds in their meaningful sequences, discrimination of 
the sounds in their meaningful sequences and oral 
reproduction of the sounds in their meaningful sequences. 


2. To form sentences orally from given patterns and lexical 
items. 
3: To converse with the teacher and with fellow trainees on 


specific topics under controlled situations. 
4. To narrate specific events and topics orally. 


To read simple and graded passages with comprehension, 
which includes the recognition of the letters of the 
alphabet in isolation and in sequence and the 
comprehension of passages containing simple sentences. 


6. To write simple sentences and guided compositions on 
specific topics, which means the writing of the letters of 
the alphabet in the initial stage followed by words and 
sentences and the writing of guided compositions on the 
basis of the cues provided. 


Since many Indian learners of Manipuri are familiar with the 
Devanagari script, first seven lessons in this book are provided with 
literature in Parivardhit Devanagari using extra symbols to represent the 
different Manipuri sounds so that they can read from the first day of their 
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learning the sentences they orally practice. The help of a teacher or a 
native speaker may be sought to realize the exact sound value of the 
symbols used to indicate Manipuri sounds. The learners may also refer to 
the book 'Manipuri Phonetic Reader' published by Central Institute of 
Indian Languages, Mysore. 


Structure of the Book 


This /ntensive Course consists of 10 units which contain a total 
of 60 lessons. Each unit, except the last one, revolves around a bundle of 
related grammatical features which form a major structural chunk of the 
language. Each lesson, in its turn, deals with one or more sets of 
teachable items which are the structural bits that make up the whole, 
called language. This book is, thus, based on a structural syllabus in 
which the structural bits form the basis for gradation. Both 
morphological and syntactical features are taken care of by the term 
structural bits. Each unit contains six lessons and the last lesson of each 
unit is a review lesson. A review lesson introduces no new teachable 
items, but only reinforces the items thus far included in the lessons 
reviewed. The 10th unit of this book contains only review lessons with 
free style conversations. 


Structure of a lesson 


A lesson in this book is made up of a dialogue, drills, exercises, 
vocabulary and notes in that order. The dialogue introduces the relevant 
structural bits using a context of meaningful interaction. While 
controlling the linguistic structures, an effort has been made to present as 
natural a situation as possible. There are a few dialogues that centre 
around the formal class room situations in learning/teaching a second 
language, while the rest of the lessons present dialogues simulating real 
life situations, such as conversations between mother and child, father 
and child, husband and wife, brother and sister, between friends, between 
colleagues, between a doctor and a patient, an environmentalist and 
children, women activists and lay women, a leader and a common man 
etc. The language variety used for dialogues and other purposes is the 
standard colloquial as spoken by educated Manipuris in the valley 
districts of Manipur. The English translation given for the sentences of 
the dialogues has no one to one correspondence structurally or 
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stylistically but is intended only to convey the general meaning. 
Translation is given only as an aid and also to satisfy the adult second 
language learners' natural urge for a reference and not as a practice tool 
for learning Manipuri. 


Our strategy, while stressing language learning through practice 
of simulating real life situations, also emphasises that learners should be 
given ample opportunities to express their own ideas and opinions and 
chart out things for themselves by conversing with the fellow learners. 
This prepares the foreground for the practice of real life situations in the 
world outside the classroom. Because of the above reason, there are also 
characters and situations in this book which are not typical of Manipuri 
environment and Manipur contexts, but are essentially relevant to the use 
of Manipuri language by the adult second language learners. 


Drills are provided for the oral practice of the teachable items 
introduced in the conversation. These enable the learners to internalise 
inductively the rules governing the structural-bits in relation to the 
language. The practice of the same results in an automatism of the 
linguistic pattern introduced, and the learners are led to the production of 
meaningful utterances using the structure focused in each lesson. 


Drills in this book include the following types: 


1 Repetition drill 

2 Build up drill 

3 Expansion drill 

4. Substitution drill (single slot and multiple slots) 
5. Restatement drill 

6 Integration drill 

7 Transformation drill 

8 Combination drill 

9 


i Split up drill 
10. Response drill 
11. Question answer drill 


12. Odd man out drill 


Each drill has a specific objective of achieving a particular 
linguistic activity. Repetition drill enables the learners to listen to model 
utterances of the teacher/native speaker and then repeat the same so that 
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proper practice of correct pronunciation, sandhi and intonation are taken 
care of. The repetition drill also gives the learner a clear picture, at a 
glance, of the structural bits introduced in that lesson. Build up drill 
provides the learners with ample opportunities to practice the normal 
word order of the sentence and helps them memorise the sentence 
through a systematic building up of the same by a progressive addition of 
words in the given order. Expansion drill enables the learners to be 
familiar with the placement of additional words in a given sentence 
frame and thus form a bigger sentence. Substitution drill deals with the 
selectional restriction among different categories of words in a sentence 
and among different manifestations of a single word and also gives 
practice of vocabulary items. Restatement drill is meant to enable the 
learners to practice the formation and use of different varieties of 
sentence patterns while transformation drill, in addition to the above 
purpose, also takes care of the inter-relationship between sentences. 
Response drill gives practice to put questions and give answers and for 
making relevant statements in appropriate contexts. Odd man out drill 
practices the identification of the members of a specific category. 
Integration drill trains the learners to conjoin sentences to form a single 
sentence which could be a simple, or a complex sentence. When the 
resultant sentence is a simple sentence, the process of combination takes 
place by deletion of some items in any one of the sentences. 


While drills give practice to the learners for mastering the 
linguistic rules by automation, exercises are meant to find out whether 
the learners have imbibed the rules which theyepracticed inductively. So, 
it is necessary that exercises are attempted only after administering the 
drills. Exercises can be worked out by the learners both orally and in 
writing. The exercises of different types, testing the learning of various 
elements of grammatical features from sandhi to formation of sentences 
that make up a conversation. Types of exercises included in this book 
can be summarised as below: 


l. Fill in the blanks selecting the correct forms from the choices 
given. 
2. Fill in the blanks using the correct forms of the given words. 


S Fill in the blanks suitably. 


xix 


4. Restate the given sentences following the model. 


9. Restate the given sentences as per the directions. 

6. Expand the given sentences using words supplied/additional 
words of your own. 

Ti Transform the given sentences as per the directions. 

8. Complete the given sentences. 

9. Combine the given sets of sentences. 


10. Split the given complex/compound sentences to simple sentences. 

11. Respond to the given questions appropriately. 

12. Respond to the given questions by giving affirmative and 
negative answers. 

13. Put questions for the given statements. 

14. — Match the given sets of words. 

15. Use the words and usages in own sentences. 

16. Answer the given questions with reference to the dialogue of the 
lesson. 

17. Respond to the given passage and complete the same. 

18. Correct the underlined words and rewrite the sentences. 

19. Complete the dialogue. 

20. Prepare a dialogue on the basis of the cues given. 


As in the case of drills, exercises also have specific objectives. 
like testing the operation of internal and external sandhi and formation of 
compounds and sentence segments, testing the mastery of selectional 
restrictions among the parts of a sentence and different types of 
derivations and inflections in addition to testing the use of vocabulary 
items. Some exercises emphasise on the testing of the ability to form 
various sentence patterns, their manipulations, inter-relationships and 
interpretations. Exercises also test the mastery of putting questions and 
giving answers and providing appropriate responses to given stimuli. 
Some other exercises test the comprehension and use of vocabulary 
items learned. They also test comprehension in general and use of 
linguistic patterns in appropriate situations in particular. 


The vocabulary section includes the words that occur in the 
dialogue for the first time. They are entered in the order and position of 
their occurrences in the conversation. The meaning of the vocabulary 
item is given in English and is most often restricted to the context in 
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which it occurs in the lesson. In the case of certain verbs that occur in 
their different forms, the verb stems are also given in brackets while 
listing the vocabulary items. The index provided at the end of this book 
lists, in the alphabetical order, all the words, which appear in the lessons. 
They are also identified for their first occurrence in a unit and a lesson. 
In most of the cases the majority of the words in a lesson, more or less, 
belongs to the same semantic field, thus facilitating ready recall by the 
learners. The users of this book may also refer to Recall Vocabulary in 
Manipuri - Semantically Classified (Central Institute of Indian 
Languages, mimeographed). 


The Notes give information pertaining to grammatical as well as 
cultural features, Grammatical notes are given as explanations from the 
point of view of function. Each of the structural bits newly introduced in 
the lesson finds a note on it with illustrative examples. When felt 
necessary, cross references are made with respect of the preceding notes 
in the same lesson or in the previous lessons. While explaining a 
grammatical point, use of technical terms is kept to the minimum. 


This Book as a Generalised Course 


Though this book is the prescribed text for the Basic Course 
phase of learning Manipuri in the North Eastern Regional Language 
Centre, it could be easily used for any generalised second language 
programme in Manipuri both by adult learners and their teachers. The 
teachers would be well to expose their students to additional materials, 
prepared closely in conjunction with the structures employed in a 
particular lesson. These materials may be used for the development of all 
the four language skills: listening, speaking, reading and writing. 
Method Suggested 

While pattern practice through different types of drills goes well 
in a structural method, to get best results, the teachers should, depending 
upon the background and capacity of the learners, adopt an eclectic 


approach that integrates the various techniques found in different 
methods. 


Development of reading skill includes both loud reading and 
reading for comprehension. In a second language programme loud 
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reading helps in acquiring correct reading pronunciation which in turn 
helps the mastery of morpho-phonemic complexities generally reflected 
through changes in letters. Good reading pronunciation will also lead to 
the development of speaking skill as far as the above aspect is concerned. 
Recitation of poems is another relevant activity in this regard. 


For the development of reading comprehension the passages 
should be prepared/selected and edited in such a way that they are both 
interesting and informative. Such passages should not contain, or should 
contain only partly, the contents which are already known to learners. 
The exercises that follow the passages may consist of both objective and 
open ended types of questions. Regular and balanced testing of all the 
elements with respect to the four language skills is a must in any 
language programme. For that the teacher should be well acquainted with 
various types of tests. 


As for developing the writing skill, the teacher may consider 
preparing various types of materials such as those for script teaching and 
composition writing. It is advisable for the teacher to practice giving 
dictation from the very beginning, starting with words, phrases, 
sentences and finally, passages. 


While giving dictation, various sounds attached to each letter 
(different sound values according to the initial, medial, final, etc., 
positions in which a letter occurs) may be kept in mind and the teacher 
may choose such words and sentences which are likely to be more 
difficult, hence requiring more practice. 


Some examples for these are words with velar nasal (n) in the 
initial position, most of the non-natives pronounce it as /anga/, the 
distinction between the palatal glide /y/ and the front-mid open vowel /e/, 
the diphthong /oy/, the palatal /c/ and the semivowel /w/ in the initial 
positions (specially for Assamese learners), bilabial voiceless /p/ for the 
Boro speakers etc. When the objective of the learner is only to master the 
ability to represent the letters correctly, it is better that the teacher adopts 
the reading pronunciation while giving dictation. While giving passages 
for dictation, the speed may be maintained in such a way that the learners 
may listen and comprehend the theme and then write, instead of 
mechanically taking down the passage word by word. 
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Training to write guided composition on the basis of word cues, 
sentence cues and picture cues should also be given. The free 
composition writing should start from the account of personal anecdotes 
of the learners and then move to more general topics. 


In addition to the materials for developing reading 
comprehension and writing compositions, the teacher may also have 
materials to increase the speed of reading and writing. Lastly, for the 
development of any skill, to avoid the monotony of second language 
learning through various types of drills and exercises and to accelerate 
the learning process, the teacher should make use of audiovisual aids 
such as tape recorders, cards, pictures, models, film-strips, etc. and 
should involve the learners in activities such as role play, narration, 
discussions and debates. Interesting news items and cartoons, etc., from 
contemporary newspapers and periodicals may also be imaginatively 
used for effective imparting of language skills. 


To the Learners 


The learners, who would like to use this book on their own, may 
see to it that all the drills are practiced in right earnest in the order they 
are given. In this context they are advised to seek the assistance of a 
native Manipuri speaking model or lessons recorded on cassettes to be 
obtained from native speakers. Listening to the materials available on 
cassettes/tapes in Manipuri and to Manipuri programmes of All India 
Radio from its Manipur Stations, seeing Manipuri films, and reading 
contemporary periodicals and books published in Manipuri will facilitate 
the acquisition of this language. 


Grammatical structures introduced in the lessons 


L. Sentences with copula marker (-ni) -eg. (ojani-is teacher) and 
imperative forms of verbs with the suffixes -o and -yu, eg. 
(phammo-sit down) and interrogative words (karino-what) and 
(kadaidagino -from where) 

2. Sentences with copula negative eg. (oja natte-not teacher), 
interrogatives- (karamba-which) and continuation of imperative 
verbs with politeness indicating -(bi/-pi) eg. (lakpiyu-please 
come), proposal marker (-si) eg. (chatsi-let's go) 
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10. 


14. 


15. 





Copula verb (lei) sentences indicating existence, availability and 
possession and imperatives with phonological variations such as - 
(ngu)-(changu-enter), -(yu, -pu, -u and -au) demonstrative 
pronouns (masi-this) and (madu-that) and aspect marker (-rak) 
eg. (purak-u-bring it) 

Use of plural suffix (-sing) eg. (nupising-women), suffix (-su) 
indicating also eg. (mathaunasu-courage also) 


Let negative (-kumsi/-gumsi), eg. (catkumsi-let us not go) and 
prohibitive -(kanu/-ganu), eg. (chaganu-don't eat) 


Review of structural items (lessons 1-5) 


Sentences which are nominally present but indicating past actions 
with suffixes -(rammi/-lammi) attached to the verb forms eg. 
(oirammi-was) 


Different types of permissive sentences with suffixes (-rammura), 
(-coura), -(jarakke), (-jaramge), (-gadra) attached to the verb 
forms such as (-cangjarakke-may I come in) 


Imperative sentences indicating permission/option given to the 
third person to do an action with the suffix (-jarasanu) attached to 
the verb forms. eg. (leijarasanu -let it be) 


Sentences with verbs indicating actions done in the present time 
or what is habitually done with the suffix (-1), eg. (lei-lives), use 
of (-re/-nge), (care-eaten) for emphasis and to indicate respect, 
use of suffixes -bi/pi and for politeness and first person polite 
reflexive (-ja) eg.(leijare-is here (polite)) 

Sentences with yes/no questions, (hoi-yes), (natte-no) 

Review of structural items (lessons 7-11) 


Sentences with verbal infinities as nouns, and verbal infinitives to 
indicate the purpose of action (-ba), eg. (nungaiba-happy), (- 
nabagidamak), (phangnabagidamak-in order to get) 


Sentences with infinitives formed by a combination of two verbs, 
the second member being (ningba-wish) verb eg. (catning-i - 
want to go) 

Sentences indicating past actions, definitive marker (-kr) eg. 
(mateng laukhi-taken help) 
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20. 


21; 


22. 


23. 


26. 


27. 


28. 


Sentences indicating future (-kan/-gani), (catkani-will go), future 
negative (-roi/-loi), (tokloi-will not stop), future interrogative (- 
kadra/-gadra) eg. (igadra-will you write) and future negative 
interrogatives (-roidra/-loidra), eg. (leiroidra-won't you buy) 


Sentences with future probability with the addition of the word 
(yai), eg. (thengba yai-may be late) 
Review of the structures (lessons 13-17) 


Sentences with verbs indicating certainty or confirmation of 
actions in past and future (-kha suffix), eg. (cakhi-ate), 
(cakhigani-will certainly eat) 


Sentences with progressive forms of verbs, with (-ri) suffix eg. 
(suri-is washing), formation of masculine and feminine adjectives 
eg. (cak thongba heibi-a good female cook) 


Sentences with future progressive forms with suffix (-gadauri) 
attached to the verb forms, as (catlugadauri-will be going) 


Sentences with different types of adverbial clauses of time, 
formed by the suffixation of (-dringeida), (-ringeida), (-raga/- 
lagn) to the verb form. eg. (hongdringeida-before changing), 
(catlaga-after going) 

Sentences with words taking obligatory suffixes( -ba tai), eg. 
(khangba tai-ought to know), (-gadabani), eg. (sijannagadabani- 
must use) 


Review of the structures (lesson 19-23) 


Conditional sentences formed with suffix (-badi), added to the 
verb root. eg. (pamlabadi-if liked) 


Conditional sentences with affirmative (v + rabasu) and negative 
(v + radrabasu) forms, eg. (pamlabasu pambdrabasu-whether you 
like it or not) 

Sentences with verbal participles indicating simultaneous actions 
with suffixes - (ringeida), eg. (sannaringeida-while playing), and 
(v + -na v + na) eg. (tauna tauna-while doing) 

Sentences with present perfect forms (v + re / -le) present perfect 
negative (v + dre/tre) eg. (catle-have gone), (yengdre-have 
stopped seeing) 


29. 


30. 
31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


whe 


38. 


39. 


40. 


41. 


Sentences with unreal past (v + ramlabadi .... v + ramgadabani) 
eg. (khanglamlabadi.... puraklamgadabami-had (I) known it (T) 
would have brought home) 


Review of the structures (lessons 24-29) 


Sentences containing verb forms indicating extended actions 
performed in the past and present time, v + rakli. eg. 
pangthorakli-has been celebrating) (v + rakkhribani) eg. 
(ngairakkhribani-had been waiting) 


Sentences with conditional suffixes to verbs indicating unreal 
past, for which the main clause is in the future perfect 
continuous. Verbs with (-ramlabadi.. v + tharamgadabani) eg. 
(hairamlabadi... cathramgadabami-had (you) advised me... I 
would have been continuing) 

Sentences with verbs taking causative suffix (-han/-hal); and (- 
hou) suffix eg. (tauhallambani-make (him) to do) 

Sentences with ability verb (-ngam) eg. (khangba ngammi-can 
understand) 

Sentences with impersonal prohibitive (-heide) added to the verb. 
eg. (caheide-not allowed to eat) and simulative suffix (-gumsi/- 
kumsi) to the nouns or pronouns as (nanggumba-like you) 
Review of the structures (lessons 31-35) 

Sentences with verbs taking frequencies suffix (-kan/-gan) eg. 
(nagalli-usually fall sick) 

Sentences with adjectival phrases derived from the verbs. eg. 
(phajaba angang-nice child) 

Sentences with aspect markers indicating the desire of 
completion of action (-dok-thok) and (sin/-sil) attached to the 
verbs as (loithokke-will finish it), reflexive suffix (-samak) eg. 
(masamak-he himself) 

Sentences indicating double negatives (-daba natte) eg. 
(k'angdaba natte-it is not that (T) do not know) 

Sentences with verbs indicating non-commitment of actions 
formed by the affixation of (-rabadauna tawwi) eg. (ngairabadau- 
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42. 
43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 
49. 


50. 


al, 


2x5 


33. 


54. 
55-60. 


na tawwi-seems that (I) have to wait), and (malli) eg. (mau malli- 
looks like married women) 


Review of the structures (lessons 37-41) 


Sentences indicating the use of different case suffixes, nominal (- 
na), accusative (-bu/-pu), genitive (-ki/-gi), locative (-ta/-da), 
ablative (-dagi/tagi), dative (-ta/-da), instrumental (-na) eg. (eyna- 
by me), (eygi-my), (eybu-me) etc. 

Sentences reinforcing the use of numbers, plural (-sing), (-khoy), 
dual (-bani) formation of ordinal numbers by adding (-suba) eg. 
(angangsing-chidren), (ibani-we two), (tarasuba-tenth) 


Sentences which indicate approximation (-muk) added to nouns 
or pronouns eg. (mamuk-like him), excessive (-man) attached to 
the verbs eg. (samankhre-extremely hot) 

Sentences with derived nouns eg. (khennaba yumlei keirei- 
different house plan), nominal compounds eg. (khunjao-big 
village) and echo words eg. (napi-singbi -grasses) 

Sentences with verbs taking suffixes of direction (-gat/-khat, -da/- 
tha, -dok/-thok, -Jin/-sin) and dietic suffixes (-m/-lu, -rak/-lak, - 
khi) eg. (thangthaba-to put down), (carakpa-ate from somewhere) 
etc. 

Review of the structures (lessons 43-47) 


Sentences with different kinds of adverbs and reduplications such 
as (tapna tapna-slowly), (kana kana-who (who)) 


Sentences with post positions, eg. (manakta-near) (it)). 


Sentences with the verbs taking commutative (-min) eg. 
(catminnai-go together) and reciprocal (-na) suffix eg. (tannasi- 
let's discuss) 


Sentences with conjunction words as well as suffixes such as 
(maram aduna-so), (tawigumbasung-but) etc. 


Sentences with model verbs, eg. (-malli-seems), and model 
suffixes (-gum/-kum, -ke/-ge) eg. (tabagum-as if it is reduced) 
Sentences with quotative verb (hay) eg. (hayna hay-said so) 


Lessons representing free style natural conversations without any 
structural control or gradation. 
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A Note on Manipuri Script and Pronunciation 


Manipuri language at present is written in the script which is 
shared by Assamese and Bengali languages. This script is an offshoot of 
the Devanagari script. Prior to this Manipuris were using Meitei Mayek 
(Meitei script) to write their language. It may be noted that there is a 
strong movement now for the revival of Meitei script to represent Meitei 
language. Though, there are some publications of primary level text 
books meant to teach Meitei Mayek, and some pamphlet type books 
majority of the Manipuri publications by the governmental and non 
governmental agencies are in Assamese Bangla script. Therefore in this 
book also we are using the same. 


As given in chart (1), 14 graphemes are included under vowels and 
41 graphemes under consonants. Out of the 14 graphemes listed under 


vowels, The graphemes (a - ऋ) and (3) actually represent the consonant 
vowel combination of r +i. The graphemes (অং - अं) and (অঃ - अः) are the 
primary symbols for anusvara and visarga. There are two graphemes (3 - 
$) and (3 - জী) which represent dipthongs. Thus the symbols representing 
vowel sounds are only eight (ख, खां, ই, जे, छे, 35, এ, ও — — अ, आ इ, ई, उ, ऊ, ए, 
ओ), Of these eight graphemes four graphemes (ই, ঈ, Gand i$ ~ © - इ, $, उ 
and ऊ) represent short and long vowels. It may be noted that in actual 
pronunciation there is not much of a difference between short 9 (z) and 


long % হে) and the same is true for short উ (3) and long 3$ (ऊ). But in 
writing separate graphemes and allographs are maintained. 


Regarding consonants Manipuri has 41 graphemes (as given in 
chart 1) to represent 24 consonant sounds. Manipuri speakers pronounce 
each consonant sound with the inherent vowel 9, when they have to 
pronounce them in isolation. It may be noted that since the 
Assamese-Bangla script is adopted for writing Manipuri, there is actually 
an overuse of extra symbols in the graphemic system, because symbols 
which are not having their sound equivalents are also included in the script 
system. The following points may be noted with respect to sound symbol 
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correlation in Manipuri. 
(i) Symbols representing retroflex sounds i.e. (6, ঠ, छ, छ, नं, छ and ए = ट, ठ, 


ड, €, ण, ड़ and ढ़) do not have their sound equivalents in Manipuri. 


They are pronounced as their non retroflex counterparts. However 
they are used in writing. 


eg. ট - p (टूपी) /tupi/ 'hat' 
ঠ - ঠেলা (ठेला) /thela/ ‘push cart' 
ড - wat (sR)  /dombur/ tarpaulin’ 
ঢ় = ঢোল (ढोल)  /dhol/ ‘drum' 
ণ = মণিপুর (मणिपुर) /manipur/ ‘Manipur’ 
ড় -- গাড়ী (गाड़ी) /gari/ 'vehicle' 


There is no word which contains § in Manipuri. 


(ii) Graphemes for affricate and sibilant sounds i.e. palatal affricate ® (छ), 


palatal sibilant শ (श), alveolar স (स) and palatal sibilant ¥ (9) are also 
simply a case of overuse of symbols. Manipuri pronunciation system 


has only alveolar sibilant স (स). Thus despite using four symbols 


arbitrarily in writing Manipuri, all are pronounced as স (स) only. 


eg. ছ = ছাত্র (छात्र) /satra/ 'student' 
xi = শমু (शमू) /somu/ ‘elephant’ 
স - সনা (सना) /sona/ 'gold' 
যন (घन) /san/ ‘cow' 


iii) Manipuri speakers pronounce the letter ক্ষ (হা) / khs / as খ (ख) / kh / 
only. 
eg. ক্ষ -- ক্ষেত্র (àÑ) /Khetri/ 'kshetriya' 


(iv) The homorganic sound anuswar (2), which represent all the five 
nasals in other Indian languages, in Manipuri is only an alternant of 
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the velar nasal ७ (s) in the syllable or word final position in Manipuri. 
eg. 
তাংবা (तांबा) /tanba / 'to taste’ 
অং (si) /an/ 'yes' 


(v) In Manipuri <, is the representative symbol of the unreleased alveolar 
stop ত (त) /t/, as in the words চৎপা (चत्‌पा) /catpa/ (0 go' ; চত্তবা (चतूतबा) 
/cattaba/ 'not to go' . 

(vi) In Manipuri য (a) is pronounced only as জ (ज) 

eg: যজ্ঞ (जग्य) /jagya/ ‘holy fire’ ; যম (यम) /jom/ ' yama '. 


(vii) (अ) / nya / has occurrence only in the conjunct forms as in 36 (এ + 
5) in পাঞ্চালী (पञ्चाली) /pancali/, agr (येज्छाड), জ্ঞান (ज्ञान) / gyan / and 


these three words are the only occurrence of @ (अ) in Manipuri . 


Note that in Manipuri, word initial occurrence of উ (s) / n / is a common 


feature. eg : words like ওরাং (sR) / naran / ‘yesterday’ ; ওসি (ङसि) / nasi / 
‘today’ etc. 


Manipuri is an agglutinative Tibeto, Burman tone language. There 
are two tones in Manipuri -- level and falling. However the graphic system 
does not have consistant tone worker. Tone in this language is expressed 
in various ways as follows :-- 


i) The long vowels and their allographe are used to indicate falling tone, 
whereas the short vowels and their allographe represent level tones. 


eg. ই - 3 (इ) fil 'thatch' 
x 5 (ई) /1:/ 'blood' 
উ উন (उन) /un/ ‘ice’ 
উ উন (ऊन)  /unl/ ‘skin’ 
fc মি (মি) /mi/ 'spider' 
a মী (मी) /mi:/ 'man' 
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a > अकू (मकु) /maku/ 'owl' 
a - মকৃ (Tp) /maku:/ 'skin, bark, peel' 
ii) In word final position, for level tone Manipuri uses short উ (3) /u/ and 


for falling tone ও (ओ) /o/. 
eg: পাউ (ঘাত্ত) / pau / 'news'; পাও (पाओ) / pau/ ' read ' 
থাউ (খাত) / thau/ 'oil' ; থাও (थाओ) / thàu / ' send ' 


iii) Another way of expressing tone is the use of ই (z) /i/ for level tone 
and X (य) /y/ (glide) for falling tone. 

eg: য়াই (याइ) / yai/ 'agree' ; য়ায় (याय) / yài 'a precious thing’ 
হাই (हाइ) / hai/ 'swings' ; হায় (हाय) / hài/ 'say' 

iv) In Manipuri 2 is also used for level tone and ও (s) /n/ for falling tone 
as - 

eg. তাংবা (तांबा) /tanba/ 'be dependent' ; তাওবা (ताङबा) /tanba/ 'to be costly’ . 
ংবা (खंबा) /khanba/ 'astonished' ; খঙবা (खडबा) /khonba/' to know '. 


Coming to the consonant clusters and conjuncts, it is considered 
by some linguists that consonant clusters are not a frequent feature of 
Manipuri pronunciation system except in a few cases such as case of the 


cluster formation wherein the second member could be ৰ (a) /w/, য (य) /y/, 

न (ल) /l/ and s (र) /r/. 

eg : 

ক্লাক (क्वांक) /kwak/ 'erow'; মৌপ্বা (मोप्वा) /moupwa/ ‘younger brother of a 
girl’ 

ক্লাস (क्लास) /klas/ "class! ; প্লেন (प्लेन) /plen/ 'plane' 

চম্পা (चम्प्रा) /compra/ ‘lemon! ; লৈশ্রাম (লঁমাম) /leymram/ 'a place in Manipur’ 


But as per the graphemic system there are many conjunct letters as 
shown in Chart - IH 
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Chart I 


Vowels 


Consonants 


Secondary symbols of vowels 


অ 
আ 


অ 
এ 


ক 


yo 
VAN 


> 


4 < c এ এ 


Ga এ 


~~ 

E.g 
~~ 
০০ 


Manipuri Script Chart 


८5 


লে gd > 
ভা a 4 


এ 53 এ = 


^ | 
“€ 


ক 
কা 


Gr XS 


a dq 4 


4 A 


S 


o ð mq 
অং অঃ 
ঙ 

ণ 
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ই > 
न्रे > 
উ > 
উ > 
ঝ > 
এ ১ 
এ > 
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Chart II 


Consonants with secondary symbols of vowels 
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কা 
খা 
গা 
ঘা 
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চা 
ছা 
জা 
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a) Two letter conjuncts 


Letters Conjunct 
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Example 


dat 

তরুবা 

कक कक লাকপা 
ক্যামগৈ 


ক্লাস 
ক্কাক 
কামখ্যা 
লগ্ন 


গ্যাও গ্যাও লাউবা 
গ্রং গ্রং চেনবা 


গ্বাই 


অঙ্ক 
ঙ্যাও SMS খোংবা 
BL ७९ ঙংবা 
কচ্চবা 

চোক ছোক লাউবা 


জার 





Gloss 
(चक्का) wheel 
(तक्नबा) to insist 


(क्रक क्रक लाकपा) to tie very tightly 


(क्यामगै) kyamgee, name of a 
place 

(क्लास) class 

(Fare) crow 

(कामख्या) a goddess 

(लग्न) a particular time of 
the zodiac 


(ग्याओ ग्याओ लाउबा) sound of anklet 


(ग्रङ ग्रडः चेनबा) running swiftly 


(marz) a place 

(ग्लास) glass 

(गङ्गा) Ganga 

(शङ्ख) counch 

(अङ्क) arithmatic 
(ङ्याउ ड्याउ खोडबा) mewing of cat 
(SS ES ङङ्बा) to hum/to nag 
(कच्चबा) to offer 

(ut ब्रोक लाउबा) sound of running 


water 


(ज्वार) playing cards 
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তগ্না 
शेशे AA 
প্লাস 
মৌপ্বা 


m WS লাউবা 
fer 1 
চমন্নবা 


(sit জী चेनबा) 


(पञ्चाली) 
(येञ्छाङ्‌) 
(ज्ञान) 
(तत्तना) 
(त्याग) 
(पोत्थाबा) 
(खद्दर) 
(द्राबिद) 
(द्वारिका) 
(नन्द) 
(गान्धी) 
(araar) 
(चान्नबा) 
(न्याय) 
(अनन्त) 
(गुप्त) 


(तप्ना) 
(पप प्रप) 
(प्लास) 
(मौप्वा) 


(ma फ्रत्‌ लाउबा) 
(तिम्फा) 
(चमम्नबा) 
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swift running sound 
of water 


Draupadi ( a name ) 
curry 

knowledge 
frequently 

sacrifice 

rest 

a type of cloth 
Dravid ( a name ) 
dwarika ( a place ) 
Nanda ( a name ) 
Gandhi ( a name ) 
to chase downwards 
to love each other 
law 

endless 


gupta (name of a 
dynasty) 


slowly 

quickly 

plier 

younger brother of a 
girl 

sound of clothes 


leech 


confuse 


4 ৭ 4 
Il 
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( b) three letter conjuncts 


Letters 


क्‌ + 5646 
+র 
+র 
+র 


ন্‌+ छू 
ন্‌ + দ্‌ 
q+ x 


Ta 
+y 
जव 


ज्‌ + স্‌ 
न्‌ + थ्‌ 


g +g 


क न्न $9 


Conjunct 


লম্মাংনবা (लम्माङ्नबा) 
তল্নগা (तम्लगा) 
ব্যাকরণ (व्याकरन) 
বৃ বৃ Ta (बृ बृ पुम्बा) 
শ্ৰী (श्री) 
শ্বাই লাউবা (श्वाइ लाउबा) 
ষ্টেট (e) 
রাজস্থান (राजस्थान) 
স্নেহ (स्नेह) 
cat (स्लो) 
ge (स्तुपा) 
कङ्गा (कह्नाइ) 
ব্ৰহ্মা (ब्रह्मा) 
Example 
ক্ত লোক্তাক (लोक्ताक) 
a মন্ত্ৰ (मन्त्र) 
ন্দ্ৰ চন্দ্ৰ (चन्द्र) 
ü অন্ধ (অল্প) 
" স্মৃতি (स्मृति) 
ay সন্ধ্যা (सन्ध्या) 
y তত্ব (तत्त्व) 
er চস্প্রা (चम्प्रा) 
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lose the way 
after learning 
grammar 
completely rotten 
Sri 

astonished 

state 

Rajasthan 

love 

slow 

stupa 

Kanhai ( a name ) 


Brahma 


Gloss 





loktak (a lake) 
mantra 
moon 


Andhra ( a 
state) 


memory 
evening 


ingredient / 
element 


lemon 
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ওজাগা छाज শকতারুবা 
ओजागा छात्रगा शकताक्नबा 


Teacher-student Introduction 


वावी ৱাতাই DIALOGUE 


वारी वाताइ 
` ছাত্রসিং : খুরুমজরি SGT | Student : Good morning (Namaste) 
DaN: खुरुमजरि ओजा। teacher. 
ওজা : ফসম্মো, फल्यो এ নখোয়গী মনিপুরি Teacher : Sit down sit down. I am your 
फम्मो, फम्मो। ऐ नखोयगी मनिपुरि Manipuri teacher. My name is 
ওজানি। এঁগী মিং বিনোদিনী কৌই। Binodini Devi.Tell me 
ओजानि। ऐगी मिं बिनोदिनि कौवी। your names one by one. 


নখোয়গী नभिः মথং-মথং হায়য়ু। 
नखोयगी ললি मथं-मथं हाययु। 





OF মিং বিপিনচন্দ্রা কৌই। Student 1 
ऐगी লি बिपिनचन्द्रा कौवी। 

এগীনা গুপ্তনি। Student 2 : 
ऐगीना गुप्तनि। 

ওজা, এনা রামপ্রকাসনি | Student 3 : 


ओजा, ऐना रामप्रकासनि | 


: য়াম্না ফরে, নংগীদি ? Teacher : 
: याम्ना फरे, नंगीदि ? 


ওজা, এগী মিং বুবুল সাইকিয়া কৌই। Student 4 : 


ओजा, ধর্মী লি बुबुल साइकिया कौवी। 


: হৌজিক তারো,এঁ ইম্ফালদগীনি। Teacher : 
: हौजिक तारो, € इम्फालदगीनि। 


সাইকিয়া, নং হায়য়ু। নং কদাইদগিনো? 
साइकिया, ল हाययु। नं कदाइदगिनो ? 


ওজা, এ গুরাহাতিদগীনি । Student 5 : 
ओजा, ऐ गुवाहातिदगीनि। 
: বিপিনচন্দ্রা, নংদি কদাইদশীনো ? Teacher : 
: बिपिनचन्द्रा, नंदि कदाइदगीनो ? 
ওজা, এ কেরলাদগীনি। Student 1 : 


ओजा, ऐ केरालदगीनि। 


. হৌজিক নংগী পালিনি । নং কনানো Teacher : 
: हौजिक नंशि पालिनि। नं कनानो 


হায়য়ু | নং কদাইদগীনো? 
हाययू। न॑ कदाइदगीनो? 


এ প্রদিপ গুপ্তনি। এ উত্তরপ্রদেসতগীনি। Student 5 : 


ऐ प्रदिप गुप्तनि। ই उत्तरप्रदेसतगीनि। 


नश ? Teacher : 


: नंदि? 


INTENSIVE COURSE IN MANIPUR! 


: My name is Vipinchandra. 


Mine is Gupta 

Sir, mine is Ramprakash. 
Very good, yours ? 

Sir, my name is Bubul Saikya. 
Now listen, I am from Imphal. 
Saikya, you tell me. Where 
are you from ? 

Sir, I am from Guwahati. 
Vipinchandran, where are you 
from ? 


Sir, I am from Kerala. 


Now it is your turn. Tell me, 
who you are and from where 


are you (coming) ? 


I am Pradeep Gupta. 1 am 
from Uttar Pradesh. 


What about you ? 
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ছাত্র ২: 
छात्र २: 
ওজা 
ओजा 
ছাত্র ৩: 
छात्र 3: 
ওজা 
ओजा : 
ছাত্র 8 : 
छात्र ४: 


ওজা 
ओजा : 


ছাত্র 8 : 
छात्र ४: 
ওজা 
ओजा : 
ছাত্র ৬: 
छात्र ६: 


ওজা 
ओजा : 


ছাত্র ৫: 
छात्र এ: 


এসু উত্তরপ্রদেশতগীনি । Student 2 : 
ऐसु उत्तरप्रदेशतगीनि | 

: মথংাদ ? Teacher : 

: मथंदि ? 
ওজা, এ মহারাস্ট্রদগীনি। Student 3 : 
emer, 9 महारास्ट्रदगीनि। 

: সাধনা, নংদি? Teacher : 
साधना, नंदि ? 
ওজা এসুনি। Student 4 : 
ओजा ऐसुनि। 

: ফরে, এঁগী ইমালোন মনিপুরিনি। Teacher : 


फरे, ऐगी इमालोन मनिपुरिनि। 
নংগী নমালোন করিনো? 
नंगी ললালীল करिनो? 


এগী ইমালোনদি মারাঠীনি। Student 4 : 
ऐगी इमालोनदि माराठीनि। 

: RAR o Teacher : 
नंगिदि? 


এ প্রদিপ সাহুনি। এ উরিষ্যাদগিনি। Student 6: 


ऐ प्रदिप साहुनि। ऐ उरिष्यादगिनि। 
এগী ইমালোন উরিয়ানি। 
ऐगी इमालोन उरियानि। 


: য়াম্না হৈরে, সাহু। সাইকিয়া, নং Teacher : 


याम्ना हैरे, साहु। साइकिया, ল 
হায়য়ু নংগী নমালোন করিনো? 
हाययु नंगी नमालोन करिनो? 


ওজা, 2 ইমালোনদি আসামিয়ানি। Student 5 : 


ओजा, ऐगी इमालोनदि आसामियानि। 


I am also from Uttar Pradesh. 


Next ? 


Sir, I am from Maharashtra. 


Sadhana , what about you ? 


Sir, I am also (from Maha- 
rashtra). 

Well my mother tongue is 
Manipuri. What is your mother 


tongue ? 

My mother tongue is Marathi. 
What about yours ? 

I am Pradeep Sahoo. I am 
from Orissa. My mother tongue 
is Oriya. 

Very good, Sahoo. Saikya, you 


tell me. What is your mother 


tongue? 


Sir, my mother tongue is 


Assamese. 





ওজা : নংদি কনানো? নংগী নমালোন করিনো? Teacher : 


ओजा : नंदि कनानो ? नंगी ললালীল करिनो ? 


ছাত্র : এ কুলকরানীনি। ধগী ইমালোন Student 7 : 


छात्र ७: ए कुलकरानीनि। ऐगी इमालोन 
মারাহীনি। 
माराठीनि। 


ওজা : ফরে, নখোয় অফবা ছাত্র ঙাক্তনি। Teacher : 


ओजा : फरे, नखोय अफबा छात्र ङाक्तनि। 


ছাত্র १ : থাগৎচরি,ওজা। Students : 


छात्र ७: थागतचरि, ओजा। 


উরাইগদবশিং 
औराइगदबर्शि 


DRILLS 


L  হন্না RAT হায়দুনা VARA _ Repetition Drill 
हन्ना हन्ना हायदुना औराइबा 


a. 1. এগী মিং বিনোদিনি দেবী কৌই। 
ऐगी মি बिनोदिनि देबी कौवी। 
2. এঁগী মিং বিপিনচন্দ্রা কৌই। 
ऐगी লি बिपिनचन्द्रा कौवी। 
3. এ প্রদিপ গুপ্তানি। 
ऐ प्रदिप गुप्तानि। 
b. 1. এ ইস্ফালদগীনি। 
ऐ इम्फालदगीनि। 
2. এদি কেরলাদগীনি। 
ऐदि केरलादगीनि। 


c. 1. নখোয়গী नभिः মথং মথং হায়য়ু। 
नखोयगी नमि wei wei हाययु। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Who are you ? What is your 


mother tongue? 


I am Kulkarani. My mother 


tongue is Marathi. 


Okay, you are all good 
students. 


Thank you, Sir. 
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II. 


Il. 


2 নং কনানো হায়য়ু। 


नं कनानो हाययु। 
রাহৈ পুনশিন্দুনা ওঁরাইবা 
নাই पुनशिन्दुना औराइबा 
1. গুরাহাতী + তশীনি 
गुवाहाती + तगीनि 
2. কেরলা +  তশীনি 
केरला + तगीनि 
3. ইম্ফাল +  তশীনি 
इम्फाल + तगीनि 
4. উত্তর প্রদেশ + তগীনি 
उत्तर प्रदेश + লগালি 
5. লাইরিক + oA 
लाइरिक + तगीनि 
6. চাক +  তশীনি 
নান + तगीनि 
7. সোরোক + wilh 
सोरोक + तगीनि 


ৱাহৈ শাগততুনা ওঁরাইবা 
নাই शागत्‌तुना औराइबा 


মওং . Model 
मओं 


- Sandhi Practice 


গুবাহাতিদগীনি 
> गुवाहातिदगीनि 
>  কেরলাদগীনি 
> केरलादगीनि 
>  ইম্ফালদগীনি 
> इम्फालदगीनि 
>  উত্তরপ্রদেশতশীনি 
> उत्तरप्रदेशतगीनि 
> লাইরিকতশীনি 
> लाइरिकतगीनि 
> চাকতগীনি 
> चाकतगीनि 
সোরোকতশীনি 
सोरोकतगीनि 
- Build up Drill 
গুপ্তানি 
गुप्तानि 
মিং 
মি 


মিং छनि 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


লি गुप्तानि 
oT 
ऐगी 
এগী সিং গুপ্তানি। 
ऐगी লি गुप्तानि। 
1. মনিপুরীনি 
मनिपुरीनि 
ইমালোন মনিপুরীনি 
इमालोन मनिपुरीनि 
এগী ইমালোন মনিপুরীনি। 
ऐगी इमालोन मनिपुरीनि। 
2. করিনো? 
करिनो ? 
নমালোন করিনো ? 
नमालोन करिनो ? 


নংগী নমালোন করিনো ? 
नंगी नमालोन करिनो ? 


3. হায়য়ু 
हाययु 
মথং মথং ANY | 
मथं मथं हाययु। 
नभि মথং মথং হায়য়ু। 
ললি मथं wei हाययु। 
নখোয়গী নমিং AW WA হায়য়ু। 
नखोयगी नमि লগা मथं हाययु। 


LESSON 1 


4. 


IV. ৱাহং পাউখুম ওরাইবা 


পাল্লিনি। 

पाल्लिनि। 

নংগী পাল্লিনি। 

नंगी पाल्लिनि। 
হৌজিক নংগী পাল্লিনি। 
हौजिक नंगी पाल्लिनि। 


. হায়য়ু। 


हाययु। 
কনানো হায়য়ু। 
कनानो हाययु। 


নং কনানো হায়য়ু। 
न॑ कनानो हाययु। 


- Question Answer Drill 
वाहं पाउखुम औराइबा 
S 2 Lh ? 
2: রর a. 1. এ কনানো 
म ऐ कनानो ? 
2. নং কনানো? 
नं कनानो ? 


3. নখোয় কনানো ? 
नखोय कनानो ? 


Nét Model ৮. 1. নং কদাইদগীনো ? 
मओं नं कदाइदगीनो ? 
2. সাধনা কদাইদগীনো ? 
साधना कदाइदगीनो ? 
3. নখোয় কদাইদগীনো ? 
नखोय कदाइदगीनो ? 
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V. অতোপ্পা মওংদা হায়দুনা উরাইবা 
अतोप्पा मओंदा हायदुना औराइबा 


WX Model 8: 
मओं 
] 
2 
TS - Model कै 
मओं 
1 
2; 
ব্লাহং শিং 
নৈনবা বাহংশিং RCS 


नैनबा वाहंशि 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


- Restatement Drill 


এ গুপ্তানি। 
ऐ गुप्तानि। 


এগী মিং গুপ্তানি। 
ऐगी मिं गुप्तानि। 


. এ বিনোদিনিনি। 


ऐ बिनोदिनिनि। 


, নং সাধনানি। 


नं साधनानि। 


OF ইমালোন মনিপুরীনি। 
ऐगी इमालोन मनिपुरीनि। 
মনিপুরী QA ইমালোননি। 
मनिपुरी ऐगी इमालोननि। 


, এঁগী ইমালোন উরিয়ানি। 


ऐगी इमालोन उरियानि। 
নংগী নমালোন মরাহীনি। 
नंगी ললালীল मराठीनि। 


],  পীরিবা ৱাহৈশিং অসিদগী চাল্নবা অমা খল্লগা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 


पिरिबा ar&fér असिदगी चान्नबा अमा खल्लगा मखागी वाहैपरेंशिसि wu फाहल्लु। 
Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 


given. 


1. এ নখোয়শী মনিপুরী 
$ नखोयगी मनिपुरी 


নি। 
লি। 


(ওজা, তারো, ইম্ফাল, শিং 


(ओजा, तारो, इम्फाल, হা) 


WI. 


ऐगी 


. নখোয়গী নমিং মথং মথং 


नखोयगी ললি লগা मथं 


নখোয় 
नखोय 


মনিপুরীনি। (ইমালোন, মরাহী, মথং, থাগতচরি) 
मनिपुरीनि। (इमालोन, मराठी, मथं, थागतचरि) 


CY, কদাইদগীনো, হায়য়ু, नशी) 
| (फम्मु, कदाइदगीनो, हाययु, नंगी) 


ছাত্র ঙাক্তনি। (ইমালোন, উরিষ্যানি, করিনো, অফবা) 


छात्र ङाक्तनि। (इमालोन, उरिष्यानि, करिनो, अफवा) 


পীরিবা ৱাহৈশিং অসিগী চাল্নবা মওং শেল্নগা হাপচিন্দুনা মখাগী রাহৈপরেংশিংসি মপুং ফাহল্লু! 
पीरिवा নাইজি असिगी चान्नबा मओं सेम्लगा हापचिन्दुना मखागी वाहैपरेंशिंसि লঘু फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


. এ নখোয়গী মনিপুরী 


ऐ नखोयगी मनिपुरी 


. নখোয়গী নসিং মথং মথং 


नखोयगी ললি मथं wei 


. হৌজিক 


हौजिक 


|  (ওজা) 

| (ओजा) 

। হোয়বা) 

| (हाय) 
পাল্লিনি। _ (নং) 
पाल्लिनि। (नं) 


| (কেরলা) 
! (केरलः) 


মখাগী রাহৈ পরেংশিংগি চানবা র!হৈ হাঞ্জুনা মপুং ফাহলু। 
मखागी वाहैपरेंशिंसि चान्नबा নাই हाप्तुना AY फाहल्लु। 


Complete the following sentences using appropriate words. 


. 3 


3 


মনিপুরী ওজানি । 
मनिपुरी ओजानि। 





IV. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


, M বিনোদিনি দেবী কৌই। 
ऐगी बिनोदिनि देबी कौवी। 
. বিপিনচন্দ্রা নং ? 
बिपिनचन्द्रा ল ? 
নংগী নমালোন ? 
नंगी ললালীল ? 
ৱাহৈশিং অসিগী মথং মনাও শিন্দোক্লগা অর্থ থোকপা ৱাহৈ পরেং অমমম শেম্মু। 


वाहैशिं असिगी मथं मनाओ शिन्दोक्लगा अर्थ थोकपा वाहैपरें अममम सेम्मु। 


Rearrange the words to make sentences. 
नमिः, নখোয়গী, হায়য়ু, মথং, মথং 
नमिं, नखोयगी, हाययु, मथं, मथं 


বিনোদিনি, দেবী, মিং, এগী, কৌই 
बिनोदिनि, देबी, লি, ऐगी, कौवी 


, ইমালোন, এগী, wa, মনিপুরীনি 


इमालोन, ऐगी, फरे, मनिपुरीनि 


, ছাত্র, নখোয়, ঙাক্তনি, অফবা 


छात्र, नखोय, डाक्तनि, अफबा 


মখাগী রাহংশিং অসিশী পাউখুম পীয়ু। 
मखागी वाहंशिं असिगी पाउखुम पीयु। 


Answer the following questions, 


, নং কনানো? 


न॑ कनानो ? 


নংগী নমালোন করিনো ? 
नंगी नमालोन करिनो ? 


LESSON 1 


3. নং কদাইদগীনো ? 
नं कदाइदगीनो ? 


VI. মখাগী ৱাহৈ পরেংশিং অসিদগী রাহং অমমম পিয়ু। 
मखागी वाहैपरेंशिं असिदगी वाहं अममम पियु। 


Give one question each for the following statements. 


1, 2 মনিপুরী ছাত্রনি। 
ऐ मनिपुरी छात्रनि। 


2. S90 ইমালোন অসামীজনি। 
ऐगी इमालोन असामीजनि। 


3. 3 কেরলাদগীনি | 
ऐ केरलादगीनि । 


VII মখাশী রাহংশিং অসিগী পাউখুম পারাগী মতুংইনা SISTI 
मखागी वाहंशिं असिगी पाउखुम पारागी मतुंइन्ना खुम्मु। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. সাইকিয়া কদাইদগীনো ? 
साइकिया कदाइदगीनो ? 

2. বিপিনচন্দ্রা কদাইদগীনো ? 
बिपिनचन्द्रा कदाइदगीनो ? 


3. সাধনাগী মমালোন করিনো ? 
साधनागी ममालोन करिनो ? 


ৱাহৈ 
VOCABULARY 

वाहै 
খুরমজরি खुरुमजरि 
ওজা ओजा 
ছাত্ৰ छात्र 


namaste/good morning 
teacher 


student 
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wal फम्बा to sit 

এঁ/এঁহাক ऐ/ऐहाक I 

নং/নংহাক नं/नंहाक you (sg.) 

নখোয় नखोय you (pl.) 

মিং মি name 

মথং লগা next 

হায়বা हायबा to say 

য়াম্না याम्ना very/many 

অফবা अफबा good 

হৌজিক हौजिक now 

তাবা ताबा to listen 

কদাইদগীনো कदाइदगीनो from where 

পাল্লি पाल्लि turn 

কনা कना who 

ইমালোন इमालोन my mother tongue 
নমালোন नमालोन your mother tongue 
ঙাকতা डाकता all 

থাগৎচরি थागतचरि thank (you) 

ইমা इमा mother 

লোন लोन language 


9 গদবশি 
খংজিন E assai 
खंजिनगदबर्सि 
1.1.1. This lesson introduces sentences with 'to be' verb (copula) and 
imperative forms of the verb. 


a. 'to be' verb (copula). 


LESSON 1 13 


Examples, 


i 2 মনিপুরি ওজানি। ऐ मनिपुरि ओजानि। I am the Manipuri teacher. 
४. এগী মিং বিনোদিনী দেবী কৌই। ऐगी मिं बिनोदिनी देबी कौवी। My name is Binodini Devi. 


b. imperative. 


Examples, 
i परस्या, ফম্মো। फम्मो, फम्मो | Sit down, sit down. 
i নং হায়য়ু। नं हाययु। You tell me. 


1.1.2. 'to be' verb (copula) in Manipuri is formed by the addition of the 
suffix -Ñ {-नि (-ni)} to the noun/pronoun. 

The pattern is N/P + N/P * copula. 

Examples, 


OF মিং বুবুল সাইকিয়ানি। ऐगी লি बुबुल साइकियानि। My name is Bubul Saikya. 


1.1.3. Imperative in Manipuri is indicated by the addition of the suffix -উ {-3 
(-u)} with its different forms being added to the verb root. 
Examples, 


নং হায়য়ু। नं हाययु। You tell. 


The pattern is Verb root + & {-3 (७)) . Note that © (-उ (u) | changes to -4 
(यु) after য় (य)। 


1.1.4. Pronouns introduced 
এ (ए) —- lst person singular (masculine /feminine) 
নং (नं) --- 2nd person singular (masculine /feminine) 
নখোয় (नखोय) --- 3rd person plural (masculine /feminine) 


1.1.5. Note the use of genetive case indicating possession in the following 
sentences. 
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Examples, 

এগী মিং বুবুল সাইকিয়ানি। ধর্মী মি बुबुल साइकियानि। My name is Babul Saikya. 
নংগী নমিং করিনো? नंगी ললি करिनो? What is your name ? 


-গী -गी (-gi) is the genitive case suffix. 
1.1.6. Read the following sentences . 


এঁগীনা গুপ্তনি। ऐगीना गुप्तनि। Mine is Gupta. 
নংগীনা ? नंगीना? (And) your's ? 








Please note that in the above underlined words the nominative suffix 
-না {-ना (-na)} is added to possessive pronouns. 


1.1.7. Observe the underlined words in the following sentences. 


এ ইম্ফালদগীনি। ऐ इम्फालदगीनि। I am from Imphal. 
নং কদাইদশীনো ? न॑ कदाइदगीनो ? Where are you from ? 
এদি কেরলাদগীনি। ऐदि केरलादगीनि। I am from Kerala . 


Note that suffix -দগী (-दगी (-dagi)) is added to location words which 
indicates the ablative case(source/origin of action). 
1.1.8. The interrogative words introduced are করিনো (ক্ততিলী (karino)} -"what" 
and কদাইদগীনো {कदाइदगीनो (-kadaidagino)} "from where". It may be 


noted that -নো {-লী (-no)} may be added to interrogative words to 


indicate some sort of emphasis, meaning the speaker's interest in 
getting a particular response. 


1.1.9. Whenever a person's name is stated using possessive pronoun as part 


of the subject it is obligatory to add the word কৌই (कोवी) 'called' after 
the name to indicate 'is/are/am etc.' 


1.1.10. Note the Manipuri numerals from one to ten 


১ অমা अमा 'one' 
২ অনি अनि ‘two' 


LESSON I 


Y না 5 c o ० cG 


১০ 


অহুম 
মরি 
মঙা 
তরুক 
তরেৎ 
নিপাল 
মাপল 
তরা 


अहूम 
मरि 
"Tel 
तरुक 
तरेत 
निपाल 
मापल 
तरा 


'three' 
‘four’ 
‘five ' 


'six' 


'seven' 


‘eight’ 
'nine' 


'ten' 


পন্দুপ ১ 


पन्दुप ৭ 

UNIT 1 a ২ 
पारा २ 
LESSON 2 





এগী খুঙ্গংগী মরমদা 


ऐगी खुंगंगी मरमदा 
About my Village 
বারী ব্লাতাই 
DIALOGUE 
वारी वाताइ 
ছাত্র : খুরুমজরি, ওজা। Student : Namaste, Sir. 
छात्र : खुरुमजरि, ओजा। 
ওজা : ফন্মু, ফম্মু। মসি উসিগী Teacher : Sit down (sit down). This 
way, फम्मु। मसि डसिगी is the first period today. But 
অহানবা পেরিওদনি। অদুবু মসি this is not the first Manipuri 
अहानबा पेरिओदनि। अदुबु मसि class. This is our second 
অহানবা মনিপুর ক্লাস নত্তে। মসি Manipuri class. Is it true? 


अहानबा मनिपुर क्लास नतते। मसि 
এঁখোয়গী অনিসুবা ক্লাসনি। pat ? 
ऐखोयगी अनिसुबा क्लासनि। xps ? 


ছাত্ৰ:অচুম্বনি, ওজা। Student:Y es sir, it's true. 


LESSON 2 
छात्र 
ওজা 
ओजा 


ওজা 
ओजा 


সাইকিয়া ; 
साइकिया : 


ওজা 
ओजा 


চেটরজি 
चेटरजि 


ওজা 
ओजा 


সাইকিয়া : 
साइकिया : 


अचुम्बनि, ओजा | 

সাইকিয়া, নং/অদোম অসামদশীরা? Student 
साइकिया, ল/জলীল असामदगीरा? 
মানি ওজা, এ অসামশী। 

मानि ओजा, ऐ असामगी। 


দরং জিলাদগীনি। 
दरं जिलादगीनि। 


Saikya 


চেটরজিসু অসামদগী बला ? 
चेटरजिसु असामदगी লনা ? 
नएड ওজা। মাদি অসামদগী নত্তে। 
नत्ते ओजा। मादि असामदगी नत्ते। 
মাদি মনিপুরগী জিরিবামদগীনি। 
मादि मनिपुरगी जिरिबामदगीनि। 
চেটরজি, জিরিবাম মনিপুরগী 
चेटरजि, जिरिबाम मनिपुरगी 
করম্বা নাকলদনো ? 

करम्बा नाकलदनो ? 

জিরিবাম মনিপুরশী নোংচুপথংবা 
जिरिबाम मनिपुरगी नोंचुपथंबा 
নাকলদা লৈবা সব-দিবিজননি। 
नाकलदा लैबा सब-दिबिजननि। 
মসি অপিকপা মফম অসনি। 
मसि अपिकपा লক্ষন अमनि। 
এগী খুংগংসু অপিকপা খুংগংনি। 
ऐगी खुंगंसु अपिकपा खुंगंनि। 


Saikya 


: সাধনা নেংগী)অদোমশী খুংগংসু Teacher 
साधना (नंगी)अदोमगी खुंगंसु 
অপিকপা খুংগংলা? 


अपिकपा खुंगंला ? 


Teacher : 


Teacher : 


Chatterjee: 


Saikya, are you from Assam? 


Yes sir, ] am from Darrang 


district of Assam. 


Isn't Chatterjee also from 


Assam ? 


No, Sir, he is not from Assam. 


He is from Jiribam of Manipur. 


Chatterjee, on which side of 


Manipur is Jiribam ? 


Jiribam is a sub-division on the 
western side of Manipur. This 
is a small place. My village is 


also a small village. 


Sadhana, is your village also 


a small village ? 
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সাধনা 
साधना 


ওজা 
জীজা 


রামপ্রসাদ : 
रामप्रसाद : 


ওজা 
ओजा 


সাহু 
साहु 


ওজা 
ओजा 


নত্তে ওজা, এগীদি অটোবা 
नतते ओजा, ऐगीदि अचौबा 
সহরনি অদুবু রামপ্রসাদকীদি 
सहरनि अदुबु रामप्रसादकीदि 
অপিকপা খুংগংনি। 

अपिकपा खुंगंनि। 

রামপ্রসাদ নেংগী)অদোমগী 
रामप्रसाद (नंगी)अदोमगी 
খুংগংগী মরমদা খরা হায়বীয়ু। 
खुंगंगी मरमदा खरा हायबीयु। 
OT খুংগংগী মমিং fuf Ram 
ऐगी खुंगंगी লশি सिन्धिनि 

কৌই। अजि মহারাস্ট্রদা লৈ। 

कोवी। मसि महाराष्ट्रदा लै। 

মসি য়াম্না ফজবা খুংগংনি। অদুবু 
मसि याम्ना फजबा खुंगंनि। अदुबु 
अनि য়াম্না চাউবা খুংগংদি নত্তে। 
मसि aren चाउबा खुंगंदि नतते। 


prasad 


সাহু নংগী)অদোমগী FA 

साहु (नंगी)अदोमगी युम 
ভুবনেশ্বরদরা? 

भुवनेस्वरदरा? 

AGS ওজা, এ কটক জিলাগী 
नतते ओजा, ऐ कटक जिलागी 
খুংগং অমদগিনি। 

खुंगं अमदगिनि। 
(নংগী)অদোমগী খুঙ্গংগী अभिः 
(नंगी)अदोमगी खुंगंगी মলি 


Sahoo 


Sadhana : 


Teacher : 


Teacher : 


Teacher : 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


No Sir, mine is a big city. But 


Ramprasad's is a small village. 


Ramprasad, please tell me 


something about your village. 


My village name is Sindhini. It's 
in Maharashtra. This is a very 
beautiful village. But that's not 
a big village. 


Sahoo, is your house in Bhuba- 


neswar ? 


No Sir, I am from a village 
in the Cuttack district. 


What is the name of your 
village ? 


LESSON 2 


সাহু 


বিপিনচন্দ্রন : 
बिपिन 
चन्द्रन 


ছাত্রশিং 
छात्रशिं : 
বিপিনচন্দ্রন : 
बिपिन 


করিনো ? 

करिनो ? 

নরসিংপুর। मणि ফজবা খুংগং 
नरसिंपुर। मसि फजबा खुंगं 
অমনি। 

अमनि। 


Sahoo 


বিপিনচন্দ্রা নং)টঅদোম খুংগংদগিরা Teacher : 


बिपिनचन्द्रा (नं)अदोम खुंगंदगिरा 
নতত্রগা সহরদগীরা ? 

नतत्रगा सहरदगीरा ? 

ওজা, এ ভেলানাদুদগীনি। 

ओजा, ऐ भेलानादुदगीनि। 

মসি তিরুভস্তপুরম জিলাদা লৈবা 
मसि तिरुभनितपुरम जिलादा लैबा 


ফজবা খুংগং অমনি। 
फजबा खुंगं अमनि। 


Vipin 


chandra 


अभि তিরুভন্তপুরম AR লাপ্প্রা ? Teacher 
मसि तिरुभनितपुरम আল্লা emu ? 

লাপ্তে ওজা | 
लाप्ते ओजा। 


অদুদি এঁখোয় হন্দক্কী ছুটিসিদা 
अदुदि ऐखोय हन्दक्की छुटिसिदा 
কেরালা কোইরুসি। 

केराला कोइरुसि। 

ওজা, শোয়দনা চৎসি | 

ओजा, शोयदना चतसि। 

ওজা, লাকপিয়ু। 

ओजा, लाकपियु। 


Bipin 


Vipin 


Teacher : 


Students : 


Narasinghpur. It is a beautiful 
village. 


Vipinchandra, are you from 


a village or city ? 


Sir, I am from Vellanadu. It is 
a beautiful village in Thiruva- 


nantapuram district. 


Is it very far from Thiruvanan- 


tapuram city ? 


No Sir, (it is not). 


Then let us all visit Kerala 


during this vacation. 


Certainly sir, let us go. 


Sir, please come. 
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উরাইগদবশিং 
hear DRILLS 

औराइगदबशि 

(D. হন্না হন্না হায়দুনা ওরাইবা 


हन्ना हन्ना हायदुना औराइबा 


1. अनि অহানবা মনিপুরী ক্লাস নত্তে। 


मसि अहानबा मनिपुरी क्लास नतते। 


2. भनि য়াম্না চাওবা খুংগং নত্তে। 
मसि याम्ना चाओबा खुंगं नतते। 


1. হায়বিয়ু। 
हायबियु। 


2. লেঙবীরকউ। 


लेङबीरकउ | 


1. অদোম অসামদশীরা ? 
अदोम असामदगीरा ? 


2 অদোম খুংগংদগীরা ? 


अदोम खुंगंदगीरा ? 


mOJ 


, সাইকিয়া নহাক অসামদগীরা ? 
साइकिया नहाक असामदगीरा ? 


2. नएड ওজা,এদি মনিপুরদগীনি। 
नतते ओजा, ऐदि मनिपुरदगीनि। 


— 


. সুলোচনা, নহাক উরিষাদগীরা ? 


सुलोचना, नहाक उरिषादगीरा ? 
2. মানি ওজা, এ উরিষাদগীনি। 


মালি ओजा, 9 उरिषादगीनि। 


- Repetition Drill 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 
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(ID. ৱাহৈ পুনশিন্দুনা উরাইবা 
নাই पुनशिन्दुना औराइबा 


Lh 


. dene + 


ef + 
এঁখোয় + 
oc 


অদোম + 
gre + 

মা + 
মখোয় + 


নহাক + 
মহাক + 
নুংশিৎ + 


H 9p 9p 9p bp 9p 9p 9» 9b Mb D op 


. নাকল +তা 


অসাম + তা 
কেরলা + তা 
নঙোন + তা 


.চাক +তা 


লৈপাক + তা 
রামপ্রসাদ+ তা 
পাৎ +তা 


. অহান +পা 


অকোন + পা 
চাও +পা 
চা + পা 


V V V V ४ WV WV V ৮ WV NM VV NV WM N V ৮ NV 


V M ৬ 


V 


- Sandhi Practice 


ঙসিগী 
এখোয়গী 
এগী 
নংগী 
অদোমগী 
খুংগংগী 
মাগী 
মখোয়গী 


এহাক্কী 
নহাক্কী 
মহাক্কী 
নুংশিৎকী 


নাকলদা 
অসামদা 
কেরলাদা 
নঙোন্দা 


চাকতা 
লৈপাকতা 
রামপ্রসাদতা 
পাত্তা 


অহানবা 
অকোনবা 
চাওবা 
চাবা 


चाक 
लैपाक 
रामप्रसाद 
पात 


अहान 
अकोन 
चाओ 
"I 


Sb Sb Sb Sb ॐ 3b Sb 3b Sb Sb Sb SH 


V MV ৬ ৬ 


V 


V V V V V WwW V V 


V V ৬ ৬ 


ङसिगी 
ऐखोयगी 
wt 
नंगी 
अदोमगी 
खुंगंगी 
मागी 
मखोयगी 


ऐहाक्की 
नहाक्की 
महाक्की 
नुंशितकी 


नाकलदा 
असामदा 
केरलादा 
नडोन्दा 


चाकता 
लैपाकता 
रामप्रसादता 
पातता 


अहानबा 
अकोनबा 
चाओबा 
चाबा 
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III. 


6. চৎ +পা > 
পিক +পা > 
as +পা > 
লাক +পা ৯ 

. অসামদগী + রা > 
চুম বো) +a > 
লৈবো) +রা ৯ 
চা বো) +a > 
মৈ +রা > 

, খুংগং +লা > 
চাক +লা > 
শম + লা > 
পাপ + লা ৯ 

ৱাহৈ শাগত্তুনা ওঁরাইবা 
নাই স্বাযল্লুলা औराइबा 
kid - Model 
मओं 


চত্পা चत = 
পিকপা पिक + 
পত্পা पत + 
লাকপা लाक + 
অসামদশীরা असामदगी + 
চুমৱা चुम (ৱা) + 
লৈরা लै (बा) + 
brat चा (बा) + 
মেরা 3 + 
খুংগংলা खुंगं + 
চাকলা चाक + 
শমলা सम + 
পাপলা पाप E 

- Build up Drill 

পেরিওদনি 

पेरिओदनि 

অহানবা 

अहानबा 

অহানবা পেরিওদনি। 

अहानबा पेरिओदनि | 

ঙসিগী 

ङसिगी 

ঙসিগী অহানবা পেরিওদনি। 
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पा 
पा 
पा 
पा 


रा 
रा 
NT 
NT 
रा 


লা 
ला 
ला 
ला 


ङसिगी अहानबा पेरिओदनि। 


৬৬ ৬ ৬ ৬ VW) oor y 


V ৬ M ৬ 


चतपा 
पिकपा 
पतपा 
लाकपा 


असामदगीरा 
चुमबरा 
लैबरा 
चाबरा 

मैरा 


खुंगंला 
चाकला 
समला 
पापला 


LESSON 2 


P 


মসি 

मसि 

अजि ওসিগী অহানবা পেরিওদনি। 
মজি ङसिगी अहानबा पेरिओदनि। 


হায়বিয়ু। 

हायबियु। 

খরা হায়বিয়ু। 

खरा हायबियु। 

মরমদা খরা হায়বিয়ু। 

मरमदा खरा हायबियु | 

খুঙ্গংগী মরমদা খরা হায়বিয়ু। 

खुंगंगी मरमदा खरा हायबियु। 
অদোমশী খুঙ্গংগী মরমদা খরা হায়বিয়ু! 
अदोमगी खुंगंगी मरमदा खरा हायबियु। 


. খুঙ্গংনি। 


खुंगंनि | 

অপিকপা খুঙ্গংনি। 

अपिकपा खुगंनि। 

খুংগংসু অপিকপা খুঙ্গংনি। 
खुंगंसु अपिकपा खुंगंनि | 

এগী খুংগংসু অপিকপা খুংগংনি। 
ऐगी खुंगंसु अपिकपा खुंगंनि। 


. কোইন্দসি। 


कोइरुसि | 
কেরলা কোইরুসি। 
केरला कोइरुसि। 


ছুটিদা কেরলা কোইরুসি। 


23 





24 INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


छुटिदा केरला कोइरुसि। 
হন্দক্কী ছুটিদা কেরলা কোইরুসি। 
हन्दक्की छुटिदा केरला कोइरुसि | 


এখোয় zwar ছুটিদা কেরলা কোইরুসি। 
ऐखोय हन्दक्की छुटिदा केरला कोइरुसि। 


IV. ৱাহৈ মহুৎ শিল্দুনা ওরাইবা - Substitution Drill 


নাই महुत शिन्दुना औराइबा 
মওং a. অদোম অসামদগীরা ? अदोम असामदगीरा ? 
x Model == —— 
ম খুংগং खुंगं 


অদোম খুংগংদগীরা ? अदोम खुंगंदगीरा ? 


1. अभि তিরুভভ্তপুরমদশী য়াম্না atest ? मसि तिरुबत्दपुरमदगी याम्ना লাচ্সা ? 


সহর सहर 
ভেলানাদু भेलानादु 
কেরলা केरला 
2. अजि অপিকপা সহরলা ? मसि अपिकपा सहरला ? 
অটোৌবা अचौबा 
ফজবা ফজবা 
3. অচুম্বনি ওজা। अचुम्बनि ओजा। 
মানি মালি 
নত্তে नतते 


লাপতে लापते 


LESSON 2 


V. ৱবাহৈ ওস্থোক ওনশিন তৌদুনা ওরাইবা 


- Transformation Drill 


ae ओन्थोक ओनसिन तौदुना औराइबा 


ue - Model 
मओं 


মওং | Model 
मओं 


8. 


মসি এখোয়গী অনিশুবা ক্লাসনি। 
मसि ऐखोयगी अनिसुबा क्लासनि। 


अनि এখোয়গী অনিশুবা ক্লাস ACT | 
मसि ऐखोयगी अनिसुबा क्लास नतते। 


. এ অসামদগীনি। 


ऐ असामदगीनि। 


. মাদি মনিপুরগী জিরিবামদশীনি। 


मादि मनिपुरगी जिरिबामदगीनि | 


. भजि INE ফজবা খুংগংনি। 


मसि याम्ना फजबा खुंगंनि। 


अभि ত্রিবান্দ্রমদশী য়াম্না লাপ্পী। 
मसि त्रिबान्द्रमदगी याम्ना लाप्पी। 


अभि ত্রিবান্দ্রমদশী য়াম্না লাপ্পা ? 
"fu ब्रिबान्द्रमदगी याम्ना লাদ্সা ? 


. भनि য়াম্না ফজবা খুংগংনি। 


मसि याम्ना फजबा wif | 


নংগী যুম ভুবনেশ্বরদনি। 
नंगी युम भुबनेस्वरदनि। 


মসি অহানবা মনিপুরী ক্লাস নতে। 
मसि अहानबा मनिपुरी क्लास नतते। 


अभि অহানবা মনিপুরি ক্লাস नलो ? 
मसि अहानबा मनिपुरि क्लास नत्रा ? 


25 





26 INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


মওং - Model d. FANT ফমসি। 

मओं ऐखोय फमसि। 
এঁখোয় ফমসিরা ? 
ऐखोय फमसिरा ? 


1, এখোয় হন্দক্কী ছুতিসিদা কেরলা কোইরুসি। 
ऐखोय हन्दक्की छुतिसिदा केरला कोइरुसि। 


2. ওজা শোয়দনা চৎসি। 
জীজা सोयदना चतसि। 


VL  অতোপ্পা মওংদা হায়দুনা ওরাইবা 
अतोप्पा मओंदा हायदुना औराइबा 


- Restatement Drill 


মওং Mode ^ রামপ্রসাদকিদি অপিকপা খুংগংনি। 
मओं रामप्रसादकिदि अपिकपा खुंगंनि। 
অপিকপা খুংগংসি রামপ্রসাদকিনি। 


अपिकपा खुंगंसि रामप्रसादकिनि | 
1. এগীদি অচৌবা সহরনি। 
ऐगीदि अचौबा सहरनि। 


2. भनि য়াম্না ফজবা খুংগংনি। 
মজি याम्ना फजबा खुंगंनि। 


3. মসি অপিকপা মফম অমনি। 
मसि अपिकपा मफम अमनि। 


VIL ৱাহৈ থুগাইদুনা ওঁরাইবা 


- Split up Drill 
वाहै थुगाइदुना औराइबा 


মওং .Model ৪. জিরিবাম মনিপুরগী নোংচুপ থংবা নাকলদা লৈবা সবদিবিজননি। 
मओं जिबिराम मनिपुरगी नोंचुप थंबा नाकलदा কীনা सबदिबिजननि। 


LESSON 2 


VIII. 


জিরিবাম মনিপুরী সবদিবিজননি। 

जिबिराम मनिपुरगी सबदिबिजननि। 

জিরিবাম মনিপুরগী নোংচুপ থংবা নাকলদা লৈ। 
जिबिराम मनिपुरगी नोंचुप थंबा नाकलदा লী| 


1. মসি ত্রিবান্দ্রম জিলাদা লৈবা ফজবা খুংগং অমনি। 
मसि त्रिबान्द्रम जिलादा বীনা फजबा खुंगं अमनि। 


2. भनि মহারাষ্ট্রাদা লৈবা NST ফজবা খুংগংনি। 
मसि महाराष्ट्रादा लैबा याम्ना फजबा खुंगंनि। 


3. মসি য়াম্না ফজবা খুংগংনি। 
मसि याम्ना फजबा खुंगंनि | 


ৱাহং পাউখুম তৌদুনা ওরাইবা 
वाहं पाउखुम तौदुना औराइबा 


a. নংগী ওজাগী মমিং করি কৌই ? 
नंगी ओजागी মলি करि कौवी ? 
এঁগী ওজাগী মমিং বিনোদিনি কৌই। 
ऐगी ओजागी मर्मि बिनोदिनि कौवी। 
OF ওজাগী মমিং বিনোদিনিনি। 
ধর্মী ओजागी aft बिनोदिनिनि। 

1.নংগী খুংগংদুগী মমিং করি কৌই ? 
नंगी खुंगंदुगी মমি करि कौवी ? 

2.নংগী সহরদুগী মমিং করি CHS ? 
नंगी सहरदुगी ললি करि कौवी ? 


- Question Answer Drill 


TS - Model 
মঞ্জী 


মওং Model ৮. অদোমগী খুংগং অপিকপা খুংগংলা ? 
মঞ্জী अदोमगी खुंगं अपिकपा खुंगंला ? 
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মানি। येती খুংগং অপিকপা খুংগংনি। 
मानि। ऐगी खुंगं अपिकपा खुंगंनि। 
নত্তে। এঁগী খুংগং অপিকপা খুংগং ACT | 
नत्ते। ऐगी खुंगं अपिकपा खुंगं नतते। 
1. অদোমগী সহর অপিকপা সহররা ? 
अदोमगी सहर अपिकपा सहररा ? 


2.অদোমগী সহর অচৌবা সহররা ? 
अदोमगी सहर अचौबा सहररा ? 


- Model c. চেটরজিসু অসামদগী नला ? 


মওং 
मओं चेटरजिसु असामदगी नत्रा ? 


ACS ওজা, মাদি অসামদগী নতে। 
नतते ओजा, मादि असामदगी aad | 


মানি ওজা, মা অসামদশীনি। 
মালি ओजा, मा असामदगीनि। 


— 


.নং/অদোম অসামদণীরা ? 
नं/अदोम असामदगीरा ? 


2. মা অসামদশীরা ? 
मा असामदगीरा ? 


3. এ অসামদশীরা ? 
এ অসামদণীরা ? 


নৈনবা ৱাহংশিং 


নী EXERCISES 
नैनबा वाहंशि 


1.  পীরিবা রাহৈশিং অসিদগী চান্নবা অমা খল্লগা মখাগী রাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহনু। 
पिरिबा वाहैसिं असिदगी चान्नबा अमा खल्लगा मखागी वाहैपरेंशिंसि मपुं फाहल्लु। 
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II. 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


. অদুবু মসি অহানবা মনিপুরী ক্লাস | (খুরুমজরি, ওজা, ACS, করম্বা) 
agg मसि अहानबा मनिपुरी क्लास | (खुरुमजरि, ओजा, नत्ते, करम्बा) 
. সাইকিয়া নং ? (निती, অসামদশীরা, মনিপুরগী, খুংগংনি) 
साइकिया ল ? (डसिगी, असामदगीरा, मनिपुरगी, खुंगंनि) 
. खलाशी খুংগংগী মরমদা খরা | হোয়বিয়ু, নাকলদনো, অচৌবা, भरभ) 
अदोमगी खुंगंगी मरमदा खरा | (हायबियु, नाकलदनो, अचौबा, मफंम) 
. भनि তিরুভন্তপুরম লৈবা ফজবা খুংগং অমনি। (RA, YN, সহরদশীরা, 
জিলাদা) 
मसि तिरुभनतपुरम लैबा फजबा खुंगं अमनि। (नंगी, युम, सहरदगीरा, 
जिलादा) 
. মসি য়াম্না চাওবা খুংগংদি | (अभिः, লাপ্রা, হন্দক, নত্তে) 
मसि মালা चाओबा खुंगंदि | (মণি, লামা, हन्दक, नतते) 


পীরিবা রাহেশিং অসিশী চান্নবা মওং CASA হাপচিন্দুনা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহল্লু। 
पीरिबा वाहैसिं असिगी चान्नबा मओं सेम्लगा हापचिन्दुना मखागी ৱাই परेंशिसि मपुं 
फाहल्लु | 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


নংগী YN ? (ভুবনেশ্বর) 
नंगी युम ? (a) 
অদোমগী খুংগংগী মরমদা খরা | (হায়বা) 


अदोमगी खुंगंगी मरमदा खरा | (हाय) 
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3. জিবিরাম মনিপুরগী করম্বা ? নোকলদা) 
जिबिराम मनिपुरगी करम्बा ? (नाकलदा) 

4. এখোয় হন্দক্কী কেরলা কোইরুসি। (ছুটি) 
ऐखोय हन्दक्की केरला कोइरुसि। (छुटि) 


पा. মখাগী রাহৈ পরেংশিংসি চান্নবা রাহৈ হাণ্তুনা মপুং ফাহলু। 


मखागी are परेंशिंसि चान्नबा ৱাই हाप्तुना AY फाहल्लु। 
Complete the following sentences using appropriate words. 


1. এ মনিপুরী ওজা ? 
$ मनिपुरी ओजा ? 

2 সাধনা, নংগী খুংগংসু অপিকপা ? 
साधना, नंगी खुंगंसु अपिकपा ot 


3. নংগী খুংগংগী মরমদা খরা | 
नंगी खुंगंगी मरमदा खरा | 


4. भनि তিরুভন্তপুরম লৈবা ফজবা খুংগং অমনি। 
मसि निरुभन्तपुरम लैबा फजबा खुंगं अमनि। 


5. মসি অহানবা মনিপুরী ক্লাস | 
मसि अहानबा मनिपुरी क्लास | 


IV. বাহৈশিং অসিগী মথং মনাও শিন্দোক্রগা অর্থ থোকপা ৱাহৈ পরেং অমমম শেম্মু। 
वाहैशिं असिगी मथं मनाओ शिन्दोक्लगा अर्थ थोकपा वाहैपरें अममम सेम्मु। 


Rearrange the words to make sentences. 


1. খুংগং, মসি, অমনি, ফজবা 
खुंगं, मसि, অনলি, फजबा 


LESSON 2 


2 


VI. 


31 
জিলাদা, মসি, তিরুভস্তপুরম, লৈবা, অমনি, ফজবা, খুংগং 
जिलादा, मसि, त्रिबान्द्रम, लैबा, अमनि, फजबा, खुंगं 


Wat, তিরুভন্তপুরম, লাপ্প্রা, अजि 
याम्ना, त्रिबान्द्रमदगी, ema, मसि 


. চাউবা, য়াম্না, भजि, অদুবু, নত্তে, খুংগংদি 


चाउबा, याम्ना, मसि, अदुबु, नतते, खुंगंदि 


সিন্ধিনিনি, খুংগংগী, এঁগী, মমিং 
सिन्धिनिनि, खुंगंगी, ऐगी, ममिं 


মখাগী অচম্বা রাহৈ পরেশিংসি মদুগা চাল্নবা অহংবা খংনবা ৱাহৈ পরেংদা ওস্থোকউ। 
मखागी अचम्बा वाहैपरेशिंसि मदुगा चान्नबा अहंबा खंनबा वाहैपरेंदा ओनथोकउ। 
Transform the following affirmative sentences into their corresponding 


interrogatives. 


. अनि ত্রিবান্দ্রমদশী য়াম্না লাপই। 


मसि त्रिबान्द्रमदगी याम्ना लापइ। 


. भनि য়াম্না ফজবা খুংগংনি। 


मसि याम्ना फजबा खुंगंनि | 


নংগী যুম ভুবনেশ্বরদনি। 
नंगी युम भुबनेस्वरदनि। 


. এখোয় হন্দক ছুটিদা কেরলা কোইরুসি। 


ऐखोय हन्दक छुटिदा केरला कोइरुसि | 


জিবিরাম মনিপুরগী নোংচুপথংবা নাকলদা লৈবা সবদিবিজননি। 
जिबिराम मनिपुरगी नोंचुपथंबा नाकलदा लैबा सबदिबिजननि। 


মখাগী অচম্বা ৱাহৈ পরেশিংসি মদুগা চাল্নবা ওইদব্রা খংনবা ৱাহৈ পরেংশিংদা ওস্থোকউ। 
मखागी अचम्बा वाहैपरेशिंसि मदुगा चान्नबा ओइदे। नतते खंनबा নাই परेंशिंदा ओनथोकउ। 
Transform the following affirmative sentences into their corresponding negative 


interrogatives. 


. भरि এখোয়গী অনিশুবা ক্লাসনি। 


मसि ऐखोयगी अनिशुबा carat | 
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2 অসামদগীনি। 
ऐ असामदगीनि। 


आगि মনিপুরগী জিরিবামদগীনি। 

मादि मनिपुरगी जिरिबामदगीनि। 

अनि য়াম্না ফজবা খুংগংনি। 

मसि মাল্লা फजबा खुंगंनि। 

এ কটক জিলাগী খুংগং অমদগীনি। 

ऐ कतक जिलागी खुंगं अमदगीनि। 

মখাগী অচম্বা ৱাহৈ পরেশিংসি মদুগা চাল্নবা ওইদব্রা হংবা খংনবা ব্লাহৈপরেংশিংদা ওস্থোকউ। 


मखागी अचम्बा वाहैपरेशिंसि मदुगा चान्नबा नततब्रा अहंबा खंनबा वाहैपरेंशिंदा ओनथोकउ। 


Transform the following negative sentences into their corresponding negatives 
interrogatives. 


মসি অহানবা মনিপুরী ক্লাস নত্তে। 
मसि अहानबा मनिपुरी क्लास नतते। 


চেটরজি অসামদশী নত্তে। 
चेटरजि असामदगी नतते। 


अजि য়াম্না চাউবা খুংগং नएड। 
मसि মালা चाउबा खुंगं नतते। 


নং কটক জিলাদশী নত্তে। 
नं कतक जिलादगी नतते। 


মসি অপিকপা সহর অমা নত্তে। 
मसि अपिकपा सहर अमा aad | 


মখাগী রাহৈপরেং পুংবাশিংসি রাহৈ পরেং অমদা পুনশিল্পু। 
मखागी वाहैपरें पुंबाशिसि নাই परें अमदा पुनसिल्लु। 


Combine the given pairs of sentences into single sentences. 


মসি ত্রিবান্দ্রম জিলাদা লৈ। 
मसि त्रिबान्द्रम जिलादा लै। 
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b. अनि ফজবা খুংগং অমনি। 
মজি फजबा खुंगं अमनि। 


2.8. মসি মহারাষ্ট্রাদা লৈ। 
मसि महाराष्ट्रादा लै। 


b. সসি য়াম্ন ফজবা খুংগংনি। 
मसि আল্লা फजबा खुंगंनि। 


3.4.  মসি খুংগংনি। 
मसि खुंगंनि । 
b. মসিয়াম্না ফজৈ। 
मसि याम्ना wet | 


IX মখাগী বাহংশিং অসিগী পাউখুম পীয়ু। 
मखागी aef असिगी पाउखुम पीयु। 
Answer the following questions. 

1. অদোম খুংগংদশীরা ? 
अदोम खुंगंदगीरा ? 

2 नि ত্রিবান্দ্রমদগী য়াম্না atest ? 
मसि त्रिबान्द्रमदगी याम्ना লাদ্সা ? 


3. চেটরজিসু অসামদগী बला ? 
चेटरजिसु असामदगी नततरा ? 


4. অদোমগী খুংগংসু অপিকপা খুংগংলা ? 
अदोमगी खुंगंसु अपिकपा खुंगंला ? 


5. নংগী যুম ভূবনেশ্বরদরা ? 
नंगी युम भुबनेस्वरदरा ? 
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X. 


XI 
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মখাগী ৱাহৈ পরেংশিং অসিদগী ৱাহং অমমম পিয়ু। 
मखागी are परेंसिं असिदगी वाहं अममम पियु। 
Give one question each for the following statements, 


. भनि ফজবা খুংগং অমনি। 


मसि फजबा खुंगं अमनि। 


अभि ত্রিবান্দ্রমদশী য়াম্না লাপ্পী। 
मसि त्ररिबान्द्रमदगी याम्ना लाप्पी। 


এ কটক জিলাগী খুংগং অমদগীনি | 
ऐ कटक जिलागी खुंगं अमदगीनि | 


ওজা শোয়দনা চৎসি। 
ओजा सोयदना चतसि। 


নরসিংপুর ফজবা খুংগং অমনি। 
नरसिंपुर फजबा खुंगं अमनि | 


মখাগী ৱাহংশিং অসিগী পাউখুম পারাগী মতুংইন্না খুন্মু। 
मखागी वाहंशिं असिगी पाउखुम पारागी मतुंइन्ना खुम्मु। 


Answer the following questions with reference to the dialogue, 


. সাহুগী খুংগংদুগী अभिर করি কৌই? 


साहुगी खुंगंदुगी ममिं करि कौवी ? 
বিপিনচন্দ্রগী খুংগংগী মমিং করি কৌই? 
बिपिनचन्द्रगी खुंगंगी মলি करि कौवी ? 


ভেলানাদু ত্রিবান্দ্রমদগী য়াম্না লাপ্রা ? 
भेलानादु त्रिबान्द्रमदगी याम्ना লামা ? 


সাহুগী য়ুম কটক জিলাদরা ? 
साहुगी युम कटक जिलादरा ? 


, জিরিবাম মনিপুরগী কদাইদা লৈ ? 


जिरिबाम मनिपुरगी कदाइदा लै ? 


LESSON 2 


ৱাহৈ 
নাই 


VOCABULARY 


মসি 
ঙসি 
অহানবা 
আদুবু 
এখোয় 
এখোয়গী 
অনিশুবা 
उनि 
apai 
মানি 
করম্বা 
নাকল 
নোংচুপ 
অপিকপা 
মফম 
খুংগং 
এঁগী 
অচৌবা 
অদোম 
মরমদা 
যুম 
করিনো 
ফজবা 
নত্রগা 


মজি 
ङसि 
अहानबा 
अदुबु 
ऐखोय 
ऐखोयगी 
अनिसुबा 
अचुम्बनि 
अचुम्बा 
मानि 
करम्बा 
नाकल 
नोंचुप 
अपिकपा 
मफम 
খুংগং 
ऐगी 
अचौबा 
अदोम 
मरमदा 
युम 
करिनो 
फजबा 
नत्रगा 


this 
today 
first 

but 

we 

our 
second 
it is true 
true 

yes 
which 
side 
west 
small 
place 
village 
my 

big 

you (hon.) 
about 
house 
what 
beautiful 


or 
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অমা अमा one 
লাপ্পা लाप्पा far 
অদুদি अदुदि then 
শোয়দনা शोयदना surely 
চত্পা লনা to go 
লেংবীরকউ लेंबिरकउ please come 
খংজিনগদবশিং "- 
खंजिनगदबशि ~O 


1.2.1. This lesson introduces sentences with copula negative and verbs 
denoting requests (imperative sentences). Interrogative sentences are 
also introduced. 


a. Negative copula. 


Examples. 
भनि অহানবা মনিপুর ক্লাস নত্তে। 
मसि अहानबा मनिपुर क्लास नतते। 
(But) this is not the first Manipuri class. 
ii) भनि য়াম্না চাওবা খুংগং ACT | 
मसि याम्ना चाओबा खुंगं नतते। 
"This is not a big village.' 
b) Request : 


Examples. 


()হায়বীয়ু | हायबीयु। please tell 
(ii) লাকপিয়ু। लाकपियु | 'please come' 
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০) Interrogative : 


Examples. 
(i pal চেরা) ? ভুলা (चुम्बरा) ? Is it true ? 
(i) সহরদগীরা ? सहरदगीरा ? 'Are (you ) from city ? 
(ii) খুংগংলা ? खुंगंला ? "Is it a village ?' 


1.2.2. Copula negative in Manipuri is নত্তে (नतते). The sentence pattern is 
N/P + N + copula negative: 


Examples. 


i) মদুয়াম্না চাওবা খুংগং নত্তে | 
मदु याम्ना चाओबा खुंगं नतते। 
"That is not a big village . 


i) মা অসামদশী নত্তে | 


मा असामदगी नतते। 
‘He is not from Assam .' 


The negative copula WS (नतते) is formed by the addition of -তে (-@), the ne gative 
suffix to the copula verb -নি (-नि), i.e. নি+ তে > AS 'it is not' copula negative. 
1.2.3. The second person pronouns নং (नं) and its polite form অদোম (अदोम) are used in 
the sentences as given below. 
i সাইকিয়া, নং অসামদগীরা ? 
साइकिया, नं असामदगीरा ? è 
Saikya, are you from Assam ? 
ii) সাইকিয়া, অদোম অসামদশীরা ? 
साइकिया, अदोम असामदगीरा ? 
Saikya, are you from Assam ? 
ii) রামপ্রসাদ, নং/অদোম খুংগংগী মরমদা খর হায়বীয়ু। 
रामप्रसाद, नं/अदोम खुंगंगी मरमदा खर हायबीयु। 


Ramprasad, please tell me something about your village. 





3৪ INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


The second person pronoun নং (नं) is used in speaking to younger and lower status 


persons . While the second person pronoun অদোম (अदोम) is used for addressing stranger 
or less acquainted persons of the same age/friendly group . 


1.2.4. Manipuri imperative forms indicating request are formed by the addition of the 
suffix -বি-পি (-बि-पि) to the verb root before the imperative form উ (73) ie . V root + 


-বি+-পি+ imperative (-উ). In sentences it is used as shown below. 


i)  অদোমগী খুংগংগী মরমদা খর হায়বীয়ু ? 


अदोमगी खुंगंगी मरमदा खर हायबीयु ? 
Please tell me something about your village ? 


i) ওজা, লাকপিয়ু। 
আজা, लाकपियु 


Sir, please come . 


1.2.5. Read the following interrogative sentences. 


i) সহরদগীরা? सहदगीरा? (Are you ) from the city? 
i)  খুংগংলা? खुंगंला? (Is it ) a village? 
iti)  চুম্বরা/চুস্বা? चुम्ब्रा (चुम्बरा)? Is it true? 


Please note that in order to form an interrogative sentence (a question) the suffix 


-রা (-रा) -লা (লা) is used as the case may be. -রা (-रा) is added to words ending in vowels 


and -লা (-লা) is added after words ending in consonants. 


1.2.6. In interrogative sentences with question words also a suffix -নো (লী) is added 
either to the question word or to the noun following, when the speaker wants a particularly 
definite answer. 


Examples. 
i) নংগী খুংগংদুগী अभिः করিনো? 
नंगी खुंगंदुगी মলি करिनो? 


What is the name of your village? 


LESSON 2 39 


i) জিরিবাম মনিপুরগী করম্বা নাকলদনো ? 


जिरिबाम मनिपुरगी करम्बा नाकलदनो ? 
On which side of Manipur is Jiribam? 


1.2.7. This lesson also introduces sentences with place names to which the locative case 
marker - দা(-ভা) is added as shown below. 
i भनि মহারাস্ট্রাদা লৈ। 
मसि महारास्ट्रादा लै। 
It is in Maharashtra. 
ii) RA যুম ডুবনেস্বরদরা? 
नंगी युम भुवनेस्वरदरा? 


Is your house in Bhubaneshwar? 
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পন্দুপ ১ 

पन्दुप ৭ 

UNIT 1 = ৩ 
पारा 3 


LESSON 3 
———— 





চাক চারসি 
चाक चारसि 


Let's have lunch 


ৱারী ৱাতাই 
वारी वाताइ DIALOGUE 
মমা : ইবেম্মা, চাকশংদা লাকউ। থবক Mother : 


ममा : इबेम्मा, चाकशंदा लाकउ। थबक 

খর লৈরে | AY মতেং খর পাংউ। 

खर YI ऐबु मतें खर पांउ। 
মচানুপী : করি থবকনো ইমা ? Daughter : 
मचानुगी: करि थबकनो इमा ? 
মমা : সোমদা লাকউ। ফান্দুদা फय অদুগা Mother 
ममा : सोमदा लाकउ। फान्दुदा फम्मु अदुगा 


আলু মকুসি খোকলকউ/খেৎলকউ। 
आलु मकुसि खोकलकउ/खेतलकउ। 


My dear daughter, come to 
the kitchen. There is some 


work. Help me a little. 


Mama, what is the work ? 


Come here, Sit on the stool 


and peel this potato. 
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মচানুপী : ইমা,আলুসি য়াম্না চাওই। হৈজ্ঞাংদি? Daughter: 


मचानुपी: इमा, आलुसि याम्ना चाओइ। हैज़ांदि? 
এখোয়গী অথৌবা হৈজ্ঞাং Cerat? 
ऐखोयगी अथौबा हैज्रां লীরা? 


মমা : এখোয়গী অথৌবা হৈজাং লৈ। মদু Mother : 


ममा : ऐखोयगी अथौबा हैज्रां लै। मदु 
কাচিন্দা লৈরে। মদু পুথোরকউ অদুগা 
काचिन्दा लैरे। मदु पुथोरकउ अदुगा 
ইনসাংদু চেকসিন্না সোয়য়ু। 
इनसांदु चेकसिन्ना सोययु। 


মচানুপী : হোয় ইমা। Daugher : 


मचानुपी: होय इमा। 
মমা : আলুদু পিরা শোয়য়ু। অশোয়বসিংদু Mother 
आलुदु নিলা शोययु। अशोयबसिंदु 
পাত্রসিদা হাপ্পু। (য়েংঙো) ইবেম্মা 
पात्रसिदा हाप्पु। (Ast) इबेम्मा 
থাংদু চেকশিল্না পায়য়ু। মদু থৌবনি। 
aig चेकशिन्ना पाययु। मदु थौबनि। 


মচানুপী : য়েংউ ইমা, অশোয়বসি য়েংউ। Daughter : 


मचानुपी: येउ इमा, अशोयबसि येंउ। 
মমা : উম এঙোন্দা পীরকউ। থাংদু Mother 
ममा : उम ऐडोन्दा पीरकउ। थांदु 

তেবলদুদা WY । ऽ९नु ইবুংঙো 

तेबलदुदा थम्मु। चतलु इबुंडो 

কৌরকউ। নবানী এনসাং মহাও 

कौरकउ। नबानी एनसां महाओ 

তংউ/য়েংউ। 

तंउ/येंउ। 
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Mama, this is really a huge 
potato. Where is the knife? 


Do we have a sharp knife? 


Yes, we have a very sharp 
knife. It is in that corner. Bring 
it out and cut the vegetable 
slow ly/carefully. 


Yes, mama. 


Cut the potato into small pieces. 
Put those pieces in this vessel. 
Listen dear, hold the knife 
carefully. That is (very) sharp. 


Look here mama, see these 
cut pieces. 

Okay, Give it to me. Keep the 
knife on the table. Go and call 
Ibungo. You two taste the 


curry. 
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মচানুপী : 
मचानुपीः 


মমা 
মমা 


মচানুপী : 
मचानुपी: 
মমা 


ममा 


মচানুপী : 
Far: 


ইবুংঙো : 
इबुंङो 


মচানুপী : 
मचानुपीः 


হোয় Bat | অদো ইবুংঙো কদাইদা 
होय इमा। अदो इबुंडो कदाइदा 
লৈগে? 

लैगे ? 


: মা মাগী লাইরিক তৌফম কাদা লৈ। 
` मा मागी लाइरिक तौफम कादा लै। 


মা মরমমোকপা/অফবা অঙাংনি। 
লা मरममोकपा/अफबा अडांनि। 
মমা, এসু অফবা নুপিমচানি। নত্রনে ? 


মমা, ऐसु अफबा नुपिमचानि। नत्रने ? 
: মানি মানি। নং অফবা নুপিমচানি। 


: मानि मानि। नं अफबा नुपिमचानि। 


Daughter : 


Mother 


Daughter : 


Mother 


হৌজিকতি চংলো অদুগা ইবুংঙো পুরকউ। 
हौजिकति चतलो अदुगा इबुंडो पुरकउ। 


ইবুংঙো চাকশংদা ASS | লাকউ, 
इबुंडो चाकशंदा लाकउ। लाकउ, 
এনসাং মহাও তংউ লাকউ। 
एनसां महाओ तंउ लाकउ। 


3 fmt লৈরে। চেচে, নংগী 


; ऐ सिदा लैरे। चेचे, नंगी 


ডিক্সানারী লৈরা? 

दिक्सनारी लैब्रा? 

OT ডিক্সনারী অহুম লৈ। অদুবু 

ऐगी दिक्सनारी अहुम लै। अदुबु 
মখোয়দু চাকশংদা লৈতে। মখোয়শিংদু 
मखोयदु चाकशंदा लैते। मखोयशिदु 
এগী কাদা লৈ। এনসাংদু BAT মহাও 
ऐगी कादा लै। एनसांदु ETSI महाओ 


Daughter : 


Ibungo 


Daughter : 
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Yes Mama. But where is 


Ibungo ? 


He is there in his study room. 


He is a good boy. 


Mama, I am also a good girl. 
Am I not ? 
Yes of course. you are a 


(very) 
good girl. Now, go and bring 


Ibungo. 


Ibungo, come to the kitchen. 


Come and taste the curry. 


I am here. Sister, do you have 


a dictionary? 


I have thrée dictionaries. But 
they are not in the kitchen. 
They are in my room. First 
taste the curry. Then go and 


do your home work. 


LESSON 3 


মমা 
ममा 


ইবুংঙো: 
इबुंडो d 
মমা 

মমা 

ইবুংঙো : 
sis! 
মচানুপী : 
मचानुपीः 
মমা 
মমা 


মচানুপী : 
मचानुपीः 


মমা 
মমা 


তংউ। অদুগা হোমৱাৰ্ক (যুমগী থবক) তৌ। 
तंउ। अदुगा होमवार्क (युमगी थबक) तौ। 


: (চুমই) মানি। ইবুংঙো টৌক্রিদা 
: (चुमइ) मानि। इबुंडो चौक्रिदा 


ফন্মু। এনসাংসি মহাও য়েংউ/তংউ। 
फम्मु | एनसांसि महाओ येंउ/तंउ। 
হোয় ইমা, খরগা হাপিরকউ। 

होय इमा, खरगा हापिरकउ। 


: সে সে চারো। 
: से से चारो। 


নংদি চেচে? 


: नंदि चेचे ? 


য়েংউ। এগীদি খর লৈরি। 
ae ऐगीदि खर लैरि। 


: নখোয় जानि থুনা লোয়রো। 
: नखोय अनि थुना लोयरो। 


কাদা চৎলো। চাক চাবা NON 
कादा चतलो। चाक चाबा मतम 
য়ৌদ্রিফাওবা লাইরিক পাও। 
यौद्रिफाओबा लाइरिक पाओ। 
য়েংঙো अमां । ইবুংঙোগী 

येंडो ममा। इबुंङोगी 

এনসাংসে তেঙ্গোত্তা অদুম লৈরে। 
एनसांसे तेडगोत्ता अदुम लैरे। 


: চাথোকও ইবুংঙো। ইচাদি মরম 
: चाथोकओ इबुंडो। इचादि मरम 


মোকপনি। থুনা চারো। নংগী হিদাক 
मोकपनि। थुना चारो। नंगी हिदाक 


Mother 


Ibungo 


Mother 


Ibungo 


Daughter : 


Mother 


Daughter : 


Mother 


That's correct. Ibungo you sit 


on the chair. Taste the curry. 


Yes mama, give me some 


more. 


Okay, have it. 


What about you Cheche ? 


Look here. I still have some. 


Two of you finish it soon. 
Go back to your room. 


Study till lunch time. 


See mama. Ibungo's curry 


is still in the bowl. 


Have it my boy. You are a 
good boy. Eat it up quickly. 
Your medicine is in this 


box. Y ou take it also. 
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উপুসিদা লৈরে। মসিসু চাথোকউ। 
उपुसिदा लैरे। मसिसु चाथोकउ। 


ইবুংঙো : হোয় ইমা, চাক চারসি शभा | Ibungo 
इबुंडो : होय इमा, चाक चारसि इमा। 

जिमि হোমরার্ক য়ান্না লৈ। 

ङसिदि होमवार्क याम्ना लै। 


মমা : হোয় হোয়। হিদাকসি হান্না চারো Mother 
ममा : होय होय। हिदाकसि হালা चारो 

অদুগা চাক চারো। ইবেম্মা নংদি? 

अदुगा चाक चारो। इबेम्मा नंदि? 


মচানুপী : এগী সাইন্সকী হোমবার্ক লৈ। Daughter : 


मचानुपी: ऐगी साइन्सकी होमवार्क लै। 
সাইন্সসি অরুবা সবজেকনি। 
साइन्ससि अरुबा सवजेकनि | 


মমা : অচুম্বা? নখোয় পাপাদা হংউ। Mother : 


ममा : अचुम्ब्रा? नखोय पापादा हंउ। 
অমবু ওইরে অমবু ওইরে, চাক 
अमबु ओइरे अमबु ओइरे, चाक 
চারসি। পাপাসু কৌরকউ। এঁখোয় 
चारसि। पापासु कौरकउ। ऐखोय 
भूतां চাক চামিনসি। 
पुन्ना चाक चामिन्नसि | 


উরাইগদবশিং 
औराइगदबर्सि 


DRILLS 


(D. হন্না হন্না হায়দুনা উরাইবা 
हन्ना हन्ना हायदुना औराइबा 


- Repetition Drill 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Yes mama, let's have lunch. 
I have a lot of homework 


today. 


Sure, sure. Take the medicine 
first and then have lunch. What 


about you my daughter? 


(Yes) I have (some) home 
work for science. Science 


is a tough subject. 


Is it so ? Then take help from 
your father. Anyway now let's 
have our lunch. Call your 
father too. Let's have lunch 


together. 


LESSON 3 


II. 


— 


— 


ৱাহৈ পুনশিন্দুনা উরাইবা 


. ইবেম্মা, চাকশংদা লাকউ। 


इबेम्मा, चाकशंदा लाकउ। 


. এঁবু মতেং খরা পাংঙু। 


ऐबु मतें खरा पांडु। 


. ইনশাংদু চেকশিল্লা শোয়য়ু। 


इनशांदु चेकशिन्ना शोययु। 


. ইনশাং মহাও তংঙু লাকও। 


इनशां महाओ तंडु लाकओ। 


. ইবুঙো, চৌকিদা ফম্মু। 


इबुङो, चौकिदा फम्मु। 


. মা মাগী লাইরিক তৌফম কাদা লৈ। 


मा मागी लाइरिक तौफम कादा লী। 


. AÙ সাইন্সকী হোমবার্ক য়াম্না লৈ। 


ऐगी साइन्सकी होमवार्क याम्ना लै। 


. হৌজিক চাক চারসি। 


हौजिक चाक चारसि। 


এখোয় পুনা চাক চামিন্নসি। 
ऐखोय पुन्ना चाक चामिन्नसि। 


- Sandhi Practice 


নাই पुनशिन्दुना औराइबा 


| 


লাকউ लाक (ঘা) 
খোকলকউ खोकलक (पा) 
পুথোরকউ पुथोरक (पा) 
ককউ कक (पा) 


লাক পো) + 
খোকলক পো) + 
পুথোরক (পা) + 
কক পো) + 


Gy Gy Gy Gy 


VV ৬ ৬ 


d sd d 


এ] 
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. পাং বো) 


তং (বা) 
য়েং বো) 
তাং বো) 


. ফম বো) 


তম (বা) 
পম (বা) 
চাম বো) 


. শোয় বো) 


পায় (বা) 
কি বো) 
পি বো) 


. কপ (পা) 


য়েপ (পা) 
কাপ পো) 
চপ (পা) 


. 5९ পো) 


য়েৎ পো) 
কৎ পো) 
মত পো) 


. কৌ বো) 


ফৌ (বা) 
তৌ (বা) 
ঙৌ (বা) 


. পো বো) 


+ + + + + + tt + ttt ++ + R0 +++ + 


+ + + + 


+ 


Gy cy cy Gy GV GV GV GV GV cV Gy cy GV cy Gy GV GV গো Gy GV GV cy GV গো Gy 


V V V M NM V NV NV NNN NV V NV VV WV V ४ ৬ 


V N V y 


V 


S 


পন্মু 
ry 
শোয়য়ু 
পায়য়ু 


কিয়ু 
পিয়ু 


কপপু 
য়েপপু 
কাপপু 
চপপু 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


qi (बा) 
ল (बा) 
यें (बा) 
লা (बा) 


ছল (বা) 
লম (ar) 
पम (बा) 
चाम (बा) 


शोय (बा) 
पाय (बा) 
कि (बा) 
पि (बा) 


कप (पा) 
येप (पा) 
काप (पा 
चप (पा) 


चत (पा) 
येत (पा) 
कत (पा 
मत (पा) 
कौ (बा) 
फौ (बा) 
तौ (बा) 
डौ (बा) 


पो (बा) 


+ + + + 


+ 
ál 


d d dd ddd এ l dl Ald lll था बे था था था 


d d d 


al 


Vin VN NN MM MVM VY M 


৬ 


V MV M V 


V 


चाम्मु 


सोययु 
पाययु 


कपपु 
येपपु 
कापपु 
चपपु 


चतलु 
येतलु 
कतलु 
मतलु 


4 9 3 $ 3 


LESSON 3 


I. ৰাহৈ শাগৎতুনা ওরাইবা 


- Build up Drill 
वाहै शागततुना औराइबा 
মওং Model লাকউ। 
मओं लाकउ। 
চাকশংদা। 
चाकशंदा। 
ইবেম্মা চাকশংদা লাকউ। 
इबेम्मा चाकशंदा लाकउ। 
1. পাংঙু। 
wis | 
খরা ALG | 
खरा UTE | 
মতেং খরা ALG | 
मतें खरा पांडु। 


QZ মতেং খরা A | 
ऐबु मतें खरा पांडु। 


. পায়য়ু। 


पाययु | 

চেকশিনা পায়য়ু। 

चेकशिनना पाययु। 

থাংদু চেকশিল্না পায়য়ু। 

थांदु चेकशिनना पाययु। 

ইবেম্মা, থাংদু চেকশিন্না পায়য়ু। 
इबेम्मा, aig चेकशिनना पाययु। 
য়েংঙো BM, থাংদু চেকশিলা পায়য়ু। 
येंडो इबेम्मा, ere चेकशिनना पाययु। 
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3. লৈ। 
लै। 
অহুম লৈ। 
अहुम लै। 
ডিক্সনারী অহুম লৈ। 
दिक्सनारी अहुम लै। 


এগী ডিক্সনারী অহম तल | 
ऐगी दिक्सनारी अहम लै। 


4. কৌরকও। 
कौरकओ | 
ইবুংঙো কৌরকও। 
इबुंडो कौरकओ | 
চৎলো ইবুংঙো কৌরকও। 
चतलो इबुंडो कौरकओ | 


IV. রাহৈ পুন্সিন্নদুনা ওঁরাইবা 
নাই पुनसिनूनदुना औराइबा 


- Integration Drill 


TR Model ३. মা অঙাংনি। মা अड़ांनि। 
मओं মা মরমমোকই। मा मरममोकइ। 
মা মরমমোকপা অঙাংনি मा मरममोकपा अङांनि। 
1. এ. এ নুপীমচানি। ऐ नुपीमचानि | 
b. এ মরমমোকই। ऐ मरममोकइ। 


2. a. সাইন্স সবজেক্টনি। साइन्स सबजेक्टनि। 
b. মসি অরুবা সবজেক্টনি। मसि अरुबा सबजेक्टनि। 
মওং Mode ॐ স্দু হেনশাংদু) পুথোরকউ। 
मओं मदु (इनसांदु) पुथोरकउ। 


ইনশাংদু চেকশিন্না CARTY | 


LESSON ও 


इनसांदु चेकसिनना सोययु। 
अणू পুথোরকও অদুগা ইনশাংদু চেকশিল্না শোয়য়ু। 
मदु पुथोरकओ अदुगा इनसांदु चेकसिनना सोययु। 


1. a. হৌজিক্তি চৎলো। 
b. ইবুংঙো পুরকউ। 


2. a. হিদাকসি হান্না চারো। 


b. চাক চারো। 


V. ব্রাহৈ ওস্থোক ওনশিন তৌদুনা ওরাইবা 


हौजिक्ति चतलो | 
इबुंडो पुरकउ। 


हिदाकसि हानना चारो। 
चाक चारो। 


- Restatement Drill 


वाहै ओन्थोक ओनशिन तौदुना औराइबा 


TES - Model " 
म॒ओं 
he - Model b 
म॒ओं 


এখোয়গী অথৌবা হৈজাং লৈ। 
ऐखोयगी अथौबा हैज़ां लै। 


এখোয়গী অথৌবা হৈজাং লৈৱা ? 
ऐखोयगी sitar tai लैब्रा ? 


. ইবুংঙো মাগী লাইরিক তৌফম কাদা লৈ। 


इबुंडो मागी लाइरिक तौफम कादा लै। 


. চেচে, নংগী ডিক্সনারী লৈ। 


ad नंगी दिक्सनारी लै। 


. মখোয়শিংদু এগী কাদা লৈ। 


मखोयशिंदु ऐगी कादा लै। 
নংগী হোমবার্ক লৈ। 


नंगी होमवार्क लै। 


মমা, মাসু অফবা নুপীমচানি। 
ममा, मासु अफबा नुपीमचानि। 
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মমা, মাসু অফবা নুপীমচা নত্তে | 
ममा, मासु अफबा नुपीमचा नतते। 
1. মদু অথৌবা হৈজ্ঞাংনি। 
मदु अथौबा हैज्रांनि। 
2. ইচাদি মরম মোকপনি। 
इचादि मरम मोकपनि। 
3. মাগীসি অফবা হিদাকনি। 
मागीसि अफबा हिदाकनि। 


VL অতোগ্পা মওংদা হায়দুনা ওঁরাইবা 
अतोप्पा मओंदा हायदुना औराइबा 


- Transformation Drill 


মওং Mode è ইমা আলুসি য়াম্না চাউই। 
मओं इमा आलुसि याम्ना चाउइ। 


ইমা আলুসি (AAT) অচৌবনি। 
इमा आलुसि (আমলা) अचौबनि। 


1. মসিগী হৈজ্বাংসি থৌই। 
मसिगी हैज्रांसि थौइ। 


2. মসিগী নুপীমচাসি ফৈ। 
मसिगी नुपीमचासि फै। 


VIL বাহং পাউখুম তৌদুনা ওরাইবা 
वाहं पाउखुम तौदुना औराइबा 


- Question Answer Drill 


মওং Model १  এখোয়গী অথবা হৈজ্বাং লৈরা ? 
"a ऐखोयगी अथौबा हैज्रां लैब्रा ? 


LESSON 3 


লৈ, এখোয়গী অথৌবা হৈজাং লৈ। 
लै, ऐखोयगी अथौबा tai लै। 


1. চেচে, নংগী ডিক্সনারী Cerat ? 
चेचे, नंगी दिक्सनारी लैब्रा ? 


2. ইবুংঙো Cerat ? 


इबुंडो लैब्रा ? 
TS _ Model ७. নং করম্বা নুপীমচানো ? 
मओं नं करम्बा नुपीमचानो ? 
এ অফবা নুপীমচানি। 


ऐ अफबा नुपीमचानि। 
1.হৈজাং কদায়দা লৈ? 
हैज़ां कदायदा लै ? 
2. ইবুংঙো কদায়দা লৈগে ? 
इबुंडो कदायदा लैगे ? 
নৈনবা ৱাহংসিং 
মারি EXERCISES 
नैनबा वाहंसिं 
L পীরিবা ৱাহৈশিং অসিদগী চাল্নবা অমা খল্লগা মখাগী রাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
पिरिबा aes असिदगी चान्नबा अमा खल्लगा मखागी वाहैपरेंशिसि ay फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. এবু মতেং খরা | (ALG, লাকউ, WY, লৈয়ু) 
Tq मतें खरा | (ঘাত্তু, लाकउ, फम्मु, लैयु) 
2. আলুসি খোকলকউ। (অধৌবা, কাচিন, CARTY, মকু) 


आलुसि खोकलकउ। (अथौबा, काचिन, सोययु, मकु) 
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3. 


5. 





এঁখোয়গী जाल्यौवा হৈজাং 
ऐखोयगी अथौबा ea 


FANG TW | 


महाओ तंडु। 


এখোয় পুন্না 


ऐखोय पुनना 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


| (Cerat, ফানলা, চলো) 


| (लैब्रा, फानला, चतलो) 


(থবকনো, অফবা, ইনশাং, ডিক্সনারী) 
(थबकनो, अफबा, इनसां, दिक्सनारी) 
(চামিন্নসি, সবজেক্টনি, ফম্মু, লোয়রো) 


(चामिननसि, सबजेक्टनि, फम्मु, लोयरो) 


IL পীরিবা রাহৈশিং অসিগী চাল্নবা মওং শেল্পগা হাপচিন্দুনা মখাশী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহনু। 
पीरिबा वाहैशिं असिगी चान्नबा मओं सेम्लगा हापचिन्दुना मखागी वाहैपरेंशिंसि দু फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


| 


এগীদি 
ऐगीदि 
AZ মতেং খরা 


ऐबु मतें खरा 


. এখোয়গী অখৌবা হৈজ্বাং 


ऐखोयगी अथौबा हैज्रां 


. চলো ইবুংঙো 


चतलो इबुंङो 


. এখোয় পুন্না 


ऐखोय ঘুললা 


? 


? 


(লৈবা) 
(লৱা) 
পোংবা) 
(पांबा) 
| লৈ) 
| (লী) 


I (কৌরকপা) 
| (कौरकपा) 


(চামিল্নবা) 
(चामिननबा) 


LESSON 3 


III. 


IV. 


মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি চান্নবা ACT शूनां মপুং ফাহলু। 
मखागी वाहैपरेंशिंसि चान्नबा নাই हाप्तुना AY फाहल्लु | 


Complete the following sentences using the appropriate words. 


. ইবেম্মা চাকশংদা | 


इबेम्मा चाकशंदा | 


থাংদু তেবলদুদা | 


थांदु तेबलदुदा | 


. মা মাগী লাইরিক তৌফম কাদা | 


मा मागी लाइरिक तौफम कादा | 


নখোয় অনি থুনা | 
नखोय अनि थुना | 

. চেচে নংগী ডিক্সনারী ? 
चेचे नंगी दिक्सनारी ? 


মপুংফাবা ৱাহৈ পরেং শেমনবা ৱাহৈশিংসি অমুক হন্না শিন্দোকউ। 
मपुंफाबा নাই परें शेमनबा वाहैशिसि अमुक हनना शिन्दोकउ। 


Rearrange the words to make sentences. 
লোয়রো, অনি, থুনা, নখোয় 
लोयरो, জলি, थुना, नखोय 


হাপ্পিরকউ, হোয়, খরগা, মমা 
हाप्पिरकउ, होय, खरगा, ममा 


নংগীদি, ইবেম্মা, Cerat, হোমরার্ক 
नंगीदि, इबेम्मा, लैब्रा, होमवार्क 
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4. চামিন্নসি, পুনা, চাক, এখোয় 
चामिननसि, पुनना, चाक, ऐखोय 
5. vera, নংগী, উপুসিদা, হিদাক 
ay, नंगी, उपुसिदा, हिदाक 


V. মখাদা পীরিবা অচম্বা ৱাহৈ পরেশিংসি অসি মখোয়গা মরি লৈনবা অহংবা খংনবা ৱাহৈ পরেংদা ওলু। 
मखादा पीरिबा अचम्बा নাই परेशिंसि असि मखोयगा मरि लैनबा अहंबा खंनबा নাই परेंदा 
ओललु। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding interrogatives. 


1. ইবুংঙো লাইরিক তৌফম কাদা লৈ। 
इबुंडो लाइरिक तौफम कादा लै। 

2. এখোয়গী অথবা হৈজ্বাং লৈ। 
ऐखोयगी अथौबा हैज्जां लै। 

3. চেচে নংগী ডিক্সনারী লৈ। 
चेचे नंगी दिकसनारी लै। 

4.. সাইন্সসি অরুবা সবজেক্টনি। 
साइन्ससि अरुबा सबजेक्टनि। 


5. Ot হোমবার্ক লৈ। 
ऐगी होमवार्क লী। 


शा. পিরিবা রাহৈ পরেং পুংবাশিংসি রাহৈপরেং অমমমদা পুনশিল্পু। 
पिरिबा वाहैपरें দুৱাজিজি वाहैपरें अमममदा पुनसिल्लु। 


Combine each of the given pairs of sentences into single sentences. 
1. a. थै নুপীমচানি। 
ऐ नुपीमचानि। 


b. এইফৈ। 
ऐ फै। 


2. a. সাইন্স সবজেক্টনি। 
साइन्स सबजेक्टनि। 


LESSON 3 


b মসি অরুবা সবজেক্টনি। 
मसि अरुबा सबजेक्टनि | 


3. a. হৌজিক্তি চৎলো। 
हौजिक्ति चतलो I 
b ইবুংঙো পুরকউ। 
इबुंडो पुरकउ। 
4. a. হিদাকসি হাল্লা চারো। 
हिदाकसि हानना चारो। 


০ চাক চারো। 
चाक चारो। 


VIL মখাগী ৱাহংশিংসিগী পাউখুম পীয়ু। 
मखागी वाहंशिसिगी पाउखुम पीयु। 


Answer the following questions. 


1. ইবেম্মা, নংগীদী হোমবার্ক cm ? 
इबेम्मा, नंगीदि होमवार्क लैब्रा ? 


2. চেচে, নংগী ডিক্সনারী লৈরা ? 
चेचे, नंगी दिकसनारी लैब्रा ? 


3. ইবুংঙো কদাইদা লৈগে ? 
इबुंडो कदाइदा लैगे ? 


4. এখোয়গী অথৌবা হৈজাং লৈৱা ? 
ऐखोयगी अथौबा tai लैब्रा ? 


शा. পারাগী মতুং ইন্না মখাগী বাহংশিংসিগী পাউখুম পীয়ু। 
पारागी मतुं इनना मखागी वाहंशिंसिगी पाउखुम पीयु। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 


L নখোয়গী অথৌবা হৈজাং Cerat ? 
नखोयगी अथौबा हैज्रां eso? 
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2. — ইবুংঙো কদাইদা লৈবগে ? 
इबुंडो कदाइदा लैबगे ? 


3. সাইন্স অরুবা সবজেক্ট অমরা ? 
साइन्स अरुबा सबजेक्ट अमरा ? 


4... ইবুংঙোগী হিদাক কদাইদা লৈবগে ? 
इबुंडोगी हिदाक कदाइदा लैबगे ? 


5. भा আলুসি য়াম্না চাউব্রা ? 
इमा आलुसि আল্লা area ? 


ace VOCABULARY 

are 
ইবেম্মা इबेम्मा term of address to a younger female 
চাকশং चाकसं kitchen 
থবক थबक work 
খরা खरा some 
এবু ऐबु 11९ 
মতেং পাংবা मतें দানা to help 
ইমা इमा mother 
লাকপা लाकपा to come 
ফান फान 8001 
অদুগা अदुगा then 
আলু आलु potato 
মক मकु peel 
থোকপা/খেৎপা थोकपा/खेतपा to peel off 
হৈজাং/থাং हैज्रां/थां knife 


जाएशीवां 
भू 

কাচিন 
পুথরকও 
ইনশাং 
চেকশিননা 
শোয়বা 
পায়বা 
য়েংবা 
অশোয়বা 
পীবা 

qat 
ইবুংঙো 
নবানী 
(মহাও) তংবা 
হোয় 
কদাইদা 
মাগী 
হৌজিক 
নুপীমচা 
সিদা 
মখোয় 
কা 

যুমশী থবক 
লাইরিক 
মতম 
পাবা 


अथौबा 
ag 
काचिन 
पुथरकओ 
इनसां 
चेकसिनना 
सोयबा 
पायबा 
येंबा 
असोयबा 
पीबा 

थम्बा 
इबुंडो 
नबानी 
(महाओ) লৱা 
होय 
कदाइदा 
मागी 
हौजिक 
नुपीमचा 
सिदा 
मखोय 

का 

युमगी थबक 
लाइरिक 
मतम 
पाबा 


sharp 

that 

corner 

to bring out 
curry 

care 

to cut 

to hold 

to see 

the cut pieces 
to give 


to keep 


address term to a younger male 


you two 
to taste 
yes 
where 
his/her 
now 
girl 
here 
they 
room 
home work 
book 
time 


to read 
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তেংগোৎ तेंगोत bowl 

হিদাক हिदाक medicine 
চাবা আনা to eat 

উপু उपु box/almirah 
চাক चाक rice 

অরুবা अरुबा difficult 


খংজিনগদবশিং 
खंजिनगदबर्सि 


NOTES 


1.3.1. This lesson introduces copula -নি {-नि (-ni)), verb indicating existence, availibility 
and possession -লৈ {-লী (-lei)) and imperative sentences with phonological variations of 
imperative suffixes -৬/-যু/-পু/-উ/-ও (-छु/-यु/-पु/-उ/-ऊ (-ngu/-yu/-pu/-w-ou)), demonstra- 


tive pronouns अजि {मसि (masi)} and মদু {मदु (madu)}, and aspect marker "ব্লক {-रक 
(-rak)}. 


a) Demonstrative pronoun 


i) अभि হিদাকসি চাও | মজি हिदाकसि चाओ। "Take this medicine' 
४) মদু থৌবনি | मदु थौबनि। "That is sharp ' 
iii) অসোয়বসি পিরকউ | असोयबसि पिरकउ। 'Give me the cut vegetables' 


b) Aspect -রক/-লক (-रक / -लक) 
i) আলুসি মকু খোকলকউ। आलुसि मकु खोकलकउ। 'Peel this potato off.’ 
ii) अणू পুখোরকউ। मदु पुथोरकउ। ‘Bring it out.’ 


1.3.2. লৈ (lei) verb indicating existence availability and possession 
The pattern is: N/P + N + lei 


Examples, 
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i) এখোয়গী অথৌবা হৈজ্রাং লৈ। 
ऐखोयगी अथौबा हैज्रां लै। 
"We have a sharp knife' 
ii) মা মাগী লাইরিক তৌফম কাদা লৈ । 
मा मागी लाइरिक तौफम कादा लै। 
‘He is there in his study room’. 
1.3.3. Manipuri demonstrative pronouns are মসি/অসি {मसि/असि (masi/asi)) 'this' and 
মদু/অদু {मदु/अदु (madu/adu)) ‘that’. These pronouns can be affixed to nouns to indicate 
definiteness where X- (ma-) of মসি (masi) and W- (a-) of অসি (asi) are deleted (when 


attached to nouns). 


Examples, 
i) भि আলুনি । मसि आलुनि। "This is a potato' 
ii) আলুসি आलुसि "This potato' 
i) মদু/অদু এনসাংনি । मदु /अदु एनसांनि। "That is the curry'. 
iv) এনসাংদু एनसांदु "That curry ' 


1.3.4. More imperatives with all of the variants are brought into notice. 
Examples, 
i) Jq মতেং খর পাংউ । tg मतें खर पांउ। '(Please) help me a little. ' 
i) ইনসাংদু চেকশিনা শোয়য়ু। इनसांदु चेकसिनना शोययु। "Cut the vegetables carefully.' 


iii) অশোইবদু পাত্রদা হাপ্পু | असोइबदु पात्रदा em! 'Purthe cut vegetables in this 
plate.' 


iv) হোমরার্ক তৌ। होमवार्क तौ। 'Do (your) home work '. 


A different type of imperative sentences, those having the suffix -ও {-ओ (-o)) has 
been introduced. The use of -ও (জী) indicates the action to be done immediately. Note 
the underlined suffixes. 

Examples, 
i) भणू পুথোরকউ । मदु पुथोरकउ। 'Bring it out 
ii) চৎলো ইবুংঙো পূরকউ | चतलो इबुंडो पुरकउ। 'Go and call Ibungo' 
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1.3.5.In Manipuri -JP (-रक (-rak)} is an aspect marker. Addition of the suffix indicates 
that speaker expects the listener to 'go and get 'something [as in পুরকউ {पुरकउ 
(purak-u)} and 'do and give' [as in পীরকউ {पीरकउ (pirak-u))] and 'do and call [as in 
কৌরকউ {कौरकउ (kourak-u)) ]. -রক (-रक) is added after the verb root . 


Observe the pattern . 


i) ইবুংঙো পুরকউ । इबुंडो पुरकउ। 'Go and bring Ibungo'. 
ii) erat পীরকউ | ऐडोन्दा पीरकउ। 'Give it to me'. 
॥)ইবুংঙো কৌরকউ । इबुंडो कौरकउ। 'Go and call Ibungo .' 


Note that the speaker usually uses উম {उम (um)} in the speaker-speech and in informal 
situation for 'yes' while হোই {होई (hoi) is used mostly in written form and formal 
situation. And the word মানি {मानि (mani)) is generally used when speaker questions as 
aat {AAT (natra)}, Isn't it ? It is because of the use of the interrogative in a copula 


interrogative sentence. Hence the answer in copula sentence is মানি {मानि (mani)}. 


পন্দুপ ১ 
पन्दुप ৭ 
UNIT 1 


z 8 


पारा ४ 
LESSON 4 








Tat কৈথেলদা পোৎ লৈবা 
नुपी कैथेलदा पोत लैबा 


Shopping in the women's market 


ৱারী ৱাতাই 
वारी वाताइ 


DIALOGUE 


ইবে : রিতা, য়েংউ, भनि এখোয়গী 

3d : रिता, येंउ, मसि ऐखोयगी 
খাইরমবন্দ কৈথেলনি। अञि 
ख्वाइरमबन्द कैथेलनि। मसि 
ইম্ফালদা খাইদগী চাউবা 
इम्फालदा ख्वाइदगी चाउबा 
কৈথেলনি। এখোয় মনুংদা চংসি। 
कैथेलनि। ऐखोय मनुंदा चंसि। 


Ibe : Rita, see, this is our Khwai- 
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ramband market. This is the 


biggest market in Imphal. 


Let's go inside. 





रिता 


ag 


रिता 


* 4 





: তশেংনা अजि অচৌবা কৈথেলনি। Rita 
: तशेंना मसि अचौबा कैथेलनि। 


মসিদা পোৎয়োনবা নুপী কয়ামুক 
মজিলা पोतयोनबा नुपी कयामुक 
veri মনিপুরি নুপীশিংসি য়ান্না 

लै। मनिपुरि नुपीशिसि ame 
হৈ-শিংই। नलएन ? 

है-शिंइ। नततरने ? 


: অং মখোয় শিংই | হিরম Ibe 
: अं मखोय firs! हिरम 


जाग्नांचचमां এখোয়গী নুপীশিংসি 
अयाम्बदा ऐखोयगी नुपीशिसि 
মাংজিন থাই। কৈথেল অসিদা 
মাজিল थाइ। कैथेल असिदा cats 
য়োনবী ময়াম লৈ। মফম অসিদা पोत्‌ 
योनबी मयाम लै। मफम असिदा 
মখল মখলগী পোৎ ময়াম ফংই। 
मखल मखलगी पोत मयाम फंइ। 


: হোই পোৎফম অয়াম্বা নুপীগীনি। Rita 
: होइ पोतफम अयाम्बा नुपीगिनि। 


মফমসিদা মখল মখাগী পোৎ 
मफ्मसिदा मखल मखागी पोत 
CH | ললোন-ইতিক पान्ना ফজনা 
लै। ललोन-इतिक याम्ना फजना 
তৌরিবসি য়েংউ । 

तौरिबसि येंउ। 


: মৈতৈ নুপীশিং য়াম্না হৈ-শিংবী 1৮৩ 
: मैते नुपीशिं याम्ना है-शिंबी 


অমসুং থবক কনবী ঙাক্তনি । 
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: This is really a very big 


market. There are so many 
women shop-keepers here. 
Manipuri women are very 


smart. Aren't they ? 


: Yes, they are. Our women 


are forward (progressive) in 
many ways. In this part of 
the market there are many 
women shop-keepers. Vari- 
ties of commodities are 


available here. 


: Yes, most of the shops are 


run by women. There are 
varieties of things. Their 
business is very brisk. Look 


at them. 


: Meitei women are very smart 


and hard working. They are 


very brave too. Their status 


LESSON 4 


ইবে 
sd 
পোতয়োনবী-১: 
पोतयोनबी-१: 


রিতা 
रिता 


পোৎয়োনবী-১: 
पोतयोनबी-१ : 


ইবে 
sd 


अमसुं थबक कनबी डाक्तनि। 
মখোয়শিংসি মথৌনাসু ফৈ। মৈতৈ 
मखोयशिसि मथौनासु फै। Ad 
সমাজদা মখোয়গী মগ্ন AAT 
समाजदा मखोयगी मगुन याम्ना 
ৱাংনা লৈ। 

वांना लै। 


: চৎসি অদুগা মখোয়দা 
: चतसि अदुगा मखोयदा 


ৱারি শাসি । 
वारि शासि। 


: হোই চৎসি লাকউ | 
: होइ चतसि लाकउ। 


ইচে/ইনে/ইবেম্মা এগী দুকান- 
इचे/इने/इबेम्मा ऐगी दुकान- 
সিদা লেংশিনবিরকউ। পোৎ্সিংসি 
सिदा लेंशिनबिरकउ। पोतसिंसि 
CRG | (পুন্নমক NRI) ফজবা 
येंउ। (पुम्नमक याम्ना) फजबा 
ঙাকতনি। এগীদি ফত্তবা পোৎ 
ङाकतनि। ऐगीदि फत्तबा নীল 
অমত্তা লৈতে। 

अमत्ता लैते। 


: ফুরিৎসিগী মমল কয়ানো ? 
: फुरितसिगी ममल कयानो ? 


লুপা ৩৪০ খক্তনি | 
लुपा ३४० खक्तनि 


: अभूमि খর তাংই। খর তাও | 
: मदुदि खर तांइ। खर ताओ। 


Rita 


Ibe 


Shopkeeper-1 : 


Rita 


S-1 


Ibe 
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in Meitei society is very high. 


: Let's go and talk to them. 


Yes, come let's go. 


Sister/Aunt/My dear please 
come to my shop. Look at 
these things. All are excellent 
goods. I do not have anything 


of substandard quality. 


: What is the price of this shirt. 


: Rs. 340 only. 


: That is a bit costly. Reduce it 


a bit. 
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পোৎতয়োনবী-১: 
पोतयोनबी-१ : 


sd 


जैत्रो দুকানসিদা লৈরিবা পোৎ- — ৪-1 
ऐगी दुकानसिदा लैरिबा पोत- 

সিংসি অকরুবা মমলগী পোৎ 
सिंसि अककनबा ममलगी पोत 
ঙাক্তনি। তাথোক-তাশিন তৌবীগনু | 
ङाक्तनि। ताथोक-ताशिन तौबीगनु। 


: অদুমনদি হায়গনু, মহাক অসি 106 
: अदुमनदि हायगनु, महाक असि 


এখোয়গী অতিথিনি। अशक 
ऐखोयगी अतिथिनि। महाक 
বেংঙ্গলোরদগীনি। মঙোনদা 
बेङ्गलोरदगीनि। मडोनदा 
মীনমগনু। 

मीनमगनु। 


পোতয়োনবী-১:ইচে, এ অদুগুম্বা মীওইদি নত্তে। ৪-1 


पोतयोनबी-१ : 


रिता 


इचे, ऐ अदुगुम्बा मीओइदि नतते। 
2 চিনথিবা নত্তে। লুপা ৩৪০সি 

ऐ चिनथिबा नतते। लुपा ३४०सि 
মশাগী মমলনি। এঁগী শেন্দোংদি 
मसागी ममलनि। ऐगी शेन्दोंदि 
লুপা ১০ খকতনি। মসি য়াম্না 

लुपा १० खकतनि। मसि याम्ना 
তাংবা মমলদি নত্তে খর খনবীয়ু। 
तांबा ममलदि नतते खर खनबीयु। 


: চুন্মী ইবে, মসি য়ান্না তাংবদি Rita 
: चुम्मी इबे, मसि याम्ना तांबदि 


ACS | বেঙ্গলোরদা ফাওবা 
नतते। बेङ्गलोरदा फाओबा 
মমলসি চপ भक्ति । 

ममलसि चप ume 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


: Inmy shop everything has a 


fixed price. No bargaining 


please. 


: Do not tell me in that way. 


Look, she is our guest. She is 
from Bangalore. Do not 


cheat her. 


: Sister, I am not that type of 


a person. I am not cheating 
you. Rs.340 is the real cost/ 
price. My profit is only Rs. 
10. It is not very costly. 
Please try to understand it. 


: Yes Ibe, it is not very costly. 


Even in Bangalore, it is of the 


same price. 


LESSON 4 


ইবে : অদু ওইরদি লৈয়ু। Ibe 
zd : अदु ओइरदि लैयु। 
পোৎতয়োনবী-১: লৌরো ইচে। S-1 
पोतयोनबी-१: लौरो इचे। 
রিতা : খাওসিদা হাপচিল্লো। পেশা Rita 
रिता : खाओसिदा हापचिल्लो। पैसा 
সিদা লৈরে। 
सिदा लैरे। 
ইবে : রিতা মাংলোমদা লাকউ। खात्री Ibe 
zd : रिता मांलोमदा लाकउ। आदगी 
দুকানসিদা চৎসি। অতেকপা হৈ-রা 
दुकानसिदा चतसि। अतेकपा है-रा 
য়াম্না য়োল্লে। লাকউ। 
याम्ना lee | लाकउ। 
রিতা : অঙকপনি! করি মখলনো ! Rita 
रीता : अङकपनि! करि मखलनो! 
হৈশিং অসি য়াম্না ফজৈ। 
ইহা असि याम्ना फजै। 
তশেংনমক ফজৈ। 
तशेंनमक फजै। 
পোৎয়োনবী-২:ইনাও, লাও লৈয়ু | S-2 
पोतयोनबी-२: इनाओ, लाओ AZ | 
রিতা : মসি করি হৈনো? Rita 
रिता : मसि करि हैनो? 
ইবে : মসি অখন্নবা হৈনি। মসি Ibe 
zd : मसि अखन्नबा हैनि। मसि 


মনিপুরগী হৈ মখল অমনি। 
मनिपुरगी ই मखल अमनि। 
মসি বেঙ্গলোরদদি লৈতৱ্ৰা? 
मसि बेङ्गलोरददि लैतब्रा? 
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: Then buy it. 


: Take it sister. 


: Put it in this bag. Here is the 


money. 


: Rita come forward . Let's go 
to that shop. Plenty of fresh 


fruits are there. Come. 


: Wonderful ! what a variety ! 
The fruits are very nice. 


Fantastic indeed. 


Sister, come and buy this. 


: What is this fruit ? 


: It is a special fruit. It is a 
typical Manipuri fruit. Don't 
you have this variety in 


Bangalore? 
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রিতা . লৈতে, অসিগুম্বা হৈ মখলসি Rita : No, we do not have it in 
fer ; लैते, असिगुम्बा है मखलसि Bangalore. It is not in 
বেঙ্গলোরদা লৈতে। भनि Chennai and Hyderabad too. 
बेङ्गलोरदा लैते। मसि 
চেন্নাইগা হাইদ্রবাদকদসু লৈতে। 
चेन्नाइगा हाइद्रबादकदसु लैते। 
ইবে : মসি মমল কয়ানো ? Ibe : What is the price ? 
इबे : मसि ममल कयानो ? 
পোতয়োনবী-২: কিলোদা লুপা ১৫ नि । ৪-2 : Rs.15 a kilo. 
पोतयोनबी-२: किलोदा लुपा १५ লি। 
রিতা : মদুদি য়াম্না তাংদেনা। Rita : That is not very expensive. 
Rar : मदुदि याम्ना तांदेना। 
পোৎয়োনবী-২: নংদি এখোয়গী অতিথিনি। S-2 : You are our guest. Take it 
पोतयोनबी-२: नंदि ऐखोयगी अतिथिनि। for Rs.4 madam. 


মেদাম, মসি লুপা ৪ গী লৌরো। 
লাল, मसि लुपा ४ गी लौरो। 


ইবে : লৈরসি। মসি অহাওবনি। Ibe : Let's buy it. It is a delicious 
sd ; लैरसि। मसि अहाओबनि। fruit. 


औराइगदबशि 


(D. mmt হন্না হায়দুনা ওরাইবা 
हन्ना हन्ना हायदुना औराइबा 


৪. 1. মসি এখোয়গী অচৌবা কৈথেলনি। 
मसि ऐखोयगी अचौबा कैथेलनि। 


2. তসেংনা भजि অচৌবা কৈথেলনি। 
লীলা मसि अचौबा कैथेलनि। 


- Repetition Drill 


LESSON 4 


b. 


(II). 


1. কৈথেল অসিদা পোৎয়োনবী ময়াম লৈ। 


রাহৈ পুনশিন্দ্ুনা উরাইবা 


कैथेल असिदा पोतयोनबी मयाम di 


, মফমসিদা মখল কয়াগী পোত লৈ। 


मफमसिदा मखल कयागी पोत लै। 


, এগীদি ফত্তবা পোৎ অমতা লৈতে। 


ऐगीदि फततरा নীল अमता adi 


. মসি চেনাইদসু হায়দ্রবাদকদসু লৈতে। 


मसि चेनाइदसु हायद्रबादकदसु लैते। 


, মনিপুরী নুপীশিংসি য়াম্না হৈ-শিংই। 


मनिपुरी नुपीशिसि याम्ना है-शिंड। 


. এখোয়গী নুপীশিংসি মাংজিন থাই। 


ऐखोयगी नुपीशिंसि মাজিল थाइ। 


. মসিদা পোতয়োনবী নুপী কয়ামরুম cet i 


মজিলা पोतयोनबी नुपी कयामरुम di 


. অতেকপা CLA ग्रान्नां য়োল্লে | 


अतेकपा है-रा याम्ना योल्ले। 


- Sandhi Practice 


वाहै पुनशिन्दुना औराइबा 


1. 


চা 


চাবিয়ু चा 
তাবিয়ু লা 


४ ४ M ৬ 


3 
+ + + + 
a 


3 
a 
E: 

s 
V 
এ 
$ 
D 
a 
E 


তাক + পিয়ু 


V 
g 

4 
al 


ताक 


+ + + + 


पियु 
पियु 
पियु 
पियु 


पियु 
पियु 
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> चाबियु 
> ताबियु 
> लैबियु 
> केबियु 


> लाकपियु 
> ताकपियु 
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লেপ + পিয়ু > লেপ্পিয়ু लेप + पियु > लेप्पियु 
কক + পিয়ু > ককপিয়ু कक + f > ककपियु 


(II. ৱাহৈ শাগৎতুনা উরাইবা 


- Build up Drill 
वाहै शागततुना औराइबा 


মওং - Model কৈথেলনি। 
मओं कैथेलनि | 
খাইরহ্বন্দ। 
ख्वाइरम्वन्द | 
খাইরম্বন্দ কৈথেলনি। 
ख्वाइरम्वन्द कैथेलनि | 
এখোয়গী খবাইরহ্বন্দ কৈথেলনি। 
ऐखोयगी ख्वाइरम्वन्द कैथेलनि। 
भनि এখোয়গী খৃাইরম্বন্দ কৈথেলনি। 
मसि ऐखोयगी ख्वाइरम्वन्द कैथेलनि। 
1. লৈ। 
लै। 
ময়াম লৈ। 
मयाम लै। 
পোতয়োনবী ময়াম লৈ। 
पोतयोनबी मयाम লী 


মসিদা পোতয়োনবী ময়াম লৈ। 
मसिदा पोतयोनबी मयाम लै। 


2. লৈতে। 
लैते। 
অমতা লৈতে। 
अमता aa | 


LESSON 4 


(IV) ৱাহৈ মহুৎশিন্দুনা ওঁরাইবা 


পোৎ অমতা লৈতে। 

पोत अमता लैते। 

ফত্তবা পোৎ অমতা লৈতে। 
फत्तबा নীল अमता ल्लैते। 

এগীদি PSA পোৎ অমতা লৈতে। 
ऐगीदि फत्तबा নীল अमता लैते। 


. মাংজিন থাই। 


মাজিল थाइ। 

নুপীশিংসি মাংজিন থাই। 

नुपीशिंसि মাজিল थाइ। 

এখোয়গী নুপীশিংসি মাংজিন থাই। 

ऐखोयगी नुपीशिंसि মাজিল थाइ। 

হিরম খুদিংমক্তা এখোয়গী নুপীশিংসি মাংজিন থাই। 
हिरम खुदिंमक्ता ऐखोयगी नुपीशिसि मांजिन थाइ। 


- Substitution Drill 


वाहै महुतशिन्दुना औराइबा 


WS 


a. মৈতৈ নুপীশিংসি रान्ना হৈ-শিংবী ঙাক্তনি। 





- Model Sd 
"si मैतै नुपीशिसि याम्ना है-शिंबी ङाक्तनि। 
Cate নুপীশিংসি য়াম্না rat কনবী ঙাক্তনি। 
मैतै नुपीशिसि याम्ना नोम्बा कनबी डाक्तनि | 
1. অসিগুম্বা হৈ বেঙ্গলোরদা লৈতে। असिगुम्बा है बेंगलोरदा AA | 
হায়দ্রবাদতা हाइद्रबादता 
চেল্নাইদা चेन्नाइदा 
মনিপুরদা मनिपुरदा 


অসামদা असामदा 
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2. এ eme মী নত্তে। 


চিনথিবা 
ফজবা 
অচৌবা 
অপিকপা 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


ऐ अदुगुम्बा मी नतते। 
चिनथिबा 
फजबा 
अचौबा 
अपिकपा 


(V)  বাহৈ পরেং ওস্থোক ওনশিন তৌদুনা ওুঁরাইবা 
নাই परें ओन्थोक ओनशिन तौदुना औराइबा - Transformation Drill 


মও 


সও 


২ _ Model 
मओं 


S 
ओं - Model 
म i 


a. 


ON ফত্তবা পোৎ অমতা লৈতে। 
ধর্মী फततबा নীল अमता aa! 


এগী ফত্তবা পোৎ লৈ। 
ऐगी फततबा पोत লী। 


. এঁখোয়গী অসিগুষ্বা বে্গলোরদা লৈতে। 


ऐखोयगी असिगुम्बा बेंगलोरदा लैते। 


. মসি চেনাইদসু লৈতে। 


मसि चेनाइदसु edi 


. মসি হাইদ্রবাদকদসু লৈতে। 


मसि हायद्रबादकदसु लैते। 
अभि অহাওবা হৈনি। 
मसि अहाओबा ইলি। 


अभि অহাওবা হৈ নত্তে। 
"fw अहाओबा है नतते। 


. भि অখন্নবা হৈনি। 


मसि अखननबा हैनि। 


LESSON 4 


(VI) অতোগ্পা মওংদা হায়দুনা উরাইবা 
अतोप्पा मओंदा हायदुना औराइबा 


মওং 


মী 


- Model 


a. 


2. ah এখোয়গী অতিথিনি। 


नंदि ऐखोयगी अतिथिनि | 


3. भनि য়াম্না তাংবা মমলনি। 


मसि याम्ना तांबा ममलनि। 


- Restatement Drill 
মসি এখোয়গী খাইরম্বন্দ কৈথেলনি। 
मसि ऐखोयगी ख्वाइरम्बन्द कैथेलनि। 


খৃাইরস্বন্দ কৈথেল এখোয়গীনি। 
ख्वाइरम्बन्द कैथेल ऐखोयगीनि। 


. भनि ইম্ফালদা খাইদগী চাউবা কৈথেলনি। 


मसि इम्फालदा ख्वाइदगी चाउबा कैथेलनि | 


. भनि মনিপুরগী হৈ মখল অমনি। 


मसि मनिपुरगी है मखल अमनि। 


মসি এখোয়গী খাইরহ্বন্দ কৈথেলনি। 
मसि ऐखोयगी ख्वाइरम्वन्द ee 


এখোয়গী কৈথেলসিগী अभिर খৃাইরস্বন্দ কৈথেলনি। 
ऐखोयगी कैथेलसिगी মণি ख्वाइरम्वन्द ref 


. মসি সেমনি। 


मसि सेमनि। 


. গীতা এঁগী ইচেনি। 


गीता ऐगी इचेनि। 


. বেঙ্গলোর এগী লৈফমনি। 


बेंगलोर ऐगी लैफमनि। 
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মওং _ Model c. अशंक অসি এখোয়গী অতিথিনি। 

मओं महाक असि ऐखोयगी अतिथिनि। 
এখোয়গী অতিথি মহারি। 
ऐखोयगी अतिथि महाकनि। 


1. নংদি এখোয়গি অতিথিনি। 
नंदि ऐखोयगि अतिथिनि। 
2. নংদি 39 ইমানি। 
नंदि ऐगी इमानि। 


3. মসিদি অখল্পবা হৈনি। 
मसिदि अखननबा हैनि। 


(शा) az ওনশিন্দুনা উরাইবা 
वाहै ओनशिन्दुना औराइबा 


- Conversion Drill 


TS Model ^ মদুগী দুকান্দুদা চত্লু ? 
ओं मदुगी दुकान्दुदा चतलु ? 


মদুগী দুকান্দুদা চৎসি। 

मदुगी दुकान्दुदा चतसि। 
1. মসি লুপা 8 গী লৌরো? 

मसि लुपा ४ गी लौरो ? 


2. दीनी দুকানসিদা লেংশিনবিরকউ। 
Uh दुकानसिदा लेंसिनबिरकउ। 


3. RA অদুগা মখোয়দা বারী শাউ। 
चतलु अदुगा मखोयदा वारी साउ। 


(शा). ৱাহৈ পরেং তাইশিল্নদুনা ওঁরাইবা 
নাই परें ताइशिननदुना औराइबा 


- Combination Drill 
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মওং Mode ® মসি কৈথেলনি। 
E मसि कैथेलनि | 


अञि ইম্ফালদা খাইদগী চাউই। 
मसि इम्फालदा ख्वाइदगी चाउइ। 


अजि ইসম্ফালদা थमी চাউবা কৈথেলনি। 
मसि इम्फालदा ख्वाइदगी चाउबा कैथेलनि। 


1.8. भनि এখোয়গীনি। 
मसि ऐखोयगीनि। 
b. भनि খাইরহ্বন্দ কৈথেলনি। 
मसि ख्वाइरम्वन्द कैथेलनि। 
2. a. भनि এগী দুকানি। 
मसि ऐगी दुकाननि। 
b. দুকানসি অককনবা মমলগী পোৎ ঙাক্তনি। 
दुकानसि अककनबा ममलगी पोत ङाक्तनि। 


3.8. ञि অখন্নবা হৈনি। 
मसि अखननबा हैनि। 
b. xf মনিপুরগী হৈনি। 
मसि मनिपुरगी हैनि। 
4. a.  মফমসিদা পোৎ লৈ। 
मफमसिदा पोत लै। 
७. মখল কয়াগী পোৎ লৈ। 
मखल कयागी पोत लै। 


(IX). 


মওং - Model a. 
मओं 


— 


Wes - Model 
মঞ্জী 


নৈনবা ৱাহংশিং 
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ৱাহং পাউখুম তৌদুনা ওঁরাইবা 
वाहं पाउखुम तौदुना औराइबा 


- Question Answer Drill 


ফুরিংসিবু মমল কয়ানো ? 
फुरितसिबु ममल कयानो ? 


লুপা ৩৪০ খক্তনি। 
लुपा ३४० खक्तनि। 


. হৈসিবু মমল কয়ানো ? 


हैसिबु ममल कयानो ? 


. ফিসিবু মমল কয়ানো ? 


फिसिबु ममल कयानो ? 


अजि করি হৈনো? 
मसि करि हैनो ? 


মসি হৈখানি। 
मसि हैखानि। 


. মসি করি ফিনো? 


मसि करि फिनो 2 


. মখোয় করম্বা নুপীনো ? 


मखोय करम्बा नुपीनो ? 


. মসি করম্থা কথেলনো ? 


मसि करम्बा कैथेलनो ? 


EXERCISES 


नैनबा वाहंशि 


L পীরিবা ৱাহৈশিং অসিদগী চাল্নবা অমা খল্লগা মখাগী রাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহনু। 
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पिरिबा वाहैशि असिदगी चान्नबा अमा खल्लगा मखागी ae परेंशिंसि मपुं फाहल्लु। 
Complete the following sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. মসি এখোয়শী খৃাইরস্বন্দ | (ইম্ফালদা, কৈথেলনি, নুপীশিংসি, য়েংউ) 
मसि ऐखोयगी ख्वाइरम्वन्द | (इम्फालदा, कैथेलनि, नुपीसिंसि, येंउ) 
2. মসিদা পোৎয়োনবী কয়ামরুম লৈ। (नृती, ফংই, লাকউ, মমলগী) 
मसिदा पोतयोनबी कयामरुम लै। (नुपी, फंड, लाकउ, ममलगी) 
3. ইচেম্মা, এগী দুকানশিদা | (পুন্নমক, কৈথেলনি, লেংশিনবিরকউ, কয়ানো) 
. इचेम्मा, ऐगी दुकानशिदा | (पुम्नमक, कैथेलनि, लेंसिनबिरकउ, कयानो) 
4. ফুরিৎসিবু মমল ?  কেয়ানো, মখলগী, মাংজিন, য়াম্না) 
फुरितसिबु ममल ? (कयानो, मखलगी, मांजिन, याम्ना) 
5. পুন্নমক য়াম্না ফজবা ঙাক্তনি।  ফেংই, কয়ানো, এগীদি, পোৎ) 
पुमनमक याम्ना फजबा डाक्तनि। (फंड, कयानो, ऐगीदि, पोत) 
6. wf য়াম্না নতে। (তসেংনদি, এখোয়গীদি, অতিথিনি, তাংবা) 
मसि याम्ना aad! (तसेंनदि, ऐखोयगीदि, अतिथिनि, तांबा) 


IT. পীরিবা ৱাহৈশিং অসিগী চাল্নবা মওং (गङ्गां হাপচিন্দুনা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
पीरिबा वाहैशिं असिगी चान्नबा मओं शेम्लगा हापचिन्दुना मखागी वाहैपरेंशिसि wu फाहल्लु | 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. পোৎফম ফম্বী অয়াম্বনা ? (নুপী) 


पोतफम फम्बी अयाम्बना ? (नुपी) 





মফমসিদা পোৎয়োনবী ময়াম 


मफमसिदा पोतयोनबी मयाम 


. এগীদি ফংতবা পোৎ অমতা 


ऐगीदि फततबा নীল अमता 


. চৎসি অদুগা মখোয়দা বারী 


चतसि अदुगा मखोयदा वारी 


. अनि লুপা মরীগী 


मसि लुपा मरीगी 


. মসি করি 


मसि करि 


? 


? 


पा. মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি চান্নবা ৱাহৈ डानां মপুং WIAA 
मखागी वाहैपरेंशिंसि चान्नबा ae हाप्तुना मपुं फाहल्लु। 
Complete the following sentences using appropriate words, 


. মনিপুরী 


मनिपुरी 


কৈথেল অসিদা পোৎয়োনবী ময়াম 
कैथेल असिदा पोतयोनबी मयाम 


. মসিদা পোৎয়োনবী नूनी 


मसिदा पोतयोनबी नुपी 


. মখোয়শিংসি মথৌনাসু 


मखोयशिंसि मथौनासु 


. পুন্নমক য়ান্না ফজবা পোৎ 
पुम्नमक याम्ना फजबा নীল 


য়ান্না হৈ-শিংই। 
याम्ना है-शिंइ। 
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(লৈ) 
(लै) 
(লৈতে) 
(জল) 
(শারুবা) 
(शारुबा) 
(লৌবা) 
(लौबा) 
(হৈ) 
(है) 
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6. চৎসি অদুগা মখোয়দা বারী | 
चतसि अदुगा मखोयदा वारी | 


IV. ৰাহৈশিং অসিগী মথং মনাও শিন্দোক্লগা অর্থ থোকপা ৱাহৈ পরেং অমমম CUT] | 
वाहैशिं असिगी set मनाओ शिन्दोक्लगा अर्थ थोकपा নাই परें अममम सेम्मु। 


Rearrange the words to make sentences. 


1. ময়াম, পোৎয়োনবী, লৈ, মফম, অসিদা 
मयाम, पोतयोनबी, লী, मफम, জিলা 


2 লৈ, IAT, মথৌনাসু, মখোয়শিংসি 
लै, याम्ना, मथौनासु, मखोयशिंसि 
3. নুশীশিংসি, য়ান্না, মনিপুরী, হৈশিংই 
नुपीर्शिसि, याम्ना, मनिपुरी, हैशिंड 
4. PAT, পুন্নমক, NIST, CHM, পোৎ 
फजबा, पुम्नमक, याम्ना, ङाक्तनि, पोत 
5. WISI, য়োল্লে, অতেকপা, হৈ-রা 
याम्ना, योल्ले, अतेकपा, है-रा 


6. মমলদি,. নত্তে, अजि, য়াম্না, তাংবা 
ममलदि, नतते, मसि, याम्ना, तांबा 


V. মখাগী অচন্বা ৱাহৈপরেশিংসি মদুগা HTS হংবা খংনবা ACT পরেংদা ওস্থোকউ। 
मखागी अचम्बा वाहैपरेशिंसि मदुगा asa हंबा खंनबा নাই परेंदा ओनथोकउ। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding interrogatives. 


1. লুপা ৩৪০ মশাগী মমলনি। 
लुपा ३४० मशागी ममलनि। 

2. মসি মনিপুরগী হৈ মখল অমনি। 
मसि मनिपुरगी है मखल अमनि। 


3. এগী শেন্দোংসি লুপা ১০ খকতনি। 
ऐगी शेनदोंसि लुपा १० खकतनि | 
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4. মহাক অসি এখোয়গী অতিথিনি। 


VI. 


VII. 


महाक असि ऐखोयगी अतिथिनि। 
. মসি চেনাইদসু হাইদ্রবাতসু লৈতে। 
मसि चेनाइदसु हाइद्रबातसु लैते। 


अजि লুপা 8 গী লৌরো! 
मसि qur ४ गी लौरो। 


মখাগী অচনম্বা রাহৈপরেংশিংসি মদুগা চান্নবা ওইদবা খংনবা ৱাহৈ পরেংদা ওস্থোকউ। 
मखागी अचम्बा वाहैपरेंशिंसि मदुगा चान्नबा ओइदबा खंनबा নাই परेंदा ओनथोकउ। 
Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


. भजि অখন্নবা হৈনি। 

मसि अखन्नबा हैनि। 

কিলোদা লুপা ১৫ নি। 

किलोदा लुपा १५ লি। 

মহাক অসি এখোয়গী অতিথিনি। 

महाक असि ऐखोयगी अतिथिनि। 

. CRO সমাজদা মখোয়গী NOA য়াম্না রাংনা লৈ। 
লব समाजदा मखोयगी मगुन याम्ना वांना लै। 
মফমসিদা মখল মখাগী পোত লৈ। 

मफमसिदा मखल मखागी पोत ei 

মসিদা পোৎয়োনবী নুপী কয়ামরুম ऐन | 

मसिदा पोतयोनबी नुपी कयामरुम लै। 


মখাগী ৱাহৈ পরেং পুংবাশিংসি রাহৈ পরেং অমতদা পুনশিল্পু। 
मखागी वाहैपरें पुंबाशिंसि वाहैपरें अमतदा पुन्शिल्लू। 


Combine the given pairs of sentences into single sentences. 


. 8. মসি চেনাইদা লৈতে। 
मसि चेनाइदा eui 


b. মসি হাইদ্রবাদতা লৈতে | 
मसि हाइद्रबादता aa | 
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. AÙ লাইরিক লৈতে। 


ऐगी लाइरिक लैते। 


মাগী লাইরিক লৈতে। 
मागी लाइरिक लैते। 


. মৈতৈ সমাজদা মখোয় লৈ। 


मैतै समाजदा मखोय বী। 


মখোয়গী মগ্ডন ৱাংই। 
मखोयगी मगुन वांइ। 


. মসি ইম্ফালগী কৈথেলনি। 


मसि इम्फालगी कैथेलनि 


মসি খ্বাইদগী চাউবা কৈথেলনি। 
मसि ख्वाइदगी चाउबा कैथेलनि | 


, भनि এখোয়গী কৈথেলনি। 


मसि ऐखोयगी कैथेलनि 


মসি খাইরমবন্দ কৈথেলনি। 
मसि ख्वाइरमबन्द कैथेलनि। 


शा. মখাগী রাহংশিংসিগী অসিগী পাউখুম পীয়ু। 
मखागी वाहंशिसिगी असिगी पाउखुम diari 


Answer the following questions. 
1. কৈথেলসিগী মমিং করি কৌই? 
कैथेलसिगी af करि कौवी ? 
2. পোৎফম VR অয়াস্বনা কনানো ? 
पोतफम फम्बी अयाम्बना कनानो ? 


3. ফুরিৎসিগী মমল কয়ানো ? 
फुरितसिगी ममल कयानो ? 
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4. Cato নুপীশিংসি য়ান্না হৈ Prat ? 
मैतै नुपीशिसि याम्ना ই জিলা ? 


5. পুন্নমক PST পোত ঙাক্তরা ? 
पुम्नमक फजबा पोत ङाक्तरा ? 


IX. মখাগী ৱাহৈ পরেংশিং অসিদগী রাহং অমমম পীয়ু। 
मखागी वाहैपरेंशिं असिदगी वाहं अममम पीयु। 
Give one question each for the following statements. 


1.  তসেংনা भजि অচৌবা কৈথেলনি। 
तसेंना मसि अचौबा कैथेलनि। 


हैं; মফমসিদা মখল মখাগী পোৎ লৈ। 
मफमसिदा मखल मखागी पोत लै। 
3.  মখোয়শিংসিং মথৌনাসু য়ান্না লৈ। 
मखोयशिसि मथौनासु याम्ना লী! 
4. ইচে, এ অদুগুম্বা মীওইদি নত্তে। 
इचे, ऐ अदुगुबा मीओइदि नतते। 
5.  মসিয়াম্না তাংবা মমল नत्ड। 
मसि याम्ना तांबा ममल नतते। 


X. মখাগী রাহংশিং অসিগী পাউখুম পারাগী মতুংইন্না খুম্মু। 
मखागी वाहंशि असिगी पाउखुम पारागी मतुंइनना खुम्मु। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. খ্াইরস্বন্দ কৈথেল ইম্ফালদা Sarat কথেলনো ? 
ख्वाइरम्बन्द कैथेल इम्फालदा करम्बा कैथेलनो ? 
2. মনিপুরী নুপীশিংশি য়াম্না হৈ শিংব্রা ? 
मनिपुरी नुपीशिशि याम्ना ই জিলা? 


3. মৈতৈ নুপীশিংসি মথৌনা “लता ? 
मैतै नुपीशिंसि मथौना erar ? 
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খাইরমবন্দ কৈথেলদা করি ফংই ? 
ख्वाइरमबन्द कैथेलदा करि फंड ? 


খাইরমবন্দ কৈথেলদা করি লৈ? 
ख्वाइरमबन्द कैथेलदा करि লী? 


VOCABULARY 

পোৎ লৈবা আল लैबा 
তশেংনা तसेंना 
হৈ-শিংই है-शिंइ 
পোৎ-চৈ पोत-चै 
মখল मखल 
ললোন ইতিক লীন इतिक 
অমসুং अमसुं 

carat কনবী नोम्बा कनबी 
মগ্ডন मगुन 

বারী শানবা वारी জালনা 
Mo फततबा 
ফুরিৎ फुरित 

মমল ममल 
লুপা/শেল/পেসা लुपा/शेल/पैसा 
অকরুবা अककनबा 
মীনমবা मीनमबा 
চীনঘীবী चीनथिबि 
সেন্দোং सेनदों 

খাও खाओ 


অতেকপা 


अतेकपा 


to buy 

really 

smart 

things 
type/variety 
business 

and 
laborious/hard working woman 
quality 

to talk 

bad 

shirt 

price 

money 

fix 

to cheat 

cheater (woman) 
profit 

bag 


fresh 
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হৈ-রা/উহৈ-রাহৈ है-रा/उहै-वाहै fruit 
য়োল্লে योल्ले sell there 
পোৎয়োনবী पोतयोनबी woman shop-keeper 


খংজিনগদবশিং 
खंजिनगदबशि 


NOTES 


1.4.1 This lesson reinforces copula and introduces plural suffixes. Plural forms used in 
this context are 


a) sing (-শিং (fS) 

Examples, 
হিরম খুদিংমক্তা এখোয়গী নুপীশিংনা মাংজিন থাই । 
हिरम खुर्दिमक्ता ऐखोयगी नुपीशिना সাজিল थाइ। 





'Our women are forward (progressive) in many ways.' 
b) kayamarum (কয়ামরুম (कयामरुम)} 


Examples, 


কৈথেল অসিদা পোৎয়োনবী কয়ামরুম লৈ | 
कैथेल असिदा पोतयोनबी कयामरुम लै। 





In this market there are many women shopkeepers. 


c) mayam !ময়াম (मयाम)} 

Examples, 
কৈথেল অসিদা পোৎয়োনবী ময়াম লৈ । 
कैथेल असिदा पोतयोनबी मयाम लै। 


In this market there are many women shopkeepers. 


1.4.2. This lesson reaffirms the use of copula sentences and imperative sentences . 
Examples, 


i) মসি এখোয়গী খাইরমবন্দ কৈথেলনি | 
मसि ऐखोयगी ख्वाइरमबन्द कैथेलनि। 


"This is our Khwairamband Bazar .' 


LESSON 4 


i) তাথোক-তাশিন তৌবীগনু । 
ताथोक-ताशिन तौबीगनु। 


'No bargainging please' 


1.4.3. The suffix -J {सु}(-su)} ‘also! is introduced. The structure is N/P + -su 


Examples, 
মখোয়শিংসি মথৌনাসু য়াম্না লৈ । 
मखोयशिंसि मथौनासु याम्ना लै | 


"They are brave (women ) too. 
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পন্দুপ ১ 


पन्दुप ৭ 

UNIT 1 ন ৫ 
पारा ५ 
LESSON 5 





মরুপশিংগী ৱারি ৱাতাই 
मरुपशिगी वारि वाताइ 


Conversation among friends 


বারী ৱাতাই 
DIALOGUE 
वारी वाताइ 
সনাতোম্বী : তামো, রাধা যুমদা লৈরা? Sanatombi; Tamo, is Radha there at 
सनातोम्बी: লামা, राधा युमदा लैब्रा? home? 
তামো : লৈ,লৈ। চতবীয়ু। রাধা মীফমফম Tamo : Yes, yes. Please come in. 
तामो : लै, लै। चंबीयु। राधा मीफमफम Radha is there in the drawing 
কাদা লৈ। মাগী মরুপ খরসু room. Some of her friends are 
कादा लै। मागी मरुप खरसु also there. 
মফমদুদা(মদুদা) লৈবনি। 


मफमदुदा (मदुदा) लैबनि। 


সনাতোশ্বী : কনা কনানো ? 99119101001 Who are all there ? 


LESSON 5 


सनातोम्बी : 
তামো 
লালী 


রাধা 
राधा 


সনাতোম্বী : 
सनातोम्बी : 


রাধা 
राधा 


সনাতোম্বী : 
सनातोम्बी: 


রাধা 
राधा 


कना कनानो ? 


চংলকলগা RG | সোমদা Tamo 


चंलकलगा येंउ। सोमदा 
লাকউ। এঁখোয়গী মী ফমফম 
लाकउ। ऐखोयगी লী फमफम 
কা অদু শোমদনি। 
का জন্তু शोमदनि। 
তামো (অদুদা) লৈরীবদু কনানো? 
লালী (अदुदा) लैरीबदु कनानो ? 
রাধা এ সনাতোহ্বীনি । 
राधा ऐ सनातोम्बीनि। 
সনাতোম্বী নং ওইরে। ফরে। 
सनातोम्बी नं ओइरे फरे। 
চংলকউ, চংলকউ। সিবানী, 
चंलकउ, चंलकउ। सिबानी, 
দিপা, গীতা, ইন্দ্রসখি লোয়নমক 
दिपा, गीता, इन्द्रसखि लोयनमक 
মফমসিদা অযুক্তগী লৈ। 
मफमसिदा अयुकतगी लै। 


Radha 


Radha 


অয়ুকতগী? করি লৈগে ? 
अयुकतगी? करि en ? 
কৈদৌরবগে? 

कैदोरबगे? 

এঁখোয়গী ৱারী शीवश्री সেসন অমা Radha 
ऐखोयगी वारी पाबगी सेसन জলা 

লৈ। থুনা লাকউ। য়ারুলাকও 

लै। थुना लाकउ। यारुलाकओ 

করিমত্তা, খলুনু। 

करिमत्ता, खल्लुनु। 


90178101001: 


Sanatombi: 


You just come and see. You 
(please) come this way. Our 


drawing room is this side. 


Who is there Tamo? 


Radha, I am Sanatombi here. 


It is you Sanatombi. Good. 


Come in, come in. Shibani 
Deepa, Gita, Indrashakhi 


are all here since morning. 


Since morning ? What is the 


matter ? 


We have a story reading 
session. Come qiuckly. 


Join us, do not hesitate. 
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সনাতোশ্বী : 
सनातोम्बी : 


রাধা 
राधा 


here. 


সনাতোম্বী : 
सनातोम्बी : 


সিবানী 
सिबानी 


সনাতোশ্বী : 
सनातोम्बी : 


গীতা 
गीता 


সনাতোহ্বী : 
सनातोम्बी : 


এদি ৱারি ইবা মী নতে। 

ऐदि arf gar मी नतते। 

কৈসু খলুনু। IY অইবী নত্তে। 
कैसु खल्लुनु। ऐसु अइबी नतते। 
অইবীদি সিবানীদনি। এখোয় 
अइबीदि सिबानीदनि। ऐखोय 


Sanatombi: 


Radha 


পুন্নমক অতাবনি। সিবানী, য়েংঙো, 
पुम्नमक अताबनि। सिबानी येंडो, 
সনাতোম্বী সিদা লৈরে। 

सनातोम्बी सिदा लैरे। 

হেল্লো। হৌজিক নংগী ৱারি 
ইজলী। | हौजिक नंगी वारि 
তাবিনবা অমসু লৈরে। 

ताबिनबा अमसु लैरे। 

এ অফাওবা অইবা নত্তে। এ 

ऐ अफाओबा अइबा नतते। ऐ 
হিরমসিদা অনৌবনি। 

हिरमसिदा अनौबनि। 

অহৌবসি ফজহনসি। 

अहौबसि फजहनसि। 

সিবানী ৱারিদুগী মখা চথরো। 
सिबानी वारिदुगी मखा चत्थरो। 


Shibani 


Sonatombi: 


Gita 


হোয় এখোয় মতম মাংহন- 

होय tala मतम मांहन- 
গুমসি। সিবানী মখা চথবীরো। 
गुमसि। सिबानी मखा चत्थबीरो। 


Sonatombi: 


Sonatombi : 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


I am not a story writer. 


Do not bother. I am also not a 
writer. Shibani is the only 
writer. We are listeners. 
Shibani look, Sanatombi is 


Hello, now you have one more 


listener for your story. 


I am not a great writer. I am 


just a beginner in this line. 


Let us make the beginning 


great. 


Shiabani, continue your 


story. 


Yes, let us not waste 
time. Shibani, please continue 


it. 


LESSON 5 


রাধা 
राधा 


গীতা 
गीता 


রাধা 
राधा 


গীতা 
गीता 


সনাতোম্বী : 
सनातोम्बी : 


ইন্দ্ৰসখি : 
इन्द्रसखि : 


ঙসাইদগী চথরকলিবা ৱারিদু Radha 
ङसाइदगी चत्थरकलिबा वारिदु 
সনাতোম্বীদা লীসি। 

सनातोम्बीदा लीसि। 

अभि য়াম্না ফজবা বারিনি। Gita 
मसि याम्ना फजबा वारिनि। 

अजि অঙাং মচিন-মনাও 

मसि asi मचिन-मनाओ 

অনিশী ৱারিনি। 

अनिगी वारिनि। 

মচলনুপী অমগা अदूर অমগগী Radha 
मचलनुपी अमगा Ws अमगगी 

ব্লারিনি। 

वारिनि। 

মখোয় লমজানি। Gita 
मखोय लमजानि। 


নুংঙাইতেদা। Sonatombi: 


नुंडाइतेदा | 


সনাতোহ্বী সিদা মমাংগী Indrasakhi: 


सनातोम्बी सिदा ममांगी 
লামায় অনি অহুমদু লৈরে। 
लामाय अनि अहुमदु লই। 
নং পারো। সিবানি, গীতা 

नं पारो। सिबानि, गीता 
এখোয় ঙহাক HAS য়েংসি। 
ऐखोय sere fe সি येंसि। 
এঁখোয় সনাতোম্বীদা অপনবা 
ऐखोय सनातोम्बीदा अपनबा 
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Let us tell Sanatombi the story 
which has been narrated so 


far. 


It is a very good story. It is 
a story about two children, 


a brother and sister. 


The story of a young sister 


and her elder brother. 


They are orphans. 


So sad. 


Sanatombi, here are the first 
two-three pages of the story. 
You read it. Shibani, Gita, let 
us see TV. Let us not 


disturb Sanatombi. 
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গীতা 
गीता 


সিবানি 
सिबानि 
দিপা 
दिपा 
সিবানি 
सिबानि 
দিপা 
दिपा 
সিবানি 
सिबानि 
রাধা 
राधा 


সনাতোম্বী : 
सनातोम्बी : 


রাধা 
राधा 


সিবানি 
सिबानि 


পীগুমসি । 

पीगुमसि। 

अम्‌ অফবা ৱানি। এখোয় 

मदु अफबा वानि। ऐखोय 
कार्छून য়েংসি। 

कार्तुन येंसि। 

কার্তুন? 

कार्तुन? 

HST য়েংববু কৈদৌবগে? 
कार्तुन येंबबु कैदौबगे? 

কৈসু তৌদে। 

कैसु तौदे। 

অদুদি ? 

अदुदि ? 

সুম হায়বনি । 

सुम हायबनि। 

দিপা, সিবানি কান্নবদা মরৈ 
दिपा, सिबानि कान्नबदा मरै 
য়েৎকনু | এখোয় খত্নগুমসি | 
येतकनु। ऐखोय खतनगुमसि। 
সিবানি বারি মখা চথবীরো । 
सिवानि वारि मखा चतथबीरो। 
উং সিবানি, পারকও। তারসি। 
उं सिबानि, पारकओ । तारसि। 
সনাতোম্বী, এগী রারি Brat 
सनातोम्बी, ऐगी वारि सिदा 


নংগী মোৎ হায়রকউ। 
नंगी मोत हायरकउ। 


Shibani 


Deepa 


Shibani 


Deepa 


Shibani 


Radha 


Sanatombi: 


Radha 


Shibani 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


That is a good idea. Let us 


see cartoon film. 


Cartoon film ? 


What is wrong with the 
cartoon film ? 


Nothing wrong. 


Then ? 


Just like that. 


Deepa, Shibani, please don't 


argue. Let us not fight. 


Yes, Shibani, please continue 
with your story. 

Yes Shibani, please read it. 
Let us listen to it. 


Sanatombi, you please give 


your opinion about my story. 


LESSON 5 89 


সনাতোম্বী : এঙোন্দা লরুরক্কনু । এদি Sanatombi: Do not tease me please. Iam 
सनातोम्बी: ऐडोन्दा लकनरककनु। ऐदि just a listener. 1 am not a critic. 
তাবখক্তনি । এ ক্রিতিক নত্তে। 
ताबखकतनि। ऐ क्रितिक नतते। 


ইন্দসখি : কান্নদবদা ৱা ঙাংগনু | এখোয় Indrasakhi: Do not make anymore comme- 
इन्द्रसखि : कान्नदबदा वा डांगनु। ऐखोय nts please. Let us listen to the 
ৱারি হান্না তাসি। এখোয় story first. Let us dicsuss it 
वारि erat तासि। ऐखोय later. 
কোন্না মসি খন্নসি। 
कोन्ना मसि खन्नसि। 


ওরাইগদবশিং 


চিজ | DRILLS 
औराइगदबशि 


() হন্না হল্না হায়দুনা ওরাইবা 


diem - Repetition Drill 
हन्ना हन्ना हायदुना औराइबा 


a. 1. এ সনাতোম্বীনি। 
ऐ सनातोम्बीनि। 
2. মী ফমফম কা অদু সোমদনি। 
मी फमफम का अदु सोमदनि। 
3. 2 হিরমসিদা অনৌবীনি। 
ऐ हिरमसिदा अनौबीनि। 


b. 1. সিবানি, দিপা, গিতা, ইন্দ্রসখি লোয়নমক মফমসিদা অযুক্তগী লৈ! 
सिबानि, दिपा, गिता, इन्द्रसखि लोयनमक मफमसिदा अयुक्तगी लै। 
2. এঁখোয়গী বারী পাবগী সেসন অমা লৈ। 
ऐखोयगी वारी पाबगी सेसन জলা लै। 
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(11) 


ৱাহৈ পুনশিন্দুনা ওরাইবা 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


. নংগী বারী তাবীনবা অমসু লৈ। 


नंगी वारी ताबीनबा अमसु लै। 


. এঁখোয় মতম মাংহল্লগুমসি। 


ऐखोय मतम मांहललगुमसि। 


. এঁখোয় সনাতোশ্বীদা অপনবা পীগুমসি। 


ऐखोय सनातोम्बीदा अपनबा पीगुमसि। 


. এখোয় মফমদুদা চংকুমসি। 


ऐखोय मफमदुदा चतकुमसि। 


. করিমত্তা খল্ুগনু। 


करिमतता खललुगनु। 


. এঁঙেন্দা লংনরক্কনু। 


ऐडोन्दा लंनरककनु। 


. কান্নদবা ৱা ঙাংলগনু। 


काननदबा না डांलगनु। 


. Jeary টি ভি য়েংসি। 


ऐखोय লি भि येंसि। 


. এঁখোয় কোল্লা अञि খন্নরসি। 


ऐखोय कोनना मसि खननरसि। 


. সাইদশী চতথরক্রিবা রারীদু সনাতোম্বীদা লীসি। 


ङसाइदगी चतथरक्लिबा वारीदु सनातोम्बीदा लीसि। 


- Sandhi Practice 


are पुनशिन्दुना औराइबा 


1. মাংহন বো) + কুমসি >  মাংহনগুমসি 
मांहन (না) + कुमसि > मांहनगुमसि 
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जी বো) 
पी (बा) 
চা বো) 

चा (बा) 
লৈ বো) 
लै (बा) 

ফম (বা) 
ভা (बा) 


. ६९ পো) 


चत (ur) 

লাক (পা) 
लाक (ur) 
নোক (পা) 
नोक (ur) 
খৎ পো) 

खत (ur) 


. WIS বো) 


ভা (बा) 
খন বো) 
खन (बा) 
য়েৎন বো) 
येतन (बा) 
ফম বো) 


ছল (बा) 


4 


कनु 


পীগুমসি 
पीगुमसि 
চাগুমসি 
चागुमसि 
লৈগুমসি 
लैगुमसि 
ফমগুমসি 
चागुमसि 


চৎকুমসি 
चतकुमसि 
লাক্কুমসি 
लाककुमसि 
নোক্কুমসি 
नोक्कुमसि 
খৎকুমসি 
खतकुमसि 
ঙাংগনু 
डांगनु 
খনগনু 
खनगनु 
য়েখনগনু 
येतनगनु 
ফমগনু 


फमगनु 


9] 
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4. (९ ( + A য়েৎকনু 
येत (पा) + कनु येतकनु 
চত (পা) + BF > চৎকনু 
चत (पा) + कनु > चतकनु 
লংনরক (পা)+ কনু >  লংনরক্কনু 
लंनरक (দা) + कनु > REP] 
খৎ পো) + কু > RA 
खत (पा) + कनु > खतकनु 
am ৱাহৈ শাগৎতুনা ওঁরাইবা _ ——— 
লাষ্ট शागत्तुना औराइबा 
মওং _ Model र 
मओं কাদা कादा 
কাদা লৈ कादा लै 
মী ফমফম मी फमफम 
মী ফমফম কাদা লৈ मी फमफम कादा लै 
রাধা মী ফমফম কাদা লৈ राधा मी फमफम कादा लै 
1. ওইরে। at 
সনাতোম্বী ওইরে। सनातोम्बी ओइरे। 
নং সনাতোম্বী ওইরে। नं सनातोम्बी ओइरे। 
2. নত্তে। नतते। 
অইবা नएड। अइबा नतते। 
অফাওবা অইবা নত্তে। अफाओबा अइबा नतते। 
এ অফাওবা অইবা WS! ऐ अफाओबा अइबा नतते। 
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3. ৰারীনি। वारीनि। 

অনিগী বারীনি। अनिगी वारीनि। 
মচিন মনাও खनित्री বারীনি। मचिन मनाओ अनिगी वारीनि। 
অঙাং মচিল মনাও অনিশী ৱারীনি। asi मचिल मनाओ अनिगी वारीनि। 
अजि অঙাং মচিল মনাও অনিশী मसि asi मचिल मनाओ अनिगी 
বারীনি। वारीनि। 
4. য়েৎননু। येतननु। 

মরৈ য়েত্ননু। मरै येतननु। 

কান্নদবদা মরৈ য়েত্ননু। कान्नदबदा লই येतननु। 

সিবানী কাল্নদবদা মরে য়েত্ননু। सिबानी कान्नदबदा লই येतननु। 
5 খন্নরসি। खननरसि | 

কোনা খন্নরসি। कोनना खननरसि | 

এখোয় কোন্না খন্নরসি। ऐखोय কীললা खननरसि। 

अभि এখোয় কোল্না খন্নরসি। मसि tala कोनना खननरसि। 


qv) ৱাহৈ মহুৎসিন্দুনা ওরাইবা 


- Substitution Drill 
নাই महुतसिनदुना औराइबा 
३ ? 

মওং _ Model রাধা যুমদা লৈৱা ? राधा युमदा लैब्रा ? 
मओं কাদা ? कादा ? 

চাকশং ? चाकसं ? 

1. এদি ৱারী ইবা মীনত্তে। ऐदि वारी इबा मीनत्ते। 

লাইরিক लाइरिक 

ইশৈ इशै 

শৈরেং शैरें 


2. এ অফাওবা অইবা নত্তে। ऐ अफाओबा aga नतते। 
নং/নহাক नं/नहाक 
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অদোম अदोम 
মা/মহাক मा/महाक 
এখোয় ऐखोय 
নখোয় नखोय 
মখোয় मखोय 


3. বারিদুগী মখা চত্থরো 


वारिदुगी मखा चतथरो 


ইশৈদুগী इशैदुगी 

শৈরেংদুগী शैरेंदुगी 

লাইরিকতুগী लाइरिकतुगी 
4.  এখোয় কার্তুনয়েংসি ऐखोय कार्तुन df 

য়েকসি येकसि 

লৈসি लैसि 

য়োনসি योनसि 


(V) অতোপ্পা মওংদা হায়দুনা ওঁরাইবা 
अतोप्पा मओंदा हायदुना औराइबा 


না, - Model 


- Restatement Drill 


এদি ব্রারী शवां সী নত্তে। 


म॒ओं ऐदि वारी इबा मी नतते। 


(४) ৱাহৈ পরেং ওনথোক ওনসিন তৌদুনা ওঁরাইবা 


ৱারী Sat गीला এদি Acs | 
वारी ser मीदो ঘহি नतते। 


* अफाओबा अइबा Aad | 
ऐ क्रितिक aad | 


1. এ অফাওবা অইবা নত্তে। 
2. এঁক্রিতিক নত্তে। 


- Transformation Drill 
নাই परें ओनथोक ओनसिन तौदुना औराइबा 
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মওং 
मओं 


- Model 


NES. Model 
मओं 


BO ১১ 


P$ x" qm 


a. थी অফাওবা অইবা অমনি। 
v अफाओबा अइबा अमनि। 
এ অফাওবা অইবা অমা নত্তে। 
ऐ अफाओबा अइबा अमा नतते। 


এদি রারী Bat মীনি। ऐदि वारी इबा मीनि। 

মসি য়াম্না ফজবা বারীনি। मसि याम्ना फजबा वारीनि। 
अपू অফবা রানি। मदु अफबा वानि। 

এদি ক্রিতিকনি। ऐदि क्रितिकनि | 


b. রাধা মী ফমফম কাদা লৈ। 
राधा मी फमफम कादा gi 


রাধা মী ফমফম কাদা লৈব্রা ? 
राधा मी फमफम कादा लैब्रा ? 


এ অফাওবা অইবা অমনি। $ अफाओबा अइबा अमनि। 


সনাতোহ্বী সিদা লৈ। सनातोम्बी सिदा लै। 
মা সিবানীনি। मा सिबानीनि। 
এ হিরমসিদা অনৌবীনি। ऐ हिरमसिदा अनौबीनि। 


c. Of ৱারি Bat মী নত্তে। 
ऐदि वारि इबा मी नतते। 


এদি বারি Bat মী नवां ? 
ऐदि वारि zar मी नत्रा ? 


এ অফাওবা অইবা ACT | ù अफाओबा अइबा Aad | 


কৈসু তৌদে। कैसु तौदु। 


এ ক্রিতিক नएड | ऐ क्रितिक aad | 
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(VII) ৱাহং পাউখুম তৌদুনা ওঁরাইবা 


| - Question Answer 
वाहं पाउखुम तौदुना औराइबा 


মওং Model মা কনানো? 
म॒ओं मा कनानो ? 


মা ৰাধানি। 
मा राधानि। 


1. নং কনানো? न॑ कनानो ? 
2. নুপামি কনানো ? नुपामि कनानो ? 
3. নুপীসি কনানো? नुपीसि कनानो ? 


vin. ৱাহৈ তাইসিনদুনা উরাইবা 


- Combination Drill 
वाहै तानसिनदुना औराइबा 


মওং _ Model अञि कारून ফিলমনি। 
मओं मसि कार्तुन फिलमनि। 


अजि এখোয় য়েংশি। 
मसि tala येंसि। 


এখোয় कार्छून ফিলমসি য়েংশি। 
ऐखोय कार्तुन फिलमसि येंसि। 


1.३. मपू এখোয়গী মী ফমফম কানি। 


मदु ऐखोयगी मी फमफम कानि। 
b.  কাদু অসোমদনি। 
कादु असोमदनि | 
2.৪. भनि ৱারীনি। 


मसि वारीनि। 


LESSON 5 97 


.b.  মসি য়াম্না ফজৈ। 
मसि याम्ना फजै। 


3.3, CT CAT খন্নসি। 


tala कोनना खननसि। 

b. এখোয় মসি খন্নসি। 
ऐखोय मसि खननसि। 

4.4.  এখোয় বারী পাই। 

ऐखोय वारी पाइ। 

b. এখোয়গী সেসন অমা লৈ। 
ऐखोय सेसन জমা लै। 

নৈনবা ৱাহংশিং ৫০ 
RCISES 


नैनबा वाहंशि 


(1) 


গীরিবা রাহৈশিং অসিদগী চাল্নবা অমা খল্লগা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহল্লু। 
पिरिबा वाहैशिं असिदगी ভালা अमा खल्लगा मखागी নাই परेंशिंसि লঘু फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 





1. রাধা মী ফমফম কাদা _ 1 (লৈ, अक्र, নত্তে, বারী) 
राधामीफमफम eT | (लै, मरुप, नतते, वारी) 

2.এখোয় 0. মাংহল্পগুমসি। (চত্থবীরো, মতম, ৱারিদগী, লংনরক্কনু) 
aa ______ मांहललगुमसि | (चतथबीरो, मतम, वारिदगी, लंनरक्कनु) 

3. এগী ৱারিসিদা নংগী মোত न| | হোয়রকউ, ক্রিতিক, নঙোন্দা, কার্তুন) 


ऐगी वारिसिदा नंगी मोत ___ __ । (हायरकउ, क्रितिक, नडोन्दा, कार्तुन) 
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4. _ অফবা রানি।  নেংঙাইতেদা, ঙাইহাক্তং, লমায়, NT) 


अफबा वानि। (नंङाइतेदा, डाइहाक्तं, लमाय, मदु) 


5. মচল অমগা মবুং অমগগী __ _ | (য়েৎননু, হান্না, ফজবা, ৱারীনি) 


मचल अमगा ag अमगगी __ _ | (येतननु, erar, फजबा, वारीनि) 


(II) চানবা রাহৈশিং সিজিন্নদুনা ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
चानबा वाहैशिं জিজিলভুলা वाहैपरेंशिंसि मपुं फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words. 


XE. এ i (তৌবা) 
कस রত লালন (citar) 
2.উং fart -_ | (পাবা) 
उंसिबानी o | (पाबा) 
3. এগী ৱারীসিদা নংগী মোত | হোয়বা) 
ऐगी वारीसिदा नंगी मोत ____________ | (हायबा) 
4. তামো সনাতোম্বী ? (লৈবা) 
तामो सनातोम्बी _ পপ — ? (लैबा) 
s. এঁখোয়গী বারী পাবগী तनखा. _। (লৈবা) 
ऐखोयगी वारी पाबगी सेसन or | (लैबा) 


(11)  চানবা ৱাহৈ সিজিন্নদুনা রাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
चाननबा are सिजिननदुना নাই परेंशिसि मपुं फाहल्लु। 


Complete the following sentences using appropriate words. 
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(IV) 


(V) 


2 ব্রারীদু মখা | 


वारीदु मखा | 


3. এ অফাওবা অইবা _ | 


এ অফাওবা অইবা | 


4. হৌজিক নংগী বারী তাবীনবা Oy | 
हौजिक नंगी वारी ताबीनबा अमसु | 


5. সনাতোশ্বী নং | 


सनातोम्बी नं _____ | 


মখাগী অওইবা খঙনবা ৱাহৈ পরেংশিংসি মখোয়গা মরি লৈনবা ওইদবা খঙনবদা SE I 


मखागी अओइबा खंनबा वाहैपरेंशिंसि मखोयगा मरि लैनबा ओइदबा खडनबदा ओललु। 
Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. এদি ৱারী Bar অমনি। ऐदि वारी इबा अमनि। 

2 মদু অফবা ৱানি। मदु अफबा নালি। 

3. হৌজিক নংগী বারী তাবীনবা অসসু লৈ | हौजिक नंगी वारी ताबीनबा अमसु लै | 
4. মখোয় লোয়না মফমসিদা অযুক্তগী লৈ। मखोय লীঘলা मफमसिदा अयुक्तगी लै। 
5. এখোয়গী মী ফমফম कांगू সোমদনি । ऐखोयगी লী फमफम कादु सोमदनि। 


মখাগী অওইবা খঙনবা ৱাহৈ পরেংশিংসি মখোয়গা মরি লৈনবা অহংবা খঙনবদা ওলু। 


मखागी अओइबा खंनबा वाहैपरेंशिंसि मखोयगा मरि लैनबा ओहंबा खडनबदा ओललु। 
Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. রাধা মী ফমফম কাদা লৈ। राधा লী फमफम कादा लै। 


2 মদু অফবা রানি। मदु अफबा তালি | 
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3. সনাতোম্বী মফমদুদা লৈ । सनातोम्बी मफमदुदा लै | 
4. এ অফাওবা অইবা অমনি। ই अफाओबा अइबा अमनि। 
5. অহৌবসি ফজহনসি | अहौबसि फजहनसि | 


মখাগী পীরিবা অওইবা খঙনবা ৱাহং ৱাহৈ পরেংশিংসি মখোয়গা মরি লৈনবা Boat রাহৈ 
পরেংদা ওনথোকউ। 


मखागी पीरिबा अओइबा खंनबा वाहं নাই परेंशिंसि मखोयगा मरि लैनबा अचम्बा TÉ 
परेंदा ओनथोकउ। 
Transform the following negative sentences into their corresponding statements. 


1. এদি রারী Sat মী নত্রা? ऐदि वारी इबा मी नत्रा ? 

2 এ অফাওবা মী অমা নত্রা? ऐ अफाओबा मी अमा नत्रा ? 
3. কৈসু তোদ্রা ? कैसु तोद्रा ? 

4. RA ৱারী তাবীনবা লৈত্রা ? नंगी वारी ताबीनबा लैत्रा ? 
5. সনাতোষ্বী Brat Cerat ? सनातोम्बी सिदा लैत्रा ? 
পীরিবা রাহৈ পরেং পুংবাশিংসি রাহৈ পরেং অমদা পুনশিল্পু। 


पीरिबा নাই परें पुंबाशिसि নাই परें अमदा पुनशिल्लु। 


Integrate the given pairs of sentences into single sentences. 


1.a. भनि রারিনি । मसि बारिनि | 
b. भजि XI ফজৈ | मसि याम्ना फजै। 
2 a. এখোয় ৱারী পাই। ऐखोय वारी पाइ। 
७. এখোয়গী সেসন অমা লৈ। ऐखोयगी सेसन अमा लै। 
3. ४. এখোয় কোন্না খন্নসি। ऐखोय कोनना खननसि। 
b. এখোয় মসি খন্নসি। ऐखोय मसि खननसि। 
4. a. মদু এখোয়গী মী ফমফম কানি। मदु ऐखोयगी मी फमफम कानि। 


७. কাদু অসোমদনি। कादु असोमदनि। 
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VII. ৰাহৈশিংসি অমুক হন্না সিনদোক্তুনা মপুং ফাবা ৱাহৈ পরেং CTY | 


IX. 


वाहैशिंसि अमुक हनना सिनदोक्तुना AY फाबा वाहै परें सेम्मु | 
Rearrange the words to make sentences. 
1. নত্তে, অইবা অফাওবা, এ 
नतते, अइबा, अफाओबा, 9 
2. লৈ, ast, হৌজিক, নংগী, অমসু, তাবিনবা 
লী, वारी, हौजिक, नंगी, अमसु, ताबिनबा 
. অতাবনি, FANS, এখোয় 
अताबनि, पुम्नमक, ऐखोय 
4. Bat, Om, বারী, acs, মী 
হুৱা, ऐदि, वारी, aad, मी 
. চত্থবীরো, মখা, সিবানি, বারী 
चतथबीरो, मखा, सिबानि, वारी 


৮০ 


লে 


মখাদা পিরিবা ৱাহংসিং অসি পারাগী মতুং ইন্না পাওখুম পীয়ু। 
मखादा पिरिबा वाहंसिं असि पारागी मतुं इनना पाउखुम पीयु। 


Answer the following questions with reference to the conversation dialogue. 


1. कॉर्छून য়েংববু কৈদৌবগে? 
कार्तुन येंबबु कैदौबगे? 

2 সনাতোম্বী রারী शवां মীরা? 
सनातोम्बी वारी इबा मीरा? 


3, সিবানি অফাওবা অইব্রা? 
सिबानि अफाओबा अइब्रा? 

4. সনাতোম্বী ক্রিতিক্লা? 
सनातोम्बी क्रितिक्ला? 
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নাই 





VOCABULARY 
মরুপ मरुप 
ৱারী রাতাই वारी वाताइ 
তামো तामो 
মীফমফমকা मी फमफम का 
চংলকউ चंलकउ 
চংলকপা चंलकपा 
অয়ুকতগী अयुकतगी 
বারী वारी 
পাবগী पाबगी 
পাবা पाबा 
খনবা खनबा 
ইবা হৱা 
অইবা अइबा 
অনৌবা अनौबा 
চত্থবা चतथबा 
মতম मतम 
অহৌবা अहौबा 
মবুং मबुं 
মচল मचल 
লমজা लमजा 
লমায় लमाय 
sita য়েংপা मरै বলনা 
লংনবা लंनबा 


তাবা 


ताबा 


friend 
conversation 
elder brother 
drawing room 
(please come) 
to come 

since morning 
stay 

reading 

to read 

to think 

to write 
writer 

new 

to continue 
time 
beginning 

her brother 
his sister 
orphan 

page 

to argue 

to tease 


to listen 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 
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ঙাংবা কানা to speak 
খল্নবা खननबा to discuss 
ংজিনগদবশিং — 
ae TE 
खंजिनगदबशि 


1.5.1. This lesson has copula -Ñ {-नि (ni), ऐल {लै (lei). It has let negative -কুমসি/-গুমসি 
{-कुमसि/-गुमसि (kumsi/gumsi)} and prohibitive -কনু/গনু {-कनु/-गनु (kanu/ganu)} as a 
new feature. It has simple interrogative, polite (request) form and proposal suffix -সি {-सि 


(si)} as a suppliment to the previous features. 


1.5.2. Observe the pattern occuring in the following sentences. 


i এখোয় সনাতোম্বীদা অপনবা পীগুমসি। 
ऐखोय सनातोम्बीदा अपनबा पीगुमसि। 


'Let us not disturb Sanatombi.' 


i)  এখোয় খত্নগুমসি | 
ऐखोय खतनगुमसि | 
‘Let us not fight.' 
i) এঙোনদা লকনরক্ষনূ । 
ऐङोनदा लकनरक्कनु। 
'Do not tease me.' 
The underlined portions in the above sentences are -গুমসি { -गुमसि (-gumsi)} and -কুমসি 
(-कुमसि (-kumsi)}. It indicates the meaning of V + Neg. + proposal marker. 


1.5.3. Look at the underlined portions of the following sentences. 


}) কৈসু খল্ুনু/খলুগনু । 


कैसु खल्लुनु/खल्लुगनु। 
'Do not think anything ' 
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ii) দিপা, সিবানি কাল্নবদা মরৈ য়েকনু/য়েত্নরগনু। 
दिपा, सिबानि काननबदा मरै येतकनु/येतनरगनु। 


"Deepa and Shibani do not argue unnecessarily.' 


Here, in such a case -গনু {-गनु (-ganu)} indicates prohibition.ie. negative imperative . 


1.5.4, -সি {-सि (50) is a suffix indicating ‘let us do it'/proposal of doing something. 
Examples, 


i) (ৱারিদু) সনাতোম্বীদা লীসি । 
(वारिदु) सनातोम्बीदा लीसि। 


‘let us tell the story to Sanatombi' 


i) সিবানি গিতা TV য়েংসি | 


सिबानि মিলা লি भि येंसि। 
19171098101 and Gita, let us see TV 


1.5.5. Observe the pattern occuring in these two sentences. 
a) মাগী মরুপ খরসু মফমদুদা লৈ | 


मागी मरुप खरसु मफमदुदा लै। 
‘Some of her/his friends are also there.' 


b) এঙোন্দা লংনরক্কনু | 
ऐडोन्दा लंनरक्कनु | 


'Do not tease me.' 


What is observed from the examples is that the suffix -দা (-दा (-da)) when 
attached to a personal pronoun noun এঙোন্দা (ऐडोन्दा) (ei + ngon + da > I + toward 
suffix + dative suffix) indicates the recipient. The suffix -ঙোন (-ভীল (-ngon)) 'toward' is 
obligatority added to the singular personal pronouns prior to the addition of the suffix -দা 
(-da). 
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Examples: 
এ+ (BIA + HT ------------ এঁঙোন্দা 'to me ' 
ऐ +ভীল + दा -—————— ऐडोन्दा 
নং+ ঙোন + দা ~ নঙোন্দা 'to you ' 
नं + डोन + दा ~~ नडोन्दा 
মা+ ঙোন + দা------া মাডোন্দা 'to him ' 


मा+ ভীল + दा --ৈ माङोन्दा 
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পন্দুপ ১ 
पन्दुप ৭ 
UNIT 1 = v 






F^ & 
LESSON 6 


মনিপুরী ফিলম 
मनिपुरी फिलम 


Manipuri Film 


বারী ৱাতাই 
DIALOGUE 

वारी वाताइ 
সোনালি : লিনথোই, নংগী নখুত্তা পায়রিবা Sonali 
सोनालि : लिनथोइ, नंगी नखुत्ता पायरिबा 

লাইরিক্তু করিনো ? 

लाइरिक्तु करिनो ? 
লিনথোই : भजि লাইরিক নত্তে। মসি Linthoi 
लिनथोइ : मसि लाइरिक नतते। मसि 

মনিপুরী ফিলমগী চেফোংনি। 


मनिपुरी फिलमगी चेफोंनि। 


Linthoi, what is that book 


(you have) in your hand ? 


It is not a book. It is a 


Manipuri Film magazine. 
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সোনালি 
सोनालि : 
লিনথোই : 
लिनथोइ : 
সোনালি 
জীলালি 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


সোনালি 

सोनालि : 
লিনথোই : 
लिनथोइ : 


সোনালি : 
জীনালি 


মসি চয়োলগীরা, থাগীরা? 

मसि चयोलगीरा, थागीरा? 

মসি থাগিনি। 

मसि थागिनि। 

মদুগী মখুমদা য়াওরিবা 

मदुगी मखुमदा याओरिबा 
ফোটোদু কনাগীনো? মাগী 
फोटोदु कनागीनो? मागी 
মাইথোংসি য়াম্না ফজৈ। 
माइथोंसि याम्ना फजै। 

মসি রোমাগী ফোটোনি । 

मसि रोमागी फोटोनि। 
চেফোংসি লৌরগা ফজনা য়েংউ। 
चेफोंसि लौरगा फजना येंउ। 
এঁঙোন্দা পীরকউ | 

Usra पीरकउ। 

সোনালি, মওং মতৌদু মুন্না 
सोनालि, मओं मतौदु मुन्ना 
য়েংউ, মাগী য়াম্না ফজবা 

4s, मागी याम्ना फजबा 
মীনোক অমা য়াওবনি। মহাক্কী 
मीनोक अमा याओबनि। महाक्की 
মমিৎসি য়াস্না শুমহত্বিংগাইনি। 
ममित्सि याम्ना शुमहत्निंडाइनि। 
মহাকসি নংগী খৃাইদগী পাম্বা 
महासि नंगी ख्वाइदगी पाम्बा 
লিলা য়াওরিবা ? 

লিলা याओरिबा ? 


Sonali 


Linthoi 


Sonali 


Linthoi 


Sonali 


Linthoi 


Sonali 


107 


Is it a weekly or a monthly 
publication ? 


It is a monthly publication. 


Whose photo is there on its 
cover ? She has a beautiful 


face. 


This is Roma's photo. Take this 


magazine and see it properly. 


Give it to me. 


Look at her expression. She 
has a very charming smile (on 
her face). Her eyes are very 


expressive. 


Is she your favourite actress? 


সোনালি : 


জীলালি 


লিনথোই : 
लिनथोइ 


সোনালি : 


सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ 


ও. অদুদসু ननां মহাকসি Linthoi 
জী, अदुदसु ললনা महाकसि 

মনিপুরী ইহান-হানবী হিরোইনসুনি। 
मनिपुरगी इहान-हानबी हिरोइनसुनि। 
অতোপ্পা ফিলম কুম্বী খরগী 
अतोप्पा फिलम कुम्बी खरगी 
ফোটো উৎলু। 

फोटो उतलु। 

অতোপ্পা ফিলম কুম্বীশিংগী 
अतोप्पा फिलम कुम्बीसिंगी 
ফোটোদি অসিগী চেফোংসিদা 
फोटोदि असिगी चेफोंसिदा 
য়াওদে। এঁগী ইনাক্তা মখোয়শিংদু 
याओदे। ऐगी इनाक्ता मखोयशिंदु 
লৈতে। অদুবু ময়াইগী লমায়দুদা 
लैते। अदुबु मयाइगी लमायदुदा 
CRG | মদুদা ফোটো মরি মঙা য়াওবনি। 
বত্ত। Agar फोटो मरि সভা याओबनि। 
মখোয়শিংদু অনৌবা ফিলম কুম্বীনি । 
मखोयशिंदु अनौबा फिलम कुम्बीनि। 
অসিগী ফিলম কুম্বীশিংসি মথং 
असिगी फिलम कुम्बीशिसि मथं 
মথং অমুক্তা BAY | 

লগা अमुक्ता हाययु। 

মসিনা রাধাপ্যারিনি, মাগী 
मसिना राधाप्यारिनि, मागी 
ওইথংবশগীদুনা ভাবানিনি, মাগী 
ओइथंबगीदुना भाबानिनि, मागी 
য়েখংবগীদুনা হেলেননি | अभिश्री 


Sonali 


Linthoi 


Sonali 


Linthoi 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Yes, not only that. She is the 
first heroine in Manipuri 


(cinema) also. 


Show me some photographs 


of other actresses. 


Photographs of all other 
actresses are not in this 
magazine. I do not have those 
with me also. But look at the 
middle page of the magazine. 
Four or five photographs are 
there. They are the new 


actresses. 


Please tell me the names of 


these actresses one by one. 


This one is Radhapyari, one on 
her left is Bhabani , one on her 
right is Helen. This big photo- 


graph is Seema's. 


LESSON 6 


সোনালি : 
सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


সোনালি : 
सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


येत्थंबगीदुना हेलेननि। मसिगी 
অচৌবা ফোটোসিনা সিমাগীনি। 
अचौबा फोटोसिना सिमागीनि। 
भनि rat নুংঙাই। মনিপুরী 

मसि याम्ना नुंडाइ। मनिपुरी 
ফিলম কুম্বীশিংসি লোয়না 

फिल्म कुम्बीशिसि लोयना 
ফজবীশিংনি। মখোয়গী মোমোন 
फजबीशिनि | मखोयगी লীলীল 
নোকপসি য়াম্না ফজবনি । মখোয়- 
नोकपसि याम्ना फजबनि। मखोय 
শিংশি মশমসু লোয়না শাংই । 
शिंसि मशमसु लोयना wig! 
মনিপুরীগীদা নত্তে। ফিলম 
मनिपुरीगीदा ললল। 

কুম্বী লোয়নমক ফজবনি। 

कुम्बी लोयनमक फजबनि | 


Sonali 


Linthoi 


অদুন্না হায়গনু | মায়কৈ 
अदुम्ना हायगनु। मायकै 
অমত্তদা য়েংবসু ফত্তে | 
अमत्तदा येंबसु फतते | 
তৌথোকপা মওং-মতৌসিদা 
तौथोकपा मओं-मतौसिदा 
য়াম্না মরু-ওইবনি। 

याम्ना मरु-ओइबनि | 

মদু অচুম্বনি। হিন্দি ফিলমগী 
मदु अचुम्बनि | हिन्दि फिलमगी 
ফিলম কুমবীশিংদা য়েংসি। 


Sonali 


Linthoi 
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It is very interesting. All 

these Manipuri actresses are 
beautiful. Their smiles are so 
attractive. They all also have 


long hair. 


Not only in Manipuri. All film 


actresses are beautiful. 


Do not say like that. Looks 
alone are not important. Acting 


ability is very important. 


That is correct. Take the case 
of Hindi film actresses. Some 


are not very beautiful but she 
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সোনালি : 


सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


সোনালি : 


सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


फिलम कुमबीशिंदा येंसि। 
অসি য়াম্না 

असि याम्ना 

ফজবা নত্তে অদুবু মহাকসি 
फजबा नतते अदुबु महाकसि 
মওং তাবা ফিলম কুম্বীনি। 
मओं तारा फिलम कुम्बीनि। 
अमू অচুম্বনি । 

मदु अचुम्बनि | 

লিনথোই মনিপুরী ফিলমগী 
लिनथोइ मनिपुरी फिलमगी 
ইহান হানবা হেরোসি কনানো ? 
इहान हानबा हेरोसि कनानो ? 
রোবিন্দো শৰ্ম্মানা ইহান 
रोबिन्दो सर्म्माना इहान 
হানবা হেরোনি। 

हानबा हेरोनि। 

মাগী ফোটোসু নঙোন্দা লৈরা? 
मागी फोतोसु नडोन्दा लैब्रा? 
মসিগী চেফোংসিদা যাওদে। 
मसिगी चेफोंसिदा याओदे। 
এগী চেফোং অরিবা অমা 

ऐगी चेफों अरिबा अमा 


সেলফতা লৈবনি। মদু লৌরগা 
सेलफता लैबनि। मदु लौरगा 


য়েংউ। মদুগী মখুমগী লামাইদা 


asl मदुगी मखुमगी लामाइदा 


মহাক্কী ফেটো য়াওবনি। 


Sonali 


Linthoi 


Sonali 


Linthoi 
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is an excellent film actresses 


That is true of heroines of 
other language films also. 
Linthoi, who is the first hero 
in Manipuri film ? 


Robindro Sharma is the first 
hero. 


Do you have his photogarph 
also ? 

It is not in this magazine. I 

have an old issue of this 
magazine in that shelf. Take it 
and see his photo. On the cover 


page itself. 
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সোনালি 
सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ : 


সোনালি 
सोनालि 


লিনথোই : 
लिनथोइ ड ¦ 


সোনালি 
सोनालि 


महाक्की tel याओबनि | 

হোই, হোই সিদা লৈরে। মহাক Sonal 
होइ, होइ জিলা लैरे। महाक 

অসি মশক মতৌ ফজবা মীনি | 

মহাকসি অফাওবা ফিলম Linthoi 
महाकसि अफाओबा फिलम 

Fat অমসুনি। 

gat অমসুনি। 

এখোয়গী লৈবাক্কী স্টেট Sonali 
ऐखोयगी लैबाक्की स्टेट 

লোয়নমক অফবা লিলা 

लोयनमक अफबा লিলা 

কুম্বা অমদি ফিলম কুম্বী 

कुम्बा अमदि फिलम कुम्बी 

rat লৈ অদুবু হিন্দি ফিলমশী- 

আল্লা लै agg हिन्दि फिलमगी- 

সিংনা য়াম্না ফাওই। 

জিলা याम्ना फाओइ। 

হিন্দি ফিলমগীশিংসি মফম Linthoi 
हिन्दि फिलमगीशिंसि मफम 

খুদিংদনি | অতোপ্পা লোনশী 

खुरदिदनि। अतोप्पा लोनगी 

ফিলমশীশিংসি মখোয়গী স্টেট 
फिलमगीशिंसि मखोयगी स्टेट 

খরদুদনি । 

खरदुदनि | 

লিনথোই, য়ারে য়ারে। ফিলমগী Sonali 
लिनथोइ, यारे यारे। फिलमगी 

মরমদা হৌজিক ঙাংলগনু । 
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Yes, yes, Here it is. He is a 


very handsome man. 


He is a great actor too. 


In all states of our country we 
have good actors and actre- 
sses. But the actors and 
actresses of Hindi films are 


very popular. 


Hindi film's actresses are 
popular everywhere. Other 
language/regional films are only 


in their respective states. 


Linthoi, it is enough (enough). 
Do not lecture (any more) 


about films now. Get up and 
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मरमदा हौजिक डांलगनु। and come. Let us go to 
MICS, লাকউ, কেনতিন canteen. Let us discuss about 
हौगतलो, ares, केनतिन films later. 


চৎসি। COAT অমুক খন্নরসি । 
चतसि। कोन्ना अमुक खननरसि। 


নৈনৱা রাহংশিং 
नैनबा वाहंशि 


EXERCISES 


গীরিবা ৱাহৈশিং অসিদগী চানবা অমা খল্পগা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
पिरिबा वाहैशिं असिदगी चान्नबा अमा खल्लगा मखागी वाहैपरेंशिंसि मपुं फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. মদুগী মখুমদা য়াওরিবা ফোতোদু ? (থাগীরা, লাইরিকনো, মসিতসি, 


কনাগীনো) 
मदुगी मखुमदा याओरिबा फोतोदु —  — 1 à ? (थागीरा, लाइरिकनो, मसितसि, 
कनागीनो) 
25M | মীনোক অমা য়াওবনি। (ফেজবনি, वां, থাগীনি, ফজবা) 
मागी মান্না _  সমীলীক্ষ अमा याओबनि। (फजबनि, फजबरा, थागीनि, 
फजबा) 
3. মসিগী অচৌবা ফোতোসিনা — à— _ | হোয়য়ু, মওংমতো, সিমাগীনি, মমিংনি) 


मसिगी अचौबा फोतोसिना __ | (हाययु, मओंमतो, सिमागीनि, afar) 


চলক লি ৰ Oe: __ | খেরাগীনি, কুম্বীশিংনি, লৈতে, ফোতোনি) 
ऐगी इनाकतसु লত্রীতহাতু _ । (खरागीनि, कुम्बीशिनि, लैते, फोतोनि) 


4. OF ইনাকতসু মখোয়শিংদু 
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III. 
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5. অসি য়াম্না ফজবা | (নত্তে, লৈবনি, লৈয়ু, লৈব্রা) 


असि याम्ना फजबा | (नत्ते, लैबनि, लैयु, लैब्रा) 


6. মহাকসি অফাওবা ফিলা Fat | (য়াওবনি, লৈবসু, অচুম্বানি, অসসুনি) 


महाकसि अफाओबा फिल्म कुम्बा | (याओबनि, cag, अचुम्बानि, अमसुनि) 


পীরিবা ৱাহৈশিং অসিগী চানবা মওং শেস্সগা হাপচিন্দুনা মখাগী রাহে পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 
पीरिबा वाहैशिं असिगी चाननबा मओं सेम्लगा हापचिन्दुना मखागी वाहैपरेंशिसि লঘু फाहल्लु। 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words. 


1. মসি মনিপুরী et | (চেফোং) 
मसि मनिपुरी फिल्मगी o —— 0 0 15 | (चेफों) 
2. চেফোংসি লৌরগা ফজনা ` | (য়েংবা) 
चेफोंसि लौगा फजना __ _{_ | (येंबा) 
3. মহাকসি নংগী খাইদগী পাস্বা eT য়োওবী) 
महाकसि नंगी ख्वाइदगी पाम्बा लिला ____________ | (याओबी) 
4. চেফোং অসিগী অরিবা চেফোং ST লৈবনি। (সেলফ) 
चेफों असिगी अरिबा चेफों अमा | _ oat | (सेलफ) 
5. মনিপুরী ফিল দশক লোয়না ফজৈ। (কুম্বী) 
मनिपुरी फिल्म — 5 0 5 दशक लोयना फजै। (कुम्बी) 
6. মদুশী মখুমদা য়াওরিবা ফোতোদু ? কেনাগী) 
मदुगी agua याओरिबा फोतोदु o — 5 ER. (कनागी) 


মখাগী বাহৈপরেংশিংসি চানবা ৱাহৈ ASAT মপুং WRI 


मखागी वाहैपरेंशिंसि चान्नबा নাই हाप्तुना AY फाहल्लु। 
Complete the following sentences using appropriate words. 
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1. মসি মনিপুর | চেফোংনি। 
मसि मनिपुरी _ चेफोंनि। 

2 চেফোংসি লৌরগা ফজনা 0 | 
चेफोॉसि लौरगा wort 

3. মহাকসি নংগী খাইদগী rat লীলা _ ? 
महाकसि नंगी ख्बाइदगी पाम्बा লীলা _ | ? 


ऐगी इनाकतसु मखोयशिंदु | | 


5অসি য়াম্না ফজবা | 


असि याम्ना फजबा _ _ | 


6. হৌগৎলো লাকও কেনতিন | 


हौगतलो लाकओ केनतिन | 


রাহৈশিং खनित्री মথং মনাও শিন্দোরুগা অর্থ থোকপা ACT পরেং অমমম CUT | 
वाहैशिं असिगी मथं मनाओ शिन्दोक्लगा अर्थ थोकपा নাই परें अममम सेम्मु। 
Rearrange the words to make sentences. 
1. মাইথোংসি, মাগী, ফজৈ, याज्ञा 
माइथोंसि, मागी, फजै, याम्ना 
2. য়াম্না, শুমহতনিংঙাইনি, মমিৎসি, মহাক্কী 
আলা, शुमहत्‌निंडाइनि, মমিল্জি, महाक्की 
3. লৈতে, ইনাকতসু, এগী, মকোয়শিংদু 
ad, इनाकतसु, ऐगी, मकोयसिंदु 
4. ফোতোসিনা, अभिश्री, অচৌবা, সীমাগীনি 
फोतोसिना, मसिगी, अचौबा, सीमागीनि 
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5. YA, WA, অসি, মহাক, মশকমতৌ, ফজবা 
मीनि, याम्ना, असि, महाक, मशकमतौ, फजबा 


মখাগী ওইদবা খঙনবা রাহৈ পরেংশিংসি মখোয়গা চানবা Bost ৱাহৈপরেংদা ওস্থোকউ। 


मखागी ओइदबा खंनबा वाहैपरेंशिंसि मखोयगा चाननबा अचम्बा वाहैपरेंदा ओनथोकउ। 
Transform the following negative sentences into their corresponding affirmatives. 


_ 


. মাগী ফোতো নংঙোন্দসু লৈতে। 
मागी फोतो नंडोन्दसु लैते। 
অসি য়াম্না ফজবা ACT | 
असि याम्ना फजबा नतते। 


N 


. OF ইনাকতসু মখোয়শিংদু লৈতে | 
ऐगी इनाकतसु मखोयशिंदु लैते। 

4. भजि মনিপুৰী ফিলাগী চেফোং ACT | 

मसि मनिपुरी फिल्मगी चेफों नतते। 


৮০ 


wn 


. মদু অচুম্বা ACS | 
मदु अचुम्बा नत्ते | 


মখাগী অহংবা খঙনবা ব্লাহৈপরেংশিংসি মখোয়গা চানবা BM রাহৈপরেংদা ওনম্বোকউ। 


मखागी अहंबा खंनबा वाहैपरेंशिंसि मखोयगा चाननबा अचम्बा वाहैपरेंदा ओन्थोकउ। 
Transform the following interrogative sentences into their corresponding 
affirmatives. 


1. মাগী ফোতো নঙোন্দসু লৈৱা ? 
मागी फोतों नडोन्दसु लैब्रा ? 
2 মহাকসি য়াম্না মওং তাবা फिना কুম্বীরা ? 


महाकसि याम्ना मओं ताबा फिल्म कुम्बीरा ? 


3. তৌথোরকপা মওংসি য়াম্না মরুওইবা ? 
तौथोरकपा मओंसि याम्ना मरुओइब्रा ? 
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VII. 


VIII. 


4. মখোয়গী মোমোন নোকপসি য়াম্না ফজৱা ? 
मखोयगी मोमोन नोकपसि याम्ना फजबरा ? 


5. মসি চয়োলগী চেফোংলা ? 
मसि चयोलगी चेफोंला ? 


6. চেফোংসি লৌরগা ফজনা য়েংঙুরা ? 
चेफोंसि लौरगा फजना येंडुरा ? 


মখাগী রাহৈপরেংশিংসি রাহৈ পরেং মচা অনিদা থুগাইসু। 
मखागी वाहैपरेंशिसि নাই परें मचा अनिदा थुगाइसु। 


Split each of the following sentences into two. 
1. চেফোংসি লৌরগা ফজনা য়েংঙুরা ? 
चेफोंसि लौरगा फजना येंडुरा ? 
2 ফানদুদা ফসলগা ফজনা চাও। 
फानदुदा फसलगा फजना चाओ। 
3. লাইরিকতা য়েংলগা তপ্রা ইয়ু। 
लाइरिकता येंलगा লঘলা इयु। 


4. ব্রারীসি তাৰগা মত হায়রকউ। 
वारीसि तारगा मत हायरकउ। 


5. ফিল্মসি য়েংলগা চৎসি। 
“ फिल्मसि येंलगा चतसि। 


6. ৱারিসি পারগা তুমিন্না ফন্মু। 
वारिसि पारगा तुमिन्ना फम्मु। 


মখাগী ৱাহংশিং অসিগী পাউখুম পীয়ু। 
मखागी वाहंशिं असिगी पाउखुम पीयु। 


Answer the following questions. 
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IX. 


— 


১ 


eo 


> 


UA 


-— 


N 


Ww 


> 


Un 


. भि করিনো ? 
मसि करिनो ? 
মহাক কদাইদগীনো ? 
महाक कदाइदगीनो ? 
. সীমা সিনেমা য়াওরিবা ? 
सिमा सिनेमा याओरिबा ? 
পোৎশিগী মমল কয়ানো ? 
पोतशिगी ममल कयानो ? 


. মহাক্কী ডিসত্রিকী মমিং করিনো ? 
महाक्की दिसत्रिकी aft करिनो ? 


6. মনিপুরী ফিলাগী ইহান হানবা হিরোসি কনানো ? 


मनिपुरी फिल्मगी इहान हानबा हिरोसि कनानो ? 


মখাগী ৱাহৈপরেং অমিগী রাহং অমমম পীয়ু। 


मखागी वाहैपरें अमिगी वाहं अममम पीयु। 
Give one question each for the following statements. 


. মসি মনিপুরী ফিল্মগী চেফোংনি। 
मसि मनिपुरी फिल्मगी चेफोंनि। 
মসি রোমাগী ফোতোনি। 
मसि रोमागी फोतोनि। 
. মহাকসি মনিপুরগী ইহান হানবা হিরোইননি। 
महाकसि मनिपुरगी इहान हानबा हिरोइननि। 
. এগী ইনাকতসু মখোয়শিংদু CAS | 
ऐगी इनाकतसु मखोयशिंदु ei 


. মহাকসি য়াম্না মওং তাবা ফিল্ম কুম্বীনি। 
महाकसि याम्ना मओं ताबा फिल्म कुम्बीनि | 
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6. ফিলাগী বাসি কোল্না অমুক খন্নরসি। 
फिल्मगी নাজি कोन्ना अमुक खन्नरसि। 


X. মখাশী রাহংশিংসি পারাশী মতুংইনা খুন্মু। 


मखागी वाहंशिंसि पारागी मतुंइनना खुम्मु। 
Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. লিনথোইনা পাইরিবদু করিনো ? 
लिनथोइना पाइरिबदु करिनो? 
2 মদুশী মখুমদা য়াওরিবদু করিনো ? 
मदुगी मखुमदा याओरिबदु करिनो ? 
3. মনিপুরী ফিল্মগী ইহান হানবা হিরোইনসি কনানো ? 
मनिपुरी फिल्मगी इहान हानबा हिरोइनसि कनानो ? 
4. মনিপুরী ফিলাগী ইহান হানবা হিরো কনানো ? 
मनिपुरी फिल्मगी इहान ছালনা हिरो कनानो ? 
5. অসি NRI ফজব্রা ? 
असि याम्ना फजब्रा ? 
6. রোমাগী মমিৎসি করম তৌবগে ? 
रोमागी ममितसि करम तौबगे ? 
. অচৌবা ফোতোসি কনাগীনো ? 
अचौबा फोतोसि कनागीनो ? 


- 


XI. মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসিদা লৈই চিংলিবা ৱাহৈশং অসিগী ময়াম খংনবা ৱাহৈ হাপ্রগা অমুক 
ইথোকউ। 


मखागी নাই परेंसिंसिदा लैइ चिंलिबा वाहैसिं असिगी मयाम खंनबा वाहै हापलगा अमुक 
इथोकउ। 


Rewrite the following sentences using plural forms of the underlined words. 


1. এ চাক চায়। 


$ चाक unl 
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2 নং হৈ চায়। 
नं è uml 


3; এঁগী পেন্সিল লৈ। 
ऐगी पेन्सिल d 





4. মাগী অফবা পোৎ লৈ। 
मागी अफबा पोत लै। 


5. AÙ ফজবা লাইরিক লৈ। 
ऐगी फजबा लाइरिक लै। 





6. নং অসামীজনি I 


नं असामीजनि। 

রাহে 

VOCABULARY 

নাই 
চেফোং चेफों journal/magazine 
চয়োল चयोल week 
থা था month 
মখুম मखुम cover/lid 
লৌবা लौबा to take 
মওং মতৌ मओं मतौ nature 
মীনোক मीनोक smile 
মাই/মাইথোং माइ/माइथों face 
শুমহৎপা सुमहतपा charm 
শুমহৎপা सुमहतपा to charm 
মীৎ मीत eye 


পাস্বা पाम्बा to like 
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ময়ায় 
নোকপা 
শম 
মরুওইবা 
লৈবাক 
অফাওবা 
লোন 


मयाय 
नोकपा 


सम 


मरुओइबा 
लैबाक 
अफाओबा 
लोन 
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middle 

to laugh 

hair 
important 
state, country 


famous 


language 


পন্দুপ ২ 


UNIT 2 


অরিবা মতমগী মী 


Early Man 
বারী ৱাতাই " 
DIALOGU 
ant वाताइ 
মৌপ্বা : চেচে, নং কদাইদা লৈবগে १ ও | Younger : 
নং অদুদা লৈরে । এগী অঙ্কসি brother( Y ) 
অমুক্তা তাকপিয়ু । 
মচে : নংগী বোইগা লাইরিক্কা পুরকউ | Elder 
sister( E) 
মৌপ্বা : চেচে, নংগী নমাংদগী নুংদু করিনো? Y 
মচে : নুং নত্তে, भजि নুংগী খুত্লাইনি। E 


মসি আরকিওলোজিদা তুল 
হায়না কৌবনি । 


| পারা १ 
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I———M——— ut CUD EEE OEE 


|| LESSON 7 


oo 


Sister, where are you ? Please 
help me in solving my maths 
problem. 

Bring your note-book and thc 
text-book. 

Sister, what is that stone in 
front of you ? 

This is not a stone ? This is a 
pre-historic implement. This is 


called a 'tool' in Archeology. 
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সমৌপ্বা : 
: অরিবা মতমগী মীশিংগী 


মচে 


মৌপ্বা : 
: মখোয়দি উমংদা লৈরশ্মী। 


মচে 


tat: 


মচে 


মৌপ্বা 


মচে 


সৌপ্বা : 
: মখোয়শী চিজ্ঞাকতি মরুদইনা 


মচে 


মসি কৈদৌনবনো? 


খুৎলাইদি নুংনা ওইরস্মী। 


PAINT? 


মখোয়সি fast চাবশিংনি। 
মখোয়সি শাগা চপ মান্নরম্মী। 


অদুদগীদি? 


: অঙনবা মতমগী মীশিংনা তুরেল 


মপানদা লৈরম্মী। মখোয়গী মরক্তা 
খরদি ঙা ফাবা ওইরম্মী। মখোয় 
খরনা ফি শাবা, খরনা চফু শাবা 
মী ওইরম্মী। মখোয়না উমংদা 
লৈকুৎ লৈরাইদসু লৈরম্মী। 


: উমংগী লৈকুৎ লৈরাইদা মখোয় 


লোয়নমক লৈরম্বরা ? মখোয়গী 
ময়ুমদি লৈরমদ্রা? 


: লৈতে, মখোয়গী ময়ুম লৈরমদে। 


মখোয়গী SITAE ফত্তবা নুংশিৎ- 
নুংসা খন্নবা ফিজংগুম্বা অমা 
লৈরম্মী। 


মখোয়গী চিজ্ঞাকতি করিনো ? 


উহৈ-রাহৈনি। 
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What is the use of this (tool) ? 


Early men's tools were stones. 


How ? 


They lived in jungles. They 
were raw eaters. They were 


just like animals. 
Then ? 


Early men used to live at 

river banks. Some of them 
were fishermen. Some of them 
were weavers, some of them 
were potters. They lived in 
jungles and in caves also. 

Did they all live in caves ? 

Did they not have houses of 


their own ? 


No, they did not have houses. 
They had a very crude type 


of wind screen . 


What about their food ? 


Their food was mainly fruits 


and berries . 


LESSON 7 


মৌপ্রা : অদুখক্তা! মখোয়গী চাক- Y 
এনসাং লৈরমদ্রা? 

মচে : লৈরমদে। মতমদুদা ষ্টোপ, গ্যাস, E 
লৈরং লৈরমদে। 

মৌপ্বা : মৈখেৎ ফাওবা লৈরমদ্রা? Y 

মচে : লৈরমদে। মখোয়দা মেগী গ্যান E 
লৈরমদে। 


মৌপ্বা : এ ! অদুদি মখোয়গী পুন্সিদু করম্বা Y 
পুন্সিনো? মখোয়গী পুন্সিদো 
নুংগা লোয়নদুনা লৈরম্মী। 


মচে : নুংখক্তা নত্তে। মখোয়শী ফ্রিন্টশিংসু E 
মরাং কাইনা লৈরশ্মী। 


মৌপ্রা : Bb হায়ববু করিনো ? অমুক্তা ¥ 
তাকপায়ু। 


মচে : মখোয় অশাংবা টেকচর লৈবা E 
নুংশিংনি। 
মৌপ্বা : য়াম্না নুংঙাই। মখা তাকপায়ু। Y 


মচে : নংগী অঙ্কদুদি? লাইরিক E 
হাংদোকউ। মদু থুনা লোয়শিনসী। 
এগী থবকসু লৈ। 


ওঁরাইদগবশিং DRILLS: 


L হন্না হন্না হায়দুনা ওঁরাইবা - Repetition Drill 
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Only those things ! Were there 


not any rice and curry ? 

No, there were no stoves, gas, 
and oven. 

Not even a match box ? 

No. They did not have any 
knowledge of fire 


Eh ! what a life did they 


have ? They lived with stones. 


Not only stones. They also had 
plenty of flints . 


What is a flint ? Please explain. 


They are sharp long textured 
stones. 


That is interesting. Carry on. 


What about your maths 
problem ? Open your books. 


Let us finish it soon. I have 


my work also. 
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2. 
$, 


. 1. অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা ওইরস্মী। 


. মখোয়গী মরক্তা খরদি er ফবা মী ওইরম্মী। 
. মখোয়গী টীজ্ঞাকতি মরুদইনা উহৈ ৱাহৈনা ওইরম্মী। 


. মখোয়দি উমংদা লৈরম্মী। 
.. অঙনবা মতমশী মীশিংনা তুরেল মপান্দা লৈরস্মী। 
. মখোয় উমংদা লৈকুৎ লৈরাইদা লৈরম্মী। 


. 1. মখোয়গী মুমদি লৈরমদ্রা ? 


. মখোয়গী চাকইনশাং লৈরমদ্রা ? 
, মৈখেৎ ফাওবা লৈরমদ্রা ? 


. মখোয়গী YN লৈরমদে। 
মতমদুদা ষ্টোপ, গ্যাস, লৈরং লৈরমদে। 
মখোয়দা মেগী জ্ঞান লৈরমদে। 


রাহৈ শাগততুনা ওঁরাইবা - Build up Drill 


মওং - Model: করিনো? 


করিনো ? 

Tu 

নুংদু করিনো ? 

নমাংদগী 

নমাংদগী RI করিনো ? 

নংগী 

নংগী নমাংদশী RI করিনো ? 

চেচে 

চেচে, নংগী নমাংদগী নুংদু করিনো ? 
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LESSON 7 


1. লৈরম্মী 
উমংদা লৈরন্মী। 
মখোয়দি উমংদা লৈরম্মী। 


2. ওইরম্মী। 
মী ওইরম্মী। 
ঙা ফাবা মী ওইরম্মী। 
খরদি ঙা-ফাবা মী ওইরম্মী। 
মরক্তা খরদি ঙা-ফাবা মী ওইরম্মী। 
মখোয়গী মরক্তা খরদি ঙা-ফাবা মী ওইরম্মী। 


3. লৈরমদে 
জ্ঞান লৈরমদে। 
মৈগী জ্ঞান লৈরমদে। 
মখোয়দা মৈগী জ্ঞান লৈরমদে। 


गा. রাহৈ মহুৎশিনজিন্দুনা উরাইবা - Substitution Drill 


মওং - Model: অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুঙনা ওইরম্মী। 
য়োত্না 
অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি য়োৎনা ওইরম্মী। 


1. মখোয়গী মরুওইবা চীজ্ঞাকতি উহৈ ৱাহৈনা ওইরন্মী। 
চাকনা 
ঙানা 
শানা 
আলুনা 
হৈতুপনা 
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2. অঙনবা মতমগী মীশিংনা তুরেল ময়াদা লৈরস্মী। 
উমং 
লৈকুৎ লৈরাই 
Pul 
3. মখোয়গী পুন্সিদো করম্বা পুন্সিনো ? 
এখোয়গী 
মাগী 
নংগী 
অঙনবা মতমগী মীশিংগী 


IV. রাহৈ পরেং ওস্থোবা ওনশিন তৌদুনা ওরাইবা - Transformation Drill 


মওং Model: a. ARI মতমগী সীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা ওইরম্মী। 
অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা Gast ? 
1. মখোয়গী মরক্তা খরদি ঙা ফাবা মী ওইরম্মী। 
মখোয়গী মরুওইবা চিজ্জাকতি উহ-রাহৈনা ওইরম্মী। 
মখোয় খরনা ফি শাবা মীশিং ওইরম্মী। 
মখোয় খরনা চফু শাবা মীশিং ওইরম্মী। 
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মওং Model: b.  মখোয় উমংদা লৈ। 
মখোয় উমংদা লৈরমদে। 


1. মখোয় উমংদা লৈকুংলৈরাইদা লৈ। 

অঙনবা মতমগী মীশিংনা তুরেল মপান্দা লৈ। 

মখোয়গী য়াম্না ফংতবা মওংগী নুংশিৎ-নুংশা খন্নবা ফিজংগুম্বা অমা লৈ। 
মখোয়গী পুন্সিদু RN লোইনদুনা লৈ। 


উঠি qo कुछ 


মওং Model: c.  উমংগী লৈকুৎ লৈরাইদা মখোয় লোইনমক লৈরম্মী। 
উমংগী टनकूए লৈরাইদা NORTH লোইনমক CHT ? 
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1. মখোয়গী য়াম্না ফংতবা মওংগী নুংশিৎ নুংশা খন্নবা ফিজংগুঘা অমা লৈরস্মী। 
2.  মখোয়গী উহৈ ৱাহৈ লৈরম্মী। 
3.  মখোয়শী ফ্লিণ্টশিং মরাং কাইনা লৈরম্মী। 


V.  অতোপ্পা মওংদা হায়দুনা উরাইবা - Restatement Drill 


মওং Model: a. नि RÀ যুগকী খুত্লাইনি। 
খুৎলাইসি নুংগী যুগকীনি। 
1. अनि নুংশিৎ নুংশা খন্নবা ফিজংনি। 
2. মসি আরকিওলোজিগী তুলনি। 
3. कि মখোয়গী খুৎলাইনি। 


VL ৱাহৈ পরেং পুনশিন্নদুনা VASAT - Integration Drill 
মওং Model: a, অঙনবা মতমশী মীশিংনি। 
b.  মখোয়গী খুৎলাইদি নুংনা ওইরস্মী। 
অঙনবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা ওইরম্মী। 


1. এ. भी খরদি ঙাফাবা ওইরশ্মী। 
b. মখোয়গী মরক্তা লৈ। 


2. a. মী খরদি ফি শাবা ওইরম্মী। 
b. মখোয়গী মরক্তা লৈ। 


3. a. মী খরদি চফু শাবা ওইরম্মী। 
b. মখোয়শী মরক্তা লৈ। 


মওং Model: a.  মখোয় নুংশিংনি। 
b.  মখোয়গী অথৌবা, অশাংবা টেকচর লৈ। 
মখোয় অথৌবা, অশাংবা, টেকচর লৈবা নুংশিংনি। 
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1. a. মখোয় মীনি। 
b. মখোয় লৈকুৎ লৈরাইদা লৈ। 


2. a. মখোয় মীনি। 
b. মখোয় উহৈ-ৱাহৈ চাই। 


3. a.  মখোয় অঙনবা মতমগী মীনি। 
b. মখোয়না নুংনা খুংলাই শাই। 


VIL ৱাহং পাউখুম তৌদুনা ওরাইবা - Question-Answer Drill 


মওং Model: a. চেচে নংগী নমাংদগী RI করিনো ? 


अनि নুংগী যুক্কী খুংলাইনি। 
1. মখোয়গী চিজ্জাকতি করিনো ? 
2. f$ হায়ববু করিনো ? 


মওং Model: ७. মখোয়শী যুমদি লৈরমদ্রা ? 
মখোয়গী যুম লৈরমদে। 


1, মখোয়গী চাক ইনশাং লৈরমদ্রা ? 
2. মৈখেৎ ফাওবা লৈরমদ্রা ? 
3. লৈরং ফাওবা লৈরমদ্রা ? 


নৈনবা বাহংসিং - EXERCISES 


1.  পীরিবা রাহৈশিং অসিদগী চানবা অমা খল্লগা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহলু। 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা | Gere, কৌরম্মী, ওইরম্মী, চারম্মী) 
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II. 


III. 
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2. মখোয়দি উমংদা | । (তুরেল, CAM, ওইরম্মী, কৌই) 
3. মখোয়দি চাবশিংনি। (হিংনা, তুরেল, লৈকুৎ লৈরাই, ওইরম্মী) 
4. মখোয়গী ________ লৈরমদে। (RAT, মতমগী, FN, মীশিংগী) 

5. মখোয়গী চিজ্ঞাকতি 00 0 000 ৭  (কদাইদগীনো, করিনো, কৈদৌঙেনো, লোয়নমক) 
6 অঙনবা মতমশী गीति মী ওইরম্মী। (ঙাফাবা, উমংদা, লোয়নমক, YA) 


পীরিবা রাহৈশিং অসিগী চানবা মওং শেল্সগা হাপচিন্দুনা মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি মপুং ফাহল্লু। 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. অঙনবা মতমগী মীশিংনা তুরেল মপান্দা ___________ । (লৈ) 
2. লৈতে, মখোয়গী যম | (লৈ) 
3. উমংগী লৈকুৎ লৈরাইদা মখোয় লোয়নমক __________ ? (লৈ) 
4. মখোয়গী মরুওইবা খুৎলাইদি RA ________.___ | (ওই) 
5. মখোয়গী মরুওইবা চিজ্ঞাকতি উহৈ-ৱাহৈনা -_ _? (ওই) 
6. লৈরমদে, মখোয়দা মৈগী জ্ঞান | (লৈ) 


অমা লৈরম্মী। (ফিজং) 


মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি চানবা ACT ASAT মপুং ফাহলু। 


Complete the following sentences using appropriate words. 


1. চেচে নংগী নমাংদগী _________. করিনো? 

2. মখোয়দি উহৈ-বাহে ननन | 

3. মখোয়গী ST ঙা ফাবা মী ওইরম্মী। 
4. মখোয়দি __________ চাবশিংনি। 

5. অঙনবা মতমগী মীশিংগী চিজ্ঞাকতি 0 | ? 
6. মখোয়গী চাকইনশাং ? 


130 


IV. 


VI. 
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রাহৈশিং অসিগী মথং মনাও শিন্দোক্রগা অর্থ থোকপা ৱাহৈ পরেং অমমম শেম্মু। 
Rearrange the words to make sentences. 

1, शूना, অঙ্কদু, লোয়শিল্পসি 

2. জ্ঞান, মৈগী, লৈরমদে, মখোয়দা 

3. লৈরম্মী, পুন্সিদু, RN, মখোয়গী, লোয়নদুনা 

4. লৈকুৎ-লৈরাইদা, মখোয়, অদুগা, লৈরম্মী 

5. চপ, মখোয়সি, শাগা, মান্নরস্মী 

6. তাকপিয়ু, অমুক্তা, অঙ্কসি, এগী 

7. তুরেল, মতমগী, অঙনবা, মীশিংনা, মপান্দা, লৈরন্মী। 


মখাগী অচম্বা রাহৈ পরেংশিংসি মদুগা চানবা ওইদে খংনবা ৱাহৈ পরেংদা CRBS | 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. অরিবা মতমশী মীশিংগী খুত্লাইদি নুংনা GRAM | 
2. মখোয় উমংদা লৈকুৎ লৈরাইদা লৈরম্মী। 

3. মখোয়দি হিংনা চাবশিংনি। 

4. অরিবা মতমগী মীশিংগী যুম লৈরম্মী 

5. মখোয়গী মরুওইবা চিজ্ঞাকতি উহৈ-রাহৈনা ওইরম্মী | 
6 Go হায়বসি ভারত্তা য়ান্না লৈরস্মী। 

7. फिफे হায়বসি খুংজু খুৎলাই শাবদা শিজিন্নবা নুংনি। 


মখাগী ৱাহৈ পরেংশিং অসিদগী রাহং অমমম পিয়ু। 

Give one question each for the following statements. 
1. মখোয়গী মৈখেৎ লৈরস্মী। 

2. মখোয়গী ফজবা शुभ লৈরস্মী। 

4. অওনবা মতমগী মীশিংনা লৈকুৎ লৈরাইদা লৈরম্মী। 


LESSON 7 


5. অঙনবা মতমদা অফবা মী খরা লৈরম্মী | 
6 মখোয়গী মীশিংগী মরুওইবা চিজ্ঞাক উহৈৱাহৈনি। 
7. হরাপ্পাগী মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি পিথাইনা esas | 


VIL মখাগী ৱাহৈ পরেংশিংসি ৱাহৈ পরেং মচা অনি থোরা থুগাইয়ু। 
Split each of the given sentences into two sentences. 
1..হরাপ্পাগী মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি পিথাইনা ওইরম্মী। 
2. মখোয়গী মরক্তা খরদি ফি-শাবা ওইরনম্মী। 

3. মখোয়শিংসি উহৈ রাহৈ চাবা মীশিংনি। 
4. মখোয় লৈখোম্না যুম শাবা মীশিংনি। 

. হ্রাপ্পা ভারত্তা খাইদগী চাউবা অঙনবা মতমগী সহরনি। 

6. হৌজিক্কী মতমগী মীশিংনা তেলিফোল্না বারি শাই। 

. এনা চাক চারগা হিংই। 


tn 


N 


VIL মখাগী রাহংশিং অসিগী পাউখুম পীয়ু। 


Answer the following questions: 

1. ফ্লিণ্ট হায়বসি করিনো ? 

2. মখোয়গী চাক ইনশাং লৈরমদ্রা ? 

3. অঙনবা মতমণী মীশিংনা লৈকুৎ লৈরাইদা লৈরম্ত্া ? 
4. মখোয়শী যুম লৈরমদ্রা ? 

5. অঙনবা মতমশী মীশিংগী চিজ্ঞাক করিনো ? 


IX. মখাগী রাহৈ পরেংশিংসি চানবা অহংবা খংনবা রাহৈপরেং অনি অনি পীয়ু। 
Give two questions for each of the following statements. 


1. চেচে নং মফমসিদা লৈ! 
2. মখোয় তুরেল মপান্দা লৈরম্মী। 
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3. মখোয়গী মরুওইবা খুৎলাই নুংনা ওইরম্মী। 
4. মখোয়না উহৈ রাহৈ চারম্মী । 

5. মখোয়গী পুন্সিদু অচম্বা পুন্সিনি। 

6. নুংগী शूक খুত্লাইদু মসিনি। 


X. মখাগী বাহংশিং অসিগী পাউখুম পরাগী মতুংইন্না পীয়ু। 
Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1..অঙনবা মতমশী মীশিংগী খুৎলাই করিনা ওইরম্মী ? 
2. অঙনবা মতমগী মীশিংনা कमाइमा লৈরস্মী ? 
3. অঙনবা মতমশী মীশিংনা করি চারস্মী ? 
4. অঙনবা মতমগী মীশিংগী যুম Coast ? 
5. অঙনবা মতমগী মীশিং করি তৌবা মীশিংনো ? 
6. অঙনবা মতমগী aum মৈশী জ্ঞান Cora ? 
7. ফ্রিণ্ট হায়বসি করিনো ? 


alts - VOCABULARY 


অরিবা old 
মী man/person/people 
তাকপীয়ু teach 
তাকপা to teach 
পুরকউ bring 
পুবা to bring 
GN stone 
খুৎলাই weapon 
উমং jungle/forest 


শা animal 


LESSON 7 


অঙনবা NON 
তুরেল 

চপ মান্নরস্মী 
চপ-মান্নবা 

ঙা 

ঙা-ফাবা 
ফি-শাবা 
চফু-শাবা 
লৈকুৎ লৈরাই 
নুংশিৎ নুংশা 


পুন্সি 

মরাং কাইবা 
করম্বা 
লোইনবা 
অশাংবা 
হাংদোকপা 
লোয়বা 
থবক 


early time 


river 


(it) was exactly the same 


exactly the same 
fish 

fisherman 
weaver 

potter 

cave 

weather 

Screen 

food 

oven 

match box 

fire 

life 
abundant/plenty 
which 

with/to associate 
long 

to open 

to complete 


work 
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খংজিনগদবশিং - NOTES 


2.7.1. This lesson introduces sentences with past actions. Read the following sentences: 


i) অরিবা মতমগী মীশিংগী খুৎলাইদি নুংনা GRAM । 
Early men's tools were stones . 


i) মখোয়দি উমংদা লৈরন্মী । 


They were m forests. 


i) মখোয়সি শাগা চপ মান্নরম্মী । 





The Sentences given above indicate past action but they are nominally present. 
Manipuri speakers pay special attention to the situation at the time of speaking and to the 
established facts rather than any structural addition to the verb to indicate past. 


2.7.2. The addition of suffix -3N (-ram) to the verb root indicates the action taken by 
the verb has a specifically long duration. 
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পন্দুপ ২ 
UNIT 2 =, ৮ 
LESSON 8 
BSN পরা অমা 


A lesson on Maths 


বারী রাতাই DIALOGUE 
ইবোহল - সনাহল, লাকও। ট্যুসন চৎসি। 


সনাহল - মিনিট অমতা ঙাইখো। এগী 
সাইকল এখোয় যুমলোল্নবগী 
য়ুমদা লৈ। 

ইরোহল - A খোংনাং মখোংদা ঙাইরম্মুরা? 


সনাহল - দিদা সুম ঙায়য়ু। হাথু হাথু 
COAT! খাংবা BI এ 
অদুম যৌরক্কে। 

ইবোহল - হান্নদি এ য়াম্না অখাং কনবা 
ওইরম্বনি। অদুবু হৌজিক্তি ওইদ্রে। 

সনাহল - অওইব্রা ? চৎসি লাকও। 


Ibohal - 


Sanahal - 


Ibohal - 


Sanahal - 


Ibohal - 


Sanahal - 


Sanahal, come. Let us 

80 for tuition. 

Wait a minute. My 

cycle is in our neighbour's 
house. 


May I wait under the banyan 
tree? 


You wait here only. Do not 
be in a hurry. Be patient. 

I will come back. 

Earlier, I used to be very 
patient. But I am not now. 


Is it true? Come, let us go. 
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ইবোহল, সনাহল- ওজা এখোয় চংজরকপা WAG? IbohalSanahal- May we come in sir? 


ওজা = RAB, RAPS! নখোয় Teacher- Yes, Come in, all of you come in. 
লোয়না মফমসিদা লৈরে बला? All of you are here, aren't you? 
ইবোহল - শর্মগা গোপালগা লৈতে। Ibohal - Sharma and Gopal are not here. 


ওজা - pf কদাইদা লৈ ? মা চাং নাইবা Teacher- Where is Sharma? He is a 


ছাত্রনি। অদুবু গোপালদি মতম regular student. But Gopal is 
চুপ্পদা চাং নাইবা মী नएड। usually irregular. 

শৰ্ম্ম - ওজা এ অমুক্তা RUNS ? Sharma - May I come in sir? 

ওজা = চংলকউ,চংলকউ। ঙসিগী Teacher - Yes, come in. Today's lesson 
পারাদি পাইথাগোরস থিওরেম will be "pythagoras theorem". 
না ওইগনি। भनि অঙ্কদা This is an important theorem in 
মরুওইবা থিওরেম অমনি। Mathematics. 

ইরোহল - ওজা, পাইথাগোরসকী Ibohal - Sir, please tellus something 
মরমদা খর হাইবিয়ু। about Pythagoras. 

ওজা - হায়গে,পাইথাগোরস শ্রীক্কী অফাওবা Teacher- Okay, Pythagoras was a famous 
অঙ্ক হৈবা মীনি। अशक অঙনবা Greek mathematician. He was 
মতমগী ফিলোসোফর অসসুনি। one of the early Philosophers 
মা অঙ্কদা পুরা লুপ্পা মীনি। too. He was a person fully 


devoted to Mathematics. 
ইরোহল - ওজা এসু অঙ্ক য়ান্না wat মীনি। 1৮০11 - Sir, I also like Mathematics very 


much 
ওজা - য়াম্মা ফৈ। নোংমদি নং অফাওবা Teacher- That is very good. One day 
অঙ্ক হৈবা মী অমা ওইগনি। you will be a great math- 
হৌজিক পাইথাগোরস থিওরেম matician. Now, let us learn 
তমলসি। তারো। পাইথাগোরস about the Pythagoras 
থিওরেমগী মতুং-ইন্না theorem. Listen. According 


Hypotenuse” = Base’ + altitude’ to Pythagoras theorem. 
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শৰ্ম্ম 
হংজগে। 
ওজা - 


ইবোহল 


ওজা 


ইবোহল 


ওজা 


ইবোহল - 


ওজা, এ BAN পারা অমতা 


३९७ WE | করি খংদবনো 
হায়য়ু। 
SGT, hypotenuse হায়বসিবু 
করিনো? 
রাইট এঙ্গলগা মায়োকনবা 
নাকলবু hypotenuse কৌই। বেজ 
করিনো ইবোহল নং হায়য়ু। 
ওজা হাজরক্কে। বেজ হাইবসি 
ত্রাইএঙ্গলগী মখাথংবা লৈইদুবু 
বেজ কৌই। মসি ভরতেক্সকী 
ওন্ল-তৈন্লবা মাইকৈদা লৈ। 
যাম্না হৈরে। এলটিট্যুদ হায়বসিনা 
ত্রাইএ্গলগী অরাংবদুনি। 
ওজা, হাইপোতেন্যুসসি 
রাইট এঙ্গলগা মায়োকনবদা 
অদুম ওইগদরা? 
খংজিল্লু,পাইথাগোরস থিওরেম 
অসি রাইট এঙ্গল ত্ৰাইএঙ্গলখক্তগীনি। 
অতোপ্পা ত্ৰাইএঙ্গলশিং মসিগুবা 
থিওরেম লৈতে। হয়েং নখোয় 
পারাসি ফারকউ। 


ওজা,হয়েং নোংমাইজিংনি। 
হয়েং এখোয় লাকচবা য়াগদ্রা? 


Sharma - 
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Hypotenuse? = Base’ + altitude" 
Sir, I will ask a question 


from the last lesson. 


Teacher- Yes, tell me what is the 


Sanahal- 


Teacher- 


Ibohal - 


Teacher- 


Ibohal - 


Teacher- 


Ibohal - 


problem. 


Sir, what is hypotenuse? 


The side opposite to right 
angle is called hypotenuse. 
Ibohal , tell me what is a base? 
Yes sir, the bottom line of the 
triangle is called a base. 

It is on the opposite side 

of the vertex. 

Very good. Altitude is the 
height of the triangle. 

Sir, will hypotenuse be always 
on the opposite side of right 
angle? 

Note that Pythagoras theorem 
is only for right-angled 
triangles. Other types of tri- 
angles do not have such 
generalised theorem. You 
learn this theorem by 

heart tomorrow. 

Sir, tomorrow is Sunday. May we 


come tomorrow? Sir please 
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ওজা, এখোয় লাকচগে। मथ 
চয়োলদা এখোয়গী চহী-তস্মায়গী 
পরিক্ষানি। 

ওজা - লাকউ লাকউ য়ানি। 

xm - ওজা অমুক্তা লাকচৌরা? 


ওজা = হয়েং BAS এগী মতম 
লৈরোই। নুংখিলদা লাকউ 
মরমদি মদু এগী অহাংবা মতমনি। 
মতমদুদা লাকউ। 

ছাত্রশিং - অদুদি ওজা এখোয় 
অমুক চত্চরগে। 

ওজা - ফরে,ফরে। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 


(I) Repetition Drill 
(a) 1. ওজা এখোয় RUIE | 


2. ওজা এখোয় অমুক্তা চংজরক্কে। 
3, এ খোংনা মখোংদা ঙাইজরমগে। 


(b) 1. ये খোংনাং মখোংদা ঙাইজরম্মুরা? 


2. ওজা অযুক্তা লাকটোরা? 
3. এ মসিদা ফমজৌরা? 


(II) Sandhi practice 


l. লাক T কে 
নোক * কে 
চংজরক্‌ + কে 
হায়জরক্‌ + কে 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


permit us (to come). Our 
half-yearly examination is in the 
next week. 

Teacher- Yes of course, you may come, 

Sharma - Sir, may we come in the 
morning? 

Teacher- I will not have time in the 
morning. Come in the evening. 
Because that is my leisure time. 
Come during that time. 


Students- Then, sir, we are going now? 


Teacher- Okay, okay. 


লাক্কে। 
CAITE | 
চংজরক্ে। 
হায়জরক্রে। 
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2. হায় + গে > হায়গে। 
পি * e ৯ পিগে। 
হায়জ) * গে > হায়জগে। 
পিজে) + গে > পিজগে। 

3. .লাক + wat > লাকবদ্রা? 
পিক + qu > পিককদ্রা? 
পক * «pat = পকবদ্রা? 
BS + suat > চত্বদ্রা? 

4. লৈ + গদ্রা > লৈগদ্ৰা? 
চা + গদ্ৰা > চাগদ্রা? 
ঙাই + গদ্রা ৯ ঙাইগদ্রা? 
য়া + গদ্রা > য়াগদ্ৰা? 

(III) Build up Drill 
মওং Model: 
ওইরম্বনি 
অমা 
অমা ওইরম্বনি। 
মী 
মী অমা ওইরশ্বনি। 
অখাং কনবা 
অখাং কনবা মী অমা ওইরম্বনি। 
য়াম্না 
য়ান্না অখাং কনবা মী অমা ওইরম্বনি। 
a 
এ য়ান্না অখাং কনবা মী অমা ওইরম্বনি। 
হান্নদি 


হান্নদি এ wat অখাং কনবা মী অমা ওইরম্বনি। 
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1. RUIE | 

এখোয় চংজরক্কে। 

ওজা এখোয় চংজরক্রে। 

2, লৈতে। 

গোপালগা লৈতে। 

শম্মগা গোপালগা লৈতে। 

3. হায়বীয়ু। 

খরা হায়বীয়ু। 

মরমদা খরা হায়বীয়ু। 
পাইথাগোরাসকী মরমদা খরা হায়বীয়ু। 
4. মীনি। 

emat মীনি। 

য়াম্না পাম্বা মীনি। 

অঙ্ক Oat পাম্বা মীনি। 

এঁসু অঙ্কা য়ান্না পাম্বা মীনি। 

ওজা, এসু অস্কা য়াম্না পাম্বা মীনি। 
5. ফারকউ। 

পরাসি ফারকউ। 

নখোয় পরাসি ফারকউ। 

হয়েং নখোয় পরাসি ফারকউ। 


(IV) Substitution Drill 


মওং Model: 
মিনিৎ অমতা ঙাইখো। 
অনিদা 
অহুমদা 


মরিদা 
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1. ওজা হয়েং নোংমাইজিংনি। 
নিংঘৌকাবনি। 
লৈবাকপোকপনি। 
যুমশকৈশনি। 
শগোলশেননি। 
ইরাইনি। 
থাংজনি। 

2. মথং চয়োলদা এখোয়গী ऽहि তম্মাইগী পরিক্ষানি। 

থাদা 
নুমিংতা 

3. ওজা অযুক্তা লাকচৌরা? 

নুমিত্যুংবদা 
নুমিদাং ৱাইরমদা 
নুমিদাংদা 
অহিংদা 

4. নুংখিলদা এগী মতম লৈগনি। 
মাগী 

নংগী 
এখোয়গী 
নখোয়গী 
মখোয়গী 

5. মতমদুদা লাকউ। 

FJI 
cere | 
FA! 
নোকউ। 
কপ্পু। 
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(V) Question Answer Drill 
মওং Model 


হয়েং লাকচবা য়াগদ্রা? 
লাকউ য়ানি। 
1, শৰ্ম্মা কদাইদা লৈ? 
2. এ খোংনাং মখোংদা গাইজরম্মুরা? 
3. হাংলিবা মফমসি কনাগীনো? 
4. হায়পোটেন্যুস হায়বসি করিনো? 


(VI) Restatement Drill 
মওংModel: 
মাদি চাং নাইবা ছাত্রনি। 
চাং নাইবা ছাত্রাদি মানি। 
1. भजि অঙ্কদা মরু ওইবা থিওরেম অমনি। 
2. পাইথোগোরাস গ্রীক্কী অফাওবা অঙ্ক হৈবা মীনি। 
3. এলতিচুদ হায়বসিনা ত্রাইএঙ্গলগী অরাংবদুনি। 


4. ওজা নোংমাইজিং হয়েংনি। 
(VII) Transformation Drill 
মওং Model: 


মা চাং নাইবা ছাত্রনি। 

মা চাং নাইবা ছাত্র নত্তে। 
1. মসি অঙ্কদা মরু ওইবা থিওরেম অমনি। 
2. ওজা হয়েং নোংমাইজিংনি। 
3. চহী তস্মাইনি। 


(VIII) Combination Drill 
মওং Model 


পাইথোগোরশ শ্রীক্কি অফাওবা মীনি। 
মহাক অঙ্কা হৈবা মীনি। 
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নৈনবা 


II. 


পাইথোগোরশ গ্রীক্কি অফাওবা অঙ্ক হৈবা মীনি। 
(a) মা অঙ্কগী মীনি। 
(b) মা পুরিং লুপ্পা মীনি। 
(৪) নং অফাওবা মী অমা ওইগনি। 
(b) নং অঙ্কা হৈবা মীনি। 
(a) এ পরা অমত্তা হংজগে। 
(b) अनि হান্নগী পরানি। 
(a) হৌজিক RRA | 
(b) এঁগী মতম লৈরোই। 


ব্লাহংশিং EXERCISES: 


Complete the sentences using appropriate words from the choices given. 


1. মিনিট অমত্তা................ | (সাইকল, সী, হান্নদি, ঙাইখো) 

2. এগী সাইকল এঁখোয় যুমলোন্নবগী লৈ। (য়ুমদা, মখোংদা, नएड, লৈতে) 
3. পাইথোগোরাসকী মরমদা খরা.......................৮. | (হায়বীয়ু, চংলকউ, মীনি, নোংমদি) 
4. এলতিচুদ হায়বসি............ অবাংবদুনি। (ত্রাইঙ্গলগী, ভরতেক্সকী, বেজগী) 

LR নর এগী মতম লৈরোই। (অয়ুক, এখোয়, পাইথাগোরস, লৈ) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given in the 
brackets. 


i, socis riti | (চৎপা) 

2. পাইথাগোরাসকী মরমদা খর............... ৷(হায়বা) 
3. শন্যা কদাইদা ৯৯৬২৬ ? (লৈবা) 

4. নুংখিলদা এগী মতম.................... | (Cerat) 


5. চহী তত্খাইগী পরিক্ষা .................... | (ওই) 
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III. 


IV. 
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Complete the sentences using appropriate words. 
1. ওজা এখোয়.............. | 


4. মা অঙ্কদা লুপপা....... | 
5. অঙ্ক CRA মী অমা...................... | 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negative 
forms. 


1. मणि অঙ্কদা মরুওইবা থিওরেম অমনি। 

2. গোপালদি মতমচুপ্পদা চাং নাইবা মীনি। 

3. মা অঙ্কদা পুরিং লুপ্পা মীনি। 

4. এগী সাইকল এখোয়গী মুমলোন্নবগী যুমদা লৈ। 
5. এ য়াম্না অখাং কনবা মী অমা ওইরম্মী। 


Combine the given pairs of sentences into single sentences. 


(a) মা অঙ্ককী মীনি। 

(b) মা পুরিং লুপ্পা মীনি। 
(a) এ AR অমত্তা হংজগে। 
(b) মসি ওরাংগী ৱাহংনি। 
(a) ওসি ছুটিনি। 

(b) 2 তুমগনি। 

(a) মা লাই য়েকপা মীনি। 
(b) মা পুরিং লুপ্পা মীনি। 
চৌধুরি অসামীজনি। 

চৌধুরি মণিপুরি তস্মী। 
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VI. Rearrange the words to make sentences. 
1. এখোয়, ওজা, RGAE 
2. লৈরে, নখোয়, মফমসিদা, লোয়না 
3. হায়বীয়ু, পাইথাগোরাসকী, ওজা, খরা, মরমদা 
4. মীনি, লুপ্পা, অঙ্কদা, মা 
5. ফারকউ, হয়েং, পরাসি, নখোয় 


VII. Answer the following questions with reference to the lesson. 
1. পাইথাগোরাস কনানো? 


2. পাইথাগোরাস করম্বা মীনো? 

3. ইবোহল কনানো? 

4. শৰ্ম্মা করম্বা ছাত্রনো? 

5. গোপালদি মতম চুপ্পদা চাং নাইবা মীরা? 


VII. Frame sentences with the words given below 
1. লৈতে 2. नएड 3. অমনি 4. ওইগনি 5. হায়বীয়ু 
6. RUIE 7. ঙাইখো 8. চৎসি 9. এসু 10. মী। 


alt VOCABULARY: 


ঙাইবা to wait 
মুমলোমবা neighbour 
খোংনাং (AR) banyan tree 
হাথু হাথুবা hasty 

খাংবা কনবা patient 
অহাংবা empty/vacant 
চাং নাইবা regular 

মতম চুপ্পদা always 


পুক্লিং লুপ্পা to concentrate 
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মতুংইনা 
Rat 
ময়োরুবা 
লৈয়ি 
মাইকৈ 
নুংখিল 


খংজিনগদবশিং NOTES: 


accordingly 

to ask 

opposite/to oppose 
line 

direction 


afternoon 
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2.8.1 The lesson introduces different types of permissive sentences. 
Observe the underlined words in the following sentences. 


1. এ খোংনাং মখোংদা গাইরম্মুরা? 
'May I wait under the banyan tree?' 


2.ওজা,অযুক্তা লাকচৌরা? 


'May I come in the morning.' 
3. ওজা এ অমুক্তা চংজরকপা য়াগদ্রা? 


'Sir may I come in?' 





4.2 খোংনাং মখোংদা ঙাইরমগে। 

'Let me wait under the banyan tree.' 
5. এঁখোয় হয়েং লাকচবা য়াগদ্রা? 

'May we come tomorrow"? 


2.8.2 The structures of the sentences are as follows: 


(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 


V 
V 
Y 
V 
V 


+ 


+ 


+ 


77 


+ 


রম্মুরা 


চৌরা 
গদ্ৰা 
জরমগে 
গদ্রা? 


2.8.3. Note that the use of suffix -রম- (-ram-) in the sentences indicating future actions 


have been used in the examples (i) and (iv). For the usage of the suffix -রম- 


(-ram-) see 2.7.2 
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যুমদা হল্লকপা 


Coming home 


ৱারি ৱাতাই DIALOGUE 


কানন - ইচে,ইচে,বোবোক বোবোক, Kanan - Sister, sister, grandma, 
থোং হাংউ। grandma open the door? 

মচে - কনানো? Sister - Who is that? 

কানন - চেচে এঁনি। কানননি। Kanan - It is me sister. I am Kanan. 

মবোক - সিতা! ননাওনিনে। Grandma- Sita! it is your sister. Go 
চৎলো চলো থোং and open the door. 
হাংদোকপিরুরো। 

NCO - কানন নং ওইরে। লাকও, Sister - Kanan,it is you. Come, come in. 

চংলকউ। 

কানন - উসিদি অথেংবগী ট্ৰেননি। Kanan - Today's train was a late train. That 
অদুননি, co, এঁগী পোৎশিংদু is the reason (why I am late) 
অমুক্তা পুনশিনবীয়ু। Sister, please take my bag and 


baggage inside. 
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মচে 


কানন 


মচে 


কানন 


মচে 


কানন 


মচে 


মবোক 


কানন 


' 


- হোয় হোয়। কানন পোৎয়োম- 
সিংদু কয়ানো? 

- তরুক খক্তনি। অদো অচৌবদুদি 

মপান্দা অদুম লৈজরসনু | 

নং নথন্তা থাংলুনু। 

কানন, নং ইরজরুরো । এ 

ঈশিং অশাবা পুহল্লকউরা? 

হোয় পুহল্লকউ। 

তোম্বা, COPS , কাননগী 

ঈশিং অশাবা বালতিন 

অমত্তা পুরকউ। 

তোকও ইচে। মা OAT | 

মা তুমজরসনু। কৌরুরনু | 


ফরে অদুদি নংনা থোকপা 
তৌরো । নং ইরুজবা থুনা 
লোইশিল্লু | কুইরগনু । চাক 
চারসি। 

সিতা, ননাওদু চাক হারা 
পীজবীরো। অদুগা পোথাহন্ু। 
মাবু কুইনা অঙ্গংবদুদা 
লৈহল্লনু। 

ইচে, এ fmt লৈরে। এখোয় 
চাক চারসি ।অবোক নংসু 
লাকও। চাক भूतां চারসি। 
লোয়নমক তেবল মথক্তা 
লৈরে। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Sister - Ok. How many bags are 
there Kanan? 

Kanan - It is only six. Let the big one be 
(there) outside. (Y ou) do not 
carry it alone. 

Sister = Kanan, you go and take bath now. 
Should I ask hot water for ? 

Kanan - Yes please. 

Sister - Tomba (tomba), bring a bucket 


of hot water for Kanan. 


Kanan - Sister leave it. He is sleeping. 


Let him sleep now.Do not call him. 
(Do not disturb him). 


Sister - Ok. Then do as you wish to do. 
Finish your bath quickly. 
Do not take much time. 
Let us have dinner. 

Grandma- Sister, serve the dinner for your 
sister first. Let her first eat it. 
and take rest. Let her not 
stay long in the cold. 

Kanan - Sister, I am here. Let us have 
dinner. Grandma you also 
please come. Let us have 
dinner together. Everything 


is on the table. 
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মবোক 


কানন 


মচে 


কানন 
মচে 


কানন 
মচে 


কানন 


মচে 


ফরে কানন, সোমদা ফম্মো । 
চাক চারসি । ওসিদি কাংসোইগা 
উত্তিগনি। ঙাসু সিদা 

লৈরে। 

ইচে নংগী ঙাসি য়ান্না হাওই। 
মসিবু কদাইদগী লৈরকপনো? 
মোরেদগীনি। 

মোরেদা কনা লৈবগে? 

কনাসু লৈতে ৷ অদুবু 

IATA যুম ময়াদা 

ললোনবী খর লৈ। 
মখোয়দগীনি। ফরেসে 

ৱা MAT ডাংলগনু। 

চাক চারো অদুগা তুম্মো। 

উম ইচে। হৌদোংসিবু কনাগীনো? 
OF অনৌবা হৌদোংনি । মাসু 
চাক্তু চাসনু | মাগী চাক খর 
পীজৌ | তান্থোকপীরুনু | 


হোয় ইচে। এ পীজরগে , 

অদুবু কোনসিদি? 

WIG, কোনসিংদু অদুম লৈজরসনু। 
মদু নংগী থবক নত্তে। 

হৌজিককিদি তেবলদা অদুম 
লৈজরসনু। হয়েং তৌরসি। 

নং তুমলুরো। 


Grandma- Ok Kanan, sit on this side. 


Kanan 


Sister 


Kanan 


Sister 


Kanan 


Sister 


Kanan 


Sister 


Let us have meal. Today's 
curry is 'KANGSHOI' & 
‘UTTI'. Fish is also here. 
Sister, this fish is very tasty. 
Where did you buy it from? 
It is from Moreh. 

Who is there at Moreh? 

No one is there. There are 
some women traders near 


our house. It is from them. 


Alright do not talk much. Have 


your dinner and sleep. 


Yes sister. Whose cat is this? 
That is my new cat. Let us 
also eat the rice. Give her 


some rice also. Do not chase 
it out. 


Ok sister. I will let us eat it, 


but what about the dishes? 


It is ok, let them be there only. 


That is not your work. That 
is mine. For the time being let 
it be there on the table. Let us 


do it tomorrow. Let us wash 


it tomorrow.Go and sleep now. 
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কানন - CS ইচে। লোয়শিনমিন্নরসি। 
অদুগা তুমসি। 

মচে - ফরে, ওসি অহিংসি এগী কাদা 
তুমসি। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(1) Repetition Drill 
a. 1. মপান্দা অসুম লৈজসনু। 
2. মা তুমজরসনু। 
3. মা চাকতু চাজসনু। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Kanan - No sister. Let us wash those thing 
right now.Then let's sleep. 
Sister ~ Ok, tonight let us sleep in my 


room. 


b. 1. এগী পোৎ্শিংশিসু অমুক্তা পুসিনবীয়ু। 


2. পোৎতু অমুক্তা লৌশিনবীয়ু। 


3. নং ইরুজবা Yat লোয়শিনবীয়ু। 


c. 1. ঈশিং অশাবা পুহল্লকউরা? 
2. 3 তুমলুরোরা? 
3. এ থবকসি তৌরকউরা? 

d. 1. থোংসি হাংদোকপিরুরো। 
2. নং তুমলুরো। 
3. নং চাক চারুরো। 


(II) Sandhi practice: 
1. এগী + (ই)চে > 


S + (ই)বোক > 


at + (ই)মা > 
AS + (ই)পু > 
at + (ই)পা > 
এগী + (ই)চল > 
এগী + (ই)নাও > 


ইচে 
ইবোক 
ইমা 
ইপু 
ইপা 
ইচল 
ইনাও 


LESSON 9 


at + (ই)য়াস্বা > Sarat 
2. নংগী + (ই)মা > নমা 


নংগী + (ই)পা > নপা 
নংগী + (ই)পু > as 
নংগী + (ই)বোক > নবোক 
নংগী + (ই)য়াম্বা > নয়াম্বা 
নংগী + (ই)চে > নচে 
নংগী + (ই)চল > নচল 
নংগী + (ই)নাও > ননাও 
3. মাগী + (ই)পা > মপা 
মাগী + (Sw > মমা 
মাগী + (ই)পু ৯ अशू 
মাগী + (ই)বো > মবোক 
মাগী + (ই)চে > মচে 
মাগী + (wp ময়াস্বা 
মাগী + (ই)নাও > মনাও 
মাগী + (ই)চল > মচল 


(III) Build up Drill 
মওং Model: 
পুসিনবীয়ু 
পোৎশিংসু 
পুসিনবীয়ু। 
এঁগী 
এশী পোৎশিংসু পুসিনবীয়ু। 
ইচে 
ইচে এগী পোৎশিংসু পুসিনবীয়ু। 
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1. পুরকউ। 

অমা পুরকউ। 

বালটিন অমা পুরকউ। 

ঈশিং বালতিন অমা পুরকউ। 

এগী ঈশিং বালতিন অমা পুরকউ। 
2. চারসি। 

চাক চারসি। 

এখোয় চাক চারসি। 

ইমা এখোয় চাক চারসি। 

হৌজিক ইমা এখোয় চাক চারসি। 
3.লৈহনু। 

অইংবদা লৈহনু। 

কুইনা অইংবদা লৈহনু। 

মাবু কুইনা অইংবদা লৈহনু। 

इनि মাবু কুইনা অইংবদা লৈহনু। 
4. পিজৌ। 

খরা পিজৌ। 

চাক খরা পিজৌ। 

মখোয়বু চাক খরা পিজৌ। 

नि মখোয়বু চাক খরা পিজৌ। 
5. ঙাংলনু। 

WINE গাংলনু। 

ৱা য়াম্না ভাংলনু। 

ঙসিদি ৱা য়াম্না ঙাংলনু। 

wal ওসিদি ৱা য়াম্না ভাংলনু। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


LESSON 9 
(IV) Substitution Drill 
মওং Model: 

OF পোৎশিংশি লৌশিনবীয়ু। 
লাইরিকশিংশি 
শেলশিংশি 
ফিরোলশিংশি 

1. ঙসিদি অথেংবগী ট্রেননি। 

অঙনবগী 
অহানবগী 
অহিংগী 
DREJ 
নুংখিলগী 

2. ঈশিং অশাবা পাস্তা? 
চা 





শংগোম 
চাক্‌ 
তল 
3.মা অভাংনি | 
অহননি। 
ইনাওনি। 
ইয়াম্বনি। 
ইচেনি। 
ইচলনি। 
ওজানি। 
4. ইচে হৌদোংসিবু কনাগীনো? 
হুইসিবু 
য়েনসিবু 
ঙানুসিবু 
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হুইনাওসিবু 

5.লাইরিক্তু এগীনি। 
এখোয়গীনি। 

নংগীনি। 
নখোয়গীনি। 

মাগীনি। 
মখোয়গীনি। 


(V) Question Answer Drill 
মওং Model: 


মসিবু কদাইদগী লৈরকপনো? 
মসি মোরেদগী লৈরকপনি। 
1. Saat শিং পুহ্পকউগে? 
2. of করি নুমিত্নো? 
3. সিতা নংগী কনানো? 
4. এ নখোয়গী কনানো? 
5. নং করি (नांल তমলী? 


(VI) Restatement Drill 
মওং Model: 
ওসিদি অথেংবগী ট্রেননি। 
ট্রেনসি ৬সিদি থেংগনি। 
1. ধগী অনৌবা হৌদোংনি। 
2. মদু নংগী AIS নত্তে। 
3. মসি এগী লাইরিকনি। 
4. নং ফুরিৎ অঙাংবা नि९नि। 
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(VIL) Transformation Drill 

মওং Model: 
(a): ঙসিদি অথেংবগী ট্রেননি। 
1. মসি এগী লাইরিরী। 
2. RAT খোংগ্বাও অমুবনি। 
3. মাগী ফুরিংতি অশংবনি। 


মওং Model 
(৮): বনতিগী সারী তরুকলৈ। 
1. অনিলগী ফুরিৎ অহুম লৈ। 
2. অবদুলগী কলম অনি লৈ। 
3. সিরাজ কা মনুংদা লৈ। 


মওং Model 
(০): মসি অশংবা ফুরিৎনি। 
মসি অশংবা ফুরিংলা? 
1. মসি বিনাপানিগী কলমনি। 
2. মসি নংগী লাইরিকনি। 
3. মদু মাগী শেলনি। 


মওং Model: 
(৫)মসি শৰ্ম্মাগী লাইরিক নত্তে। 
अभि শর্্মাগী লাইরিক नला? 
1. মা মণিপুরি নত্তে। 
2. মা অসামিজ ACS | 
3. নং ওরিয়া নত্তে। 
4. 2 তামিল নত্তে। 
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নৈনবা ৱাহং EXERCISE: 


y Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 
1. ওসিদি অথেংবা.................... । (ট্ৰেননি, পোৎসিবু, অচৌবদুদি, বালতিন) 
2. भावू অইংবদা কুইনা ......................... | (मा, লৈহলুনু, চারসি, হৌদোংনি) 
3. यैत्री অনৌবা am | (হৌদোংনি, 2, মোরেদগীনি, ইখোয়) 
B me মুম ময়াদা ললোনবী খরা লৈ। (এঁখোয়গী, হৌদোংসিবু, চাবা, টেবল) 
5. হৌদোংসিবু........... (কনাগীনো, এ, টেবল, চাক) 
II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 
TOES | (ওই) 
2, TR. DIS. ? (চাবা) 
3. মশিদা নং........... ফেব্বা) 
4. নং মফমদুদা............ | (5९) 
৬1 epo | (ফবা) 
HI. Complete the sentences using appropriate words. 
ToS i | 
2. BREN থোংসি........... I 
3. কুইরক্কনু চাক............ | 
4. ঈশিং STRIET................ | 
Bl nan নশক NIAI ফজৈ। 
1৬. Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. ওসি এগী ইপোক নুমিৎনি। 

2. মা এঁবু লুনা তৌই। 

3. মসি ওরাংগী ৱারিনি। 

4. এ নেপালী Oat ছাত্রনি। 

5. এখোয় নেপালী লোল Sat পামই। 
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VI. 


Transform the following interrogative sentences into their corresponding 
negatives. 


1. এনা নংবু ফুৱা? 

2. নং এবু নুংশিৱা? 

3. সাহু ওসি লাকপ্রা? 

4. প্ৰসান্ত মনিংদা wet? 

5. তরু কলিতা য়াম্না wal? 


Answer the following questions as per the model given. 


WS Model: 


VII. 


VAL 


নংনা মাবু ফুদ্রা? 

(a) AGS এনা মাবু ফুদে। 

(b) হোয়, এনা মাবু ফুই। 
1. নং শাবু নুংশিদ্রা? 
2. নং লৈ অঙাংবা পামদ্রা? 
3. মাদি লাই থাজদ্রা? 
4. নং নংগী মরুপ্পু নুংশিদ্রা? 
5. নখোয় নুপীশিংবু নুংশিদ্রা? 


Rearrange the words to make sentences. 
1. ঈশিং, এ, পুরকউরা, অশাবা 

2. লৈজরসনু, অদুম, মপান্দা, खाला, অচৌবদুদি 
3. লাইরিকনি, মদু, অহনবা, এঁগী 

4. AY, অঙাংবদু, মঙোন্দা, কলম 

5. কনাগীনো, অনৌবা, মসিগী, ফুরিৎ 


Answer the following questions. 
1. নং করি লমদগীনো? 


2. নংগী নমিং করি কৌই? 
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3. মা नशी মরুপ্লা? 
4. নং হৌজিক কনা উই? 
5. নং PA পাস্ত্ৰা? 


IX. Complete the following interrogative sentences using the appropriate forms of the 
verbs given. 
12: ? নংগী ফজবা ি............... ? (লৈবা) 
2; চরম ? নং মখোয়দা চাক ............... ? (চাক) 
Si ০৭৬৬ ? মা কুলদা ....... ? (চৎপা) 
এ বান... ? এ মমাংদা ........... ?ফেস্বা) 
छ; ? GALA পারাদু............... ? (খংবা) 
ৱাহৈ VOCABULARY: 

হল্লকপা to return 

থোঙ door 

হাংদোকপা to open 

অথেংবা late 

পুবা to carry 

ইরুজবা to bathe 

ঈশিং water 

অশাবা hot 

অঙাং child 

CHS ATA to rest 

অইংবা cold 

অবোক grandmother 

কাংশোই a typical Manipuri dish 


উতি a typical Manipuri dish 
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হৌদোং cat 
অনৌবা new 
অহিং night 


ংজিনগদবশিং: NOTES 


2.9.1. This lesson introduces imperative sentences indicating permission/option given to 
the third person to do an action.shown by a verb. 


The suffix -*i3(-sanu) is added to the verb. 
Examples, 
i) অচৌবদু মপান্দা লৈজরসনু। 
'Let the big one be there outside.' 
॥) মা তুমজরসনু। 
'Let him sleep.' 
Note that the suffix -জ (-ja) indicates thaat the third person is being favoured by the 
speaker giving him/her/them/it more freedom to do things. 


So, in this context it is an emphatic marker which gives an additive meaning of giving 
permission or option to the third person (which is the subject of the sentence). 
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পন্দুপ २ 
UNIT 2 


==, ১০ 
LESSON 10 





য়ন্মদা) মী থুংলবা 


Arrival of a guest 


ৱারী ৱাতাই DIALOGUE 
থোইবা - চংবীরকউ, চংবীরকউ। 
রামেশ - খর থেংঙে বারৌবা 
য়াদে। 
থোইবা - য়ারে ,মতম চপ চাই। 
নখোয় অনিদরা? 
ইচা নুপাদুদি । 
রামেশ - মা তুংদালৈ। 
শঙ্কর মাংদা লাকউ | 
কাকা উন্লৌ | 
মা সঙ্করনি | 
থোয়বগী নুপী- ফিদা সোমদা লেংশিবীরকউ | 
চা থকপিব্রা,কোফি থকপিব্রা ? 


রামেশ - নচানুপী অনিদুদি ? 
থোইবা - মখোয়সিদা লৈ | 
- নখোয়নিগী fie করি করি কৌই | 


Thoiba - 


Ramesh - 


Thoiba - 


Ramesh - 


Please come in. 

Iam a bit late, 

please do not mind. 
Well it is the right time. 
Only you two ? 

Where is your son ? 
He is right behind (me) 
Shanker come forward. 
Meet uncle. 


He is Shanker. 


Thoiba's wife- please be seated. 


Ramesh - 


Thoiba - 


Would you like to take tea or 
coffee? 
where are your two daughters. 


They are here. 


What are your names ? 
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মচানুপী অহল- এগী মিং এথেনা কৌই । 
মচানুপী অতোম্বী-এগী মিংনা পলোমা 
কৌই । 


রামেশ - এথেনা করি ক্লাসতা ONE | 


এথেনা - এ ক্লাস তরুকশুবদা তমই | 


রামেশ - পলোমা নংদি 
পলোমা - এ কেজীদা তমই | 
রামেশকী নুপী - নবানিমক নশা য়াম্না ফৈ । 


করিকরি চাই। 
পলোমা - এখোয়দি et It চাই । 
- Care ইমাদি চাক থোংবা য়াম্না 
হৈবীনি। 
- মাদি লোয়নমক ফজনা থোংই। 


থোইবাগী নুপী- সোমদা কোফি লৈজরে । 
- কোফি থকপিয়ু | 
রামেশকী নুপী- কোফিসি য়াম্না হাওই | 


থোইবা - শঙ্কর নং করি চেফোং পাই | 


নং শান্ন-খোন্নবগী চেফোং পার ? 
अजि পাও | 

পলোমা - এঁখোয়গী চেচেদি শানন-খোনবগী 
চেফোং লোয়না পাই । 

রামেশ - xpo | 

থোইবাগী নুপী- (এঁখোয়) চাক চান্নবা 
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1st daughter- My name is Athena. 


2nd daughter- Mine is Paloma. 


Ramesh- Athena , in which class do you 
read ? 


Athena - I read(study) in 6th 
standard. 


Ramesh- What about you Paloma ? 
Paloma-I read in K.G class. 


Ramesh's wife- Both of you are 
very healthy. 


What do you eat ? 
Paloma - We eat lots of fish. 


- My mother is a good cook. 


- She cooks everything very 
well. 


Thoiba's wife- Coffee is here. 
Please take coffee. 


Ramash's wife-This coffee is very 
tasty. 


Thoiba - Shanker, what kind of magazine 
do you read ? 


- Do you read sports magazines? 
- Read this. 
Paloma - My elder sister reads all 
sports magazines. 
Ramesh- That is good. 


Thoiba's wife- Let us get ready for meal 
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থোইবা 
শঙ্কর 


থোইবা 


রামেশ 


তৌরসি | 
সিদা খুৎ হামফম লৈরে | 
খুৎ হামদোকপীরো ? 
- শঙ্কর, ঙা থোংবদু করম তৌই ? 
- কাকা য়ান্না হাওই | 
ইরোনবসিনা খজিক্তং শাই । 
অদুবু য়ান্নদি হাওই | 
এখোয় পাপাদি অশাবা 
এন্সাং WINE পামই | 
- নুংঙাইনা চাবিয়ু । 


- এ , এ এখোয় ফজনা চাই | 
- লোয়নমকয়াম্না হাওই | 


উরাইগদবশিং DRILLS: 


(1) Repetition Drill 


(a) 1. যারে, NON চপ চাই। 
2, এ ক্লাস তরুকশুবদা তমই। 
3, নবানিমক নশা য়ান্না ফৈ। 
(b) 1. সোমদা (काफि লৈজরে। 
2. সিদা খুৎ হাম্ফম লৈরে। 
3. খরা থেংঙে। 
(০) 1. চংবীরকউ। 
2. ফিদা সোমদা লেংশিনবীরকউ। 
3. শঙ্কর মাংদা লাকউ। 


Thoiba - 


Ramesh - 
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Wash basin is here 

Please wash your hands. 
Shanker, how is the fish curry? 
Uncle it is very tasty 

This Iromba is little hot. 

But it tastes very good. 


My papa likes hot curry. 


Please feel free and enjoy your 
food. 


Yes (yes), we are eating well. 


Every dish tastes so 
excellent . 
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(d) 1. মখোয়গী মিং করি করি কৌই? 
2. শঙ্কর ঙা থোংবদু করম CH? 
3. শঙ্কর নং করি করি চেফোং পাই? 


(II) Sandhi practice: 


চা(বা) 4 
তন(বা) 4 
পাবো) + 
লৈবো) + 
Wal) + 
TAR) + 
তম(বা) + 
য়েংবো) $ 
পামবো) m 
চপবো) + 
কৌবো) E 
ফৌ(বা) + 
তৌবো) + 


(II) Build up Drill 
মওং Model: 
চাই। 
য়াম্ন 
Wat চাই। 
ঙা 
ঙা য়ম্না চাই। 
এখোয়দি 
এখোয়দি St UT চাই। 


Jof AS AL AL AD AY AD AY AS AY AP AV AV 


য়েংঙী 
পাস্মী 
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1. কৌই। 
এথেনা কৌই। 
মিং এথেনা কৌই। 
এগী মিং এথেনা কৌই। 
2. হৈবীনি। 
চাকথোংবা হৈবীনি। 
ইমাদি চাকথোংবা হৈবীনি। 
এখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবীনি। 
3. পাই। 
লোইনমক পাই। 
চেফোং লোইনমক পাই। 
শান্নখোত্নবগী চেফোং লোইনমক পাই। 
চেচেদি শান্নখোত্নবগী চেফোং লোইনমক পাই। 
এখোয় চেচেদি শান্নখোত্নবগী চেফোং লোইনমক পাই। 


(IV) Substitution Drill 
মওং Model 
এখোয়দি ঙা ग़ात्रा চাই। 
পাস্মী। 
পাস্মী। 
1. ইরোনবসিদি য়াম্না হাওই। 
শাই। 
ঙাংই। 
RG | 
পাস্মী। 
2. খুৎ হাম্ফম লৈরে। 
উরে। 
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খঙলে। 
য়েংলে। 

3. এঁখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবীনি। 
পোত য়োনবা 
ফুটবোল শান্নবা 
ঙা থোংবা 


(V)Question ans wer Drill: 
মওং Model: (a) 


নংগী MR করি কৌই? 
এগী (ই)মিং এথেনা কৌই। 
1. মাগী মমিং করি কোই? 
2. এঁগী মিং করি কৌই? 
3. अभिश्री মমিং করি কৌই? 
মওং Model: (b) 
এথেনা নং করি ক্লাসতা তস্মী? 
এ ক্লাস তরুকশুবদা তম্মী। 
1. মা করি লোন তম্মী? 
2. মা করি ক্লাসতা তম্মী? 
3. নং করি তম্মী? 
মওং Model (c) 
শঙ্কর ভা থোংবদু করম তৌই? 
(कका) UAT হাওই। 
1. থোইবা আলু থোংবদু করম তৌই? 
2. তোস্বা কোফিদু করম তৌই? 
3. শঙ্কর ইরোনবদু করম তোই? 


165 





166 


(VI) Restatement Drill: 
মওং Model: (a) 
কোফিসি য়াম্না হাওই। 
মসি অহাওবা কোফিনি। 
1. ঙা থোংবদু য়াম্না হাওই। 
2. ইরোনবসিদি মোরোক য়াম্না শাই। 
3. চাসি য়াম্না থুমই। 


মওং Model: (b) 
भांति লোইনমক ফাজনা থোংবা হৈ। 
आणि লোইনমক ফজনা থোংই। 
1. মাদি ফি ফজনা শেৎপা হৈ। 
2, भागि মণিপুরী ফজনা ST হৈ। 
3, এদি চাক ফজনা থোংবা হৈতে। 


(VII) Transformation Drill: 
মওং Model (a) 
নং শাল্লখোত্নবগী চোফোং পাই। 
নং শান্নখোৎনবগী চোফোং পাবা? 
1. Gt থোংবদু হাওই। 
2. মাদি লোইনমক ফজনা থোংবা হৈ। 
3. ধখোয়গী পাপা অশাবা ইনশাং পাম্মী। 


মওং Model: (b) 
এখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবীনি। 
এখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবী নতে। 
1. নংগী মিং পলোমানি। 
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2. মসি শান্নখোৎনবগী চেফোংনি। 
3. মহাক য়াম্না ফবা মীনি। 


(৬111) Combination Drill 
মওং Model: 


(a) এখোয়গী ইমানি। 

(b) ইমাদি চাক থোংবা হৈ! 
এঁখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবীনি। 

(a) এখোয়গী ইনাওনি 

(b) ইনাওদি লাই য়েকপা হৈ। 

(৪) এখোয়গী ওজানি। 

(b) ওজাদি অঙ্কা হৈ। 

(३) মখোয়শী মচানি। 

(b) মচাসি মশা ফৈ। 

(৪) নখোয়গী পাপানি। 

(b) পাপাদি পোৎ য়োনবা হৈ। 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


A 


Complete the sentences using the appropriate words from the choice given. 


1. য়ারে মতম চপ... | (থকপিব্রা,লাকউ, কৌই, চাই) 

2. এনা কেজিদা ............... | (ON, CH, লৈ, লাকউ) 

3. শঙ্কর নং... চেফোং পাই। (করি, কয়া, কনা, শাই) 

4. এখোয় চাক চানবা............... | (তোই, তৌরম্মী, হাওই, তৌসি) 


5. ইরোনবসিদি............... য়াই। খেজিক্তং, जाणावा, AN, লৈরে) 
6. এঁখোয়.......... চাই। (শোই, কৌই, নুংঙাইনা, চাসি) 
7. এঁগী মিংদি পলোমা............. | কৌই, COTS, পাশ্মী, পাই) 
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II. 


III. 


IV. 
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Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. দিদা YS হাম্ফম.............. | (লৈবা) 


2. শঙ্কর छा থোংবদু......... ? (शेवा) 

3. এখোয় পাপাদি অশাবা ইনশাং য়ান্মা.......... | (পাম্বা) 
BTR দল চেফোং পাৱা? (শাল্পখোত্নবা) 

5. भाषि লোয়নমক................... থোংবা হৈ। (ফজবা) 

6. নখোয়গী মীং....... cu কৌই? (করি) 

7. য়ারে মতমচপ.............. । (চাবা) 


Complete the sentences using appropriate words. 
1. চা খকপির কোফি,................. ? 


Di E Tanesin) দা তমই। 
3. সিদা খুৎ......... 'লৈরে। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. হৈ, মাদি, লোইনমক, থোংবা, ফজনা 

2. করি, নং, করি, শঙ্কর, পাই, চেফোং 

3. ফৈ, মশা, নবানিমক, য়ান্না 

4. থেংঙে, য়াদে, খরা, রারৌবীবা 

5. পপাদি, য়াম্না, এখোয়গী, ইনশাং, অশাবা, পাস্মী 

6. পাই, চেফোং, শাল্নখোত্নবগী, চেচেদি, এখোয়গী, লোইনমক 
7. এখোয়, হৈবীনি, ইমাদি, চাকখোংবা 


Transform the following negative sentences into their corresponding affirmatives. 
1. সিদা খুৎহাস্ফম লৈতে। 

2. এঁখোয়দি ঙা NAT চাদে 

3. মাদি লোয়নমক ফজনা থোংবা হৈতে। 
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4. মা এখোয়গী চেচে AGS | 

5. এগী মিং এথেনা কৌদে। 

6. এখোয় চেচেদি শান্নখোতনবগী চেফোং লোইনা পাদে। 
7. নবানিমক মশা য়াম্না ফত্তে। 


৬]. Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. নংগী মিং এথেনা কৌই। 

2. নখোয়গী ইমা চাক থোংবা হৈবীনি। 

3. চেচেদি শাল্নখোত্নবগী চেফোং লোইনমক পাই। 
4. সিদা খুৎ হাম্ষম লৈরে। 

5. এখোয়গী পাপাদি অশাবা ইনশাং য়াম্না চাই। 
6. মাদি লোয়নমক ফাজনা থোংবা হৈ। 


VII. Split the following sentences into two 
1. এখোয়গী মরুপতি কাতুন য়েকপা হৈ। 


2. মাগী মপাদি सच्चा হৈবা ডাক্তরনি। 

3. ফেসন ডিজাইনিং তৌবা নুপীদু মানি। 

4. লাই য়েকপা হৈবদু DA ইচেনি। 

5. মখোয়গী মচেনা শান্নখোৎনবগী চেফোং পাই। 


VII. Answer the following questions 
1. নখোয়গী নচানুপাদুদি নেচানুপাদু কদাইদা লৈ)? 
2. নখোয়গী মিং করি করি কোই? 
3. এথেনা করি ক্লাসতা তম্মী? 
4. নখোয় করি করি চাই? 
5. ঙা থোংবদু করম তৌই? 
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IX. Give one question each for the following statements using an appropriate question 
word. 


1, ইরোনবসি খজিক্তং শাই। 

2. এখোয়গী পাপাদি অশাবা ইনশাং য়াম্না পাশ্মী। 
3, নং শাল্লখোৎনবগী চেফোং পাই। 

4. পলোমা OA ইচানুপীনি। 

5. এখোয় ইমাদি চাক থোংবা হৈবীনি। 

6. মবানিমক মশা ATT ফৈ। 

7. মা তুংদা লৈ। 


X. Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson. 
1. পলোমা এথেনা কনা কনানো? 


2. কনাগী মমা চাক থোংবা হৈবগে? 
3. कनानां ANT খোৎনবগী চেফোং পাবগে? 
4. মখোয়গী ঙা থোংবদু করম তৌই? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


থুংবা to reach/to arrive 

চংবীরকপা to enter (hon) 

থেংবা late 

ৱারৌবা to get angry with someone (unexpressed) 
ইচানুপা son 

Sx back/behind 

মাং front/forward 

উনবা to meet 

ফিদা seat 

ইচানুপী daughter 


করি what 
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মশা ফবা healthy 
চাকথোংবা to cook 

থকপা to drink 
শান্ন-খোৎনবা games and sports 
খুত্হাস্ফম wash basin 


খংজিনগদবশিং NOTES 


2.10.1 This lesson introduces sentences with verbs which indicate action done in the 
present time or what is habitually done. 


Example, 
i) এ ক্লাস তরুকশুবদা তমই | 
'I study in the 6th standard.' 
ii) এখোয়দি ঙা য়াম্না চাই । 
"We eat lots of fish.' 
॥)মাদি লোয়নমক ফজনা থোংই। 
'She cooks everything very well.' 


2.10.2 The suffix used for denoting the above type of action is - Ci). It is added to the 
verb root as indicated below: 


Examples, 
লৈ + ই — লৈ "live(s)' 
চা + हू — চাই 'eat(s)' 
কৌ + हू — কৌই calls) 


2.10.3 Note the underlined words with suffixed in the following sentences. 


Example, 
i) য়ারে,মতম চপ চারে | 
‘well, it is the right time .' 
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ii) খর থেংঙে ,বারৌবা য়াদে । 
'(I) am a bit late, please do not mind .' 


Here, -Ca(-re) or -G$(-nge) is the suffix used only for emphasis. 


2.10.4. The honorific markers-A-(-bi-) and -(Gi-(-ja-) are in the following 
sentences. 


-bi-/(-pi-) suffix eg. খর থেংঙে ,বারৌবীবা য়াদে 
'It is a bit late, please do not mind.' 
চা থকপিব্রা, (काफि থকপিরা ? 
‘Do you take tea or coffee ?' 


-ja- suffix : কোফি সোমদা লৈজরে । 
'Coffee is here' 

Note, in the use of kinship term namely, Ichanupa -'son' and Ichanupi -'daughter', the 
speaker uses these terms with the first person(markers) while speaking of other's or 
friend's children . It sounds like as though he/she is speaking about his/her own sons and 
daughters. By using the first person markers along with kingdoms while referring to 
other's children, the speaker intends to show love, affection solidarity etc. with the 
addressee. 


2.10.5. Note the underlined words in the following sentences . 


এখোয়দি छा য়াম্না চাই . 
‘we eat lots of fish .' 
য়ান্নাদি হাওই । 

‘It is very tasty.’ 


The definitive suffix -দি(-di) is added to the pronoun to indicate its distinction from others. 


পন্দুপ ২ 
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মোইরাংগী মরমদা 
About Moirang 


atat ৱাতাই DIALOGUE 


পিংকি 


সনাতোম্বী- 


সনাতোম্বী- 


পিংকি 


সনাতোম্বী নং কদাইদা চৎলিবনো? Pinky - Where are you going 


Sanatombi? 
এ মোইরাংদা চৎলবিনি। Sanatombi-I am going to Moirang. 
নংদি? What about you ? 
মোইরাং হায়বসি য়াম্না পান্নবা Pinky - Moirang is a famous 
লমকোইফমনি। tourist spot, Isn't it ? 
নত্রনে? 


হোয় মানি ,মোইরাং হায়বসি ফজবা Sanatombi- Yes, it is, Moirang is a 


লমকোইফমনি। মসি ইম্ফালদগী 
য়াম্না লাপ্তে। মোংইরাংদি 

অচৌবী সহর অমা नएड। মমিং 
চতলবা লোকতাক পাৎসু মফমদুদা 
লৈ। অসিদসু «est মোইরাংসি 
পুরারীগী মরুওইবা মফম অমসুনি। 


beautiful tourist place. It is 

not very far from Imphal . 
Moirang is not a big 

town. The famous Loktak 

lake is also there. Not only 
this Moirang is historically 


an important place also. 


লোকতাক মনিপুরগী অচৌবা পাৎ Pinky - Is Loktak lake a big lake in 


অমরা ? 


Manipur. 
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সনাতোম্বী- হোয়, লোকতাক অৱাং- 

নোংপোক ভারত্তা লৈবা 

খাইদগী চাওবা YAR চেন্দবা পাৎনি। 

লোকতাকতা ঙা মখল 

কয়ামুক ফংই। 

লোকতাকতা ঈশিংদা চাক্তাবা 

উচেক মখলশিংসু WA? 

Re, হৌজিকতি মফমসিদা 

উচেক লৈতে। মসিগী মরমদি 

অকোয়বগী ফিভম মোত্সিল্লকপদগী- 

দগীনি। হৌজিককী মতমদা 

লোক্তাকতা অতোপ্পা লমদগী 

উচেকশিং লাক্তে। 

পিংকি - মসিগী মরমনা করিনো ? 

সনাতোম্বী- মরমদু য়ান্না ময়েক শেংই । 
পাৎসি মোতসিল্লকপসিনা উচেক- 

শিংদা শোকহল্লি ।অসিদসু নত্তনা 

দাম শাজিল্লকপদগী ঈশিং 

ঈমাইসি রাংই। 

- মোৎ্সিল্লকপা হায়বসি 

লোক্তাকতগী ওইবা শক্তম 

नएड । পৃথিবী পুম্বগী 

অকোয়বশী ফিভম হোংলক্রি । 

মীশিং য়ামখৎলকপা অমসুং 

মখল মখলগী কেমিকেল 

শিজির্নবনা অকোয়বগী ফিভম 
মোৎ্সিল্লকই। উচেক, শা-ঙা 


পিংকি - Pinky 


সনাতোশ্বী- 


Pinky 


পিংকি Pinky 
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Sanatombi- Yes, Loktak is the biggest 


fresh water lake in the North- 
eastern India .Varieties of fish 


abound in the Loktak lake. 


- Does Loktak have many water 


birds also ? 


Sanatombi- No, it does not have birds 


anymore (Birds are no more 
available there) The reason is 
(the present) ecological pollution. 
Migratory birds also do not 
come to Loktak nowadays. 


- What is the reason for it? 


Sanatombi- The reason is very clear. The 


pollution of the lake affects 
birds. Moreover, the level 
of water is high because 
of the construction of dam. 

- The pollution is not a peculiar 
feature of Loktak. All over 
the world environment is being 
affected. Overpopulation 
and use of different kinds of 
chemicals pollute our 
environment. Birds, animals, 


and human being do not get 
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অমসুং মীশিংনা অশেংবা ঈশিং 
RER RI ঙমদে। 

সনাতোম্বী- মীনা छे পংয়ান্দা য়াল্লি। মখোয়না 
তুংগী মীরোলগীদমক 
করিমত্তা খনবীদে। 


পিংকি - অচুম্বনি তুংগী মীরোলগী রানি 
মীশিংসে পুকচেল য়াম্না পিকই। 
মখোয় মখোয়গী ইমুংগী 
রাংমদা লৈবা মীশিংগী মরমদা 
করিমত্তা খনদে। 
সনাতোশ্থী-য়ান্মা HM | এখোয়না 
অতোপ্পা জীবশিংগী 
মরমদা করিসু খনবীদে। 
পিংকি - অদবু হৌজিক্কী মতমদা 
অকোয়বশী ফিভম ঙাক 
শেনবা ইেন্ভইরোমেনটলিস) 
খরনা মীশিংবু তম্বীবদা 
থৱাই য়াওরি। 
সনাতোম্বী- অচুম্বনি। এ য়াই অদুবু 
মদুনা মতিক छदां नवि | 
সরকারনা মেদিয়াগী থোংদা 
মীয়ামবু তম্বীনবা কলা 
হোত্নরি। 
সনাতোম্বী- অদুবু হৌজিক 
ফাওবা কয়ামদি ইবা পাবা ঙমদ্ি। 


পিংকি 
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enough fresh water and air. 


Sanatombi- People cut trees indiscri- 
minately. They do not 


think about the future 
generations. 


Pinky - True, It is a question of future 
generations.They do not 
think of people other than their 
family members. 


Sanatombi- That is very very true. We do 
not bother about other 
living beings at all. 

Pinky - But, nowadays some 
environmentalists take great 


interest to educate the 


people. 


Sanatombi- Yes, | agree (with your 
view) but that is not enough. 

Pinky - Government tries its level best 
through media to educate the 
people. 

Sanatombi- But even now many people do 


not know to read and write. They 
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মখোয়না T VE অসিগুহ্বা 
থৌরম(প্রোগ্রাম) য়েংদে। 
মখোয়না সিনেমা দ্রামা 
ওইবা থৌরমশিং 
মরুওইনা য়েংই। 
"খুদিংমরা অমমম তম্বীয়ু" হায়বসি 
ফজবা খোল্লাওনি। অদুবু 
তশেংবদি খোয় মীবু 
তথ্বীদে এখোয় ইশাসু তমদে। 
সনাতোম্বী- WHA খনগনবা মী ওইগনু। 
মীশিংনা তমদি তমই । মসিদা 
মতম চংই। 
পিংকি - Gp নংদি অফবতা খনগনবা মীনি। 
সনাতো্বী- চুমই। এ থাজবা মাংগনদে। 
जेषि Ny থাজৈ। এখোয় 


পিংকি 


মীশিংবু তম্বীনবা উমজবী 
থাক্তা হোৎনসি। 

পিংকি - হোয় হোয়, এখোয় অফবতা 
খনসি। 

উরাইগদবশিং Drills : 

(I) Repetition Drill 


(a) 1. भजि ইম্ফালদণী য়াম্না লাপ্তে। 
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do not see such programmes in 
TV They usually see 


movies, dramas etc. 


Pinky ~ "Each one teach one "is a 
good slogan . But actually 
we neither teach other nor 
do we learn ourselves. 

Sanatombi- Do not be so pessimistic. People 
do learn things. It takes some 
time. 

Pinky - Good, you are certainly an 
optimist. Yes, I do not lose hope 
(easily). I trust people. Let us 


try our best to educate people. 


Pinky - Yes yes, Let us hope for the 


best. 


2, ফংদে, হৌজিকতি মফমসিদা উচেক লৈতে। 
3. মোংশিল্লকপা হায়বসি লোক্তাকতগী ওইবা শক্তম नएड। 


(b) 1. এ মোইরাংদা চত্লিবনি। 


2. মোইরাং হায়বসি ফজবা লমকোইফম অমনি। 
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3. মসিগী মরমদি অকোইবগী ফিবম মোত্শিল্পকপদশীনি। 


(c) 1. হৌজিক ফাওবা কয়ামদি হৈবা পাবা ওমদ্রি। 


2. সরকারনা মেডিয়াগী থোংদা মীয়ান্ু তহ্বীনবা Fat হোত্নরি। 
3. পৃথিবী পুন্বগী অকোইবগী ফিভমসি হোংলকলি। 


(II) Sandhi practice 
1. লাপ (পা) 


চত (পা) 
WB (বা) 

2. ঙম (বা) 
তা (বা) 
খনবী বো) 
ঙং বো) 

3. হোৎন বো) 
য়াও বো) 
চা বো) 

4. তুম বো) 
হোং বো) 
চৎ (পা) 
পিক পো) 


(11)8 uild up Drill 
WSS Model: 
ACS | 
ACS | 
ৱাদা 
ৱাদা নত্তে। 


CEE EE के के बे A 
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৬১ 


মীরোলগী 
মীরোলগী ৱাদা CS | 
তুংগী 
তুংগী মীরোলগী ৱাদা নত্তে। 
1. লৈতে। 
উচেক লৈতে। 
মফমসিদা উচেক লৈতে। 
হৌজিকতি মফমসিদা উচেক লৈতে। 
ফংদে, হৌজিকতি মফমসিদা উচেক লৈতে। 


2. নত্তে। 


অমা নত্তে। 
সহর অমা নত্তে। 
অচৌবা সহর অমা নত্তে। 
মোইরাংসি অচৌবা সহর অমা নত্তে। 
. খনবীদে। 
করিমতা খনবীদে। 
মীরোলগীদমক করিমতা খনবীদে। 
তুংগী সীরোলগীদমক করিমতা খনবীদে। 
মখোয়না তুংগী মীরোলগীদমক করিমতা খনবীদে। 


4. ঙমদ্রি। 


পাবা ঙমদ্রি। 

ইবা-পাবা ঙসদ্বি। 

কয়ামদি ইবা-পাবা ঙমদ্ৰি। 

ফাওবা কয়ামদি ইবা-পাবা ওমদ্রি। 

হৌজিক ফাওবা কয়ামদি ইবা-পাবা SNE | 
অদুবু হৌজিক ফাওবা কয়ামদি ইবা-পাবা ওমদ্রি। 
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(IV) Substitution Drill 
মওং Model: 


মসি ইন্ফালদগী য়াম্না লাণ্ডে। 
মোইরাংদগী 
अजि মোইরাংদগী য়ান্না লাণ্ডে। 
1. হৌজিকতি মফমসিদা উচেক লৈতে। 
উরাংদি 
নহালদি 
হাকুমদি 
2. তুংগী মীরোলগীদি করিমতা খনবীদে। 
তৌবিদে। 
য়েংবীদে। 
তাবিদে। 
হোতৎ্নবীদে। 
3. মীশিংসি পুকচেল য়াম্না পীকই। 
খরা 
খজিক্তং 
4. হৌজিক্কী মতমদা অকোইবগী ফিভম ঙাকশেনবা মী খরা লৈ। 
অফবা মী 
অচুম্ধতবু পামবা মী 
পুকচেল পীকপা মী 
সিনেমা য়াওবা মী 


(V)Question Answer Drill 

মওং Model: 
সনাতোম্বী নং মোইরাংদা চৎলিরা? 
হোয়, এ মোইরাংদা চৎলিবনি। 
नएड, এ মোইরাংদা চত্তে। 
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1. লোক্তাক মণিপুরী অচৌবা পাৎ অমরা? 
2. লোক্তাকতা ঈশিংদা চাক্তাবা উচেক মখলশিংসু RI? 
3. মোইরাং অচৌবা সহর অমরা? 


(VI)Restatement Drill 
মওং Model 
(a) লোক্তাক GA নোংপোক SAS লৈবা খাইদগী চাউবা YAS চেন্দবা পাৎনি। 
অরাং নোংপোক ভারত্তা লৈবা খবাইদগী চাউবা YAR চেন্দবা পাততু লোক্তাকনি। 
1. মসিগী মরমদি অকোইবগী ফিভম মোতশিল্পকপদগীনি। 
2. মোইরাং হায়বসি ময়াম্না খংনবা লমকোইফমনি। 
3. লোক্তাক মোইরাংদা লৈবা অচৌবা পাৎনি। 


মওং Model: 
(b) পাতশি মোৎশিল্লকপসিনা উচেকশিংদা সোকহল্লি। 
উচেকসিংদা সোকহল্লিবসি পাৎসি মোতসিল্লকপসিননি। 


1. মখল মখলশী কেমিকেল শিজিন্নবনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্পকই! 
2. দাম সাজিল্লকপনা ঈশিং ইমাইসি ৱাংখৎলকই। 
3. মীশিং য়ামখতলকপনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্লকই। 


(VII) Transformation Drill 
মওং Model: 


(a) भजि ইম্ফালদগী য়াম্না লাপ্পী। 
* अञि ইম্ফালদগী UST লাপতে। 
1. লোক্তাকতা ঙা মখল কয়ামরুম ফংই। 
2. হৌজিক মফমসিদা উচেক লৈ। 
3. তশেংনদি এঁখোয় মীবু S| 
মওং Model: 
(৮)নংদি অফবতা খনগনবা মী নত্তে। 
নংদি অফবতা খনগনবা মীনি। 
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1. "খুদিংমরা অমমম उच्नैशु" হায়বসি য়াম্না ফজবা খোল্লাউ SOS | 
2. মোইরাংসি অচৌবা সহর অমা নত্তে। 

3. মোৎশিল্লকপা হায়বসি লোক্তাকতগী ওইবা শক্তম নত্তে। 

মওং Model: 
(০)পৃথিবী পুশ্বগী অকোইবগী ফিভমসি হোংলকলি। 
পৃথিবী পুশ্বগী অকোইবগী ফিভমসি হোংলকলি। 

1. মখোয়না তুংগী মীরোলগীদমক করিমতা খনবীদে। 
2. ইনভাইরোনমেন্টেলিষ্ট খরনা মীশিংবু তশ্বীবদা থরাই য়াওরি। 
3. হৌজিক ফাওবা কয়ামদি qt পাবা উমদ্রি। 


(VIII) Conversion Drill 
মওং Model: 
(*)ইনভাইরোনমেন্টেলিষ্ট খরনা সীশিংবু তথ্বীবদা থরায় য়াওই। 
ইনভাইরোনমেন্টেলিষ্ট খরনা মীশিংবু তশ্বীবদা থৱায় যাওরি। 
1. সরকারনা মেডিয়াশী থোংদা মীয়াস্থু তহ্বীনবা কন্না হোৎনৈ। 
2. পৃথিবী পুন্বগী অকোইবগী ফিভমসি হোংলকই। 
3. লোক্তাকত্তা উচেক খরাদি ফংই। 


(IX)Combination Drill 
WS Model: 
(a) মোইরাং লমকোইফন্নি। 
(b) মোইরাং ময়াম্না খংনবা মফমনি। 
মোইরাং STHTNE খংনবা লমকোইফন্নি। 
1. (a) লোকতাক পাৎ মমিং চৎলি। 
(b) মফমদুদা লোকতাক পাৎ লৈ। 
2. (a) লোকতাক অৱাং নোংপোক ভারতা লৈ। 
(b) লোকতাক খাইদগী চাউবা থুমহী চেন্দবা পাৎনি। 
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3. (a) PRAT অমমম ORY হায়বসি খোল্লাউ অমনি। 
(b) भनि য়াম্না ফজবা খোল্লাউনি। 

4. (৪) নং মীনি। 
(b) নং অফবতা খনগনলী। 


(X) Split the following sentences into two sentences. 
WS Model: 


अञ्चल মখলগী কেমিকেল শিজিন্নবনা অকোইবগী ফিভম মোত্শিল্পকই। 
(a) মখল মখলগী কেমিকেল শিজিনৈ। 
(b) মসিনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্লকই। 

1. মীশিং য়ামখতলকপনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্পকই। 

2. দাম শাজিল্লকপনা ঈশিংগী ইমাই ৱাংখৎলকই। 

3. অসিগুম্বা প্রোগাম লাকপনা মখোয়না T. V দা য়েংদে। 


নৈনবা রাহংশিং EXERCISES: 
I. Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 
1. মোইরাং ইম্ফালদগী য়ান্না................ | (ANS, অমনি, ফংদে, লৈতে) 


2. লোকতাক্তা झा মখল কয়ামরুম.............. ? (RI, চাই, চাদে, নত্তে) 

3. পাৎসি মোৎশিল্পকপসিনা উচেকশিংদা.......। (লাক্তে, লাকপ্রা, শোকহল্লি, রাংই) 

4. তুংগী মীরোলগী ৱাদা............ । (नल, য়াওরি, য়েংই, নত্তে) 

5. অশেংবা ঈশিং RER মতিক চানা ফংবা............ | (ঙমৱ্ৰা, লৈতে, ওমদে, অতোপ্পা) 
6. TY তহ্বীনবা কল্লা................. |(হোত্নরি, য়েংই, পিকই, মদে) 

7. 'খুদিংমরা অমমম ORY হায়বসি ফজবা................ | (ওইগনু, তাব্রা, খনসি, খোল্লাউনি) 


II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 
1. সনাতোম্বী নং কদাইদা .............. ? চেৎলিবা) 


2. লোক্তাকতা উচেক খরা... ? (লৈবা) 
3. RU, হৌজিকতি মফমসিদা উচেক.......... | (লৈবা) 
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II, 


4. মসিগী মরমদি অকোইবগী ফিভম............ | (মোতশিল্পকপা) 


5. পাৎসি মোতশিল্পকপনা উচেকশিংদা.............. | (শাকহনবা) 
6. এখোয়না অতোপ্পা জীবশিংগী মরমদা করিসু.......... | খেনবীবা) 
7. এখোয় মীবু CRT এখোয় ইশাবু.............. | (তমবা) 


Complete the sentences using the appropriate words. 


1. হোয়, এখোয়......... খনসি। 
2. পৃথিবী পুন্বগী..........ফিভমসি হোংলকলি। 
3. তুংগী .......রাদা নত্তে। 


6. ফত্তবতা খনগনবা मी................... | 
3 BR eod অফবতা খনসি। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. ওইবা, CS; শক্তম, লোক্তাকতগী, হায়বসি, মোৎশিল্পকপা 
2. পিকই, urat, মীশিংসি, পুকচেল 

3. য়ামখৎলকপনা, ফিভম, মীশিং, অকোইবগী, মোৎশিল্পকই। 
4. बलि, মতিক, অদুবু, মদুনা, চাবা 

5. মীবু, এখোয়, অদুবু , তশেংনদি, তম্বীদে 

6. কয়ামরুম, छा, মখল, লোক্তাক্তা ফংই। 

7. পাৎ, লোক্তাক, অমরা, অচৌবা, মণিপুরী 
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Transform the following affirmative sentences into their corresponding negative 


sentences. 

1. এ মোইরাংদা RA 

2. মসিগী মরমদি অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্পকপগীনি। 

3. লোক্তাকতা ঈশিংদা চাক্তাবা উচেক মখলশিংসু ফংই। 
4. মোৎশিল্পকপা হায়বসি লোক্তাক্তগী ওইবা শক্তমনি। 
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5. মীশিংনা অতোপ্পা জীবশিংগী মরমদা খল্লি। 
6. সরকারনা লোক্তাক SAA কল্না হোৎনৈ। 
7. মখোয়না TV দা কান্নবা প্রোগাম য়েংই। 


VI. Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interogative sentences. 


1. মোৎশিল্পকপা হায়বসি লোক্তাক্তগী ওইবা শক্তম नएड। 

2. মীশিংসি পুকচেল য়াম্না পিকই। 

3. উচেক, শা-ঙা অসসুং মীশিংনা অশেংবা ঈশিং নুংশিৎ মতিক চানা WA ওমদে। 
4. মখোয়না সিনেমা দ্রমাগী ওইবা থৌরমশিং মরুওইনা য়েংই। 

5. অদুবু তশেংনদি এখোয় মীবু S| 

6. ফত্তবতা খনগনবা মী ওইগনু। 

7. এখোয় মীশিংবু তম্বীনবা ৬মজবী থাক্তা হোৎনসি। 


VII. Combine the given pairs of sentences into one. 
1. (a) লোক্তাক হায়বসি পাৎনি। 


(৮) লোক্তাক ফজবা পাৎনি। 
2. (a) মোইরাং মফম অমনি। 
(b) মোইরাং ফজৈ। 
3. (a) মসি লোক্তাকনি। 
(9) লোক্তাক মণিপুরদা লৈ। 
4. (a) পাৎসি মোৎশিল্পকই। 
(७) মসিনা উচেকশিংদা শোকহল্লি। 
5. (a) এখোয় মীওইবনি। 
(b) এখোয় অতোপ্প জীবশিংগী মরমদা করিমতা খনদে। 
6. (a) সরকারনা Ary তশ্বীনবা কন্লা হোৎনৈ। 
(b) মেদিয়াগী cate লৈ। 
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VIII. Respond to the following questions. 


1. 
2, 
3. 
4. 
5. 


লোক্তাক হায়বসি করিনো? 

লোক্তাক মণিপুরগী অচৌবা পাৎ অমরা? 

লোক্তাকতা ঈশিংদা চাক্তাবা উচেক মখলশিংসু ফংবরা? 
মোইরাং হায়বসি করিনো? 

লোক্তাকতা করি ফংই। 
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IX. Give two questions each for the following statements (one by using wh-question) 


1. 
2. লোকতাক্তা অতোপ্পা লমদগী লাকপা উচেকশিংসু লৈ। 
3. মোইরাংসি অচৌবা সহর অমা RS | 

4. 
5 
6 
7 


X.Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson. 


. মোইরাং ইম্ফালদগী য়াম্না লাপ্প্রা? 
2. লোকতাক করম্বা পাৎনো? 

3. উচেকশিংদা শোকহল্লিবসি করিননো? 

4. দাম শাজিল্লকপদগী ঈশিং ঈমাইদা করি তৌরবগে? 
5. 
6 
7 
8 


— 


মোইরাং হায়বসি মণিপুরদা লৈ। 


লোক্তাক্তা ঙা মখল কয়ামরুম ফংই। 


. মখল মখলগী কেমিকেল শিজিন্নবনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিল্পকই। 
. "খুদিংমরা অমমম OMY" হায়বসি য়াম্না ফজবা খোল্লাউনি। 
. সরকারনা মেডিয়াগী থোংদা সীয়াম্বু তশ্বীনবা कत्तां হোত্নরি। 


লোক্তাকতা করি ফংবগে? 


. করম করম্বা থৌওংদগী অকোইবগী ফিভমগী মোত্শিল্পকপগে? 
. কনানা মীশিংবু অকোইবশী ফিভমগী মরমদা তশ্বীবগে? 
. সরকারনা করিগী থোংদা সীয়াম্বু তশ্বীনবা হোত্নরিবগে? 


9. ইবা-পাবা ঙমদবা মীওইশিংনা TV দা করম্বা থৌরম য়েংবগে? 
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alte VOCABULARY: 





লমকোইফম 

পাৎ 

পুরারী 
অবাংনোংপোক 
থুমহী চেন্দবা পাৎ 
উচেক 
অকোইবগী ফিভম 
মোৎশিল্পকপা 
ঈশিং ঈমাই 
শক্তম 

নুংশিৎ 

তুংগী মীরোল 
পুকচেল পিকপা 
ইমুং মনুং 
অহিংবা জিব 
ঙাক-শেনবা 
অশেংবা 

থৱাই য়াওবা মী 
থৌরম 

খোল্লাউ 

ফত্তবতা খনগনবা মী 
অফবতা খনগনবা মী 
থাজবা 


tourist spot 

lake 

history 

north east 

fresh water lake 
bird 
environment 

to get polluted 
water level 
feature/look 

air 

future generation 
selfish 

family 

living being 

to protect 

pure 
enthusiastic person 
programme 
slogan 

pessimist 
optimist 


belief 
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খংজিনগদবশিং NOTES: 
2.11.1 The lesson introduces sentences with yes/no questions . 
Examples : 
i) হোয়,মোইরাং হায়বসি ফজবা লমকোইফমনি | 
'Yes, Moirang is 8 beautiful tourist spot'. 
i) ফংদে, হৌজিকতি মফমসিদা উচেক লৈতে | 


"२०, it does not have birds anymore’. 
( No, birds are no more available there ) 


i)অদুবু ,মদুনা মতিক চাবা नवि । 
‘But, that is not enough’. 
Note, in Manipuri the negative marker is added to the verb root as ফংদে ‘does/do not get’ 


URI  does/do not get 
মদে ‘can not get ' 
লৈতে 'does/do not have ' 


that is V * negative- 
ফং * দে ‘does not 9611 
By + দে ‘can not do ' 


2.11.2 The use of negative sentences has been reinforced. 
Examples : 
a) मि ইস্ফালদগী पान्ना লাপ্তে । 
"This is not very far from Imphal .' 
b) মোংইরাংদি অচৌবা সহর অমা CCS | 
'Moirang is not a big city.' 
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পন্দুপ ২ 
UNIT 2 


मन ১২ 
LESSON 12 





AIDS কী মরমদা খননবা 
A discussion on AIDS 


ৱারি রাতাই DIALOGUE 


ইনাও 


ডাক্তর 


ইনাও 


ডাক্তর 


- ডাক্তর,& অমুক্তা চংজরক্কে? 
- ইনাও, চংলকউ। 


করি তোরে? প্রোরেম 
লৈরব্রাঃ করি নুংঙাইতবা 
vera? চৌকিসিদা ফস্মু। 

2 হকচাংসি WA নুংঙাইতে। 
এ ইশোনতা শোল্লি। মরক 
মরক্তা মথোং খংদনা 
পাংশাওদা শাওনিংই। 

কোক ঙাওবা, কোক চিকপা 
লাইহৌ তৌবা অসিদি 

নুমিৎ খুদিংগী তৌবা 


নুংঙাইত্তবনি। এ য়াম্না নুংঙাইতে 


এ AIDS লৈররা খংদে। 


- নংনা পাইরিবদু করিনো? 


মদু RA রং রিপোতলা? 


Inao - 


Doctor - 


Inao ~ 


Doctor - 


May I come in doctor? 

Inao, come in. Do 

(you) have any problem? 
Anything wrong with you? 
Come and sit on the chair. 

I am not feeling very well. ] am 
usually (very) weak. I feel 
irritated at times for no reasons. 
Greediness, headache and fever 
are my daily problem. I am not 
happy at all. I do not know 
whether (I) have AIDS. 


What is in your hand ? Is that 


your blood test report ? 
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ইনাও - হোয়,ডাক্তর , এ HIV Inao  - Yes,doctor, I am an HIV 
পোজিটিভনি। সী কাপ্পদগী positive person. I am a victim of 
নাবনি। blood transfusion. 
wed - থৌনা হনথগনু। AIDS সি Doctor - Do not get disheartened. AIDS 
অরুবা লায়না অমা is not that a dreadful disease 
ওইরক্রে। Rate ফজনা anymore. Proper medication 
চারগা খর চেকশিল্পগা AIDS and care can control AIDS 
খুদুম চনবা য়াই। রারুগনু to a great extent. Do not 
সিদা ইরিবা হিদাকশিংসি চাও। worry. Take this medicine 
as per (my) prescription. 
ইনাও - অনাবসিনা এসে করিমত্তা Inao - I feel very uneasy because of 
হৈনিংদ্রে। হৌজিকালসি this disease. Nowadays I 
এ স্কুলসু চৎপা ওমদ্রে। can not attend school also. 
ডাক্তর - নং স্কুল ওজারা? Doctor - Are you a school teacher ? 
ইনাও - হোই 3 মোডেল একাদমীদা Ino = Iama teacher in Model 
ওজা VF) এগী পুনিসদা Academy. I had high hopes 
আশা বাংনা থমলম্বনি অদুবু in my life . But I am very sad 
হৌজিক্তি য়াম্না রারে। now. 
Wed - রাখল হন্থগনু। হিদাক চাং Doctor - Do not lose hope. Take 
নাইনা চাও। য়াম্না চেকশিল্না medicine regularly. Live 
হিংউ। HIV পোজিটিপ ওইবা care. All HIV positive 
মী খুদিংমক থুনা শিগদবা নত্তে। persons do not die so soon. Do 
নংগী তৌগদবা নথৌদু অদুম তৌ। your duty well. And let the 
নাকল অমদা হিদাকনা মাগী medicine work (on its path). 
মথৌ অদুম তৌসনু। নিংহনগনু। Do not get disheartened. 
Be brave . 
ইনাও - ডাক্তর, এঁৱা অমত্তা হংজগে? Inao - Doctor, May I ask you a 


question? 
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ডাক্তর - অমত্তা नएड WA RG! Doctor - Not only one you ask me many. 
ইনাও - HIV পোজিটিপ ওইরবা মীওই Inao - How long does an HIV positive 
অমনা মতম কয়াম কুইনা person live ? 
হিংবগে? 

ডাক্তর - HIV পোজিটিপ ওইবা মীওই Doctor - The life span of an HIV positive 
অমগী হিংবগী মতমসি মীদুগী depends upon his/her life 
হিংলিবা খুহিংগী মখা পোল্লি। style. Earlier there were no 
হান্নদি মসি লায়েংনবা হিদাক medicines to treat this 
অমত্তা লৈরমদে। হৌজিকালদি disease. Nowadays many new 
অনৌবা হিদাক কয়াসু নোংচুপ- vaccines are also available in 
লোমগী লৈবাকশিংদা লৈরে। some western countries 
চহি খরগী মনুংদা হিদাকশিংদু Within a few years time those 
ভাব্নত্তসু ফংলগনি। vaccines will be available 

in India too. 

ইনাও - মতমদুফা ওবদি এখোয় করি Inao = Tillthen what do we do? Many 
তৌগনি। এঁগুম্বা HIV HIV positive persons will 
পোজিটিপ ওইবা কয়ামুকসু JOR suffer like me . 
রানা হিংলগনি। 

ডাক্তর - লুপ কয়ানা AIDS কী মরম Doctor - Many organisations work in 
খংহনবগীদক থৌরাং কয়া AIDS awareness programme. 
পাইখৎলি। RY মদুদা য়াও। You also join them . Call 
অতোপ্পা HIV পোজিটিপ other HIV positive persons 
ওইবশিংসু কৌ। মখোয়সু also. Let them also partici- 
অদুগুস্বা কেমপেনদু য়াওহলু। pate in such campaigns. 
মখোয়শিংদু লাইরিক অমদি Let them read some books and 
পোসটরশিংদু পাহল্লু। HIV posters. Include HIV infected 


না নারবা অঙাংশিংসু য়াওহল্লু। children also. Take this 
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ইনাও 


ডাক্তর 


ইনাও 


পমক্রেটশিংদু লৌ। মখোয়দা 
চেশিংদু য়েল্লু। মখোয়দা মসিগী 
চেচাংশিংশি পাহল্পু, লায়না 
অসিগী মরমদা মখেয়বু ফজনা 
ভাব Img নখোয়না এগী 
লায়েংশংদা লাকপা য়াগনি। 
এখোয় পুনা থবকতৌমিন্নসি। 


এ HIV পোজিটিপ ওইবা 
নুপীমচা খর খংই CATT 

হয়েং ডাক্তরগী নাক্তা থাজরক্কে। 
মখোয়দা হিদাক খর পীবিরকউ। 
মখোয়দা AIDS কী মরমদা AAT খর 
তাকপীরকউ। 

MA ,মখোয় থারকউ ।তশেংনা 
এ মীয়াম্মা দরকার ওই। 

এখোয় পুন্না তৌমিন্নসি। 

এখোয় অতৈগী পুন্সিবু 
নুংঙাইহনসি। 

WINE নুংঙাইজরে,ডাক্তরবু 
থাগজ্চরি। হৌজিক এ খরা 
নুংঙাইরে। এ পুকনিং 

নুংঙাইরে। 


Inao 


Doctor - 


Inao 
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pamphlets also. Distribute these 
papers to all of them. Let them 
read these materials. Let them 
read understand properly 

about the disease. You also can 
come to my hospital. Let's work 


together. 


I know some HIV positive girls. 
I will send them to you 
tomorrow. Please give them 
some medicines. Please 
educate them something about 
AIDS. 

Yes, Please send them. In fact I 
need many people. Let us all 
work together. Let us make 


people's lives happy. 


Thank you very much doctor. 
I am feeling at least good now. 
I have some peace of mind 


(now). 


Complete the sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. মা কেরলাদগী............... |(লাকপনি, লৈতে, কনাগীনো, ফমই, মোরেদগীনি) 
E ondes ইমুংদা সী য়ান্না লৈ। (এখোয়গী, হৌদোংনি, পুরকউ, এ, নং) 
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II. 


Nl. 


IV. 
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3. নং কদাইদগী............ | (লাকপনো, হিদাক, হৌজিক, মখোয়, চৎপা) 
4, এঁখোয় ময়াম মণিপুরদা............. (ONY, ফমগনু, চাগনু, BRAT) 
5. এ নেপালিগী ট্রেনি.......... | (ate, ওসি, নত্তে, ওই, করি) 

6. মসি.........কলমনো? (এ, নং, কনাগী, চতলু, লৈতে) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words/suffixes given. 


1. নহাক মণিপুরি ট্রেনি.............. (ওই) 


2. নখোয় ময়াম তুমিন্না.............. | (ফমবা) 

3. নহাক মফমসিদা ........... ? (লৈবা) 

IW. রিনি মণিপুরি (लाल তমলি। (-শিং) 

OU চিনির BAM মতমদা লাইরিক পাই? মেয়াম) 
CR ENS মীং দনদিরাম কৌই। (কী) 

7. নহাক..........ফুরিৎ কয়া লৈ? (-গী) 
ee অপাহ্বদু হায়য়ু। (কী) 

9. মখোয়........ক্লাসতি NTR ফৈ। (-की) 

10. নং মা........মফমদা খর হায়য়ু। (কী) 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. এখোয়না অযুক্তা ঈশিং থকই। 

2. भि মবুং মচল অনিগী ৱারিনি। 

3. এখোয় নেপালি (नान Ot পামই। 

4. এখোয়গী হোষ্টেলদা ঙা মরাং কায়না চাই। 
5. নখোয় ময়াম য়াম্না নুংশিনৈ। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. নং মণিপুরি ট্রেনিনি। 
2, এ মণিপুরি ওজানি। 
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VI. 


3. মা নেপালি ট্রেনিনি। 

4. মহাক চাক য়াম্না চাই। 

5. এখোয় মণিপুরি (लाल তমনিংই। 
6. Gate নুমিদাংগী ইনশাং হালই। 


Transform the following negative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. এ নেপালি (नोन তমদে। 

2. এখোয় মরুপশিংবু নুংশিদে। 
3, নং মরুপ্পু নুংশিদে। 

4. নখোয় লাইরিক পাদে। 

5. মা মশক ফজদে। 

6. মখোয় য়াম্না লাংদে। 


Combine the given pairs of sentences into single sentences 
(a) মী খরদি ফি শাবা ওইরস্মী। 

(৮) মখোয়গী মরক্তা লৈ। 

(a) মখোয় মীনি। 

(b) মখোয় উহৈ ৱাহৈ চাই। 

(৪) এ পরা অমত্তা হংজগে। 

(b) भजि হান্নগী পরানি। 

(৪) মসি অশংবা সারিনি। 

(b) মসি কদাইদগী লৈরকপনো? 

(a) এখোয়গী ওজানি। 

(७) ওজাদি অঙ্ক হৈ। 

(৪) লোক্তাক পাৎ মণিপুরদা লৈ। 

(b) মফমদুদা লোক্তাক পাৎ মমিং চৎলি। 
(a) মীশিং য়ামখত্লকই। 
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VII. 


VIII. 


IX. 
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(७) মসিনা অকোইবগী ফিভম মোৎশিলহল্লকই। 


Give as many questions as possible for each of the following sentences using 


interrogative words and suffixes. 


1. লোক্তাক্তা অতোগ্পা লমদগী লাকপা উচেকশিংসু লৈ। 
2. এখোয় মমাদি অশাবা ইনশাং য়াম্না পামই। 


3. মা AT ইনাওনি। 
4. নং Oty চাই। 


5. মসি অঙ্কদা মরু ওইবা থিওরেম অমনি। 
6. মখোয়শী মরু ওইবা খুত্লাই নুংনা ওইরম্মী। 


Match the following 
1. এইদস হায়বসি 

2. অনাবনা 

3. शूनां শিগদবা 

4. অফবা হিদাক 

5. নোংচুপলোমগী মীশিং 
6. চাওখৎপা হায়বসি 
7. নখোয়গী কাংবুদা 
8, লাইয়েংশংদা 

9. নং চাক 

10. চেকশিনবা 

11. কোক চিকপা 

12, ওজা এ অমুক্তা 


Convert the following affirmative sentences into their corresponding imperative 


sentences. 
1. নং মোইরাংদা চত্লি। 
2. নং লোক্তাক য়েংই। 


a. মীদু মা নত্তে। 

৮. কয়া লৈ। 

c. মীশিংগী মখা পোল্লি। 
d. মাবুসু য়াওহলু। 

€. শাখীবা লায়না অমনি। 
f. ফজনা চাউ। 

g. হিদাক চায়। 

h .অকনবা লায়না নত্তে। 
i ROME | 

j. য়াম্না চাওখৎলি। 

k. হায়বসি ফৈ। 

1 অনাবশিংনা লৈ। 
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3. নহাক লাইরিক পাই। 
4. নহাক হৌজিক তুমই। 
5. নখোয় Sat চৎলি। 

6. নখোয় ৱা তপ্না ঙাংই। 


X. Convert the following imperative sentences into their corresponding prohibitive 
forms. 


1. নং যু থকউ। 

2. নং বারি তাও। 

3. অদোম মফমদুদা চৎপীয়ু। 
4. ওজা, এঁখোয়দা লাকপিয়ু। 
5. নখোয় হৌনা ঙাংবীয়ু। 


alte VOCABULARY: 


খলবা to discuss 
নুংঙাইতবা unhappy 
শোনবা weak 
মরক মরক্তা sometimes 
শাউবা to get angry 
(काकी उवा vertigo 
কোক চিকপা headache 
লাইহৌ fever 

নুমিৎ খুদিং daily 

নাবা to fall sick 
থৌনা courage 


লায়না disease 
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অনাবা 
হৈনিংদবা 
হৌজিকাল 
হিংবা 
মখাপোনবা 

চহি 

ৱাহনবা 

লুপ 

চে 

পুকনিং নুংঙাইবা 
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patient 

to feel uneasy 
nowadays 

to live 

to depend on 
year 

cause to suffer 
organisation 
paper 

to be happy. 


পন্দুপ ৩ 


UNIT 3 
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অঙাংশিংগী ছুটিগী থৌরাং 


Planning for children's vacation) 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
সুরা - মনিপুরসি য়েংবা য়াবা মফমনি। Sukla 
মসি য়াম্না ফজবা মফমনি। 


জোন - হোইনে, येजु য়েংনিংই ।অদুনা John 
মথংগী থাদা মনিপুর 
য়েংবা চৎসি। 

সুরা - কালেনগী ছুটিদা মফমদুদা Sukla 
লৈবসি নুংঙাইবা রানি 


মরু ওইনা মাও नवतं 
উখুলদা। য়েংবা য়াবা 
অতৈ মফমসু লৈ । 
মখোয়শিংদুদি চুরাচান্দপুর, 
মোইরাং,থৌবাল, মোরে 
অসিনচিংবনি। 
জোন = এখোয়গী অঙাংশিংসু মফমদুদা John 
মতম খরা লেনবা পাশ্মী। | 


Manipur is a place worth seeing. 
It is a very beautiful place. 
Yes, I also like to see it. 

So let us go to see Manipur 
in the next month. 

It is a nice place to spend 
summer vacation there, 
particularly at Mao or Ukhrul. 
There are many other places 
worth seeing also. They are 
Churchandpur, Moirang, 
Thoubal, Moreh etc. 


Our children also like to spend 


sometime there. 
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জোন 


সুরা 


জোন 


জোন 


- অদুওইরদি, নখোয়গী অঙাংশিংসু Sukla 
পুবিরকউ। 

- মখোয় অহোংবা খর অমসুং John 
ব্রেক খর দরকার লৈ। 

মখোয়না অহানবা মনা ফংনব- 

গীদমক লাইরিক য়ামনা कत्ता 

তৌই। লাইরিক তৌনবগীদমক 

মতম WAS হোৎনৈ। 

অশেংবগীদি ডোক্তরনা পোথাহন্নবা 

হায়। অঙাং অহনদুদি মমিৎ 

NIAI ফত্রে | ডোক্তরনা মাবু মতম 

খর লাইরিক পাবা তোরুবা হায়। 

- য়েংউ , মখোয়সি লাইরিক তন্না- Sukla 
OAT মশাসু ফহননিংই। অদুগা 

এখোয়গী লমসিদগী মতম 

খরদংগী ওইনা পুথোকপা পাস্মী। 


नशी অঙাংশিংসু পুবিরকউ। 


- ও ! মখোয় মমাগা অতৈ থবক John 
খর লৈরে। 

- করি থবরো? NON অসুক য়ান্না Sukla 
ৱাৎলিবসিবো। 

- মখোয় মমাগী কলচরেল FATT John 
মখোয় য়াওরি। মখোয়গী 

চাংদন্নবা অমা লৈ। 

মদুগীদমক মখোয় কলা হোৎনরি। 

মখোয় য়ামদ্রবদা মনা অমা 

ফংনবগীদমক কনা হোৎনরি। 
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Then, bring your children too. 


They need some change and 
a break. They study so 

hard to get first rank. They 
always try to find time to 
study. In fact the doctor 
advised them to take rest 

for sometime. The first child 
has got very bad eye sight. 
The doctor advised him to stop 
reading for sometimes. 

See, I want them to study and 
to be healthy also at the 

same time. So, I want to 

take them somewhere out 


at least for sometime. 
Bring your children also. 


Oh! They have some other 
plans with their mother. 
What plans do they have? 
There is a lot of time. 


They are joining in their 


mother's cultural troop. There is a 


competition program. They are 
trying hard for it. They are 
working hard to get a prize 


at least. 


LESSON 13 


SERI 


জোন 


জোন 


সুক্লা 


জোন 


- অদুসু য়াম্না ফবা ৱানি। Sukla 
মখোয়বু ঈশৈ FA নত্রগা 

জগোই শারিব্রা? 

- মখোয়দি জগোই শাবদমক ঙমই। 
ঈশৈ শরুবশীদমক্তদি নুংশিবা 
খোঞ্জেল চংই। এঁগী ইচাদি 

মখোল ফজদে। 

- নংগীসিবু জগোইদদি পীথোরকপা 
মণ্ডন য়াওদ্রবসু utat? 

- WS, 2 অদু হায়বা নত্তে। জগোই 
তশ্বীনবগীদমক্তদি মখোয় মমা লৈরে। 
মসি মমা লৈবগী রা খক্ত নত্তে। 

মপুং ফানা হৈনবগীদমক্তদি 

থৱাই য়াওবা অসসু চংই। 


John 


Sukla 


John 


- চুমই। করিগুস্বা অমা খংনবগীদমক্তদি Sukla 
থরাই য়াওবা হায়বসিনা মরুনি। 

কথোকপা অমসু তঙাইফদে। 

অদুদা অঙাংশিংগী অনিংবদু 

ফংহন্নবগীদমক থৌগৎপীবা অমদি 

চংই। 


- মখোয়বু থৌগৎ্নবশীদমক্তদি মমা 
मनो ওইবা এখোয় লৈরে। 
এখোয়না হোৎ্নরিবসি মখোয়বু 
ফহন্নবগীদমক্তনি। মখোয়না 
ধখোয়গী পুন্সি অমদি আশানি। 


John 


+ 
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That is also a good thing . 

Are they singing or are they 
dancing? 

They can dance only. Melodious 
voice is required for singing. My 
child does not have a sweet 
voice. 

Do you mean that dancing 

does not need any talent? 

No, I am not saying that they 
have their mother to teach dance. 
But this is not a question of having 
her mother to teach dance but to 
master it fully one needs to 

have interest. 

Right.It is important to take 
interest to know something 
interest plays a crucial factor. 

It is also mandatory to devote 

in what one is doing. But to make 
the child's desire fulfilled 
encouragement is essential. 

We parents are here to encourage 
them. What we are doing is to 
make them better human beings. 
They are our life and hope. 


(They mean everything to us) 
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উরাইগদবশিং DRILLS: 


(I) Repetition Drill 

(a) 1, মণিপুরসি য়েংবা যাবা মফমনি। 
2, अनि য়াম্না ফজবা মফমনি। 

(b) 1. য়েংবা যাবা মফম অতৈসু লৈ। 
2. মখোয় অহোংবা খরা অমসুং ব্রেক খরা দরকার ऐन। 

(c) 1. মখোয়না অহানবা মনা ফংনবগীদমক লাইরিক য়াম্না কল্লা তৌই। 
2, লাইরিক তৌনবগীদমক TOT ফংন্নবা হোৎনৈ। 
3. জগোয় তশ্বীনবগীদমক্তদি মখোয় মমাসু লৈরে। 


(II) Sandhi practice 


Lh Vv root 
লেন + পা > লেনবা 
য়েং + পা > য়েংবা 
য়াও + পা > য়াওবা 

2. V root 
পুথোক = পা > পুথোকপা 
কপ + পা > কপ্পা 
পুরক * পা > পুরকপা 


(III)B 9110 up Drill 
মওং Model: 


হায়। 

পোথাহন্নবা হায়। 

ডোক্তরনা 

ডোক্তরনা CHARA হায়। 
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তশেংবগীদি 
তশেংবগীদি CORES পোথাহন্নবা হায়। 
1. তো। 
কন্না তৌই। 
WINE SAT তৌই। 
লাইরিক য়ান্না কল্না তৌই। 
ফংনবগীদমক লাইরিক NIAI কা তৌই। 
, অহানবা মনা ফংনবগীদমক লাইরিক UAT कत्ता তৌই। 
মখোয়না অহানবা মনা ফংনবগীদমক লাইরিক য়াম্না কনা তৌই। 
2. হোৎনরি। 
SAT হোত্নরি। 
মখোয় SAT হোৎনরি। 
মদুগীদমক মখোয় FAT হোত্নরি। 


(IV) Substitution Drill 


মওং Model: 
কালেনগী ছুটিদা মফমদুদা লৈবসি নুংঙাইবা ৱানি। 
waht 
1. তশেংবগীদি ডোক্তরনা পোৎথাহনবা SIX I 
তুমহন্নবা 
য়েংহনবা 
চাহন্নবা 
নোকহনবা 
2. লাইরিক তৌনবগীদমক মতম RAT হোৎনৈ। 
পানবগীদমক 
য়েংনবগীদমক 


হৈনবগীদমক 
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3.মথংগী शोमा মণিপুর য়েংবা চৎসি। 
দিল্লি 
উরিষ্যা 
তুরেন 
পাৎ 
লোকতাক 


(V) Combination Drill 
WS Model: 


(a) মণিপুরসি য়েংবা য়াবা মফমনি। 
(७) भनि য়াম্না ফজবা মফমনি। 
মণিপুরসি য়েংবা যাবা ফজবা মফমনি। 
1. (a) মখোয় জগোই শাই। 
(৮) মখোয় ফজনা শাই। 
2. (a) মখোয় ঈশৈ শকই। 
(b) মখোয় মখোল ফজনা শকই। 


(V7) Split up Drill 
মওং Model: 


কালেনগী Bloat মফমদুদা লৈবসি নুংঙাইবা রানি। 

(a) কালেনগী ছুটিদা মফমদুদা লৈ। 

(b) মফমদুদা লৈবা নুংঙাইবা ৱানি। 
1. মথংগী থাদা মণিপুর য়েংবা চৎসি। 
2. ডোক্তরনা মাবু মতম খরা লাইরিক পাবা তোরুবা হায়। 
3, অদুসু য়াম্না ফবা ৱানি। 

মওং Model: 

মখোয়না অহানবা মনা ফংনবগীদমক লাইরিক য়াম্না কমা তৌই। 
a, মখোয়না লাইরিক য়ান্না RI CORE 
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b. অহানবা মনা ফংনবনি। 

1. মখোয়না লাইরিক তৌনবগীদমক মতম ফংনবা হোৎনৈ। 

2. মখোয় য়ামদ্রবদা মনা অমা ফংনবগীদমক कत्ता হোত্নরি। 

3. মপুং ফানা হৈনবগীদমক্তদি AAT য়াওবা অমসু চংই। 

4. অঙাংশিংগী অনিংবদু মপুং ফাহনবগীদমক থৌগৎপীবা অমদি চংই। 


(VID)Restatement Drill 
মওং Model: 


জগোই তশ্বীনবগীদমক্তদি মখোয় মমাসু লৈ। 

মখোয় মমাসু জগোই তম্বীনবা লৈ। 

1. মপুং ফানা হৈনবশীদমক্তদি থৱাই য়াওবা অমসু চংই। 

2. ঈশৈ শরুবশীদমক্তদি নুংশিবা খোঞ্জেল চংই। 

3. মখোয় য়ামদ্রবদা মনা অমা ফংনবগীদমক SAT হোত্নরি। 

4. মখোয়বু থৌগত্নবগীদমক্তদি মমা মপা ওইবা এখোয় লৈরেদনা। 


(VIII) Transformation Drill 
ASS Model: 


অঙাং অহলদি মমিৎ At ফন্রে। 
অঙাং অহলদি মমিৎ য়াম্না ফরে। 
1. লাইরিক তৌনবগীদমক মতম ফংনবা হোৎনদে। 
2. জগোই তম্বীনবগীদমক মখোয় মমাসু লৈলে। 
3, মখোয় মমাগী কলচরেল हशा মখোয় য়াওদ্ৰে। 
4. মখোয় মমাগা অতৈ থবক লৈত্রে। 
মওং Model: 
জগোইদদি পীথোরকপা মগ্ন য়াওদ্রবসু War? 
জগোইদদি পীথোরকপা VOI য়াওদ্রবসু য়াই। 
1. কংথোকপা অমসু তঙাইফদরা? 
2. ঈশৈ শরুবশীদমক্তদি নুংশিবা খোঞ্জেল চংব্রা? 
3. মখোয় মমাগা অতোপ্পা থবক খরা লৈরা? 
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(IX) Response Drill 
WSS Model: 


মসি অচৌবা কারনি। 
মসি কনাগী কারনো? 
কারসিগী wp করিনো? 
মদু তোম্বগী eraat? 
কারসি ফজব্রা? 

1. মসি অচৌবা যুমনি। 

2. মানা নিংবদু থুংলে। 

3. থরাই য়াওবা ফৈ। 

4. মাদি মতিক চাবা মীনি। 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


I. Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. মথংগী থাদা মণিপুর.............. চৎসি। (য়েংবা, মফম, WR, তৌবা) 
2. লাইরিক ........... মতম RAT হোত্নৈ। (উনবগীদমক, তৌনবগীদমক, লৈনবগীদমক, 


শরুবগীদমক) 

3. ঈশৈ........নুংশিবা খোঞ্জেল চংই। ফেংনবগীদমক, তানবগীদমক, লৈনবগীদমক, 
শরুবগীদমক) 

4, BAGS অমা খংনবগীদমক্তদি থরাই য়াওবা হায়বসিনা........... । (মুম, লৈতে, ফজব্রা, 
মরুনি) 


5. মনা অমা ফংনবগীদমক.............হোৎনরি। (ফজবা, অচুম্বাথবক, কলা) 
6. মখোয়না এখোয়গী পুন্সি অমদি...........। (মখোয়, চংই, অনিংবদু, আশানি) 
7. কালেনগী......মফমদুদা লৈবা নুংঙাইবা রানি। লেম্বীদা, পাত্তা, ছুতিদা, ঈশ্রিংগী) 
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II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given in the 
brackets. 


1. এখোয়না মখোয়সি মশাসু............ |(ফহননিংবা) 

2. লাইরিক E মতম ফংনবা হোৎনৈ। (তৌনবা) 

3. মখোয় মমাগা অতৈ शवक খরা......... | (লৈবা) 

4. এগী ইচাদি ঈশৈ শকতে, মহাক মখোল,............... | (ফবা) 

5. MAG অমা খংনবগীদমক্তদি থৱাই য়াওবা হায়বসিনা.......... (মরু) 
 — অমসু তঙাইফদে। (কংথোকই) 

LSM অনিংবদু মপুং ফাহনবগীদমক থৌগৎপীবা অমদি চংইদনা। (অঙাং) 


III. Complete the sentences using appropiate words. 
. মথংগী থাদা মণিপুর য়েংবা............. | 


অদুওইদি নখোয়গী.............. পুরকউ। 

. ডোক্তরনা মাবু মতম খরা.......... তোরুবা হায়। 
५ । casas মখোয় মমাসু লৈরেদনা। 

. মখোয় মমাগী.............. মখোয় য়াওরি। 

fj — মখোয়বু মতিক চাহন্নবগীদমকনি। 
. মখোয়না এঁখোয়গী.................. অমদি আশানি। 


— 


Mo A € # WN 


IV. Transform the following affimative sentences into their corresponding negatives. 
1. মণিপুরসি য়েংবা য়াবা মফমনি। 


2. মখোয়না অহানবা মনা ফংননবা লাইরিক FAT তৌই। 

3. এখোয়গী লমসিদগী মতম খরদংগী ওইনা পুথোকপা পাস্মী। 

4. भि মমা লৈবগী রা খক্তনি। 

5. অঙাংশিংগী অনিংবদু মপুং ফাহনবগীদমক থৌগৎপীবা অমদি চংই। 
6. মখোয়না এখোয়গীদমক পুন্সি অমদি আশানি। 

7. ঈশৈ শরুবগীদমক্তদি নুংশিবা খোঞ্জেল BRE | 


V. Change the following sentences into habitual forms. 
1. অদুসু য়াম্না ফবা বারা? 
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VI. 


VII. 


VIII. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


2. কংথোকপা অমসু তঙাইফদরা? 

3. অঙাংশিংবু থৌগৎনবা মমা মপা লৈরা? 

4. এখোয়গী অঙাংশিংবু মফমদুদা মতম খরা লেনবা পাস্তা? 
5. মথংগী থাদা মণিপুর চৎসিরা? 


Rearrange the words to make sentences. 
, য়েংনিংবা, মসি, য়াম্না, মফমনি 


2, অঙাংশিংদু, অদুওইদি, পুরকউ, নখোয়গী 

3. হায়, তশেংবগীদি, ডোক্তরনা, পোৎ্থাহনবা 

4. মমাসু, জগোয়, মখোয়, তশ্বীনবগীদমক্তদি, লৈরেদনা 
5, 

6. 

7. 


_ 


শারিব্রা, ঈশৈ, মখোয়বু, জগোই, শক্লিৱা 
ব্লাংলিসিবো, AON, UAT, অসুক 
আশানি এখোয়শী পুন্সিনি, অমসুং, মখোয়না 


Combine the following pairs of sentences into single sentences. 


a. মখোয় লাইরিক তৌরি। 

b. মখোয় অহানবা মনা ফংনবা তোই। 

a. দেবদাসসি য়েংবা য়াই। 

७. দেবদাসসি ফজবা ফিল্মনি। 

a. অঙাংশিংগী অনিংবদু মপুং ফাই। 

b. অঙাংশিংগী অনিংবদু মপুং ফানবা থৌগৎপীবা চংই। 
a. ডোক্তরনা হায়। 

b. মাবু লাইরিক পাগনু ST I 

a. মসি ক্লাসনি। 

७. মসি মণিপুরীগীনি। 


Split each of the following sentences into two. 
1. হয়েং বজারদা পোত লৈবা চৎসি। 
2. ওজানা এখোয়বু লাইরিক পানবা হায়। 
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3. মখোয়না লাইরিক তৌদনবা S81 হোৎনৈ। 
4. মপুং ফানা হৈনবগীদমক থৱায় য়াওবা অমসু চংই। 
5. মখোয়না নাদ য়েক্তনবশীদমক SAT হোতনৈ। 


IX. Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson.. 
1. মণিপুর করম্বা মফমনো? 


2. মণিপুরদা য়েংবা যাবা অতৈ মফমশিংদু করি করিনো? 

3. জোনগী মচাশিংদু কনাগী কলচরেল ক্রপতা য়াওরিবগে? 
4. ঈশৈ শরুবগীদমক করি চংবগে? 

5. CONAN भशिः জগোই তশ্বীনবগীদমক কনা নৈবগে? 
6. অঙাংশিংগী অনিংবদু থুংহন্নবা করি চংবগে? 

7. অঙাংশিংনা মমা মপাগী করিনো? 


X. Give at least three responses of each of the following statements. 
1. মতিক চাবা মী অমা পামই। 


2. भनि भावू থৌগৎপা ৱানি। 

3. মসি মাগী অনিংবনি। 

4. থৱাই য়াওবা হায়বসি তঙাই ফদে। 
5. পোত্থাবা মতম নাইবা ফৈ। 


বাহে VOCABULARY: 


কালেনগী ছুতি summer Vacation 
মাও a place in Manipur 
উখুল a place in Manipur 
চুরাচান্দপুর a place in Manipur 
থৌবাল a place in Manipur 
অদুওইরদি if so 


মনা prize 
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তশেংবগীদি 
মমিৎ 
তোরুবা 

OR! তন্না 
পুথোকপা 
ঈশৈ শকপা 
জগোই শাবা 
খোঞ্জেল 
পীথোরকপা মগ্ন 
থৱায় য়াওবা 
RATTA 
তঙাইফদবা 
অনিংবা 

মপুং ফাহনবা 
থৌগৎপীবা 
মমা মপা 


ংজিনগদবশিং NOTES: 
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in fact 

his eyes 

to stop 

while studying 
to carry out 

to sing 

to dance 

voice 

talent 

to have interest 
devotion/dedication 
mandatory 
desire 

to fulfill 

to encourage 


parents. 


3.13.1 The lesson introduces the use of 
a) verbal infinites as nouns and also 
b) the use infinitives for purpose of action. 


a) Examples. 


i) কালেনশী ছুটিদা মফমদুদা লৈবসি নুংঙাইবা রানি । 
'It is nice to spend summer vacation there. 


ii) এখোয়গী অঙাংশিংসু মফমদুদা মতম খর লেনবা পাস্মী | 
'Our children also like to spend some time there.' 
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Note the infinitive suffix - বা(-৮৪) is added to the verb root as 
V * ba 
Examples. নুংঙাই +বা 
b) For the formation of purposive infinitive the suffix -নবগীদমক(-nabagidamak) is added to 
the verb root as 
V * nabagidamak 
Examples. 
1. মখোয়না অহানবা মনা ফংনবগীদমক লাইরিক য়ামনা কলা তৌই। 
"They study very hard in order to get first rank .' 
2.লাইরিক তৌনবগীদমক TOT RAT হোৎনৈ। 
"They try hard to find time to study.' 
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পন্দুপ ৩ 
UNIT 3 = ১৪ 
LESSON 14 





সারী লৈবা 


Shoping for a sari 


atfa ৱাতাই DIALOGUE 


ফিয়োনবা - লেংশিনবীরকউ, করি Shopkeeper- Please come in. 
য়েংসিগে ? What do you want to see? 

ফিলৈবী - সারী য়েংনিংই। Consumer - (I) want to see sari. 

ফিয়োনবা - করম্বা মচুগী য়েংনিংই? Shopkeeper- Which colour do you want to 

see? 

ফিলৈবী - হিগোক মচুগী য়েংনিংই। Consumer - (I) want to see blue colour. 

ফিয়োনবা - সিদা লৈরে,অমুক্তা য়েংবিযু। Shopkeeper- Here it 19, Please see it. 

ফিলৈবী - সিদগী খজিকতংহেন্না Consumer - (I) want a little darker than this. 
মুশিনবদা ওইনা য়েংগে। 

ফিয়োনবা - য়াম্না ফনি পুথোকচরক্কে। Shopkeeper- Yes, I will show you. Please 
সি য়েংবীয়ু। see these saris. 

ফিলৈবী - মচুসিবুদি शाप्त, অদুবু Consumer - The colour is ok, but I want to 
সিদগী খর CAT ফবদা buy (a sari) better than this. 
ওইনা লৈনিংই। 

ফিয়োনবা - অসিদগী খর হেন্না ফবা Shopkeeper- Do you want to see a better 


মখলগী ফিদাশিদা য়েংসিরা নতত্রগা quality in this variety 
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অতোপ্পা মখলগী ফিদাদা য়েংশিরা? or in other varieties? 

ফিলৈবী - নখোয়গী অতোপ্পা মখলশিংসু Costomer - Please show me other 
লৈরবদি পুথোরকউ য়েংসি। varieties you have. 

ফিয়োনবা - মখোয়শিংদু সিদা লৈরে। Shopkeeper- Here they are. Do you like 
ফিদা অথাবা অমসুং অপাবা- to buy both thicker and 
শিং লৈনিংরা? thinner materials? 

ফিলৈবী - অনিসি করম্বনা হেন্না Costomer - Which one is more expensive 
মমল তাংহ? in between the two? 

ফিয়োনবা - মমলদি ফিদাদুগী মখা Shopkeeper- It depends on the quality of the 
পোল্লি। ফি খর ফবনা খর cloth. Better quality (obviously) 
হেন্না তাংই। is more expensive. 

ফিলৈবী - অদু ওইরদি, সিদী মমল কয়া Costomer - Then, how much does it cost? 
ওইরবনো? 

ফিয়োনবা - সিনা লুপা ९१०नि অদুগা Shopkeeper- This is Rs 570 and the other 
সিমনা লুপা ৮৪০ নি। one is Rs 840. 

ফিলৈবী - মদুদগীদু করি পোত্নো ? Costomer - What material is that one? 

ফিয়োনবা - মদু মইসুরগী মুগানি। Shopkeeper- That is pure Mysore silk. 

ফিলৈবী - মসিনা ময়ামসিদগী খাইদগী Costomer - Is it the best quality among all 
হেন্না ware এ মইসুর মুগা সারিসিগী these?I want to know the price 
মমলসু খংনিংই। of this Mysore silk sari also. 

ফিয়োনবা - ওঁ মানি। মইসুরগী Shopkeeper- Of course, Mysore silk is the 
মুগাশিনা খাইদগী ফবনি। best. Its price is Rs 3000. 
মসিগী মমল লুপা ৩০০০নি। This is a very good sari. 
अञि য়াম্না wat সারিনি। Please take it. Do you not 


अजि লৌবিরো। अञि want to buy it? 
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লৈনিংদরা? 

ফি লৈবী - হুম, হৌজিক এ মদু 
পামদে। মদু মমল য়াম্না তাংই। 

ফিয়োনবা - অদু ওইরবদি, মসিগীসি 
লৌবিরো। अजि লুপা ১২০০ 
পী। মসি অনাইবা মুগানি। 

ফিলৈবী - এ অমুক্তা য়েংখিগে। 
য়ারে, भजि ফরে।এ मणि 
লৌনিংই। भजि য়োমবিরো। 

ফিয়োনবা - অতৈদি করি য়েংসিগে? 

ফিলৈবী - মসিগা চান্নবা ব্রাওজ ফি 
অমুক্তা পুথোকপীরকউ। 

ফিয়োনবা - ফনি, খাইদগী ফবা সিদা 
ওইনা তৌরসিরা? 

ফিলৈবী - anf 
মচুশি অসিদশী খর cont 
মুশিনবা সারিসিগা চাননবা 
ওইনা য়েংসি। অতোগ্পা 
ফিশাদা পিস অহুম মরী পুথোক 
পীরকউ। 

ফিয়োনবা - সিদা লৈরে। অসিগা হেননা 
চান্নরে। এ কক্রগে? 


ফিলৈবী - মমলসি কয়াম ওইরবনো? 
ফিয়োনবা - মিতরদা লুপা মৌদ্রা নি। 
ফিলৈবী - য়ারে ককপীরো। 
ফিয়োনবা - কাওনতরদা পেশা পীবিরো 
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No, I do not want this for the 
time being. It is very expensive. 
Then, please take this one. 
This is for Rs 1200. It is 

spun silk. 

Let me see it. Ok, this is good. 
I like to take it. please 

pack it. 

What else do you want to see? 
Please show me a blouse 
piece to match with this sari. 
Yes, do you want in the best 
quality? 

Let me see. 

Show me a little darker colour 
than this to match with the 
sari. Show me three/four 


pieces in different varieties. 


Here they are. This matches 
more with the sari. Should I 
cut it? 

How much does it cost? 

It is Rs 90 per metre. 

Yes, please cut it. 


Please make the payment at the 
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অদুগা পেকেত্তু লৌবিয়ু। 
মতুংদসু এখোয়গী দুকানদা 
লাপকীয়ু। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(I) Repetition Drill 


a. 


1. লেংশিনবীরকউ, করি য়েংশিগে? 

2. করি রারি শাশিগে? 

3. অতৈ করি য়েংশিগে? 

1. সারি য়েংনিংই। 

2. হিগোক মচুগী য়েংনিংই। 

3. খর (इत्तां Wat ওইনা য়েংনিংই। 

1. অতোপ্পা মখলগী ফিদাদা য়েংনিংই। 
2. খাইদগী war সিদা ওইনা তৌশিরা? 
3. অঙাংবা সারিশি ওইনা লৌরশিরা? 
1. মসিনা ময়ামসিদশী খাইদশী (उत्तां wat? 
2. অথা, অকুংবা ফিসি ওইনা পামব্রা? 
3. অতৈ অতোপ্পা মচুদি লৈৱা? 


(||) Build up Drill 
মওং Model: 


য়েংনিংই। 

সারি 

সারি য়েংনিংই। 

হিগোক মচুশী 

হিগোক মচুশী সারি য়েংনিংই। 


counter and collect the 
packet. Please visit our 


shop again. 
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এ 
यै হিগোক মচুশী সারি য়েংনিংই। 
1. মুগানি। 
মইসুরগী মুগনি। 
মলি মইসুরগী মুগানি। 
2. Wal? 
হেনা ফত্রা? 
খাইদগী হেন্না रखा? 
ময়ামসিদগী थामी হেনা ফত্রা? 
মসিনা ময়ামসিদগী थामी হেলনা ফত্রা? 
3.য়েংশি। 
চান্নবা ওইনা য়েংশি। 
সারিসিগা চান্নবা ওইনা য়েংশি। 
মুশিনবা সারিসিগা চান্নবা ওইনা য়েংশি। 
খর হেন্না মুশিনবা সারিসিগা চান্নবা ওইনা য়েংশি। 


(III) Question Answer Drill 
মওং Model: 


সারি অনিসি করম্বনা হেনা তাংবগে? 
মমলদি ফিদাদুগী মখা পোল্লি। 
1. করি য়েংশিগে/য়েংনিংবগে? 
2. মদু করি লমগী পোৎনো? 
3. মসিনা ময়ামসিদগী খাইদগী হেন্না ফৱা? 
4. সারিসি লৈনিংদরা? 
5. সারিসি মমল কয়ানো? 
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(IV) Restatement Drill 
মওং Model: 


2 হিগোক মচুগী য়েংনিংই। 

এনা য়েংনিংলিবসি হিগোক মচুগীনি। 
1. এ সিদগী খজিক্তং হেন্না মুশিনবদা ওইনা য়েংগে। 
2. মদু মইসুরগী মুগানি। 
3. अजि য়াম্না ফবা সারিনি। 


(V) Transformation Drill: 
মওং Model: 
৪)মদু মইসুরগী মুগানি। 
মদু করি লমগী মুগানো? 
1. মসি মণিপুরগী উহৈনি। 
2. মসি গৌহাতিগী সারিনি। 
3. মসি অসামগী চেংনি। 
মওং Model: 
b) অতোপ্পা মখলগী ফিদাদা য়েংশিরা? 
অতোপ্পা মখলগী ফিদাদা য়েংশি। 
1. অমুবা সারি য়েংশিরা? 
2. অথাবা অকুংবা ফি য়েংশিরা? 
3. খাইদগী war অসিদা ওইনা তৌশিরা? 


(Vi)Combination Drill: 
মওং Model: 
a) সারি য়েংনিংই। 
b) হিগোক মচুগী য়েংনিংই। 
হিগোক মচুগী সারি য়েংনিংই। 
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. a) भनि খজিক্তং হেনা भूजिल्लि। 


b) এ भनि য়েংগে। 


. a) মসি মইসুরগী মুগানি। 


৮) মসি অঙাংবা মচুনি। 


. a) মসি মইসুর মুগানি। 


b) भनि খাইদগী অফবনি। 


(VII) Split up Drill: 
ASS Model: 


মইসুরগী সারিসি য়াস্না ফজৈ। 
a) মসি মইসুরগী সারিনি। 
b) अनि য়াম্না ফজৈ। 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


I. 


Il. 


Complete the followmg sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. নখোয়গী অতোপ্পা মখলশিংসু লৈরবদি............. | মেমল, করি, মইসুরী, পুথোরাকউ) 
B রি সিদা লৈরে। মেখোয়শিংদু, করম্বনা, ফিদাদা, লৈনিংই) 

3. মসিনা ময়ামসিদগী খাইদগী হেল্লা........... ? (অসিমনা, করস্বনা, মমল, ফা) 

4. অনিসি.............. মমল তাংবগে? (কৈদৌঙে, কনাগী, করি, করম্বনা) 

5. মদু মইসুরগী............. । (जूनि, পোৎনো, মাগীদো, অসসুং) 

6. যাম লন পুথোকচরক্কে। (ফনি, লৈনিংই, পোল্লী, ARAN) 

“ ইটা কারী সিদা লৈরে। (ফলা, হাওৱা, লাকপ্রা, মখোয়) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words. 


L ভন ৮ চৎকনি। (লৈবা) 
2. মখোয়শিংদু সিদা................ (লৈবা) 
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HI. 


IV. 


< Me", ME । (তাংবা) 
"Sear মুগানি। (মইসুর) 

- টিক | (য়েংবা) 

6. BAR সারি,................... ? (পামবা) 

7. মসিনা ময়ামসিদগী খাইদগী (हत्त... 2 (त्फ) 
Complete the sentences using appropriate words. 
1. করম্বা মচুগী.................... ? 

MOREM. अहीन; ? 

i ০০০৮০ পুথোকচরকে। 

4. অনিশি... হেনা মমল তাংবগে? 

BE RE ফিদাদুগী seat পোল্লি। 

6. অসিমনা............. ৮৪০ নি! 


Rearrange the words to make sentences. 

1. ওইনা, অদুবু, খরা, অসিদগী, ফি, লৈনিংই, cunt 

2. য়েংগে, ওইনা, মুশিনবদা, Cat, খজিক্তং, অসিদগী 
3. লৈ, অমা, ফজবা, AN, ফুরিৎ 

4. Tat, হেন্না, খাইদগী, ময়ামসিদগী, মসিনা 

5. চারক্তে, enge, ७नि, চাক, এ 

6. পোল্লি, মখা, ফিদাদুগী, মমলদি 

7. য়েংখিগে, অমুক্তা, এ 

8. ফজৈ, Wat, অসি, ফি 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives 
1. মদু মইসুরগী মুগানি। 
2. মমলদি ফিদাদুগী মখা পোল্লি। 
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3. পোৎশিগী भभन য়াম্না তাংই। 
4. মুগাগী শারি অসিগী মমল লুপা ৫১০ नि। 
5. মইসুর মুগাশিনা খাইদগী হেন্না ফবনি। 


VI. Transform the following negative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. মদু মইসুরগী মাগা নত্তে। 

2. সারিসিগী মমল য়ান্না তাংই। 

3. অফবা সারি অমা লৈনিংই। 

4. অতৈ অতোপ্পা সারিশিংসু লৈজরি। 
5. মইসুরগী অফবা মুগা মফমসিদা ফংই। 
6. এখোয়গী লাইরিক ফংঙে 


VII. Combine the given pairs of sentences into single sentences. 
1. a) भनि খরা হেন্না ফৈ। 


৮) এ মসি য়েংগে। 
2. a) মসি অনৌবা লাইরিরি। 
७) এ अजि লৈগে। 
3. ৪) সারি লৈনিংই। 
b) হিগোক মচুগী লৈনিংই। 
4. a) মসি ঙানি। 
७) মসি মহাও Wat লৈ। 
5. a) भनि নংগী ফুরিৎনি। 
৮) এ अनि য়াম্না পামই। 
6. ৪) এ aff 
b) 2 মণিপুরি তমলি। 
7. a) অসামশী শামু মমীং ऽएनि। 
৮) মসি অসামগী শায়োকশংদা লৈ। 
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8. 


VII. 


IX. 
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a) भजि উহৈনি। 
b) মসি য়াম্না হাওই। 


Give as many questions as possible for each of the following statements using the 
interrogative words and suffixes. 


1. মসি লাইরিরি। 

2.মসি নংগী ফুরিৎনি। 

3. মাগী ফুরিৎ অঙাংবা মচুনি। 
4. মদু বিসালগী খাওনি। 

5. এ মণিপুরি (नान তমলি। 
6. দওনা মথন্তা তল চায়। 


Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson. 


1. ফি লৈবীদুনা য়েংনিংবা সারিদু করি মচুনো? 

2. মইসুরগী মুগাগী মমল কয়ানো? 

3. फि লৈবীদুনা লৈবা ফিদুগী মমল কয়ানো? 

4. করম্বা মুগানা थामी CERT ফবগে? 

5. মইসুরগী মুগাদু ফি লৈবীদুনা লৈদ্রিবা করিগীনো? 


alt VOCABULARY: 


Xp colour 
হিগোক blue 
অমুক্তা once 
খজিক্তং little 
মুশিনবা darker 


লৈনিংই wish to buy 
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অতোপ্পা other/different 
অথাবা thick 

মুগা silk 

হৌজিক now 

ফি cloth 

লৌবিয়ু please take 
লাকপিয়ু please come. 


খংজিনগদবশিং NOTES: 


3.14.1 The lesson introduces sentences with infinitives formed by a combination of two 
verbs as shown. 


i) সারি য়েংনিই। 
'(I) want to see a sari.' 
i) সিদগী ফি খর হেন্না कतमां লৈনিংই। 


'(I) want to buy better (quality) cloth than (11৩5৩. 
The formation of compound verbs are as follows 


V + V 
i) য়েংবা + নিংবা- য়েংনিংই (see + wish -wish/want to see) 
ii) লৈবা + নিংবা- লৈনিংই (buy + wish - wish/want to buy) 


3.14.2. Sentences with comparative and superlative degrees have been introduced. The 
words for comparative and superlative degrees are as follows. 


i) হেনা (henna) 
Examples, 


সিদগী ফি খর cont ফবদা য়েংনিংই। 
'I want to see a little better cloth than this.' 


ii) খাইদগী হেলা (khwaidagi henna) 
Examples, 


মসিনা ময়ামশিদগী খাইদগা হেনা ফৈ। 


"This is the best among these.' 
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3.14.3. The suffix -দগী(-dag।) is always added to the noun(which is a reference/pronoun) 
in the comparison. The above examples are illustrative of it. 


3.14.4. The suffix -না (379) is added to the noun or pronoun or question words which has 


higher degree in comparison with the noun/pronoun/question word. 
Examples: 


i) অনিসি করম্বনা (CERT) তাংবগে? 
"Which one is more expensive in these two? 
॥)খরা ফবনা খরা হেন্না তাংই। 


'A better quality is more expensive. ' 
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পন্দুপ ৩ 
UNIT 3 ==, ১৫ 
LESSON 15 





আগষ্ট ১৩ 
13th of August 


বারী ৱাতাই DIALOGUE 


রবী -মনী চংলকউ, নহাক নুংঙাইতনা Rabi - 
উই। কৈদৌরে शुभ নিংশিংলকপ্রা? 


अवी -হোই, অচুম্বনি। এ মতম চুপ্পদা Mani - 
নিংশিংই। অদুবু ঙসিদি 
অতোপ্পা মরম অমশীদমক 
পুরিং নুংশিবা ফাওই। 
-করিগীনো ? Rabi - 
-ঙসি আগস্ট ১৩ নি। Mani - 
-আগস্ট ১৩গী ওইবা Rabi - 
তোঙানবা করি লৈবগেঃ 
মরিকচুন্না অসুক্তা হাইয়ু। 
अवी -ইং ১৮৯১ আগপ্টকী তং Mani - 
১৩ দা ব্রিটিশনা এখোয়গী 
অথৌবা অনি হায়বদি 
টিকেন্দ্রজিৎ অমসুং থাঙ্গালবূ 


à) 3 3 


Come in Mani, you do not look 
alright. What has happened? 
Are you missing your family? 
Yes, it is true. 1 always 

miss my family. But today 


I am sad for another reason. 


What is that reason? 

Today is 13th of August. 
What is the speciality of the 
13th August? Tell me in detail. 


On the 13th of August in 1891 the 
British hanged our two heroes 
namely Tikendrajit and 


Thangal at Mapal Kangjeibung 
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ॐ 3 


ইম্ফালগী भोल কাংজৈবুংদা 

করি অমত্তা থিজিন্দনা ফাঁসি তৌখি। 
-করিগীনো? 

-মখোয় এখোয়গী অথৌবা লৈবাক- 
নিংবা মীওইশিংনি। মখোয়না 

(हक লৈখিবদগী ব্রিটিশনা 

মনিপুর পুমলৌ লৌশিনখি। 
-অদুগী মমাংদা মনিপুরবু কনানা 
সাসন তৌরম্মী। 

মনিপুর নিংখৌ পানবা লৈবাক 
ওইরম্মী। নিংখৌশিংনা এখোয়বু 
সাসন CON | 

-ব্রিটিশনা মনিপুর করন্না 
লৌসিনখিবগে শুগাইনা হায়বিযু? 
- মতমদুদা নিংখৌগী ইমুং মনুংদা 
খত্নবা চৈন্নবা কয়া থোকখি। 
নিংখৌগী পোকমিল্নদবা মচিন- 
মনাওশিংনা নিংখৌবু পামলমদে। 
মখোয়না নিংখৌগী মায়োক্তা 
লানহৌরম্মী। অদুদগী নিংখৌনা 
ব্রিটিশকী মতেং লৌরম্মী। 

মদু নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মনাও 
টিকেন্দ্রজিৎনা খাংদুনা লৈথোকপা 
ঙমখিরমদে। মহারা থাঙ্গাল 
জেনেরলগা লোয়ননা ব্রিটিশকী 
মায়োক্তা লালহৌরম্মী। লান্দুদা 
মখোয়বু ব্রিটিশনা মাইথিবা পীখি। 


Rabi 
Mani 


Rabi 


Mani 


Rabi 


Mani 
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at Imphal without any trial. 


Why? 

They were our great freedom 
fighters.Only after their 
death British took complete 
control over Manipur. 

Till then who ruled over 
Manipur. 

Manipur was a princely state. 


The kings ruled over us. 


Please tell me in detail how did 
the British capture Manipur. 
There were some infighting 

in the royal family. The 

step brothers did 

not like the then king.Then 

the king asked for British 

help. British came forward 

to help the king. Tikendrajit, 

the king's step brother could not 
tolerate that anymore. He with 
the help of the Thangal General 
fought against the 

British. In that battle British 


defeated them. But they could not 
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তৌইগুন্বসুং অথৌবা অনিদি 

থা কয়া Wat ওমখিদে। 

অদুবু মমৈদা মখোয়বু ফাখি। অদুদগী 
ইং১৮৯১ আগস্ট ১৩দা ফাসি 
তৌখি। মরম অদুদগী এখোয়না 
আগস্ট ১৩ वू লৈবাকনিংবা 

নুমিৎ হাইনা পালন তৌখি। 

- ও, হৌজিক এ খংলে। अनि 
তশেংনা AMS শোকপা 
থৌদোরি। ব্রিটিশনা নুংশি 

হৈতবা থবক কয়া এখোয়গী 
লৈবাক্তা তৌখি। এখোয়গী 
লৈবাক্কী তোঙানবা তোঙানবা 
মফমগী অথৌবশিংনা এখোয়গী 
লৈবাক্কী নিংতম্বগী থরাই 

BY | এখোয়না মখোয়গুয্বা 
অথৌবশিংবু নিংশিংবা তঙাইফদে। 
মখোয়গী কথোকপদুনা 

এখোয়না নিংতম্না হিংলিবনি। 


উরাইবা DRILLS: 


(I) Repetition Drill 
a) 1. টিকেন্দ্রজিৎ অমসুং থঙ্গালবু ইম্ফালগী মপাল কাংজৈবুংদা ফাসি তৌখি। 
2. মখোয়না (हक লৈখিদবদগী ব্রিটিশনা মণিপুরবু পুমলৌ লৌশিনখি। 
3. লান্দুদা মখোয়বু ব্রিটিশনা মাইথিবা পীখি। 
4. ব্রিটিশনা RR হৈতবা থবক কয়া এখোয়গী লৈবাক্তা তৌখি। 


Rabi 
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capture these two heroes 

for months. Finally they were able 
to capture them. Then, on the 13th 
of August 1891 the British 
hanged them. So, we 

observe the 13th of August 

as our Patriotic Day. 

Oh, now I understand it. It is 
really a sad thing.British did a 

lot of cruelty in our country. 
Many heroes from different 

parts of our country sacrificed 
their lives for our freedom. We 
have to remember such 

heroes always.Because of 

their sacrifice we now 


enjoy our freedom. 
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b) 1. টিকেন্দ্রজিৎনা খাঙদুনা লৈথোকপা ওমখিদে। 
2. তৌইগুম্বসুং মখোয়বু থা কয়া ফাবা ওমখিদে। 
3. লান্দুদা মখোয়না ব্রিটিশপু মায়খীবা পীখিদে। 
c) 1. মণিপুর RRA পানবা লৈবাক ওইরম্মী। 
2. নিংথৌশিংনা এখোয়বু সাসন COAT | 


3. মহারা থঙ্গাল জেনেরেলগা লোয়ননা ব্রিটিশকী মায়োক্তা লানহৌরম্মী। 


(II)Sandhi practice 
1. তৌ বো) + eri 


হৌ (বা) + aÑ 
ঙমখি (বা) + aT 
চা (বা) + লশ্মী 
2. কৎ (পা) + aÑ 
থোক পো) + नग 
য়েৎ পো) + aÑ 


কপ পো) E লস্মী 


(III)Substitution Drill 


তোরম্মী 
হৌরম্মী 
ঙমখিরস্মী 
চারস্মী 
কংলম্মী 
থোকলম্মী 
য়েংলম্মী 
কপলম্মী 


1. নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মনাও টিকেন্দ্রজিৎনা খাঙদুনা লৈথোকপা ঙমখিদে। 


2. ব্রিটিশনা নিংখৌগী মতেং পাংখি। 





সুরচন্দ্রগী 
থঙ্গালগী 
টিকেন্দ্রজিৎকী 
মখোয়শী 
এীখোয়গী 





তৌখিদে। 
উখিদে। 
হৌখিদে। 
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3. পৌকমিল্নদবা মচিল মনাওশিংনা নিংথৌদু পামলমদে। 
অঙাংদু 
মমাদু 
Th 
থৌওংদু 
WE 

4. মতমদুদা নিংঘৌগী ইমুং মনুংদা খত্ন-চৈনবা কয়া থোকখি। 
ফৎনদবা তৌখি। 
ফজনদবা উখি। 
ফজনদবা তৌখিদে। 
নুংশিনদবা উখিদে। 
নুংঙাইনদবা থোকখিদে। 





(1৮) 0110 up Drill 
WSS Model: 
তৌখি 
ফাসি 
ফাসি তৌখি। 
মখোয়বু 
মখোয়বু ফাসি তৌখি। 
1. লৌশিনখি। 
SANT লৌশিনখি? 
মণিপুর করম্না লৌশিনখি? 
ব্রিটিশনা মণিপুর করম্না লৌশিনখি? 
2. পীখি। 
মাইথিবা গীখি। 
ব্রিটিশনা মাইথিবা পীখি। 
মখোয়বু ব্রিটিশনা মাইথিবা পীখি। 
লান্দুদা মখোয়বু ব্রিটিশনা মাইথিবা পীখি। 
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3. ঙমখিদে। 
ফাবা ঙমখিদে। 
থা কয়া ফাবা ঙমখিদে। 
মখোয়বু থা কয়া ফাবা ওমখিদে। 
4. পামলমদে। 
নিংখৌদু পামলমদে। 
মচিন মনাওশিংনা নিংঘৌদু পামলমদে। 
পোকমিন্নদবা মচিন মনাওশিংনা নিংখৌদু পামলমদে। 
নিংখৌগী পোকমিল্নদবা মচিন মনাওশিংনা নিংখৌদু পামলমদে। 


(V)Question Answer Drill 
মওং Model: 


নহাক yx নিংশিংলকপ্রা? 

হোই অচুম্বনি। 
1. ব্রিটিশকী মমাউদা নিংথৌশিংনা মণিপুরবু সাসন তৌরন্মী 
2. টিকেন্দ্রজিৎপু ব্রিটিশনা ফাসি তৌখিব্রা? 


(VI) Restate ment Drill 
WSS Model: 
a) মতমদুদা RMA Bye মনুংদা খৎন-চৈনবা কয়া থোকখি। 
মতমদুদা নিংখৌগী ইমুং মনুংদা খৎন-চৈনবা কয়া CUPPA | 
1. ব্রিটিশনা নিংঘৌগী মতেও পাংখি। 
2. লান্দুদা ব্রিটিশনা মখোয়বু মায়থীবা পীখি। 
3. ব্রিটিশনা নুংশি হৈতবা शवक কয়া এখোয়গী লৈবাক্তা তৌখি। 
মওং Model: 
b) মখোয়গী কংখোকপদুনা এখোয়না নিংতন্না হিংলিবনি। 
মখোয়গী কংথোকপদুনা এখোয়না নিংতন্না হিংলি। 
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1. এঁখোয়না আগষ্ট তাং ১৩ বু লৈবাকনিংবা নুমিৎ নুমিৎ হায়দুনা পালন তৌরিবনি। 
2. এ মতম pant নিংশিংলিবনি। 
3. থঙ্গালবু ইম্ফালগী अशील কাংজৈবুংদা ফাসি তৌখিবনি। 


(VII)Trans formation Drill 
মওং Model: 
a) REAN পোকমিন্নদবা মচিন-মনাওশিংনা নিংখৌদু পামলমদে। 
নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মচিন-মনাওশিংনা নিংখৌদু পামলমই। 
1. RAN পোকমিন্নদবা মনাও টিকেন্দ্রজিৎনা খাঙদুনা লৈথোকপা ঙমখিদে। 
2. মখোয়বু থা কয়া ফাবা ওমখিদে। 
3. ব্রিটিশনা নুংশি হৈতবা থবক কয়া এখোয়গী লৈবাকতা তৌখিদে। 
মওং Model: 
৮) যুম নিংশিংলকই। 
qw নিংশিংলকপ্রা? 
1. মদু থম্মোই শোকপা থৌদোরি। 
2. লান্দুদা মখোয়বু ব্রিটিশনা মায়খীবা পীখি। 
3. অদুদগী নিংখোনা ব্রিটিশকী মতেং লৌখি। 


(VIII) Integration Drill 
মওং Model: 
a) টিকেন্দ্রজিৎ নিংখৌগী মনাওনি। 
b) টিকেন্দ্রজিৎ নিংখৌগা পোকমিন্নদে। 
টিকেন্দ্রজিৎ নিংখৌগা পোকমিন্নদবা মনাউনি। 
1. a) টিকেন্দ্রজিৎ মণিপুরণী মীনি। 
b) টিকেন্দ্রজিৎ লৈবাকনিংই। 
2. &) আগস ১৩ দা পালন তোই। 
৮) আগস ১৩ বু লৈবাকনিংবা নুমিৎ হায়। 
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3. a) থঙ্গাল মণিপুরগী মীনি। 
৮) থঙ্গালবু ব্রিটিশনা ফাসি তৌখি। 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


I. 


HI. 


Complete the following sentences using the appropriate words froms the choices 
given. 


1. আগষ্ট SOM নুংগী ওইবা করি.............. ? (লৈবগে, চাবগে, তৌরম্বগে, তৌবা) 

2. মণিপুর নিংঘৌ পানবা লৈবাক............ | চেৎলম্মী, তৌরস্মী, লৈরশ্মী, ওইরশ্মী) 

3. মতমদুদা নিংখৌগী ইমুংদা খত্ন-চৈনবা কয়া................ | (লৌশিনখি, ঙমখি, থোকখি, কংখি) 

4. मणि তশেংনা........... থৌদোক্লি। (লৌশিনখিবা, থম্মোয় শোকই, থম্মোয় শোকপা, থম্মোয় 
শোক্লশ্মী) 

5. এঁখোয়না মখোয়গুম্বা অথৌবশিংবু নিংশিংবা........... । (তৌগদবনি, যোল্লে, পাংগনি, 
তঙাইফদে) 


Complete the following sentences using appropriate forms of the words given. 
1. টিকেন্দ্রজিৎ অমসুং থঙ্গালবু ইম্ফালগী মপাল কাংজৈবুংদা ফাসি............. | (তৌবা) 

2. মণিপুর নিংঘৌ পানবা লৈবাক............. । (ওইবা) 

3. ব্রিটিশনা নিংখৌগী भएङः.............. | পোংবা) 

4. মহারা থঙ্গাল জেনেরেলগা লোইননা ব্রিটিশকী মায়োক্তা नांन.......... |(হৌবা) 

5. লান্দুদা মখোয়বু ব্রিটিশনা মায়খীবা................ | (পীবা) 

6. ইং ১৮৯১ আগষ্ট তাং ১৩ দা ফাসি ............. | তৌবা) 

7. তোঙান তোঙানবা মফমগী অথৌবশিংনা এখোয়শী লৈবাক্কী নিংতম্বগী থবাই.....।(কৎপা) 


Complete the sentences using appropriate words. 

1. অদুবু ৬ সিদি.............. মরম খরগীদমক পুরিং নুংশিবা ফাওই। 

2. মখোয় এখোয়গী অথৌবা লৈবাকনিংবা................ | 

3. নিংখৌশিংনা............ সাসন তৌরম্মী। 

4. নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মচিন মনাওশিংনা নিংখোবু................ | 
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IV. 


VI. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


5. भनि তশেংনা .................. থৌদোরি। 
6. এখোয়গী ............ তোঙান তোঙানবা মফমগী অথৌবশিংনা ........ লৈবাক্কী নিংতম্বগী থরাই 
কংখি। 


7. মখোয়গী am এখোয়না নিংতন্না হিংলিবনি। 


Rearrange the words to make sentences. 


1. মীওইশিংনি, অথবা, মখোয়, লৈবাকনিংবা, এখোয়গী 

2. সাসন, নিংঘৌশিংনা, ইখোয়বু, তৌরম্মী 

3. মচিন মনাওশিংনা, নিংঘৌগী, পামলমদে, নিংথৌদু, পোকমিননদবা 

4. উমখিদে, খাঙদুনা, নিংঘৌগী, লৈথোকপা, পোকমিন্নদবা, মনাও, মদু, টিকেন্দ্রজিৎনা 
5. তৌরি, মরম, পালন, অদুদগী, হায়দুনা, এখোয়না, নুমিৎ, আগস ১৩ বু, লৈবাকনিংবা 
6. হিংলিবনি, মখোয়গী, FROST, কংথোকপদুনা, এখোয়না 
7. এখোয়না, তঙাইফদে, মখোয়গুষ্বা, নিংশিংবা, অথৌবশিংবু 


Transform the following affirmative sentces into their corresponding negatives and 


interrogatives. 

1. এ মতম চুপ্পদা যুম নিংশিংই। 

মরিক চুম্না অমুক্তা হায়য়ু। 

. ব্রিটিশনা মণিপুরবু পুমলৌ লৌশিনখি। 

. নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মচিন মনাওশিংনা নিংখৌদু পামলম্মী। 
. তৌইগুন্বসুং মখোয়বু থা কয়া Wet ওমখি। 

ব্রিটিশনা নুংশি হৈতবা शतक কয়া এখোয়গী লৈবাক্তা তৌখি। 
লান্দুদা ব্রিটিশনা মখোয়বু মায়খীবা পীখি। 


Integrate the given pairs of sentences into single sentences. 


. a) মখোয় লৈবাকনিংই। 


b) মখোয় এখোয়গী অথৌবা মীওইশিংনি। 


. a) নিংখৌগী পোকমিন্নদবা মচিল মনাউ নি। 


b) মখোয়না নিংখোদুবু পাল্সমদে। 
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3, a) এখোয়গী লৈবাক্কী তোঙান তোঙানবা মফমগী অথৌবা লৈ। 


b) মখোয়না এখোয়গী লৈবাক্কী নিংতশ্বগী থরাই कएशि। 


4. a) মখোয়না কংথোকই। 


VII. 


VIII. 


b) এখোয়না নীংতন্না হিংই। 


Split each of the following sentences into two. 
1. থঙ্গাল মণিপুরগী অখাং কনবা মীনি। 


2. আগস ১৫ বু নিংতম্বা নুমিৎ হায়। 

3. মণিপুরগী থঙ্গালবু ব্রিটিসনা ফাসি তৌখি। 

4. পোকমিন্নদবা মচিল মনাওশিংনা নিংখৌদুবু পাল্সমদে। 

5. মখোয়না (हक লৈখিদবদণী ব্রিটিশনা মণিপুরবু পুমলৌ লৌশিনখি। 


Make as many questions as possible for the following statements using 


interrogative words and suffixes. 

1. টিকেন্দ্রজিৎ অমসুং থঙ্গালবু ইম্ফালগী মপাল কাংজৈবুংদা ফাসি তৌখি। 
2. মখোয়না হেক লৈখিদবদগী ব্রিটিশনা মণিপুরবু পুমলৌ লৌশিনখি। 

3. নিংখৌশিংনা এখোয়বু সাসন CORN | 

4. মতমদুদা নিংখৌগী Bye মনুংদা খত্ন-চৈনবা কয়া থোকখি। 

5. মমৈদা মখোয়বু याज्ञा রানা ফাখি। 


Answer the following questions with reference to the conversation. 


1, ব্রিটিশনা টিকেন্দ্রজিৎ অসদি থঙ্গালবু কদাইদা ফাসি তৌখিবগে? 

2. ব্রিটিশনা মখোয় অনীবু করম্বা মতমদা ফাঁসি তৌখিবগে? 

3. ব্রিটিশকী মমাংদা মণিপুরবু কনানা সাসন তৌরম্বগে? 

4. টিকেন্দ্রজিৎনা থঙ্গাল জেনেরেলগা লোয়ননা কনাগী মায়োক্তা লানহৌখিবগে? 
5. লৈবাকনিংবা নুমিৎ হায়বসি তারিক কয়াদনো? 


231 





232 


ৱাহৈ VOCABULARY: 
মতম পুম্বদা 
পুরিং নুংশিবা 
মরিক চুমা 
অথৌবা 
মপাল কাংজৈবুং 
লৈবাকনিংবা 
লৌশিনবা 
নিংথৌ পানবা লৈবাক 
খৎন-চৈনবা 
পোকমিল্নদবা মচিল মনাও 
লানহৌবা 

বা 

লোইননা 
মাইখীবা পীবা 
নুমিৎ 
থম্মোয় শোকপা 
নুংশি হৈতবা 
তোঙান তোঙানবা 
থরায় কংপা 
নিংতন্না 


খংজিনগদবশিং NOTES: 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


always 
emotional 
in detail 
brave 

a ground at Imphal 
patriot 

to take over 
kingdom 
fighting 
step siblings 
revolt 

to bear 
along with 
to defeat 
day 

shock 

cruel 
different 

to sacrifice 


independently 


3.15.1. Sentences which indicate past action have been introduced in this lesson. 


Examples : 


i) ইং ১৮৯১ দা ব্রিটিশনা টিকেন্দ্রজিৎ অমসুং থাঙ্গালবূ ফাসি তৌখি । 
'In 1891 British hanged Thangal and Tikendrajit'. 
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i) ব্রিটিশনা মনিপুরবু লৌশিনখি। 


‘British took complete control of Manipur'. 


Note that the sentences are nominally present but actually indicate past actions. As for 
example in 1891 British hanged our two heroes, referring to past time show that the 
action did take place. Manipuri speakers pay special attention to the situation at the time 
of speaking and to the establishment of facts rather than any structural addition to the 
verb to indicate past. 


3.15.2 The suffix খা (079) is a definitive marker which indicates that the action referred 
to has taken place definitely. 


Example, 
অদুদগী নিংথৌনা ব্রিটশকী মতেং লৌখি। 
"Then the king took the help of the British.' 


3.15.3 The use of the suffix -N(-ram) in the sentences emphasizing past actions has 


been reinforced. 
Examples, 


i) নিংখৌশিংনা এখোয়বু সাসন তৌরম্মী। 


"The kings ruled over 051. 
ii) মখোয়না নিংখৌগী মায়োক্তা লাল হৌরম্মী। 
"They declared war against the king'. 
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পন্দুপ ৩ 


UNIT 3 


m ১৬ 
LESSON 16 





মরুপশিংগী মরক্তা 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
খম্বা - COTS, ওসিদি ছুটিনি। 
নংগী প্রান করি লৈবগে? 

এখোয় সিনেমা য়েংলুসি। 
লাকও। 

তোশ্বী - ওসি য়েংগুমসি। এগী 
থবক তৌগদবা য়াম্না লৈ। 
2 চিঠি ইগনি (ইগদৌরি)। 

Ve - BART মতমদা নং চিঠি ইগনি? 
নুমিৎচুপ্পা অমা নহাক 
চিঠি ইগদৌরিরা? 

তোম্বী - ইরোই, এ হৌজিক পোস্ট 
ওফিসতা চৎকনি। এ 
পোস্ট কার্ড অমসুং ইনভেলব 
লৈগনি। এ স্তামপ খরসু 
লৈগনি। মথং চয়োলদা অনৌবা 
চহিনি। এনা এঁগী মরুপশিংদা 


Among friends 


Khamba 


Tombi 


Khamba 


Tombi 


Tombi , today is holiday. 
What are your plans? 


Let us go for a film. Come. 


Let us not see it today, I 

have a lot of work to do. 

I have to write letters. 

When will you write your 
letters? Will you write letters 
the whole day ? 

No (I will not write it now), now 
i will go to the post office. I will 
buy post cards and envelopes. I 
will buy some stamps. New 
Year's Day falls during the next 


week. 
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গ্রিতিং কার্ড থমগনি। 

খম্বা - নং এগী স্টামপ খর লৈবীরক্কেরা? 
এঁগী গ্রিতিং কার্ড খর লৈ। 

তোশ্বী - এঁগা ऽएजि লাকও। এখোয় 
পুন্না পোস্ট ওফিসতা 
চতমিন্নসি। 

খম্বা - উমহ, थै দ্রামা য়েংবা চত্কনি। 
এগী মরুপ্লা এঁবু ঙাইরমগনি। 


পিসক 


তোশ্বী 


পিশক 


নং এঁগী স্টামপ খর লৈবীরকওইদ্রাঃ 
এ লাকলরোই। নং শাওরগনু। 


- তোশ্বী, 2 নংগা লাক্রগে। এসু 
স্টামপ খরগা ইনভেলব 

খরগা দরকার ওই। 

এ রেজিস্টার পোস্টতা 

চিঠি অমা থাগে। মসি 

থবক অমগী এপ্রিকেসন 

ফোর্মনি। 

- আদুদি নং কোলেজ ऊञ्चा 
তোক্রগদ্রা? 


Khamba 


Tombi 


Khamba 


Pishak 


Tombi 


- F051 2 হৌজিকমক্‌ কোলেজ OM Pishak - 


তোক্লোই। কম্পনিনা ফোর্মসি 
প্রোসেস তৌবদা মতম 

চংগনি। মতমদুদা এখোয়গী 

পরিক্ষা লোয়রনি। অদুদগী এখোয়গী 
ছুটি হৌরগনি। 
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I will send greetings to my 
friends. 

Will you buy some stamps for 
me? I have some greeting cards. 
Come with me. Let us go 


together to the post office. 


No,I willgo to the theatre. 

My friend will wait for me 

there. Won't you please buy 

me some stamps? I am unable to 
come. Please do not mind. 
Tombi, I will come with you. 

I also need stamps and 
envelopes. I will have to send 
letters by registered post. 

It is an application form for a 


job. 


Then, will you leave college now? 


No, I will not leave the college 
now. The company will take 
its own time to process the 
application. By that time our 
examination will be over. Then 


our vacation will start. 
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তোম্বী 


পিশক 


পীশক 


«rat 
পিশক 


- ORAL নংদি তুংগী প্লান শেমলগা 
লৈরে। নংবু থবকতু শোয়দনা ফংগদ্রা? 


- নত্তেদা, শোয়দবা করিসু লৈতে। 
এ মফম খুদিংমক্তা হোৎনৈ। 

এ কম্পনিনা খুদিংমকতা এপ্রিকেসন 
থাগনি। এ এডভরতাইজসেন্ট 
খুদিংমক থাগনি। এ তুমিন্না 
লৈরোই। মদূতদা এ থবক ফংগনি। 


- নং মখা তমথররোইদ্রা? RI 
যুনিভরসিটিদা তমনিংদ্রা? 


Tombi - 


Pishak - 


Khamba - 


- তমনিংই। অদুবু যুমদা এগী তৌফম Pha - 


থোকপা খর লৈ।এগী Bott 
অহল ওইরে। এগী ইনাওনিপা 
অমসুং ইচলনুপী মথং চহিদা 
কোলেজ কারগনি। এ থবক 
তৌগনি অমসুং পেশা তানগনি। 
अजि এখোয় ইমুংদা অচৌবা 
মতেং অমা ওইগনি। 
- নং নমা নপাগী NPAT ফবা মচানি। 
- হোয়, মসি এখোয়গী অশেংবা 
ইথৌনি। নংদি নখোয় ইমুংগী মতেং 
ংলোইদ্রা? 


Khamba - 
Pishak - 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


That is good. Your future plans 
are all set. Are you sure to 

get this job? 

No, nothing is sure. Wherever 
there is possibility of getting a job. 
I will try my best to get it. I will 
send applications to all the 
companies. I will respond to all 


the advertisements. I will not sit 
here quietly.Only then I will have 


a chance to get a job. 

Will you not study further ? 
Will you not like to join the 
Universities? 

I like it. But I have some 
responsibilities at home. My 
father is old now. My brother 
and sister will go to college next 
year. I will work and earn 
money. Then I will provide 
financial support to them. It will 
be a real help to my family. 

Y ou are an ideal son. 

Yes, it is indeed our duty. Will 


you not help your family? 
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খম্বা - লাইরিক ফবদগী এগী সিগুম্বা 
খুদোং চাদবা লৈরোই। 
এ মখোয়গী অমতা পোকচবা 
মচানি। অদুগা এগী ইচন অমতং লৈ। 
বাবানা মাবুসু লাইরিক তমহগনি। 
তোশ্বী - ও | অদুননিদনা।এ হৌজক 
খংলে। 
পিশক - করি খংলবগে? 
w - wat থৌরাংদি সিনেমা য়েংবনি। 
হৌখিবা চয়োলদসু মা সিনেমা 
অনি অহুম য়েংখিবদাইনে। 
«wp - এঙোন্দা লকনরকলনু। 
Pere - অদুওইরদি মফম অসিদা 
লাকও। এখোয় লাইরিক 
তৌফম কাদা লাইরিক পারুসি। 
2 লাইরিকসি পাগে নং 
তাও অদুগা নংনা নোট শেমগনি। 
Bears মতমসি रानां সিজিন্নসি। 
ওঁরাইগদবশিং Drills: 
(I) Repetition Drill 
মওং Model: 
a. 1. এ পোষ্ট ওফিস্তা চৎকনি। 


2. এ চিথি ইগনি। 
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Khamba - Luckily I will not have such 


Tombi 


Pishak 


Tombi 


Khamba 
Pishak 


problems. I am the only son of 
my parents. 

And I have only one younger 
sister. My father will 

educate her too. 

Oh! That is the reason . Now 

I understand it. 

What have you understood? 
Khamba's plan is to go to films. 
Last week also he saw 

two or three film. 

Do not tease me. 

Then come here. We will study 
in the study room. I will read 
this book .Y ou listen. Then 

you will prepare the notes. 

Let us make the best use of our 


time. 
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3 
b. 1 
2 
3 
& | 
2 
3 
d. 1 
2 


3. 


(IDB uild 


. এ পোষ্ট कीर লৈগনি। 

. এখোয়গী छूछि হৌরগনি। 

. নখোয়গী পরিক্ষা হৌরগনি। 

. মখোয়গী পরিক্ষা হৌরগনি। 

. এ লোন তম্বা তোকলোই। 

. এখোয় লাইরিক পাবা তোকলোই। 
. মখোয় ওসি চাক চারোই। 

. নহাক চিথি Borat? 

. নখোয় লাইরিক পাগদ্রা? 

RI थवकू ফংগদ্রা? 


up Drill 


মওং Model: 


1 


ওইগনি 

অমা 

অমা ওইগনি। 

মতেং 

মতেং অমা ওইগনি। 

অচৌবা 

অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 

ইমুংদা 

ইমুংদা অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 

এখোয়গী 

এখোয়গী ইমুংদা অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 

মসি 

মসি এখোয়গী ইমুংদা অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 
.ঙাংই। 
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ৱা ঙাংই। 

অচৌবা ৱা ঙাংই। 

নংদি অচৌবা ৱা ঙাংই। 
2. লৈতে। 

করিমতা লৈতে। 

খুদোং চাদবা লৈতে। 

এগীদি খুদোংচাদবা করিমতা লৈতে। 
3. মচানি। 

পোকপা মচানি। 

অমতা পোকপা মচানি। 

এ মখোয়গী অমতা পোকপা মচানি। 


(III) Substitution Drill 


মওং Model: 
মুমদা এগী তৌফম থোকপা খর লৈ। 
কৈথেলদা 
ওফিস্তা 
1. এগী ইচে মথং চহিদা কোলেজ কারগনি। 
Sarat 
ইনাও 
ইচল 
মরুপ 
2. এখোয় ববাগী পৈশা AAT লৈ। 
লাইরিক 
মরুপ 
ইত্মোল 


লৌ 
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3. হৌজিক খংলে 
লাক্লে 
তুমলে 
চারে 
লৈরে 
4. হৌখিবা নুমিত্তসু নং সিনেমা অনি অহুম য়েংখিবদাইনে। 
চয়োলদসু 
নোংমাইজিংদসু 
থাদসু 
চহিদসু 


(IV) Question Answer Drill 
মওং Model: 
নংবু যুনিভরসিটিদা তমনিংদ্রা? 
এ যুনিভরসিটিদা তমনিংই। 
1.নহাক চিথি ইগদ্রা? 
2.নংদি নখোয় ইমুংগী মতেং পাংলোইদ্রা? 
3.5 লাইরিক মখা তমথরোইদ্রা? 
4.এখোয় মতমসি ফজনা শিজিন্নসিরা? 
5.নং নোট শেমগদ্রা? 
6.এঁখোয় লাইরিক পাসিরা? 


(V)Restate ment Drill 
মওং Model: 
নং নমা নপাগী অমতা পোকপা মচানি। 
নমা মপাগী অমত্তা পোকপা মচাদি নংনি। 
1. নংদি অচৌবা ৱা ঙাংই। 
2. भि এগী ইথৌনি। 
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3. নংগী প্লানদি সিনেমা য়েংবনি। 
4. এঁগী মরুপনা এবু ঙাইরমগনি। 


(VI) Transformation Drill 
মওং Model: 
(a) ঙসিদি কোলেজ ছুটিনি। 
ঙসিদি কোলেজ ছুটি নত্তে। 
1. भजि থবক অমগী এপ্রিকেসন ফোমনি। 
2. নং নমা নপাগী অমত্তা পোকপা মচানি। 
3. এগী থৌরাংদি সিনেমা য়েংবনি। 
মওং Model: 
(b)-3 ইমুংগী মতেং পাংগনি। 
2 ইমুংগী মতেং পাংলোয়। 
1.3 চাক চাগনি। 
2.মা রা ঙাংগনি। 
3.2 ছুটি নুমিত্তা যুমদা চৎকনি। 
WSS Model: 


(८) মসি এখোয়গী ইমুংদা অচৌবা ACH অমা ওইগনি। 
अनि এখোয়গী ইমুংদা অচৌবা মতেং অমা ওইরোইদ্রা? 


1. মানা এগী ষ্টামপ খর লৈবীরক্কনি। 
2.এনা মাগী চিথি ইগনি। 
3. মখোয় এখোয়দা চৎকনি। 


(VII) Conversion Drill 
মওং Model 
(४) মাগা লাক্লগে। 
এখোয় মাগা লাক্লগে। 
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1. নং কৈথেলদা চত্বদ্ৰা? 

2. মাদি য়াম্না ফৈ। 

3. এগী পরিক্ষা লোয়রগনি। 
মওং Model: 

(৮)এ দ্রামা য়েংবা ऽ९कनि। 

এ দ্রামা য়েংবা চৎলি। 

1. এগী মরুপশিংদা কার্দ থাগনি। 

2. এ চিথি ইগনি। 

3. এ মফম খুদিংমক্তা হোত্নরি। 


(VIII) Integration Drill 
মওং Model: 
(a) भजि এগী থবরি। 
(b) মসি থবক ময়ামনি। 
अञि এগী शतक ময়ামনি। 
1. (৫) মসি এগী ফুরিৎনি। 
(b) মসি ফুরিৎ অঙাংবনি। 
अभि এগী ফুরিৎ অঙাংবনি। 
2. (a) भजि এপ্লিকেসন ফোর্মনি। 
(b) মসি থবক অমশীনি। 
3. (৫) নং নমা নপাগী মচানি। 
(৮) নং নথন্তা পোকই। 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


I. Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. তোশ্বী,ওসি কোলে জ............. | (এখোয়, ছুটিনি, JAS, মথং) 
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III. 


a | अर লাও। (art, চৎলি, চিথি, ফোর্ম) 

3. এখোয় AAT পোষ্ট ওফিল্তা................ | (চত্মিন্নসি, মরুপশিংদা, শাওরনু, পোষ্ট का) 
4. নং........ষ্টামপ খর লৈবিরক্কেরা? (এগী, নংগী, নখোয়গী, নহাক্কী) 

-. মতমদা নং চিথি ইগনি? (করিনো, করিগী, করম্বা, SAR) 

6. নত্তেদা.......... করিসু লৈতে। (শোইদবা, ফংগদ্রা, খংলবগে, ইথৌনি) 

পতি মখোয়গী অমত্তা পোকপা মচানি। (यै, এঁখোয়, নখোয়, মখোয়) 

8. নংগী থৌরাংদি সিনেমা............ | (য়েংবনি, চয়োলদসু, পৈশা, 51) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 
LE menns ? (তমথবা) 


2. মা थककू.............. ? ফেংবা) 

3 0 I.e | (नाच्च) 

4. এ পোষ্ট ওফিস্তা............. । (চৎপা) 

5. এখোয়গী যুমদা পৈশা য়াম্না............. | (ওইবা) 
6. এখোয় ওজাশিংদি য়ান্মা........।(নোকপা) 

7. মণিপুরিগী ওজাশিংদি য়াম্মা.............. । (নোকপা) 
8. भि এগী ইথৌ............ 1 (ওইবা) 


Complete the sentences using appropriate words, 
Go MED অমত্তা পোকপা মচানি। 


"o ००० BANGS অমত্তমক............. | 

d oe 2 খংলে। 

4. নংগী প্লানদি সিনেমা................ | 

NN খুদোংচাদবা করিমতা লৈতে। 

6. এঁখোয়গী...........: অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 
7. মদুদতা এ........ফংগনি। 

8. এ মফম খুদিংমক্তা.............. | 
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VI. 
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Rearrange the words to make sentences. 
1, মীওইবনা, লৈতে, Bay, শোইদবা 

2. হোৎনগনি, মফম খুদিংমক্তা, এ, শোইদনা 

3. এঁগী, ওইরে, অহন, ইপা 

4. এখোয়, নুংশিনগদবনি, अय, পুন্নমক্তা 

5. লৈতে, এগী, করিমত্তা, অবাৎপা 

6. ঙাংই, নংদি, রা, অচৌবা 

7. খংলে, হৌজিক্তি, মদু, এ 


Transform the following assertive sentences into their corresponding negatives. 
1. এ মখা তমনিংই। 

2.- নং নমা নপাগী অমত্তা পোকপা মচানি। 

3. এখোয় মীওইবশী অশোইবা লৈ। 

4. এখোয় নুংশিনৈ। 

5. এ পৈশা খর লৈ। 

6. এগীদি थूला চাদবা লৈ। 

7. এখোয় পুন্নমক অথাপ্পদগী লাকই। 


Transform the following negative interrogative sentences into their 
corresponding affirmative sentences. 


1, মানা এগী অচাপোৎ লৈবিরক্ধদ্রা? 
2. এনা মাগী চিথি ইবিগদ্ৰা? 

3, মখোয় নখোয়দা চত্কদ্রা? 

4. এখোয় চাক চাররোইদ্রা? 

5. নখোয় ঈশৈ শক্লরোইদ্ৰা? 

6. মা ওসি লাক্ররোইদ্রা? 

7. নং লাইরিক পাররোইদ্রাঃ 
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VII. Convert the underlined words into their corresponding plurals. 


1. এ চৎকনি। 

2. মা চাক চারি। 

3. হৌজিক রাম চাক চারে। 

4. মাগী পুরিং ফে। 

5. এ চাক লামই। 

6. এ থবক তৌরি। 

7. অম্বা অহিংনা এগী মরুপনি। 


VIII. Combine the given pairs of sentences into one. 
1. a. মসি থাবলগী মঙালনি। 


७. য়েংবদা পুরিংনা হরাওজৈ। 
2. a. ञि থামসম্বা অহিংনি। 

b. এগী থম্মোয়না কপলি। 
3. &. মসি অঙাংবা লৈনি। 

b. अजि য়েংবদা য়াম্না ফজৈ। 
4. a. নুংশিৎ শিৎলি। 

७. Gat কেল্লি। 
5. a. भजि ঙানি। 

b. মসি য়াম্না হাওনি। 
6. ৪. এ ছাত্রনি। 

b. এ লোন তমলি। 
7. a. পোৎ লৈনিংই। 

৮. অফবা পামই। 


IX. Give as many questions as possible for each of the following statements using 
question words and suffixes. 


1. যুমদা এ তৌফম থোকপা খর লৈ। 
2. যুনিভরসিতিদা তমনিংই। 
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3. মসি এঁগী ইথৌনি। 

4. ববানা মাবুসু লাইরিক তমহনগনি। 
5. হৌজিক 3 খংলে। 

6. নংগী প্লানদি সিনেমা য়েংবনি। 
7. মসি এখোয়গী ইমুংদা অচৌবা মতেং অমা ওইগনি। 
8. মদুদা এ থবক ফংগনি। 

9. না মাবু নুংশি। 

10. মা उच्चा পামই। 


Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson. 


1. এ করি তৌগদবা লৈ? 

2. নুমিৎ চুপ্পা অমা নহাক চিথি ইগদ্রা? 

3. না কদাইদা 5९कनि? 

4. পিশক রেজিষ্টার পোষ্টা করি থাগনি? 

5. খম্বা কনানো? 

6. COD হৌজিক কদাইদা চৎকনি? 

7. করম্বা চয়োলদা অনৌবা চহিনো? 

8. কনাগী মনাওনুপা অমসুং মনাওনুপী মথং চহিদা কোলেজ কাগনি? 
9. পিশক মমা মপাগী কয়াশুবা মচানো? 

10.হৌখিবা চয়োলদা পিশক সিনেমা কয়া য়েংখিবগে? 


ak VOCABULARY: 


থবক work 
তৌগদবা to be done 
করম্বা মতমদা When 


নুমিৎ চুপ্পা whole day 
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চহি ১০৪৮ 


লাকপা to come 
খুদিংমক every 

তৌফম থোকপা responsibility 
পৈশা তানবা to earn money 
খুদোংচাদবা inconvenience 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 


3.16.1 Examples of simple future sentences, future negatives, future interrogatives and 
future negative interrogatives are introduced in this lesson. 
Examples: 
i) simple future 


a) এ পোস্ট ওফিসতা চৎকনি। 
'I will go to the post office .' 
৮) এখোয়গী ছুটি হৌরগনি। 
'Our vacation will start .' 
ii) future negative 
a) এ কোলেজ Ot তোক্লোই। 
' will not leave college .' 
৮) এ লাক্রোই। 


‘I will not come .' 
iii) future interrogative 
a) নুমিৎ চুপ্পা অমা নহাক চিঠি ইগদৌরিব্রা? 
"Will you write letters the whole day ?' 
৮) নং এগী স্টাম্প খর লৈবীরক্কেরা ? 


‘Will you buy some stamps for me ?' 
iv) future negative interrogative 


a) নং এগী ষ্টাম্প খর লৈবীরকওইদ্রা ? 

"Will you not please buy me some stamps?’ 
৮) নংদি ইমুংগী মতেং পাংলোইদ্রা १ 

'Will you not help your family ?' 
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3.16.2 Manipuri future sentence is formed by the addition of -*ÍÍSCgani) to the verb 
root. The pattern followed is 
৬ + গনি 
Examples: 
a) 2 कोमल খরসু লৈগনি। 
‘I will also buy some stamps.' 
b) করম্বা মতমদা নং চিঠি ইগনি। 
"When will you write letters? ' 


3.16.3 Manipuri future negative follows the pattern. 
V + -লোয়/-রোয় (-loy/-roy) 
-লোয়/-রোয় (-loy/-roy) are phonologically conditioned . Observe the underlined words in 


the following sentences. 
Examples : 


a) এ কোলেজ তম্বা তোকলোয়। 

'I will not leave the college .' 
७) এ লাকলোয় । 

'] will not come .' 


c) এ চারোই। 


'I will not eat.' 





3.16.4 Now, look at the sentences given below, note the underlined words. 
a) নং এগী স্টাম্প খর লৈবীরকওইদ্রা/ লৈবীরকলোইদ্রা? 
‘Will you not please buy me some stamps?' 
७) নংদি নখোয় ইমুংগী মতেং পাংলোইদ্রা? 
' Will you not help your family?' 


Here, in these cases the suffix -লোয়দ্রা(-105019) indicates future negative interrogative . 


3.16.5 Future interrogative marker in Manipuri is -কেরা/-গেরা (-614/-8৩78) and 


-বদ্রা/-গদ্রা (-kadra/-gadra). The suffixes are added directly to the verb roots or after 
aspect marker as. 
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a) V + কেরা १ 
H + রক + কেরা ? 
০) ৬ + क्यो ? 

Examples : 
a) নং লাক্কেরা ? "Will you come(with me )?' 
b) নং লৈবীরককেরা? "Will you buy (it) ?' 
c) নং লাকবদ্রা ?'Will you come ?' 


Examples: 
a) এখোয়গী পরিক্ষা লোয়রগনি। 
'Our exam would be over.' 
b) এখোয়গী ছুটি হৌরগনি। 


'Our vacation will be started.' 


3.16.6. The suffix -রা- (-ra-) is attached to the verb root in order to indicate that the 


action done by the verb has some duration. 
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পন্দুপ ৩ 
UNIT 3 " ১৭ 
LESSON 17 





নোং মংবা নুমিৎ অমা 
A cloudy day 


বারি রাতাই DIALOGUE 


সনা - ঙসিসে নোং HAT মংই। Sana - The sky is full of rain clouds 
(ना চুবা য়াই। চুরোইদ্রনে ? today. It may rain. 
Will it not rain? 
বিনা - খংদে। হৌজিক কানগী ফিভমসিদি। Bina - Ido not know. You 
ঙাইহাক লৈরগা নুংশা অমুক never know the weather 
শাগৎলকপসু য়াই। of these days. It may be 
sunny again. 
সনা - নংনা অদুগীদমক করীগী রারিবনো? Sana - Why do you worry about 
RY থবক চখোক্কদবা লৈৱা? that? Do you have any 
plan to go out? 
বিনা - লৈ, ইয়ারপোর্টতা ইমাননবা অমা Bina - Yes, I will go to airport 
উনবা চৎকনি। to meet a friend. 
সনা - নোং খুমংসিদা ফ্লাইটপু মতম Sana - Willthe flight arrive on 
চানা লাকলমগদ্রা? নং পাওদু time in this cloudy 
ংদোরুবা এয়ার ওফিস্তা weather? Did you ring 
ফোন (जेब्रा? up the air office to get the 


information. 
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বিনা -হোই, ফ্রাইটতি লাক্কনি। অদুবু 
খজিক্তং থেংবা য়াই। 
মফমদুদা এ পুং ১১দা থুংগদবনি। 
অদু নত্রবদি ইমান্নবীদুনা য়ান্না 
রারৌরগনি। মফমসি মহাক 
ংদে। मणि মহাক্কী মনিপুরদা 
কোয়রকপা অহানবনি। 


সনা -মহাক মতোমতা লাককদরা? 

বিনা -মহাক্কী নুপাসু লাকপা য়াই। 
এ চপ চানদি খংদে। ওরাংদি 
এ মাগা ফোন ফংনদে। 
অদুনা এ মুন্না খংদে। 

সনা -মখোয় মনিপুরদা নুমিৎ কয়ানি 
লৈগনি? 

বিনা -মখোয় চয়োল অমা লৈবা য়াই। 
এগী THY দোক্তরনি। 
अशंक মাগী লায়েংশংদগী BVT 
অমদশী cust ছুটি লৌবা য়ারম- 
দবা য়াই। 

সনা -নংসু মখোয়গা লম য়েংবা 
চৎকদ্রা? 

বিনা -এ মফম খুদিংগীদি মখোয়গা 
চত্তবা য়াই। এ মফম 
অমা নত্রগা অনিদি চৎপা 
য়াই। মখোয় তেক্সি অমা 


Bina 


Sana 


Bina 


Sana 


Bina 


Sana 


Bina 
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Yes, The flight will arrive. 
But it may come a little 

late. I have to be there 

by 11 O'clock. Other- 

wise, my friend may 

feel upset. She does not 
know this place. This is 

her first visit to Manipur. 

Will she come alone? 

Her husband may also come. 
I am not sure. Yesterday, 

I did not get her through phone. 
So, I do not know it in detail. 
How many days willthey be 
in Manipur? 

They may stay for a week. 
My friend is a doctor. She 
may not get leave from 

her hospital for more than 

a week. 

Will you also go with them for 
sight seeing? 

I may not go with them every- 
where. 1 may go to one or 
two places. They may hire 


a taxi and go on their own. 
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সনা 


বিনা 


সনা 


বিনা 


সনা 


সনা 


ৱাইৱা য়াই অদুগা মখোয়না 
থোকপা চৎকনি। 
নং CO দরকার ওইৱা? এগী 
নুপাগী মমান্নবগী তেক্সি অমা 
লৈ। এ মঙোন্দা হায়যুরা? 
হৌজিক नएड। এগী ইমান্নবীদু 
লাকখিসনু। মখোয়গী তোঙান্বা 
cate লৈরম্বা যাই। এ নঙোন্দা 
কোন্না হায়রগে। নং হৌজিক শংররা? 
নং अभू করিগী হংলীবনো?নং 
BAG খর দরকার লৈরা? 
নং এগা এয়ারপোর্ততা চৎ- 
‘লুসিরা? 
এগী নুপাগা মাগী মমান্নবগা 
চাক চানবগীদমক লাক্কনি। 
মখোয় পুং ১ भी 
মমাংদা লাকপা য়াই। 
এ হৌজিক ফাওবা করি- 
মত্তা CONE | নংনা AZ 
কৌরকপদুদা এ লাকপনি। 
অদুওইরদি (নং) চলো চাক 
থোংলুরো। মতম মাংহনগনু। 
নংগী নুপানা শাওরগনি। 
अशक শাওরোইদা। অদুবু 
অতিথি অদুদি নুংঙাইতবা 
য়াই। অদুনা এ চৎলগে। 


Sana 


Bina 


Sana 


Bina 


Sana 


Sana 
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Do you need a taxi? My hus- 
band's friend has a taxi. 

Shall I tell him? 

Not now. Let my friends come. 
They may have different 

plans. I may tell you later. 

Are you free now? 

Why do you ask that question? 
Do you need any help? 

Will you come with me to the 
airport? 

My husband and his friend 

will come for lunch. They 

may come before 1 O'clock. 

I have not done anything so far. 


As you called me I came. 


Then go and cook. Do not 

waste (your) time. Y our 

husband may get angry with you. 
He will not get angry with me. 
But the guest may feel bad. So, 


I will go (now). 
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বিনা 


সনা 


বিনা 


সনা 


বিনা 


সনা 


- নুমিদাংরাইরমদা এ মতম অমদা 
হেক্তা নং কৌরক্কে। भनि 
য়াগনিকো? 

- হোই। মসিনা তেক্সিগী atat? 


- মানি, নং মাগী ফোন নম্বর 
লৈৱা? 

- এঁঙোন্দদি লৈতে। অদুবু এঁখোয় 
নুপাদা লৈরমবা য়াই। মা 
লাকখিসনু। মা খংলম্বা য়াই। 
এঁখোয় মদুগী দ্রাইভরদুদমক কৌই। 
ফরে, হৌজিক নং 
এয়ারপোর্তা করন্না চৎকনি ? 

- ব্রাগনু। মসিগী সোরোক অচৌবসিদা 
ওতোরিকসো ফংবা য়াই। 

এখোয় এয়ার-পোর্ততগী তেক্সিদা 
হল্লকপা য়াই। 

- ফরে, WINE নুংঙাইরকউ। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 


(Repetition Drill. 


a. 


1. ওসিসে (नार য়াম্না মংই, চুরকপসু য়াই। 


2. নুংশা অমুক থোকলকপসু য়াই। 
3. মখোয় চয়োল অমা লৈবা য়াই। 


Bina 


Sana 


Bina 


Sana 


Bina 


Sana 


4. এ মফম খুদিংগীদি মখোয়গা চত্তবা য়াই। 


1. অদু RRR এঁগী ইমালবীদুনা য়াম্না বারৌরগনি। 
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(Remember) 1 may call you any 


time in the evening. W illit be ok? 


Yes (you may call me). Is it 
about the taxi? 

Yes, do you have his 

telephone number? . 

I do not have it. But my husband 
may have it with him. Let 

him come. He might know it. 
We usually call only that 

driver. Ok, now how will 

you go to the airport? 

Do not worry. I may get an auto- 
rickshaw at the main road. 

We may come by taxi from the 
airport. 


Ok, have a nice time. 


2. ধগী নুপাগা মাগী মমাননবগা চাক চানবশীদমক লাক্কনি। 
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3. এ মতম অমদা হেক্তা নং কৌরককে। 

4. এ ইয়ারপোর্টতা ইমান্নবা অমা উন্নবা চৎকনি। 
c. 1. মফমসি মহাক খংদে। 

2. ওরাংদি এ মাগা ফোন ফংনদে। 

3. 2 চপ চানদি খঙদে। 


(II)Sandhi practice 
1. লাকপো) + কনি > লাক্কনি। 
कक था) + কনি > sas 
নোকপো) + কনি > নোক্কনি। 
চৎথোকপো) + কনি > চংখোক্কনি। 
2. তম(বা) + কনি > তমগনি। 
RAT) + কনি ৯ ফংগনি। 
তাবো) * কনি > তাগনি। 
শাউবো) + কনি > শাউগনি। 
3. তাবো) + mt > তাগদ্রা? 
য়েংবো) * qu > য়েংগদ্রা? 
চামবো) + বদ্ৰা > চামগদ্ৰা? 
তৌবো) + ব্রা > তৌগদ্রা? 
4. চৎপো) + কা > চত্বদ্রা? 
ফুকপো) + বদ্রা > peal? 
লাক(পা) + কা > नाछा? 
RIT) + xut > তৎকদ্রা? 
(ID Substitution Drill 
মওং Model: 
RI থবক চৎথোক্কদবা লৈৱা? 


তৌগদবা 
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1. নোং খুমংসিদা ফ্রাইটপু মতম চানা লাকলমগদ্রা? 
যৌরক্রমগদ্রা? 
থুংলমগদ্রা? 
পাইরকলমগদ্রা? 

2. মহাক্কী নুপাসু লাকপা য়াই। 

মচাসু 
মচেসু 
মনাওসু 
WPT 
মনম্মসু 

3. মখোয় চয়োল অমা লৈবা য়াই। 

থা 

চহি 

RT 

4. এ ইয়ারপোর্ততা ইমান্নবা অমা উন্নবা চৎকনি। 

মরুপ 
ইচে 
তামো 
মী 

5. নংগী নুপানা শাওররনি। 

কৌরক্লনি। 
য়েংলক্রনি। 
লাউরক্রুনি। 


(IV) Build up Drill 
মওং Model: 


য়াই 
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লাকপা 

লাকপা য়াই। 

TII 

নুপাসু লাকপা য়াই। 

মহাক্কী 

মহাক্কী নুপাসু লাকপা য়াই। 
1. য়াই। 

লৈবা য়াই। 

অমা লৈবা য়াই। 

তেকসি অমা লৈবা য়াই। 

মখোয় তেকসি অমা লৈবা য়াই। 
2. য়াই। 

রাইবা য়াই। 

অমা ৱাইবা য়াই। 

তেকসি অমা বাইবা য়াই। 

মখোয় তেকসি অমা ৱাইবা য়াই। 
3. লৈগনি। 

কয়ানি লৈগনি। 

নুমিৎ কয়ানি লৈগনি। 

মণিপুরদা নুমিৎ কয়ানি লৈগনি। 

মখোয় মণিপুরদা নুমিৎ কয়ানি লৈগনি। 
4. ব্রারৌরগনি। 

য়াম্না ৱারৌরগনি। 

ইমান্নবদুনা য়াম্না ৱারৌরগনি। 

এগী ইমান্নবদুনা য়াম্না ৱারৌরগনি। 

অদু RAR এগী ইমান্নবদুনা য়াম্না রারৌরগনি। 
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(IV) Question Answer Drill 
মওং Model: 


(a) ঙসিসে (ना চুরো ইদরনে? 
ংদে। 
1. RJ থবক চতথোক্কদবা লৈব্রা? 
2. নং ই পাউদু খংদোরুবা ইয়ারপোর্টতা ফোন তৌৱা? 
3. भनि য়াগনিকো? 
4. মসিনা তেকসিগী বানি নত্রা? 
MR Model: 
(b) ঙসিসে (नार চুরক্কদ্রা? 
ংদে, নুংশা থোরকপসু য়াই। 
1. মহাক মতোমতা नाछा? 
2. নহাক্কী নুপানা মাগী ফোন নম্বর খংরা? 


(V)Transformation Drill. 
WSS Model: 


(a) নং থবক চৎথোকদবা লৈ। 
নং থবক চৎথোক্কদবা লৈব্রা? 
1. নং ইয়ারপোর্টতা ফোন তৌই। 
2. নং হৌজিক শংই। 
5. নং এগা ইয়ারপোর্টতা চৎলুসি। 
4. RJ মণিপুরদা লমকোয়বা চৎলি। 
5. নং তেকসি দরকার লৈ। 
মওং Model: 
(b) ফ্লাইট লাক্কনি। 
ফ্লাইট লাকবদ্রা? 
1. মহাক মতোমতা লাক্কনি। 
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2. এগী ইমান্নবদুনা য়ান্না ৱারৌরগনি। 
3. নংগী নুপানা শাওরগনি। 
মওং Model: 
(a) নং চাক থোংঙু। 
নং চাক থোংগনু। 
1. নং মতম মাংহন্লু। 
2. নং লাকউ। 
3. নংগী নমানবদা হায়য়ু। 
4. নং তেকসিদা হল্লকউ। 


(VIDConversion Drill 
মওং Model: 
মহাক শাউই। 
মহাক শাউগনি। 
1. মখোয়গীসু তোঙানবা মত লৈ। 
2. নংগী মরুপ লাকই। 


3. নং ইয়ারপ্পোততা তেকসিনা চৎলি। 


4. এ মফম খুদিং মখোয়গা চৎলি। 


(VIII) Combination Drill 
মওং Model: 
(a) এ মফম অমা চৎপা য়াই। 
এ মফম অনি চৎপা য়াই। 


এ মফম অমা নংত্রগা অনি চৎপা য়াই। 


1. এ. এ হয়েং লাক্কে। 
७. এ হংচিৎ লাক্কে। 
2. a. নং চৎলু। 
b. রাম চৎলু। 
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3. a. এ যুমসি পামই। 
৮. এ লৈকোলসি পামই। 
WS Model: 
(b) 
a. OF নুপাগা মমান্নবগা লাক্কনি। 
b. এঁগী নুপাগা মমান্নবগা চাক চাগনি। 
এঁগী নুপাগা মমান্নবগা চাক চানবগীদমক লাক্কনি। 
1. a. जज মরুপ লাক্কনি। 
b. এগী মরুপ মণিপুর য়েংগনি। 
2. a. এ মখোয়দা চৎকনি। 
b. এ মখোয়দা চাক থোংগনি। 
নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 
I. Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 
1. নংনা অদুগীদমক.............. রারিবনো? (করিগী, কনাগী, কৈদৌঙৈ, করম্বা) 
2. অদুবু এ খজিক্তং য়েংবা............. । (লৈ, COR, য়াই, ওই) 
3. অদু নতত্রবদি এগী ইমান্নবদুনা STIR .............. | ( শাউনিংই, লংনরক্কনু, থোকলকই, 
ৱারৌরগনি) 
4. মখোয় মণিপুরদা Sf ............... ‘লৈগনি। (কদায়দা, কনানো, কয়ানি, করম্বনি) 
5. এ মফম অমা.. অনিদা চৎপা য়াই। (অদুগা, অদুবু, অদুওইরদি, নতত্রগা) 
6. এ নংঙোন্দা (कांता... | (হায়য়ু, হায়গনু, হায়সি, হায়গে) 
Cor. i EROI তৌদ্রি। (অমতা, থবক, মমাংদা, থৌনা) 
II. Complete the following sentences using tlie appropriate forms of the words 


given in the brackets. 


{, মদু নং করিগী............. ? হেংবা) 
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III. 


IV. 
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2. হয়েং এগী মরুপ অমা.......... | (কৌরকপা) 

3. হয়েং এগী মরুপ অমা............... | (লাকপা) 

4. পোত্তু फड, মদু ন | (Cerat) 

5. নুমিদাংরাইরমদা এ নংবু.............. |(কৌরকপা) 

6. CANT অদুনা &................. | (পা) 

7. এগী নুপাগা মাগী মমান্নবগা চাক... লাক্কনি। (চানবা) 


Complete the sentences using appropriate words. 


1. ঙাইহাক লৈরগা নুংশা অমুক থোকলকপসু................... | 
2. মহাক্কী নুপাসু লাকপা................ | 

3; নংবু মণিপুরদা ১৯০৬০ চৎকদ্রা? 

4. এগী ইমান্নবীদু............. মখোয়গীসু মত লৈরম্বা য়াই। 

s NR অমত্তা তৌদ্রি। 

6. এখোয় ইয়ারপোর্টতগীদি .............. SERIE য়াই। 

7. মহাক চিম্ফা........... য়াই। 


Rearrange the words to make sentences. 
1. নংনা, রারীবনো, করিগী, অদুগীদমক 


2. অহানবনি, কোইরকপা, মহাক্কী, मणि, মণিপুরদা 
3. 3, ফংনদে, ঙরাংদি, ফোন, মাগা 

4. য়াই, এ, মফম, চৎপা, অমা, অনী, নত্রগা 

5. অমদা, নুমিদাংরাইরমদা, নং, এ, মতম, কৌরকে 
6. কৌরকউ, নং, অদুওইরবসু, এবু 

7. ऽ९कनि, ফরে, PAIN, হৌজিক, ইয়ারপোর্টতা, নং 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 
1, এগী ইমানবদুনা য়াম্না ৱারৌরগনি। 


2. QR নুপাগা মাগী মমান্নবগা চাক চানবগীদমক লাককনি। 
3. নংগী নুপানা শাওরগনি। 


LESSON 17 


261 


4. এ ওতোদা চৎকনি। 
5. মদু য়ান্না নুংঙাই। 
€. মখোয় চয়োল অমা লৈগনি। 


VI. Transform the following interrogative sentences into their corresponding 
affirmatives. à 


1. मणि মহাক্কী মণিপুরদা কোয়রকপা অহানবরা? 
2. RA মরুপতু ডোক্তররা? 

3. মহাক মতোমতা লাকবদ্রা? 

4. নং क्षिशञ्चा খরা দরকার লৈলা? 

5. নং ইয়ারপোর্টতা তেকসিদা চত্কদ্রা? 


VII. Split each of the following sentences into two. 
1. মখোয় মণিপুরদা চয়োল অমা লৈবা য়াই। 


2. মখোয় তেকসি অমা ৱাইবা য়াই। 

3. এগী নুপাগা মাগী মমান্নবগা চাক চানবগীদমক লাক্কনি। 
4. মখোয় পুং অমগী মমাংদা লাকপা য়াই। 

5. এখোয় ইয়ারপোর্টতগীদি তেকসিদা হল্লকপা য়াই। 

6. ইয়ারপো্টতা এ ওটোনা চৎকনি। 


IX. Answer the following questions with reference to the conversation in the lesson. 


1, বিনাগী মমান্নবীদু করি তৌবা লার্লিবনো? 

2. বিনাগী মমান্নবীদু করি वक তৌই? 

3. সনাগী নুপাগা মাগী মমান্নবগা করি তৌবা লাক্কদৌরিবনো? 
4. সনানা তেকসি ড্রাইভরগী ফোন নম্বর খংব্রা? 

5. বিনানা ইয়ারপোর্টতা করিনা চতকদৌরিবগে? 
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X. Match the two columns 
A 


1. RJ থবক 

2. মসি মহাক্কী মণিপুরদা 

3. লায়েংশংদগী হপ্তা অমদগী 
4. মখোয়গীসু তোঙানবা 

5. নংনা এঁবু কৌরকপদুদা 


বাহে VOCABULARY: 

নোং মংবা 
নোং 
ফিভম 

qui 
থোরকপা 
থবক চংথোকপা 
খংদোরুবা 
খজিক্তং থেংবা 
মতোমতা 
লায়েংশং 
ছুটি লৌবা 
ৱাইবা 
অদু ওইরবসু 
চাক থোংবা 
মতম মাংহনবা 
চিমফা পুবা 
সোরোক 
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B 
1. কোইরকপা অহানবনি। 
2. হেন্না BRS লৌবা য়ারমদবা য়াই। 
3. চংখোক্কদবা লৈব্ৰা? 
4. এ লাকপনি। 
5. প্লান লৈরম্বা যাই। 


cloudy 

rain 

condition 
sunlight 

to come out 

to go out for a work 
in order to know 
a bit late 

all alone 
hospital 

to take leave 

to hire 

even then 

to cook 

to waste time 
by heart 


road/street 
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খংজিনগদবসিং NOTES: 
3.17.1. The lesson introduces probability future sentences. The word used for this is য়াই 


(yai) 
Examples : 
i) ঙসিসে (नाः য়াম্মা भशे, চুরবসু যাই। 
'It is very cloudy today, it may rain.' 
ii) অদুবু খজিক্তং থেংবা য়াই। 
'But it may be a little late.' 
The use of future affirmative and future interrogative sentences has been reinforced. 
Examples: 
i) 2 এয়ারপোর্টতা ইমান্নবা অমা উনবা চৎকনি। 
‘I will go to the airport to meet a friend' 
(ii) মা মথন্তা লাক্ষদ্ৰা? 
"Will she come alone? 
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পন্দুপ ৩ 


UNIT 3 


ৱারি রাতাই DIALOGUE 


বেম- 


তোন- 


বেম- 


চেচে- 


চেচে,দদা লাকও। পুপুগী মনাক্তা 
ৱারীতারুরসি। থেংঙে লাকওবা। 


ঙাইহাক লৈরবদি মমানা 
কৌরক্রগনি। 


নং RAM | এ কোনা 
লাকলগে। এ হোমবার্কসি 
লোয়য়শিল্পগে, নল্রবদী 
ওজানা এবু केवा তারে। 
নং চেচেগা চৎমিন্নরো। 
চেচে দাদাদি হৌজিক লাকখি- 
রোই। নং লাক্কদ্রা? থেংঙে 
,লাকওবা চেচে। 
लोक লাকএ। ৱারী छावा 
মতম থিবদা এ পেল্লে।এগী 
UIP UAT লৈ। অদু ওইরসু 


z. ১৮ 
LESSON 18 





পুপুগী বারী 


Grand father's story 


Bem- 


Ton- 


Bem- 


Cheche (elder sister),Dada 
(elder brother) come let us go to pupu's 
place to listen to his stories. 


Come it is already late. Mama 
will call us after some time. 


You go. I will come later. I 

will complete this homework, 
otherwise teacher will 

scold me.Y ou go with 

Cheche. 

Cheche , Dada will not come 

now. Will you come (with me) ? It is 


late, please come Cheche . 


Cheche-I am coming. I am fed up 


listening to stories. 


I have a lot of work to do. 
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(वभः 


পুপু 


চেচে- 


তোন- 


বেম- 


2 নংগীদমক্তা লাকইবনি। 
লাকও লাকও। 

পুপু রারী লীবিরো। চেচেসু 
সিদা লাকএ। উসিদি यान्न 
নুংঙাইবা বারী অমা লিবীয়ু। 


Bem- 


নবুংদি? মাদি উদেনা? মাদি 
লাক্তবা? 


Pupu- 


মা মাগী লাইরিক পাফম কাদা 
taaa য়াই। মা মাগী হোমরার্ক 
লোয়শিল্নবা হোত্নরম্বা য়াই। 
পুপু xt ঙাইরগুমসি হৌবিরো। 


য়াদে মাবুসু কৌরুচো। বেম চৎলু 
নবুংদু কৌরুরো। পুপুনা 
বারী লীদৌরে হায়রুচো। 


এ লাকএ পুপু। রারী লীবীরো 


ও! নং লাকলরা? ফরে ওসিদি 
নখোয়দা याज्ञा COAT রারী 
অমা লীগে। 
(AGS) য়াদে, পুপু ওরাংসু য়ান্না 
তেনবা বারী অমা লী। খাইদগী 
শাংবা রারীদু লীবীয়ু পুপু। 
TA অদুদি এ য়ান্নসু শাংদবা য়ান্নসু Pupu- 
তেন্দবা ৱারী অমা লীগে mast? 
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Anyaway, I am coming 

for your sake. Come( come). 
Pupu(grandfather), tell us 

a story(now), Cheche also 


is here. Today tell us a very 
interesting story. 

What about your brother ? 
Where is he? Did he not 


come with you ? 


Cheche- He is probably there in 


his study room. He may be 
trying to finish his homework. 


Pupu let us not wait for him, 


you please start. 


Pupu- No, call him too. Bem 
go and call your brother . 


Tell him(that) Pupu 

is going to tell you stories. 

Ton- I have come Pupu 
(grandfather)Start narrating the stories. 


pupu- Oh! you have come? That is 
good. Today I will tell you a very 
short story. 

Bem- No, no pupu.Y esterday also you 
told us a short story. Tell us the 
longest story, please Pupu. 

Ok, then I will tell you a 


story that is not so long and 
not so short. Is it okay? 
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অঙাংশিং- হোয় পুপু। 

পুপু-  বারুনি চিংগী মতোন্দা সিবগী 
লাইশং অমা লৈরম্মী। 
লাইশংদু য়ৌবা অফবা লম্বী 
অমত্তা লৈরমদে। মতমদুদা 
পাল্লম্বা নিংখৌদুগী লৈমদুনা 
লাই খুরুম্বা চংপা পামলম্মী। 
মানা লাইশংদু য়ৌবা লম্বী 
অমা শেশ্বীনবা নিংখৌদা হায়জ- 
wt | নিংখৌনা মন্ত্রী মকোক্তুদা 
লম্বী শেন্নবা হায়রম্মী। অদুবু 
মন্তরীদুনা अणू তৌবা পামলমদে। 
নিংখৌদু মঙোন্দা শাওরম্মী। 
মানা মন্ত্রীদুবু চৈরাক পীবা 
ATM | অদুবু লাইশংগী লাই- 

নিংহলনা মরক থত্লস্মী। 

মমাংগী অহিংদা মানা মং 
অমা মংলম্মী। ইবুংঙো 
মশামক মাগী মমংদা 
থোরকলম্মী অদুগা 
মঙোন্দা হায়রস্মী; 
"नक्षि CTH তোকউ লাইশং- 
সিদা মী খুদিংমক লাকপগী 
দরকার লৈতে। ঈশ্বরদা 
কথোক্লবা মীতনা লাকদবনি 
অদুনা খোংলম্বীসিনা অদুম য়ারে "| 
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Children- Yes, Pupu. 


Pupu- 


On the top of the Baruni 
hillthere was a temple of 
Shiva.There was no good 

road to reach to the temple . Once 
the queen of the then king wanted 
to go there to pray to the god. 
She requested the king to 
construct a road reaching 

upto the place. The king ordered 
the Chief Minister to construct it. 
Butthe Chief Minister did 

not want to do it. 

The king became angry 

with him. He wanted to 

punish the minister. But 

the head priest intervened (in this. 
matter). Previous night he had a 
dream. The lord himself 
appeared in his dream. 

The Lord said to him" Stop 

the construction of the road. 
Anybody and everybody 

need not come to the temple. 
People with devotion only 


need to come to the temple. 
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নিংখৌনা রারীদু তারস্মী। 

অদুদগী মাগী অরানবদু 
খংলম্মী। মিনিম্তরদু তংতানা সোর 
হোন্দোক্লন্মী। মরমদি মানা 

চীংদুগী ফজবদু মাংহনীংলমদে 
মানা থজরম্মী মদুদি কংখোক্রবা 
মীসিংতনা লাইশংদা চৎকদবনি। 
ৱারিসি মতংসিদা লোয়রে। 
নুংঙাইব্রা? 


অঙাংশিং- गर्ना নুংঙাই পুপু। 
অমগা লিবিয়ু। 
পুপু- হৌজিক্তি লাইরিক তৌরুরো, 
হয়েং য়াম্না লিবিগে। 
অঙাংশিং - ওঁ পুপু, 
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So, the foot path is enough”. The 
king listened to the priest's dream. 
Then, he realised his mistake 

and withdrew his order . The 
minister had a sigh of relief, 
because he did not want to 
disturb the sanctity of the 

hill. He believed that only 


really devoted people will 
walk up to the temple. The 
story ends here. Is it 
interesting ? 


Children- It is a very interesting 


story Pupu. One more please. 


Pupu- Now you go and study, 


I will tell you more stories tomorrow 


Children - Yes Pupu (Thank you so much). 


L Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 
1. পুপুশী মনাক্তা arfa............. (CARLOS, দদা, লাকও, তারুশি) 
2. ঙাইহাক লৈরবদি ममानां........। (কৌর্রুনি, COAT, লাক্লগে, এ) 


3... কোল্না লাক্লগে। (এ, নং, মা, নখোয়) 


4. ৱারি তানবা.........থিবদা...... CATH (মতম, লাকইবনি, লাকও, লিবিরো) 

5. অদু ওইজরবসু এ.....লাকইনি। (নংগীদমক, পেল্লে, পুপু, भावू) 

6. মীগীসু খর............ (Ag, রারি, চেচেগা, কোন্না) 

7. এ নখোয়দা য়ান্না তেনবা........অমা লিগে।(ৱারি, ঈশৈ, জগোয়, লাইশংদুগী) 
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8. ....মদু CORT পামলমদে। (মন্ত্ৰিদুনা, নিংখোদুনা, মীদুনা, মীতনা) 

9..........মী খুদিংমক লাকপগী দরকার লৈতে। (লাইশংদা, ঈশ্বরদা, মন্ত্ৰিদুবু, চৎপা) 
10. নিংখৌনা.......তারম্মী। (ৱারিদু, শাওরম্ম্ী, হায়জরন্মী, চীংগী) 

11. নিংখৌদু........শাওরস্মী ।(মঙোন্দা, থৎলস্মী, তোকউ, লৈতে) 

12. বারুনি চিংগী মতোন্দা শিবগী .......... অমা লৈরম্মী।(লাইশং, শামু, পুপু, শাংদবা) 
13.........টীংদুগী ফজবদু মাংহনীংলমদে। (মন্ত্ীদুনা, টাংনা, লম্বীদুনা, নংনা) 

14 च পুপু। (নুংঙাই, মতাংসিদা, রারিশি, টীংদুগী) 

15. বেম চৎলো..........কৌরুরো। (নবুংদো, বারি, ARY, এ, নং) 


II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given in the 
bracket. 
1. ৱারি তানবা अश থিবদা এ ........... । (পেনবা) 
2. 3 কোয়া... | (লাকপা) 


3. এগী থবক য়ান্মা.......... | (লৈবা) 

4. এখোয় মাবু........... | (ঙাইবা) 

5. ইবুংঙো চৎলো নবুংদু (কৌবা)। 

6. ওসি নং............. ? (নোকপা) 

7. ৱারি অমা......... |(লিবা) 

8. মাবু মফমসিদা লারুবা........। হোয়বা) 

9. হয়োং এ... | (লাকই) 

10. নং চেচেগা......... | (ऽ९नि) 

11. লাইশংদু য়ৌবা অফবা लञ्चै অমত্তা........... | (লৈরম্মী) 


12. ওরাংদি ATA COAT বারি অমা............... | (লিগনি) 
13. মানা নিংখৌদুবু চৈরাক পিবা......| (পাস্বা) 
14. মমাংগী অহিংদা মানা মং অমা ............. (মংগনি) 


15. লাইশংদা মী খুদিংমক লাকপগী দরকার.......... | (লৈবা) 
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I. 


IV. 


Complete the sentences using the appropriate words. 


bo wd লারুগে। 

2. ঙাইহাক লৈরবদি.............. ECCE 

ৰ তানবা TOT থিবদা এ পেল্লে। 

4, বক WERE CST | 

CAS বারি লিবিরো। 

6. মা লাইরিক পাফম......... 

৮ মাগী হোমরাক লোইশিল্নবা হোত্নরম্বা য়াই। 
চু. যাম্না রারি অমা লিবিয়ু। 

9. এখোয় ........ মাবু ঙাইরমগনি। 

10. মাগীসু........খলু। 


LOL য়ৌবা অফবা লম্বী অমত্তা লৈরমদে। 

।- शि মঙোন্দা শাওরম্মী। 

৷ ভি মানা মং অমা মংলম্মী। 

15. লাইশংদা............... খুদিংমক্‌ লাকপগী দরকার লৈতে। 


Rearrange the words to make sentences. 

1, লৈরশ্মী, অমা, লাইশং, সিবগী, রারুনী, মতোন্দা, টীংগী 
2. লম্বী, লৈরমদে, অফবা, য়ৌবা, অমত্তা, লাইশংদু 
3. SIAM, AS, মকোক্তু, নিংখৌনা, মন্ত্ৰি, শেন্নবা 
4. ইগনি, নং, মতমদা, HR, করম্বা 

5. চহিনি, চয়োলদা, মথং, অনৌবা 

6. য়াই, এ, খুদিংগী, মফম, মখোয়গা 

7. ১৩নি, আগষ্ট, সি 

8. নং, চৎকনি, SAR, ইয়ারপোত্তা 

9. হাইরিবরা, COE, Wt, নং, কোলেজ 

10. হৌরগনি, ছুটি, মখোয়শী, হয়েংদগী 
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11. OM, হৌজিক, মণিপুরি, মফমসিদা, এ 

12. অহিংগী, উবদা, অচিকপা, ঙাওজৈ, OF, wet 
13. থাবলগী, নিংশিংবরা, অহিংদা, মরুপ্পু, নংনা 
14. ঙরাং, চাই, छा থোংবা, 2 

15. লৈয়ু, পুন্নমক, নখোয়, নুংঙাইনা 


Transform the following assertive sentences into their corresponding negatives 


1. 3 মণিপুরদা চৎলি। 

2. থাবলগী মঙালদা थै পুরিং নুংশি। 
3. অসামগী চাক মহাও লৈ। 

4. সাইকিয়া নুংতিগী छा চায়। 

5. এ কোমলা চাবা পামই। 

6. এ দত্তবু নুংশি। 

7. इनि অযুক্তা cats তাই। 

8. বিসালদি লাই fae i 

9. অবদুল ধৰ্ম্ম লৈবা মীনি। 

10. এখোয়না মীবু নুংশিগদবনি। 

11. মা এঁগী য়েরুবনি। 

12. শায়োকশংদা কৈ খর লৈ। 

13. অসামদা শা মরাং কায়না লৈ। 
14. য়োৎনা নুংদগী হেনা কল্লি। 

15. মণিপুরদা অচৌবা পাৎ অমা লৈ। 


Transform the following negative interrogative sentences into their corresponding 
negative sentences. 


1. মণিপুর য়াম্না ফজদ্রনে? 

2. অবদুল WENA? 

3. লোক্তাক পাৎ মণিপুরদা লৈত্রনে? 

4. চাক য়াম্না চাবনা হকচাং শোকহন্দ্রনে? 
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5. থাবল মঙালদা পুরিং নুংশিদ্রা? 

6. মোইরাং ফজবা মফম অমা SED? 

7. অসামগী শামু পৃথিবীদা মমীং চম্ৰা? 
নংদি নংগী মরুপ্পু নুংশিদ্রা? 

9. মা ওসি চাক চারক্রা? 

10. গৌহাতিগী মফমসি য়েংবদা ফজদ্রা? 


VIL. Transform the following interrogative sentences into their corresponding 
assertive sentences. 


1. মা কলিতারা? 
2. RAT তলশি sat? 

3. মসি ঙা থোংবরা? 

4, मणि অসামগী চেংলা? 

5. গৌহাতিগী শায়োকশংদা লৈবা শামু পিকপ্রা? 
6. মসি লফোইরা? 

7. ইনশাংসি অরাথবী থোংবরা? 

8. ওসি ইনশাংসি হৱাই থোংব্রা? 

9. দত্তদি হবাই থোংবা য়াম্না চাৱা? 

10. দন্দীরামদী য়েন থোংবা য়াম্মা পান্তা? 


VIII Split the following sentences into two. 


1. মসি এগী লাইরিক ময়ামনি। 

2. भनि এগী মরুপ্তা থানবা চিথিনি। 

3, মসি এগী খোংগ্রাও অঙাংবনি। 

4. নং নমা নপাগী অমত্তা পোকপি মচানুগীনি। 
5. লোক্তাক পাৎ হায়বসি অচৌবা পাত্নি। 

6. ইম্ফাল অচৌবা কৈথেল অমনি। 

7. ঈশিং মোতশিল্পকপনা মীওইবদা শোকহল্লি। 
8. অহাওবা চাক ওইনা চানিংই। 
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9. भजि BRAN হাওবা অসামগী চারী। 

10. এ খজিক্তং ডৌবসি ওইনা য়েংগে। 

11. এনা মণিপুরি হৈনবা কনা হোৎনৈ। 

12. ইম্ফাল মণিপুরী অচৌবা সহর অমনি। 

13. মোরে মণিপুরগী ললোল ইতিক তৌফম অমনি। 
14. ফজরবা লোক্তাক পাত্তা উচেক য়াম্না লৈ। 

15. থাবলগী মঙালসিদা এনা মরুপ্পু নিংশিংই। 


Write as many possible questions as for each of the following statements using 
the appropriate question words and suffixes. 


1. ঙাইহাক্তং লৈরবদি মমানা কৌরক্লনি। 

2. এথবকলৈ। 

3. মা মাগী লাইরিক পাফমদা লৈরমগনি। 

4. এ চাক চাগনি। 

5. এখোয় কৈথেলদা চৎকনি। 

6. পুপুনা রারি লিবি। 

7. নিংখৌদু মঙোন্দা শাওরম্মী। 

8. মখোয় ঙরাং সিনেমা য়েংলম্মী। 

9. এখোয় এন, ই, আর, সিদা মণিপুরি OÑ | 
10. Jat অসিগী মমীং সাহু কৌই। 


Write appropriate sandhi of the followings. 


1. এগী * fS ও 
2. নংগী + মীং > 
3,লৈ + কনি > 
4. লাক + কনি > 
5. চাক * PR > 


6. লৈ = পিয়ু > 
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7. লাক + PE > 
8. bf ~ কনু > 
9. ER E কনু > 
10. তম (বা) + ই > 
11, য়েং বা) + 3 > 
12. কৌ বো) + ই ৯ 
13. BS (পা) + বদ্রা > 
14. চা (বা) + বা > 
15. চং বো) + তে ৯ 
16. চা বো) + তে ৯ 
17. তুম (বা) + লি > 
18. চা (বা) + লি > 
19.ঙম (বা) + তে > 


20. লৈ (বা) + তে > 


XI. Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. সিবগী লাইসং কদাইদা লৈ? 

2. মতমদুদা পাল্লম্বা লৈমদুনা করি তৌবা পামলম্বগে? 

3. নিংখৌনা কনাদা লম্বী শেন্নবা হায়রম্বগে? 

4. নিংখৌনা করিগীদমক্তা মন্ত্ৰিদ শাওরিবনো? 

5. লাইনিংহলগী মমাংদা ইবুংঙো মশামরা লাক্লগা করি ANT? 


বাহে VOCABULARY: 
ul grandfather 
ৱারি story 
থেংঙে it is late 
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ঙাইহাক 
কোলা 
চত্মিন্নরো 
পেল্লে 
হায়রুচো 
বারুনী চীং 
সিবগী লাইশং 
निश्ण्शि 
লৈমা 
লাইনিংহল 
লম্বী শেম্বা 
কৎথোকপা 
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a while/some time 
later on 

go together 
satisfied 

go and tell 

Baruni hill 

Siva's temple/temple of Siva 
King 

queen 

head priest 
construction of road 


devotion 


পন্দুপ ৪ 


UNIT 4 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 


য়াইফ - 


তোনু - 


য়াইফ - 


তোনু চঙলকখো। ঙসিসে য়ান্না 
শাই। ফেন NIE | 


য়ারে। এখোয়গীদি নুংঙাইবা মখল 
খুদিংমক লৈ । থবক শুরিবা 
মীশিং হায়বদি লম্বী CST, 

शुभ শারিবা মীশিংগী অরাবসি 
য়েংঙু। নোং তারবসু নুংশা 
শারবসু মখোয় থবক শুই। 


থবক শুবশিংদা নত্তে 

এখোয়গী ক্রিকেট শন্নরোইশিং- 
দা CHG | মখোয়সু পুং 

কয়া নুংশাদা শান্নরি। 

মখোয় নিংথমথা কালেন 
নাচুংদে। মখোয়না এখোয়গী 
লৈবাক্কী মিংচৎ কয়া পুরকই। 


= ১৯ 
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ক্রিকেট 


Cricket 


Yaipha - Come in Tonu. Today 


Tonu - 


is very hot. Let me switch 
on the fan. 


It is ok. We have all kinds 
of comfort. Just imagine the 
plight of the working class 
people like construction 
workers, roads builders etc 


whether there is pouring rain or 


scorching heat they work. 


Yaipha - Not only the workers but 


our cricketers are also 
playing in the sun for hours. 
'They do not bother about 
summer or winter. They 


bring laurels to our country. 
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তোনু - 


য়াইফ - 


তানু- 


ও ! নং ক্রিকেট য়েংলিব্রাঃ 
মসি তেন্ত মেতস অমগী 
অরিবা রেকোরিংনি। 
ক্রিকেটনা শান্নবগী জগত্তা 
ভারতপু মফম অমা পী। 
এদি ক্রিকেট য়াম্না পামজৈ। 
এনা নুংঙাইবা মেটচতি 
হন্জিন হন্জিন য়েংই। 
অদুদা মেটচতুদা এখোয়গী 
লৈবাক য়াওগদবনি। 
মেটচ অসিমক এসু দুরদর্সনদা 
মতমদুদা য়েংখি। 
লাইবক থিবদি মেটচ খরদি 
ইমা নাবনা মরম ওইদুনা 
য়েংখিদে। অদুবু এ 
ভারত-পাকিস্টানগী মেটচ 
অমতা থাদোকখিদে। 
মেটচ অসি এ ফজনা 
নিংশিংলি। অহান্বা নুমিৎ- 
তু তেন্দুলকরগী ওইখি। 
মহাক WINE ফজনা 
শালখি। 


px? সেরিজদু ফজনা শান্নখি- 
বগী রেকোর্দ অমা থমখি। 


এ য়ান্না নুংঙাইতে। মেটচ 
খরদি এ য়েংহৌদ্ৰে। নংদি 
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Tonu- Oh! are you watching cricket? 
Yaipha - Yes, it is an old recording of a 
test-match. Cricket has made 
a place for India in the world 
of the sports. I really 
love cricket. I watch a good 
match again and again. 
But our country should also 


be playing in that test match. 


Tonu- I had also watched this particular 
match in Doordarshan 
at that time . 
Unfortunately, I missed seeing 
some of the matches due to 
my mom's illness. But I had never 
missed any matches between 
India and Pakistan. First Match 
was exclusively for Sachin 


Tendulkar. He really played very well. 


Yaipha - You are right. Sachin had esta- 


blished a world record for his 
excellent performance. 


Tonu- Ifeelvery sad. I missed some 


of the matches. Y ou saw all 
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য়াইফ - 


Cry - 
য়াইফ - 


লোয়না য়েংখি। नवणन? 
এনা মেটচশিংদু য়েংখি। অদুবু 
2 হৌজিক অমুক্কা হনা 
য়েংলি। নংসু GARG | 
আস্ত্রেলিয়াগী শান্নরোইশিংশি 
মখোয় অন্তরজাতি wet 
শালনরোইশিংনি। এদি সেন 
ৱানসি য়াম্না পামজৈ। মহাকসি 
याज्ञा ফবা বোলরনি। 
রেস্ট ইন্দিজদি করম তৌই? 
মখোয়সু য়ামা ফৈ ।মখোয়সি 
মতম চুপ্পদা এখোয়গী অকনবা 
লাম্বা ওইখিগনি। মখোয়গী লারা 
অফবা শালরোইনি। 


তোনু- চুমই, সচিনগা লারাগা মখোয় 


য়াইফ - 


তোনু- 


য়াইফ - 


মখোয়গী টিমশীদক শাননবদো 
য়েংবা শাখিনা নুংঙাই। 
অশেংবনি ,সেরিজ অসিদসু 
মখোয় অনি য়াম্না ফজনা 
শান্নখি। 

নং পাকিস্টানগী ইনজমান-উল- 
হক কাওখোক্লৱা? 

কমাইনা কাওদোইনো?পাকি- 
স্টানগী অফ-অফবা শান্নৱোই 
ময়াম অমা লৈ। মখোয়না 
শাখিবা মেটচ কয়া অমসু থোয়খি। 


Yaipha 


Tonu - 


2T] 


the matches, didn't you? 

- Yes, I did see them. Again I am 
watching now. Y ou may also 
watch it. 

The Australian players 

are world class players. I admire 
Shane Warne a lot. He is a 


versatile bowler. 


What about the West Indies? 


Yaipha - They are also very good. They 


Tonu - 


will always be a tough 
opponent to our team. 

Their Lara is a great batsman. 
Yes, to watch Lara and Sachin 
play for their respective teams 


is a great joy. 


Yaipha - Yes, in this series, both of them 


Tonu - 


Yaipha 


played well. 


Have you forgotten Pakistan's 


Injamam-Ul-Haque? 


- How can I forget (him) ? Pakistan 


has many great players. They 


had won many tough matches. 
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(Ory - 


য়াইফ - 


তোনু- 


য়াইফ - 


তোনু - 


তো ,অদুননে এনা ভারত- 
পাকিস্টানগী মেটচ অমত্তা 
থাদোকখিদ্রিবসি। এ 
ভারত-পাকিস্টানগী মেটচ 
খুদিংমক ঙাইখিগনি। এ খংই 
মেটচসিংসে অদুম নুংঙাইবা 
ওইখিগনি। 
তোনু,এখোয়গী বোল্লরশিংগী 
মরদদি নং করি খলি? 
এঁখোয়গী অফবা বোল্লর কনা 
কনানো? 
হরভজন,জহির খান,প্রসাদ, 
অনিল কুমরে, অশিশ নেহারা 
মখোয়শিংসি অফবা বোল্লর 
ঙাক্তনি। অদুগা এখোয়গী 
সাচিন,গাংগুলি দ্রাবিদনচিংবসি 
অন্তরজাতিগী শান্নরোইশিংনি। 
সচিনসি ত্রিকেটকী জগত্তা 
অদুম মমিং লৈরগনি। 


পাকিস্টানগী খাইদগী रवा বোল্লর- 
শিংদি কনা কনানো ? 
ৱাসিম আর্কম,সোইব 
অখতার ,রালকর য়োনিস- 
নচিংবনি। সোইব অখতর কুইনা 
শান্নখিনি। 


Tonu - 
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That is why I never missed any 
Indo-Pak matches. I will always 
wait for an Indo Pak match. I know 


all matches will be exciting ones. 


Yaipha - Tonu, What do you think about 


Tonu - 


our bowlers? Who are our 


best bowlers ? 


Harbhajan, Zahir Khan, Prasad, 

Anil Kumble, Ashish Nehra are 

all good bowlers. But our batsmen 
like Sachin, Ganguly, Dravid 

etc are world class players. Sachin's 
name will always remain in the 


world of cricket. 


Yaipha - Who are Pakistan's best 


Tonu - 


bowlers now ? 

Wasim Akram, Soaib Akhtar, 
Wagar Younis etc.Soaib 
Akhtar will play for a long 


time. 
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য়াইফ- এখোয় অফবা টিমগী মরদা Yaipha - We talked about a good team. 
ৱরি শানখ্রে। অদুদা এখোয় We have forgotten a very good team. 
অফবা টিম অমদি কাওথোকলুরে? 

তোনু- নংনা হাইরিবসি শ্রীলঙ্কারা? Tonu- You mean Sri Lanka ? 

য়াইফ- মান্নি ,্রীলঙ্কাগী জয়াসুরায়াসি Yaipha - Yes, Sri Lanka's Jayasurya will 
কাওবা য়াদবা শান্নরোই অমা be an unforgettable player. 
ওইখিগনি। 

তোনু- নংনা হায়রিবদু এ য়াই। Tonu- Definitely, I agree with you . 

য়াইফ- এখোয়না টিম খুদিংমক্কী অন্তর Yaipha - Let us praise admire allthe world 
জাতিগী wet শান্নরোইশিংবু class players from all teams. But 
থাগৎসি। অদুবু এঁখোয় let us pray for our country's 
এঁখোয়গী লৈবারা থোইনবা victory in all matches.Come 
লাই নিংসি। এখোয় ভিদিওসি let us watch the video. Then we will 
য়েংথোকখিসি। অদুগা অমুক খন্নসি। have our discussion later. 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(DRepetition Drill 


8.1. মখোয়না ধখোয়গী লৈবাক্কী মিংচৎ কয়া পুরকখি। 

2. মেটস অসিমক এসু দুরদর্শনদা মতমদুদা য়েংখি। 

3. অহানবা নুমিংতা সচিন তেন্দুলকরগী ওইখি। 

4. মহাক য়াম্না ফজনা শান্নখি। 

७.1. মখোয়সি মতমচুপ্পদা এখোয়গী অকনবা লাম্বা ওইখিগনি। 

2. এ ভারত পাকিস্থানগী মেটস খুদিংমক ঙাইখিনি। 

3. সচিনসি ক্রিকেটকী জগততা অদুমক মমিং লৈখিগনি। 

4. শ্রীলঙ্কাগী জয়াসুরয়াসি কাউবা য়াদবা শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 
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(II)B uild up Drill 
মওং Mode: য়েংখি। 
য়েংখি। 
মেটসশিংদু 
মেটসশিংদু যিংখি। 
এনা 
এনা মেটসশিংদু য়েংখি। 
i; য়েংখি। 
মেটসতুদি য়েংখি। 
পাকিস্থানগী মেটসতুদি য়েংখি। 
ভারত পাকিস্থানগী মেটসতুদি য়েংখি। 
2 ভারত পাকিস্থানগী মেটসতুদি য়েংখি। 
অদুবু এ ভারত পাকিস্থানগী মেটসতুদি য়েংখি। 
2. লৈখিগনি। 
মমিং লৈখিগনি। 
অদুমক মমিং লৈখিগনি। 
জগততা অদুমক মমিং লৈখিগনি। 
ক্রিকেটকী জগংতা অদুমক মমিং লৈখিগনি। 
সচিনসি ক্রিকেটকী জগৎতা অদুমক মমিং লৈখিগনি। 
3, শান্নখিনি। 
কুইনা শান্নখিনি। 
মতম কুইনা শান্নখিনি। 
সোইব অখতারসি মতম কুইনা শান্নখিনি। 


(III) Substitution Drill 
মওং Model:  মেটসশিংসে অদুমক নুংঙাইবা মেটস ওইখিগনি। 
ফজবা 
মেটসশিংসে অদূমক ফজবা মেটস ওইখিগনি। 
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1.  মেটস অসিমক এসু দুরদর্শনদা মতমদুদা য়েংখি। 


কেবলদা 
ফিলাদা 
ইন্দিয়াদা 
কানপুরদা 
2. লাইবকথিবদি এ মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা য়েংখিদে। 
য়াওখিদে। 
তাখিদে। 
শান্নখিদে। 
3. यै ভারত পাকিস্থানী মেটস খুদিংমক ঙাইখিগনি। 
য়েংখিগনি। 
য়াওখিগনি। 
শান্নখিগনি। 
4. সোইব অখতারসি মতম কুইনা শাননখিনি। 
য়াওখিনি। 
লৈখিনি। 
য়েংখিনি। 


(IV) Restatement Drill 
মওং Model  ক্রিকেটনা শান্লবগী জগত্তা ভারতপু মফম অমা পী। 


শান্নবগী জগত্তা CASH মফম অমা ক্রিকেটনা পী। 
1. সচিন তেন্দুকরনা ক্রিকেটকী জগত্তা ভারতপু अभ অমা পী। 
2. সেন রার্ননা ক্রিকেটকী জগত্তা আষ্ট্রেলিয়াবু মফম অমা পী। 
3. জয়াসুরয়ানা ক্রিকেটকী জগত্তা শ্রীলঙ্কাবু মফম অমা পী। 


(V)Transformation Drill 
মওং Model a. এ মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা য়েংখিদে। 


2 মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা য়েংখিদৱা? 
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1. মেটস খরদদি অজয় জাদেজা য়াওখিদে। 
2. হন্দকতি ভারত-পাকিস্থানগী মেটস খুদিংমক নুংঙাইখিদে। 
3. দেবসিস মোহন্টি মতম কুইনা শান্নখিদে। 
4. মেটস খুদিংমক্তা সচিন যাওখিদে। 
মওং Model b. সচিনসি ক্রিকেটকী জগত্তা অদুমক अभिः লৈখিগনি। 
সচিনসি ক্রিকেটকী জগত্তা অদুমক মমিং লৈখিগদ্র? 
1. মেটসশিংসে অদুমক নুংঙাইবা মেটস ওইখিগনি। 
2. সোইব অখতারসি মতম কুইনা শান্নখিনি। 
3. শ্রীলঙ্কাগী জয়াসুরয়াসি কাউবা য়াদবা শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 


(VI) Conversion Drill 
মওং Model a. এনা ভারত পাকিস্থানগী মেটস অমত্তা থাদোকতে। 


এনা ভারত পাকিস্থানগী মেটস অসত্তা থাদোকখিদে। 
1. সেন ব্রার্ননা মেটসতুদা রন অমতা পীদে। 
2. জয়াসুরায়ানা CHA য়াবা ষ্টোক অমত্তা নান্থোকহখি। 
3. হরভজননা লৌবা য়াবা ৱিকেট লৌদে। 
4. সচিননা তৌবা য়াবা কেটস BRAS তৌই। 
মওং Model b. সেন हार्न অফবা বোল্লর ওইগনি। 
সেন वर्न অফবা বোল্লর ওইখিগনি। 
1. সচিনসি ক্রিকেটকী জগত্তা অদুমক মমিং লৈগনি। 
2. সোইব অখতারসি TOA কুইনা শান্লগনি। 
3. শ্রীলঙ্কাণী জয়াসুরায়াসি কাউবা য়াদবা শান্নরোই অমা ওইগনি। 
4. হরভজনসি অফবা বোল্লর ওইগনি। 


(VII) Integration Drill 
মওং Model : 
a. भनि রেক্কোডিংনি। 
b. মসি অরিবা টেষ্ট মেটস অমগীনি। 
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মসি অরিবা টেষ্ট মেটস অমগী রের্কোডিংনি। 
1. a. মেটস অসিমক এ মতমদুদা য়েংখি। 
७. মেটস অসিমক এ দুরসর্শনদা য়েংখি। 
x a. সেন বার্ন বোল্লরনি। 
b. সেন বার্ন য়াম্না ফৈ। 
3. a. মখোয়না থোইখি। 
b. শাখীবা মেটস কয়া থোকখি। 
4. a. জয়াসুরায়া শ্রীলঙ্কগীনি। 


b. জায়াসুরায়াসি কাওবা য়াদবা শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 


(VIII) Response Drill 
মওং 1০৫০1: শ্রীলাঙ্কাগী জয়াসুরায়াসি কাওবা য়াদবা ক্রিকেট শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 
a. জয়াসুরায়া কনানো? 
b. জয়াসুরায়া করি লমগীনো? 
c. জয়াসুরায়া BAR শান্নরোইনো? 
এ. মহাক করি ওইগদৌরিবগে? 
৩. করিগীদমক মহাক কাওরোইদৌরিবনো? 
1, সচিনসি ক্রিকেটকী জগত্তা অদুমক মমিং লৈখিগনি। 
, মখোয়গী লারা অফবা বেটসমেননি। 
. সেন বার্ন অষ্টেলিয়াগী অফাওবা বোল্পরনি। 
, ব্লাসিম অক্রম পাকিস্থানগী মায় পাক্রবা কেপ্তেননি। 


> Ww N 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


| Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. এখোয়শী ক্রিকেট শাননরোইশিংশিদা............. (CY, तफ, WR, য়েংঙু) 
2. মখোয়না...........লৈবাক্কী মিংচৎ কয়া পুরকখি (এখোয়গী, নংগী, মাগী, য়েংখি) 
3. মসি টেষ্ট মেটস অমগী অরিবা................ । (শান্নখি, ওইখি, রের্কোডিংনি, লম্বীনি) 
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4. মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা..........। (য়েংখিদে, য়েংখিগনি, য়েংখিরম্মী, য়েংবা) 
5. অহানবা নুমিৎতো সচিন তেন্দুলকরগী.............. |(ওইখিগনি, ওইনিংই, থমখি, ওইখি) 

6. সোইব অখতারসি মতম কুইনা........। (শান্নখিনি, লাকলস্মী, লৈরকই, য়েংখিরম্মী) 

7. ৱেষ্ট ইন্দিজগী লারা............. বেটসমেননি। (ফৈ, ফরম্মী, অফবা, ফখিগনি) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 
1. মখোয়না শাখীবা সেটস কয়া অমসু.......।(থোইবা) 


2. মেটসশিংসে অদুমক নুংঙাইবা মেটস............... |(ওইবা) 

3. হরভজন, প্রসাস, অনিল কুমরে মখোয়শিংসি जवा বোলর..........1ঙাকতা) 
V. oso লারা অফবা বেটসমেননি। (মখোয়) 

5. এখোয়গী লৈবারা মেটস খুদিংমক্তা থোইনবা লাই................... |নিংবা) 


Complete the sentences using appropriate words. 
1. ক্রিরেটনা শান্নবগী জগত্তা.............. মফম অমা পী। 


oninia 2 মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা য়েংখিদে। 
3. পাকিস্থানগী অফ-অফবা............... पान्ना লৈ। 

4. এখোয়গী ............ মরমদা নং করি খল্লি। 

5. এঁখোয়গী লৈবারা মেটস খুদিংসক্তা............. লাই নিংশি। 

6. শ্রীলঙ্কাগী........কাউবা য়াদবা শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. কয়া, মখোয়সু, নুংশাদা, পুং, শান্নরি 

2. অমশী, अजि, রেকোরডিংনি, মেটস, অরিবা, টেষ্ট 

3. নিংশিংসি, অসি, মেটস, 2, ফজনা 

4. থাক্কী, শানরোয়শিংনি, অন্তরজাতিগী, এখোয়গী, সচিন, দ্রাভিদ 

5. হায়রিবসি, নংনা, শ্রীলঙ্কারা 

6. থাক্কি, টিম, এখোয়না, খুদিংমক্তগী, অন্তরজাতিগী, থাগৎকদবানি, শান্নরোয়শিংবু 
7. কাওথোক্ুরেদনা, অদুদা, অমদি, টিম, এখোয়, অফবা 
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V. Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


VI. 


VII. 


1. ওসিসি য়াম্না শাইকো। 

2. মখোয় নিংথম কানন নাচুংই। 

3. মসি টেষ্ট মেটস অমগী অরিবা রের্কোডিংনি। 
4. এদি ক্রিকেটতা ঙাউজৈ। 

5. পাকিস্থানগী অফ অফবা শান্নরোয় ময়াম লৈ। 
6. নংনা হায়রিবসি শ্রীলঙ্কানি। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. ক্রিকেটনা ভারতপু শান্নবগী झाडां মফম অমা পী। 

2. অহানবা নুমিততু সচিন তেন্দুলকরগী ওইখি। 

3. মেটসশিংসে অদুমক নুংঙাইবা মেটস ওইখিগনি। 

4. সোইব অখতারসি মতম কুইনা শানখিনি। 

5. এখোয়না টিম খুদিংমক্তগী অন্তরজাতিশী থাক্কি শান্নরোয়শিংবু থাগৎকদবনি। 
6. এখোয় ভিদিওসি য়েংখোকখিসি। 


Integrate the given pairs of sentences into single sentences. 


1. a. মেটস অসিমক এ তমতদুদা য়েংখি। 
b. মেটস অসিমক এ দুরসর্শনদা য়েংখি। 
2. a. মানা সেরিজদুদা ফজনা শান্নখি। 
b. মানা ব্রা রের্কোড অমা থমখি। 
3. a. মখোয়না মেটস কয়া থোইখি। 
৮. মেটস কয়া অমসু শানখি। 
4. a. হরভজন, প্রসাদ, অনিল PACA বোলর ঙাক্তনি। 
b. মখোয় ফে। 


5. a. এঁখোয়গী সচিন,গাংগুলি, দ্রাভিদনচিংবসি শান্নরোয়শিংনি। 
b. মখোয় অন্তরজাতিগী থাক্কিনি। 
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VII. Give at least three responses to each of the following statements 
1. মখোয়সু পুং কয়া নুংশাদা শান্নরি। 


2. মখোয়না এখোয়গী লৈবাক্কী মিংচৎ পুরকখি। 

3. এনা ভারত পাকিস্থানগী মেটস অমতা থাদোকখিদে। 

4. রেষ্ট ইন্দিজগী লারা অফবা বেটসমেননি। 

5. শ্রীলঙ্কাগী জয়াসুরয়াসি MSA য়াদবা শান্নরোই অমা ওইখিগনি। 


IX. Give as many possible questions as for the following statements. 
1. এখোয় এখোয়গী লৈবারা মেটস খুদিংমক্তা থোইনবা লাই নিংশি। 
2. এখোয় অফবা টিমগী মরমদা বারী শারখে। 
3. সেন ৱানসি SINT অফবা বোলরনি। 
4. অহানবা নুমিংতো সচিন তেন্দুলকরগী ওইখি। 
5. লাইবক থিবদি এ মেটস খরদি ইমা নাবনা মরম ওইদুনা য়েংখিদে। 
6. এখোয়গীদি নুংঙাইবা মখল খুদিংমক লৈ। 


X. Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. করিনা ভারতপু শান্নবগী জগত্তা মফম অমা পীবগে? 


2. য়াইফনা করম্বা মেটসপু হঞ্জিল इक्षिन য়েংবগে? 
3. সেন ৱানসি করম্বা টিমগী শানরোইনো? 
4. সোইব অখতার কনানো? 

5. এখোয়গী GASH অফবা বোলরশিং কনা কনানো? 
6. জয়াসুরায়া করি नमी শান্নরোইনো? 

7. এখোয়গী অফবা বোলরশিংশি কনা কনানো? 

8. পাকিস্থানী অফবা বোলরশিং कनां কনানো? 

9. GASH অফবা বেটসমেনশিং কনা কনানো? 
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4.19.1 This lesson introduces sentences with verbs indicating certainty or confirmation of 
the actions in past and future. Observe the underlined words in the following 
sentences. 


1 মখোয়না এখোয়গী লৈবাক্কী মিংচৎ কয়া পুরকখি। 
"They bring laurels to the country'. 
2 (मोऽ অসিমক এসু দুরদর্সনদা মতমদুদা য়েংখি। 


'I had also watched this particular match in 
Doordarshan at that time'. 


3 अशक য়াম্না ফজনা শান্নখি। 
‘He really played well. 
4 অহানবা টেচতু সাচিন তেন্দুলকরগী ওইখি। 


First test was exclusively for Sachin Tendulkar’. 


5 ভারত-পাকিস্টানগী মেটচ খুদিংমক ঙাইখিগনি। 
'I will always wait for Indo-pak match'. 
6 সচিনসি ত্রিকেটকী জগত্তা অদুম মমিং লৈরগনি। 


'Sachin's name will always remain in the world of cricket'. 
7 CHET অখতার কুইনা শান্নখিনি। 
'Soaib Akhtar will play for a long time’. 


In the first four sentences the suffix -A-(-kha-) indicating certainty is added to 
denote definite action. This suffix -A-(-kha-) is added prior to the addition of 
habitual suffix .-SCi). 
The process of formation of the verb form is as follows. 
V root +খ + €—— V «fs 
Examples: 
চা +খ + ই--- চাখি ‘ate! 


য়েং + খ + ই ------ য়েংখি ‘watch’ 
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In sentences from 5 to 7 certainty suffix -*Il-(-kha-) is added to verbs to denote 
definite action which will take place in future action. In this case this 


suffix -খি (-kha) is added prior to the future time marker -ARCgani). 
The process of formation of the above verb form is as follows. 


V root +খি + গনি ----- ৬ + খিগনি 


Examples: 
চা +f + গনি---- চাখিগনি " will certainly eat 


cag +খি + গনি ------ য়েংখিগনি ‘will certainly see' 


পন্দুপ 8 
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UNIT 4 " ২০ 
LESSON 20 
এ শান্নরি 


I am playing 


বাৰে ৱাতাই DIALOGUE 

মমা- চাওবী,নং কদাইদা লৈবগে? নং 
নং করি তৌরিবগে? 

চাওবী- 2 অসিদা লৈ। এ ইমান্নবশিংগা 
শান্নরি। 

মমা- কনা কনানো নংগা শান্নরিবদো? 
নোংলক্তা শান্নরিৱা? অদুম 
হায়না তৌগনু। মনুংদা চংঙু। 
লোক থুংওনি। 

চাওবী - COPIA, চাওবনে, শান্তিনে,ননাওনে। 
ইমা এখোয় নোংলক্তা শানদে। 
এখোয় মাঙ্গোলদা শান্নরী। 


মমা- নোংদা শানদ্রগদি ফরে। এ भिमा 
ফি off |ফিসুয়ান্না য়াম্মী। 
जे शूनां লোইরগে। অদুগা 
ননাও নবানিদা অথুম অহাও 


Mother - Chaobi, where are 
you ? What are you doing ? 

Chaobi - I am here. I am playing 
with my friends. 

Mother - Who are those playing with you? 
Are you playing in the rain? 

Do not do like that. Come inside. 
Y ou will catch cold. 

Chaobi Tomba, Chaoba, Shanti and Nanao. 
(are playing with me.) Mama, we are 
not playing in the rain. We are 
playing in the verandah. 

Mother - It is good that you are not 
playing in the rain.I am 
washing the cloths here. 


There are lots of cloths. 
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খর পীগে। 


চাওবী- ইমা फि য়াম্না লৈরিব্রা? এসু 


খর GAS | 

ননাও- BA এসু য়াওরক্কে। 

মমা- য়ারে, এগী থবক লোয়দৌরে। 

ননাও - চাওবী য়েংঙু! फि STAT 
লৈরীয়ে। ইনে এখোয়সু 
খর শুজিলক্কে RES, 
এখোয় অনি BAN চা 
লোল্লুরসি। (মা) য়ান্না 
ব্লারমলগনি। 

চাওবী- ও, অদু ফৈ | চাকখুমদা 
চংলসি। 

FANS - কেতলি পীরকউ | এ ঈশিং 
হৈরক্কে। 

মমা = নখোয় অনি কদাইদা লৈবগে? 

চাওবী - এঁখোয় নেংগী) চা লোল্লি। 

মমা- নখোয় অফবা নুপীমচাশিংনি। 
অদুনি নখোয়দা হায়নিং- 
नञ्ञो 

চাওবী- ইমা চাদি লোয়রে। ননাওনা 
য়েরুম AR | 

মমা- ফরে লোয়শিল্লো । 


ননাও- মিনিত অনিগী মনুংদা লোয়রগনি। 
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I will finish the work soon. 
Then I will give sweets 


to you and Nanao. 


Chaobi - Mama, are there lots of cloths? 


I will also wash some. 


Nanao - Aunty, I will also help (you). 


Mother - It is all right, (do not bother about 


that). I am finishing my work. 
Nanao - Chaobi , look ! There 

is a big heap of cloths. 

Aunty, we will also wash 

some. It is all right, let us 

go and make tea for aunty. 

She must be very tired. 
Chaobi - Oh, that is a good idea. Then 

let us go to the kitchen. 
Nanao - Pass me the kettle.I will pour 

water in it. 
Mother - Where are you two ? 
Chaobi - We are making tea for you. 
Mother - Good girls. That is what I 


wanted to tell you . 


Chaobi - Mama tea is ready. Nanao 
is making omlette. 


Mother - Fine, finish it. 


Nanao -It is getting ready within two minutes. 


LESSON 20 


মমা- ফরে এ সিদা ঙাইরি। 

ননাও - BA, চাগা য়েরুম অহৌবগা 
লৈরে। 

মমা- छनि য়াম্না হাওদৌমাল্লি। এ 
অমুক্তা মহাও তংগে। 
ও ! চাসি AAT হাওই। 
নং চাক থোংবা 
হৈবী ওইদৌরি। ফজনা তৌ। 
হৌজিক নবানি লাইরিক 
তৌথোকউরো। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(DRepetition Drill 
1. a. এ ইমান্নবীগা শান্নরি। 
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Mother - Ok, I am waiting here. 


Nanao- Aunty, tea and omlette are here. 


Mother- The tea looks so good. Let me 


७. ননাওগা গা ইখোয়নি লাইধি শান্নরি। 


c. এঁখোয় নংগী চা লোল্লি। 
2. a. এ शूनां লোয়রগে। 


৮. অদুগা ননাওগা নবানীদা অথুম অহাউ পীগে। 
c. ইনে এখোয়সু খরা সুজললক্কে। 


3. a. এখোয় जानी চা লোল্লুরসি। 


b. চাকখুমদা চংলসি। 


(II) Sandhi practice 


শান্ন(বা) +লী 
চা(বা) +লী 
তা(বা) +লী 
কৌবো) +লী 


য়েৎপো) +লী 


> শান্নরী 
»চারী 
»তারী 
»কৌরি 
> য়েখলি 


taste it. Oh! the tea tastes so good. 
Y ou will be a good cook. 
Keep it up. Now, you two go and 


study. 
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BAT) + লী > তমলী 
চুমবো) +লী > চুমলী 
কপ(বা) + লী > কপলী 
পীবো) +কে > পীগে 
তাবো) +কে > তাগে 
য়েংবে) +কে ৯য়েংগে 
ফমবে) +কে > ফমগে 
(न) +কে »য়েখকে 
কাপপো) +কে > কাপকে 
চপ(পা) +কে ৯চপকে 
হৌগৎ(পো) +কে > হৌগৎকে 


(III) Build up Drill 
মওং Model: 
শান্নরী। 
ইমান্নবীগা 
ইমান্নবীগা শান্নরী। 
এ ইমান্নবীগা শান্নরী। 
l. শান্নরী। 
লাইঘী শান্নরী। 
মাংগোলদা লাইধি শান্নরী। 
এখোয়গী মাংগোলদা লাইধি শান্নরী। 
এঁগা এখোয়গী মাংগোলদা লাইধি শানরী। 
ননাউগা গা এখোয়গী মাংগোলদা লাইধি শান্নরী। 
2. সুজলক্কে। 
খরা সুজলঙ্কে। 
এখোয়সু খরা সুজলক্কে। 
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3. হৈরককে। 
ঈশিং হৈরককে। 
2 ঈশিং হৈরককে। 
4. তংগে। 
মহাও তংগে। 
অমুক্তা মহাও তংগে। 
এ অমুক্তা মহাও তংগে। 


(IV) Substitution Drill 
মওং Model: এ ইমান্নবীগা শান্নরী। 





ফমলি। 
2 ইমান্নবীগা ফমলি। 

1, এঁখোয় মাঙ্গোলদা শান্নরী। 

তুমলি। 
য়েংলি। 
তমলি। 

% ফিয়াম্না লৈরিয়ে। 

য়েংলিয়ে। 
শুরিয়ে। 

3, ননাওগা নবানীদা অথুম অহাও খরা পীগে। 
য়েনবীগে। 
পীজগে। 
লৈহনগে। 
শাহনগে। 

4. ইনে এখোয়সু খরা সুজিল্লক্কে। 

য়াওশিল্পককে। 
তৌশিল্লককে। 


য়েংশিল্লককে। 
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(V)Restate ment Drill 
মওং Model: 
এখোয় মাংগোলদা শান্নরি। 
এখোয়না শান্নরিবসি মাংগোলদনি। 
1. ননাওগা এগা এখোয়গী মাংগোলদা লাইধি শান্নরী। 
2. এ অসিদা ফি সুরি। 
3. 2 সিদা ঙাইরি। 


(VI)Trans formation Drill 
মওং Mode: —— ৪.এ ইমান্নবীগা শান্নরি। 
2 ইমান্নবীগা শান্নদে। 
1. নং নোংলক্তা AA | 
2. এ ফি শুরি। 
3. এখোয় নংগী চা লোল্লি। 
4. নং চাক থোংবা হৈবী ওইগদৌরি। 
JV Model ৮.অদুম হায়না তৌগনু। 
অদুম হায়না তৌ। 
1. মনুংদা RAFT | 
2. ননাওগা মবানীদা অথুম অহাও পীগনু। 
3. কেটলীদু পীরক্কনু। 
4. হৌজিক নবানী লাইরিক তোথোক্কনু। 


(VII)Combination Drill 
ASS Model: 


a. ননাও মাংগোলদা লাইধী শান্নরী। 

b. এ মাংগোলদা লাইধী শান্নরী। 

এগা ননাওগা মাংগোলদা লাইধী শান্নরি। 
1. ৪. ননাওদা অথুম অহাও খরা পীগে। 

b. নংঙোন্দা অথুম অহাও খরা পীগে। 
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2 a. রিতা চা লোল্লি। 
b. এ চা লোল্লি। 
24 a. নং কদাইদা লৈ? 
b. চাওবী কদাইদা লৈ? 
4. ३. নং অফবা নুপীমচানি। 
b. মা অফবা নুপীসচানি। 
5. a, এ তল চাই। 
७. এ হবায় চাই। 
6. a. এ নোভেল পাম্মী। 
b. এ রারিমচা পাশ্মী। 
4. a. চা শেম্বা লোইরে। 


b. চানবা শেশ্বা লোইরে। 


(VII)Question Answer Drill 
মওং Model: 
a. 


চাউবী «e কদাইদা লৈবগে? 
এ অসিদা লৈ। 

1. নখোয় কদাইদা লৈবগে? 

2. নং কদাইদা চাবগে? 

3. নং কদাইদা চৎপগে? 

WSS Model: 

৮. 
নোংলক্তা শাল্নরিব্রা? 
এখোয় নোংলক্তা শান্নদে। 

1. ইমা, फि য়াম্না লৈরিব্রা? 

2. নোং কল্না তারিব্রা? 

3. নুংশা याज्ञा শারিব্র? 
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নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 
L Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. ইমা, এখোয় নোংলক্তা........... | (চৎকনু, শান্নগনু, শাল্পদে, ইদে) 
PA. NE লোইদৌরে। | (शतक, ATR, কদাইদা, থুনা) 

3. নখোয় অনি........ লৈবগে। (কয়ানো, করিদা, কদায়দা, য়েরুম, হবায়) 
4. ইমা, চাদি লোয়রে ননা ওনা........হৌরি। (চাক, ইনশাং, য়েরুম, হবায়) 
5. ইনে, চাগা য়েক্ুম............... ‘লৈরে। (হৌবগা, ফুংপগা, অহৌবগা) 

6. নঙ চাক থোংবা.............. ওইগদৌরি। (অহৈবী, হৈবী, হৈরগা, হৈগে) 


II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given in the 
brackets 


1. নোংলক্তা................. ? (শান্নবা) 

2. ইমা ফি য়ান্মা........... ? (লৈবা) 

3. মিনিট অনীগী মনুংদা............. ৷ (লোয়বা) 

4. इन, চাগা য়েরুম অহৌবগা.............. । (লৈবা) 
5. এখোয় অনি इतनी চা............ | (লোনবা) 
6. চাসি য়াম্না হাউদৌ............ | (মানবা) 


HI. Complete the sentences using the appropriate words. 
1. এখোয় মাংগোলদা.............. | 


2. ইনে, এখোয়সু খরা.............. | 

3. মিনিট অনীগী মনুংদা................... I 

4. কেটলীদো............. এ ঈশিং হৈরক্কে। 

5. এখোয় অনী ইনেশী ............. লোল্লুরসি। 
6. এ অমুক্তা মহাও........... | 


IV. Rearrange the words to make sentences. 
1. মালি, য়ান্না, চাসি, হাওদৌ 


2. লাইরিক, নবানী, হৌজিক, তৌথোকউরো 
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VI. 


VII. 


3. লৈরে, BA, অহৌবগা, চাগা, য়েরুম 

4. ইমা, হৌরি, ননাওনা, লোইরে, চাদি, য়েরুম 
5. লোল্লুরসি, ফরে, চা, ইনেগী, অনি, এঁখোয় 
6. নুপীমচাশিংনি, অফবা, নখোয় 


Transform the following negative sentences into their corresponding affirmatives. 
1. এখোয় নোংলক্তা শান্নদে। 


2. মিনিট অনীগী মনুংদা লোইরোয়। 

3. নখোয়দা হায়নিংলম্বদু অদু নত্তে। 

4. মহাক য়াম্না রারমলোয়। 

5. মখোয় অনীদা অথুম অহাও খরা পীরোই/পীজরোই। 
6. ইনে, এঁখোয়সু ফি খরা সুজিল্লকওই। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogative forms. 


1. নখোয় নোংলক্তা শান্নরি। 

2. ফিস্‌ याज्ञा য়াম্মী। 

3.য়ারে এগী शवक লোয়দৌরে। 

4. ইনে এখোয়সু খরা সুজিল্লকে। 

5. মিনিট অনিশী মনুংদা লোইরনি। 
6. ইনে চাগা য়েরুম অহৌবগা লৈরে। 
7. চাসি য়ান্না হাউদৌ মাল্লি। 


Split each of the given sentences into two 
1. ননাওগা এগা এখোয়নি মাংগোলদা শান্নরী। 


2. ননাওগা নবানীদা অথুম অহাও খরা পীগে। 
3. इन চাগা য়েরুম অহৌবগা লৈরে। 

4. নংগা মাগা চা লোলু। 

5. নখোয় অনী চাক থোংঙু। 
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VIII. Give at least three responses to each of the following statements. 


1. চাসি য়ান্না হাউই। 

2. হৌজিক নবানী লাইরিক তৌথোকউরো। 

3. ইনে চাগা য়েরুম অহৌবগা লৈরে। 

4. ননাওগা এগা এখোয়গী মাংগোলদা লাইধী শান্নরি। 
5. ননাওগা নবানীদা অথুম অহাউ খরা পীগে। 

6. এখোয় নংগী চা লোল্লি। 

7. ননাও নং চাক থোংবা হৈবী ওইদৌরি। 


IX. Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. ননাওগা চাউবীগা করি তৌরিবগে? 

2. ননাওগা চাউবীগা কদায়দা শান্নরিবগে? 

3. চাউবীগী মমা করি তৌরিবগে? 

4. कनानां য়েরম হৌবগে? 

5. চাক থোংবা হৈগদৌরিবাঁস চাওবীরা ননাওরা? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


Saat my female friend 
নোংলক্তা in the rain 

অদুম হায়না like that 

লোক থুংবা to catch cold 
মাঙ্গোল verandah 
লাইী/লাইধিবী doll 

ফি edt to wash clothes 
থুনা quickly 

অথুম অহাও sweets 


থবক work 
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ইনে aunt 
চা tea 
(চা) লোনবা to make tea 
চাকে)খুম kitchen 
কেটলি 15016 
হাইনিংলম্বা wanted to say 
য়েরুম হৌবা to make omelette 
য়েরুম অহৌবা omelette 
হাওদৌ মাল্লি seems/looks tasty 
চাক থোংবা হৈবী a good cook(female) 
লাইরিক তৌবা to study 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 
4.20.1. This lesson introduces sentences having progressive form of verbs. Observe the 
words in the following sentences. 


i) এ ইমান্নবীগা শান্নরি । ‘Tam playing with my friend.' 

ii) এ সিদা ফি শুরি । ‘I am washing cloths here.' 

iii) এখোয় চা লোল্লি । "We are making tea (for you ).' 

The suffix -রি/ -ferCri-li) is added 10 the verb root to form progressive. 
as V * রি/লি ----- V+ing 


The use of future sentence with -C51/-C&(ge/-ke) has been reinforced . 


4.20.2. The suffixes-পি/-বি (-pi/-bi) and -পা/-বা (-pa/-ba) are added to the verb root to 
indicate the doers of the action who is a female and a male respectively. 


Examples: 
i) নং চাক থোংবা হৈবী ওইগদৌরি। 


"You are going to be a good cook.' 
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ii) 2 ইমান্নবশিংগা শান্নরি। 
'I am playing with my friends.' 
The particle- নে (-ne) is added to the nouns to indicate particularisation as তোম্বনে 
(Tomba-ne) চাওবনে (Chaob-ne). 


পন্দুপ ৪ 
UNIT 4 
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মহৌশাগী ফিভম ঙাকশেনবা 


Environmental protection 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 

থোইবী- কয়া নুংঙাইখ্খবা! পরিক্ষা অমত্তা 
CHT এ য়ান্না নুংঙাইরে। এ মথং 
হাপ্তাদা এখোয় কাকাগী ময়ুম 
শিলোংদা চতলুগদৌরি। ইচিল 
ইনাওশিংদুগা এ 
নুংঙাইথোকউগদৌরিবনি। মদুদা 
WA নুংঙাইগদৌরি। 


রীনা- নংদি তশেংনা লাইবক ফৈ। নংদি 
নুংঙাইবা ছুটি অমা ফংগদৌরি। 
Of ইম্ফালগী বাংমদা চৎনিংঙাই 
মফম অমত্তা লৈতে। এখোয়গী মরি মতা 
পুন্নমক ইম্ফালদা লোইনা লৈ। অদুবু 
এসু ছুটি মনুংসি লেন্নবা মওং 


তাবা থবক অমদি লৈ। 


Rina - 


Thoibi - What a relief ! No 


more examinations. | am so 
happy. Next week I will 
be going to my uncle's 
house in Shillong. I will 

be enjoying my cousin's 


company. It will be a great 
fun to be there. 


You are really lucky. 

Y ou will be having a happy 

vacation. I have no place to 

go anywhere outside Imphal. 

All our relatives are staying 
in Imphal itself. But I have 


a great plan to spend the 
vacation. 
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থোইবী - মওং তাবা থৌরাংদুবু করিনো? 
নংবু ইম্ফালদা সুম লৈবসিবু 
তনশিলক্তরা? 

রীনা - হুম তনদেদা। এসু মুমদদি সুম 
ফমদুনা লৈরোই। A] কান্নগদবা 


থবক খরদি তৌগনি। 

থোইবী - নংগী কাল্লগদবা থবক্তু এঙোন্দা 
খর হায়য়ু? 

রীনা- মদুদা মহৌশাগী ফিবম ঙাকশেন- 
বগীদমক নৌনা শেম্বা ভোলুনতরি 


এসোসিএসন অমা লৈ। মদু 
মহৌশা হায়না কৌই। মখোয়না 
প্রোজেক কয়ামরুম পায়খৎলি। 
এঁসু মখোয়গী থবক খর 
তৌগদৌরি। প্রোজেক্তু নুপীগী 
ওইনা তৌই। 


থোইবী - seat নুপীগী? করিমত্তা 
থবক তৌদবা নুপীরা নত্রগা 
থবক তৌবিরা? 

রীনা- এখোয় মদুমনদি খাইদোক্ররোই। 
এঁখোয়দি নুপীশিংবু হৈ-শিংনবা 
খংনবা হোত্নবনি। 

থোইবী - नधना নুপীশিংবু তশ্বীগদৌরিব্রা? 


নংনা মখোয়দা করি তশ্বীগ- 
দৌরিবনো? 
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Thoibi - What is the great plan ? Will 
you not be getting bored in 
Imphal itself ? 

Rina - No, not at all. I will not be 
simply sitting at home. I will be 
doing some meaningful works. 

Thoibi - Please tell me something about 
your meaningful works. 


Rina- There is a new voluntary asso- 


ciation working for environmental 


protection. Its name 

is Nature (Mahausha). They 
are taking many project up. 

It will be working with them in 
one of their projects . That 


project is meant for 


women. 

Thoibi - What category of women ? 
Housewife or employed 
women ? 

Rina- We will not be differentiating 
them like that. We will be 
trying to educate all women . 


Thoibi - Will you be educating 
women? 


What will you be teaching 


them ? 
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রীনা - 


থোইবী - 


রীনা - 


থোইবী - 


রীনা - 


থোইবী - 


মখোয়দা মহৌশাগী ফিবমবু 

লু-নাল্না থমনবগীদক এখোয়না তাক্কনি। 
এখোয়না মখোয়দা প্লাসতিক 
মখুম, খাওনচিংবা শীজিন্নদনবসু 

হায়গদৌরি। 

প্লাসতিক মখুম,খাওশিংনা 

করি থোকহনবগে? 

নং খংদ্রব্রাঃ প্লাসতিক পোৎশিংসি 
অসত্তা WS | 

মখোয়শিংসি তুমদবনি। 


মখোয়শিংসিনা এখোয়গী অকোয়বদা 
পৈসিন্দুনা লৈগদৌরিবনি। চহি 

খরগী মতুংদদি পৃথিবীসি প্রাসতিক্কী 
অমোৎ-অকাইনা পুমথল থল্লগনি। 
মসি মীওইবগী হকচাংদা অমদি 
শাশিংদা SITAE ফত্তে। 

এফাওবা अपू পুন্নমক লোয়না 


খঙদে। অদুনদি লাইরিক হৈতবা 

নুপীশিংনা নংগীদু করম্না তাগদৌরি- 

বনো? 

মখোয়দা এখোয়না য়াম্না DI মওংদা 

হায়গনি। মখোয়দা অয়েকপা 

লাইশিং ,পোস্তরশিং, ফিলম ফাওবা 

এখোয়না উৎকদৌরি। 

शुभ शुभ খুদিংগী নংবু চৎকদৌরি? 
নংগা কনা কনাগা চৎমিল্লগদৌরিবনো? 


Rina - 


Thoibi - 


Rina - 


Thoibi - 


Rina - 


Thoibi - 


We will be teaching them how 
to keep their environment 

clean. We will also be telling 
them not to use plastic covers 
and bags etc. 

What is wrong with plastic 
covers and bags. 

Don't you know it? Plastic things 
are not good at all. 


They do not degrade by 
themselves. They 


will be heaping up everywhere 
around us . Ina few years 

the earth will be full of plastic 
wastes. It is very bad for 

the health of human beings, 
animals, 


Even I myself do not 
understand 


all these things, Then how 
illiterate women will be 

listening to you ? 

We will be certainly telling them 
in a very simple manner. We will 
be showing them lot of pic- 
tures, posters and even films. 
Will you be going from house 


to house? Who all will be 
going with you ? 
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রীনা - 


থোইবী - 


রীনা - 


মহৌশা লুপসিগী প্রোজেক কয়া- 
মরুম লৈ। মসিদা চাং নাইনা 
থবকতৌবা মী য়ান্না লৈ ৷ ছুটি 
মনুংদা কোলেজ অমদি স্কুল 
কয়াগী নুপীমচা অমদি 
নুপামচা কয়াসু যাওগদৌরি। 
এগী প্রোজেক্তা নুপামচা অনি, 
নুপীমচা অনি য়াওগদৌরি। 
এখোয়না এখোয় মঙাদা থবক 
লোয়না য়েম্থোকদৌরিবনি। 
মশিশীদমক এ um নুংঙাই। 
ধখোয়সু AAT অর্থ লৈনা লেন- 
গদৌরিবনি। অকোয়বগী ফীভম 
লুনা নান্না থন্নবগীদক এখোয়না 
এঁখোয়গী GAGA মখৈ হোৎ- 
নগনি। 
RA ফজবা খোরাংদু তাবদা 
जै rat RET! येजु RAY 
য়াওনিংলকলে। 
AY rst নুংঙাইরে। এগা হয়েং 
মহৌশা ওফিসতা চৎসি। 
ভোলুনতিয়ার খুদিংমক পুং 
yo দা লাককনি। এ নখোয়গী 
যুমদা পুং ৯ দা লাক্কনি। 
নংসু এগা লোয়ননা চৎসি। 


Rina - 


Thoibi - 


Rina - 
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The association Mahausha has many 
projetcs. It has many regular 
emplyees. During vacation time boys 
and girls of many colleges and schools 
will also be working with it . In my 
project two other girls and 

two boys will also be there. 

We will be distributing the work. 

I am so excited about the whole 
thing. We will be spending our time 
very meaningfully . We will 

be contributing our might 


for keeping the environment clean. 


It is nice to hear about your 
great plan. I also feel like 

joining you . 

That is good . Come with me 

to Mahausha office 

tomorrow . All the volunteers 

will be coming there at 10 O'clock. 
I will be coming to your 


house at 9 O'clock. 
Y ou also come along with me. 
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ওঁরাইগদবশিং DRILLS: 
(I) Repetition Drill 
a. 1. এখোয় ককাগী ময়ুম শিল্লোংদা চৎলুগদৌরি। 
2. এসু মখোয়গী প্রোজেক্তা থবক তৌগদৌরিবনি। 
3. মখোয়দা অয়েকপা লাইশিং, পোষ্টরশিং, ফিল ফাওবা উৎকদৌরি। 
b. 1. নংবু মুম মুম খুদিংগী চংকদৌরিরা? 
2. নংনা নুপীশিংবু তশ্বীগদৌরিব্রা? 
3. নংনা মখোয়দা করি তশ্বীগদৌরিবনো? 
4. অদুনদি লাইরিক হৈতবা নুপীশিংনা নংগী ৱাদু করন্না তাগদৌরিবনো? 
5. নংগা কনাগা চৎমিনগদৌরিবনো? 
০. 1. Asp কান্নগদবা থবক খরদি তৌগনি। 
2. মখোয়দা মহৌশাগী ফিভমবু नू নান্না থন্নবগীদমক এখোয়না তাক্কনি। 
3. ऽहि খরগী মতুংদদি পৃথিবীসি প্লাসতিক্কী অমোৎ অকাইনা भीक থল্লগনি। 


(I1) Sandhi practice 


1. চৎ(পা) + কদৌরি > চৎকদৌরি 
য়েৎ্‌পা) + কদৌরি > য়েৎকদৌরি 
PAA) + কদৌরি > কপকদৌরি 
তেক(পা) B কদৌরি » তেককদৌরি 
2. CONAN) + কদৌরি ৯ তৌগদৌরি 
তমবীবো) + কদৌরি ৯ তশ্বীগদৌরি 
তাবো) + কদৌরি > তাগদৌরি 
চত্লুবো) * কদৌরি > চৎলুগদৌরি 
(III)B uild up Drill 
মওং Model: নুংঙাইগদৌরিবনি। 
নুংঙাইগদৌরিবনি। 


NIST 
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য়ান্না নুংঙাইগদৌরিবনি। 
মদুদা 
মদুদা য়াম্না নুংঙাইগদৌরিবনি। 
l. ফংগদৌরি। 
অমা ফংগদৌরি। 
ছুতি অমা ফংগদৌরি। 
নুংঙাইবা ছুতি অমা ফংগদৌরি। 
anh নুংঙাইবা छूछि অমা RIAR | 
তৌগদৌরিবনি। 
থবক তৌগদৌরিবনি। 
প্রোজেকতা থবক তৌগদৌরিবনি। 
মখোয়গী প্রোজেক্তা থবক তৌগদৌরিবনি। 
এসু মখোয়গী প্রোজেকতা থবক তৌগদৌরিবনি। 
3. হায়গদৌরিবনি। 
শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
খাওনচিংবশিং শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
মখুম খাওনচিংবশিং শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
প্লাসতিক্কী মখুম খাওনচিংবশিং শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
মখোয়দা প্লাসতিক্কী মখুম খাওনচিংবশিং শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
এখোয়না মখোয়দা প্রাসতিক্কী মখুম খাওনচিংবশিং শিজিননদনবা হায়গদৌরিবনি। 
4. চৎকদৌরিব্রা? 
খুদিংগী চংকদৌরিবরা? 
शुभ খুদিংগী চৎকদৌরিব্রা? 
যুম যুম খুদিংগী চৎকদৌরিব্রা? 
नश्वू शुभ शुभ খুদিংগী চতকদৌরিব্রা? 
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(IV)Substitution Drill 
1 মদুদা Ut নুংঙাইগদৌরিবনি। 


হরাওগদৌরিবনি। 
নোরুদৌরিবনি। 
কপকদৌরিবনি। 
তৌগদৌরিবনি। 

2 AJ BAMA থবক খরদি তৌগনি। 
য়েংগনি। 
খনগনি। 
উগনি। 
পায়গনি। 

3. এখোয় অদুমনদি খায়দোক্লরোই। 

তৌররোই। 
য়েংলরোই। 
খল্পরোই। 

হায়ররোই। 

4. মখোয়না নংগী রাদু BAR খংগদৌরিবনো? 
তাগদৌরিবনো? 
লৌশিনগদৌরিবনো? 
খনগদৌরিবনো? 


(V)Restate ment Drill 
মওং Mode: — (a) A মখোয়গী প্রোজেক্তা থবক তৌগদৌরিবনি। 
এনা शवक তৌগদৌরিবসি মখোয়গী প্রোজেক্তনি। 
1. এখোয়না মখোয়দা প্লাসতিক্কী মখুম খাউনচিংবা শিজিন্নদনবা হায়গদৌরিবনি। 
2. মখোয়শিংদুনা এঁখোয়গী অকোয়বদা পৈশিন্দুনা লৈগদৌরিবনি। 
3. ধখোয়সু যাম্না অর্থ লৈনা লেনগদৌরিবনি। 
4. नशी ফজরবা থৌরাংদু তাবদা য়ান্না নুংঙাইরে। 
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মওং Model  (৮)এখোয়গী ককাগী ময়ুম শিল্লোংদা চত্লুগদৌরি। 
এখোয়গী ককাগী ময়ুম শিল্লোংদা চৎলুগদৌরিবনি। 
1. এসু মখোয়গী প্রোজেক্টতা शतक তৌগদৌরি। 
2. মখোয়দা অয়েকপা লাইশিং পোসতরশিং ফিলম ফাওবা মখোয়দা উৎকদৌরি। 
3. এখোয়না এখোয় মঙাগী शतक য়েনথোকনগদৌরি। 
4. এখোয়সু SITE অর্থ লৈনা লেনগদৌরি। 


(VD Combination Drill 
মওং Model:  (থ)নংগী ফজরবা থৌরাংদু তাই। 
য়াম্না নুংঙাইরে। 
নংগী ফজরবা থৌরাংদু তাবদা য়ান্না নুংঙাইরে। 
k (a) অকোয়বগী ফিভম লৃ-নান্না থমগদবনি। 
(b) এখোয়না এখোয়গী ৬মজবা মখৈ হোৎনগনি। 


2. (a) মখোয়দা ধখোয়না তাক্কনি। 
(b) মহৌশাগী ফিভমবু লৃ-নান্না থন্নবা তাক্কনি। 
x. (a) মখোয়দা এখোয়না হায়গনি। 


(b) য়াস্না bt মওংদা হায়গনি। 


(VII)Trans formation Drill 
মওং Model: (४). মথং হপ্তাদা এখোয় ককাগী ময়ুম শিল্লোংদা চৎলুগদৌরি। 


এ মথং হপ্তাদা এখোয় ককাগী ময়ুম শিল্লোংদা চৎলোয়দৌরি। 
1. भूमा য়ান্না নুংঙাইদৌরিবনি। 
2. এসু মখোয়গী প্রোজেক্টতা থবক তৌগদৌরিবনি। 
3, মখোয়দা অয়েকপা লাইশিং, পোসতরশিং, ফিলম ফাওবা উৎকদৌরিবনি। 
4. এখোয়না এখোয় মঙাগী থবক য়েনথোরুগদৌরি। 
মওং Model:  (৮)এখোয়না WINE অর্থ Cerat লেনগদৌরিবনি। 
এখোয়না য়ান্না অর্থ লৈনা লেনগদৌরিরা? 
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1. নং যুম যুম খুদিংগী চৎকদৌরিবনি 

2. মখোয়শিংদুনা এঁখোয়গী অকোয়বদা পৈশিন্দুনা লৈগদৌরিবনি। 
3. নংনা নুপীশিংবু তহ্বীগদৌরিবনি। 

4. ইচিল ইনাওশিংদুগা এ নুংঙাইথোকউগদৌরিবনি। 


(VIINQuestion Answer Drill 
মওং Model  (৫)নংবু ইম্ফালদা অসুম লৈশিনবসি তনশিল্পকতব্রা? 
হুম তনদেদা, যুমদদি অসুম লৈরোই। 
1. নংনা মখোয়দা তশ্বীগদৌরিবসি অকোইবগী ফিভমগী মরমদরা? 
2. প্লাসতিক মখুম খাওশিংনা ফংহনদরা? 
3. লাইরিক হৈতবা নুপীশিংনা नशी রাদু তাগদ্রা? 
4. নংগা কনাগা চৎমিন্নগদৌরিবনো? 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


I. Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. এ মথং হপ্তাদা এখোয় काकांनी ময়ুম শিল্লোংদা........... । (লেপ্নুগদৌরি, তশ্বীগদৌরি, 
অশেংবনি, RAIAR) 

2. মওং তাবা থৌরাংদুবু........ ? (কদায়দনো, কনানো, করিনো, কৈদৌউেনো) 

3. নংনা মখোয়দা.........তশ্বীগদৌরিবনো? (করি, কয়া, কদায়, কনা) 

4. মখোয়দা অয়েকপা লাইশিং, পোসতরশিং, ফিলম ফাওবা মখোয়দা.................. | (চৎকদৌরি, 

তাহনগদৌরি, হায়গদৌরি, উৎকদৌরি) 


6. ধখোয়না ......৬মজবা মখৈ হোৎনগনি। (এঁখোয়গী, এখোয়, ধখোয়বু, এখোয়রা) 
7. এঁসু...........য়াওনিংলকলে। (DAT, নংগীদুদা, RI, মহাকসু) 





310 


III. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given 


in the brackets. 
1. এ শিল্লোংদা য়াম্না........... | নুংঙাইবা) 


3. মখোয়শিংদুনা এখোয়গী অকোইবদা পৈশিন্দুনা........... | (লৈবা) 
4. RI शुभ शुभ খুদিংগী.......... ? (চৎপা) 

5. অদুনদি লাইরিক হৈতবা নুপীশিংনা নংগী ৱাদু কর্না.......? (তাবা) 
6. মহৌশাসিগী প্রোজেক্ট কয়ামরু ম............. | (লৈবা) 

7. এগা হয়েং মহৌশা ওফিসতা........... | (চৎপা) 


Complete the sentences using appropriate words. 

1. নংদি RORI छूछि অমা........... | 

2. RY ইস্ফালদা অসুম লৈশিনবসি.......... ? 

3. প্রোজেক্তু............... ওইনা তৌবনি। 

4. মখোয়শিংদুনা এঁখোয়গী অকোয়বদা............. লৈগদৌরিবনি। 

5. অদুনদি............ নুপীশিংনা নংগী ৱাদু SAN তাগদৌরিবনো? 

6. এখোয়না এখোয় মঙাগী থবক........য়েস্থোরুগদৌরি। 

7. অকোইবগী ফিভম লু-নাল্না.......... এখোয়না এখোয়গী ওমজবা মখৈ হোত্নগনি। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. লৈরোই, येजु, মুমদদি, অসুম, ফমদুনা 

2. লৈ, মরী মতা, এঁখোয়গী, ইম্ফালদা, লোইনা, পুন্নমক 

3. খরদি, থবক, তৌগনি, কাল্নগদবা, এসু 

4. CORA, ওইনা, প্রোজেকতু, JAN 

5. পাংই, মখোয়না, মতেং, মোৎহনবদা, লৈমায়থক 

6. হকচাংদা, অমদি, ANT, मणि, মীওইবগী, শাশিংদা, ফংতে 
7. NISI, তাবদা, ফজরবা, থৌরাংদু, RH, RORA 
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Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 
1. এখোয়না এখোয় মঙাগী থবক য়েনথোকনগদৌরি। 
2. অকোইবশী ফিভম লু-নান্না থন্নবশীদমক এখোয়না এখোয়গী ওমজবা মখৈ হোৎনগনি। 
3. মখোয়না লৈমায়থক মোতহনবদা মতেং পাংই। 
4. প্রোজেকতু নুপীগী ওইনা তৌবনি। 
5. এখোয়গী মরী মতা পুন্নমক ইস্ফালদা লৈ। 
6. মদুদা য়ান্না নুংঙাইগদৌরিবনি। 
7. নংগী কান্নগদবা থবকতু এঙোন্দা খরা হায়যুদনা। 


Transform the following interrogative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. RY ইস্ফালদা অসুম লৈবসি তনশিল্লকতব্রা? 

2. প্রোজেকতু FRAN ওইনা colat? 

3. চহি খরশী মতুংদদি পৃথিবীসি প্রাসতিক্কী অমোৎ অকাইনা পুমথল থল্লগদ্রা? 

4. নংনা নুপীশিংবু হৈ-শিংনবা তম্বীগদৌরিৱা? 

5. RI মুম शुभ খুদিংগী চৎকদৌরিব্রা? 

6. অকোয়বগী ফিভম नू নান্না থন্নবগীদমক এখোয়না এখোয়গী ৬মজবা মখৈ হোত্নগদৌরিব্রা? 
7. ভালুনতিয়ার লোয়নমক মফমদুদা পুং ১০ দা লাক্কদ্রা? 


Split each of the sntences into two 


1. নংগী ফজরবা রাখল্লোন্দু খংবদা NIAI নুংঙাইরে। 


VIII. 


2. ইকোলোজিকেল বেলেন্স থন্নবগীদমক এখোয়না ৬মজবা মখৈ হোৎনগনি। 
3. এখোয়না মখোয়দা পোলুসনগী মরমদা তাক্কনি। 

4. এখোয়না মখোয়গী পোষ্টর, ফিলা উততুনা তাক্কনি। 

5. এনা নখোয়দা চেফোং খরা পুদুনা লাক্কনি। 


Give at least three questions for each of the statements given . 
1. এ মথং হপ্তাদা শিল্লোংদা চং লুগদৌরি। 

2. প্রোজেকতু নুপীগী ওইনা তৌবনি। 

3. চহি খরগী মতুংদদি পৃথিবীসি প্রাসতিক্কী অমোৎ অকায়না পুমথল থল্লগনি। 
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4. এ WW যুমদা চৎকদৌরিবনি। 

5. এখোয় মঙাগী থবক য়েস্থোরুগদৌরি। 

6. নুপামচা অনী অমসুং নুপীমচা অনি অমসু এঁগী প্রোজেকতা য়াওগদৌরিবনি। 
7. ভোলুন্টিয়র লোয়নমক মফমদুদা পুং ১০ দা লাক্কনি। 


IX. Answer the following questions with reference to the dialogue 
1. থোইবী কদাইদা কৈদৌঙৈ চৎকদৌরিবগে? 


2. থোইবী ককা কদায়দা লৈ? 

3. রীনাহোয়গী ভোলুন্টরী এসোসিয়েসনগী अभिः করিনো? 
4. রীনাহোয়না নুপীশিংদা করি তথ্বীগদৌরিবগে? 

5. করিনা লৈমায়থক মোত্হনবদা মতেং পাংবগে? 

6. রীনাগী প্রোজেকতা কনা কনা য়াওগদৌরিবগে? 

7. মহৌশা ওফিসতা ভোলুন্টিয়রশিং পুং কয়াদা লাক্ধদগে? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


মহৌশাগী natural 

মহৌশা nature 

ফিভম condition 

ঙাক - শেনবা to protect 

FA হপ্তাদা in the next week 
দাও য়াবা lucky 

বাংমদা beyond 

মরী - মতা relatives 

লেন্নবা to spend time 
মওং তাবা proportionate/good enough 
থৌরাং plan 


তনশিল্পকপা to get bored 
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থবক তৌদবা নুপী 
থবক তৌবী 
খাইদোকপা 

হৈ - শিংল্নবা 

लू - নানবা 
থন্নবগীদমক 
মখুম 
খাওনচিংবা 
Sur 
লৈমায়থক 
মোত্হনবা 
অকোয়বদা 
পৈশিন্দুনা 
পৈশিনবা 
অমোৎ - অকায় 
পুমথন - থনবা 
হকচাং 

চম্বা 


অয়েকপা লাইশিং 


অর্থ চেনবা 


housewife 
working woman 
to divide into segments 
to become skillful 
neat and clean 

in order to keep 
cover 

bags etc. 

to digest 
surface/floor 

to make dirty 

in the surrounding 
by piling up 

to pile up 
garbage/waste 
completely full 
body 

simple 

pictures 


meaningful 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 


4.21.1 This lesson introduces sentences with verbs indicating future progressive. The 
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suffix -গদৌরি (-gadawri) is added to the verb root to indicate future progressive. 


Observe the underlined words in the follwing sentences. 


Examples: 


1 এখোয় কাকাশী ময়ুমদা চৎলুগদৌরি। 


'I will be going to my uncle's house.' 
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2 নংদি নুংঙাইবা ছুটি অমা ফংগদৌরি । 


'Y ou will be having a good vacation .' 


3 QZ মখোয়শী প্রোজেক্তা थवक তৌগদৌরিবনি । 
' I will be working in their project.' 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
अजो - নেনে, RI কোলেজ চতখিঙৈদা 


মনে - 


মমৌ - 


মনে - 


পাস্টর অঙ্কল লাক্লমবনি। 
মানা कति হায়রম্বগে? 


করিসু হায়রমদে। নেনেবু 
কোলেজ চৎপদা - 
মখোয়দা চংলকউ 
হায়রম্বনি। মানা মাগী 
ফোন নম্বর পীরম্বনি। নং 
ফোন তৌগেসু তৌ। 


হুম, এ তৌনিংদে । भांति 
মথো য়াম্না চিনবা মীনি । 
এ চৎলগা মাগা উন্নবনা 
হেন্না পাম্‌ই | এনা ফি 


পন্দুপ ৪ 
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UNIT 4 = ২২ 
LESSON 22 
পাস্টর অঙ্কল 


Pastor Uncle 


Niece - 


Aunt - 


Niece - 


Aunt - 


Nene(Aunt), Pastor 

uncle came while you were 

in the coliege. 

What did he say(anything 

special) ? 

He did not tell me anything (specific). 
He wants you to come to his 

place tomoriow morning while you 
are on your way to college. 

He gave his 

telephone number also. You 

may ring him up. 

No, I do not want to do that. 

He is a very busy person , 

I would like to go and talk 

to him only. Why did you not tell me 
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মমৌ - 


মনে - 


মনে - 


মমৌ- 


মনে - 


হোংদ্বিঙদা নংবু হায়রকপা 
য়াদ্ৰা। অঙাওবীসিদি | 
MAA নেনে , এসু হেক 
কাওথোকলুরে। তিভি দা 
ইষ্টরগী ঈশৈ তারকপদগী 
নিংশিংলকইনি। 


Niece - 


এনা নঙোন্দা কাওগনু হায়না কয়ারক Aunt - 


হায়খববনি। MIG পাও 
অমা হেক লৈবগা भू ইশিল্লু। 
অদু ওইরবদি নং কাওররোই। 


হোয় নেনে হয়েং মখৈদি 

অদুন্না তৌরগে। নেনে 

এ ৱা অমত্তা হংগে। অঙ্কল 
পাস্টরসিবু কদাইদা লৈগে? 
মাগী ময়ুম Cerat? সীয়াম্নদি 
মাগী ময়ুম লৈতে মরি মতাসু 
কনামত্তা লৈতে হায়। 

মীনা ঙাংনবদূ করিগী তারুরি- 
বনো? মখোয়দি করিনো 
পঙাংদা ঙাংবনি। 

মীয়াম্না ঙাংনরবা হায়বসিদি 
অচুম্বা খর লৈরমগনি | মাবু 
লমজারা? 

নত্তে , মানা চহি মঙাদা শুরিঙৈদা 
মাগী মপা লৈখিদ্রে। মাগী মপা 
মৈতৈনি অদুবু মাগী মমানা 
তাংখুলনি। 


Niece - 


Aunt - 


Niece - 


Aunt - 
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before I changed my cloths. 
Y ou are a naughty girl. 
Sorry Nene, I have just forgotten it. 
When I heard the 'Ester song' in the 
TV programme I remembered 
it. 
I had told you many times not 
to forget things. Whenever 
there is a message, you write 
it down. Then you will not 
forget it. 
Yes Nene, hereafter I will be 
doing that. Nene, I have 
a question. Where does uncle 
Pastor live? Does not he 
have a home of his own ? 
People say that he does not 
have a রী and relatives. 
Why did you hear such things? 
They may say many 
things. 
When many people speak so, there 
must be some truth. Is he 
an orphan ? 
No, when he was five years 
old, his father died . His father was 
Meitei but his mother was 


a Tangkhul. 
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মমৌ- 


মনে - 


মমৌ - 


মনে - 
মমৌ- 


মনে - 


মমৌ - 


মনে - 


চুম্মেদনা। ইমান্নবিশিংদগী এনা 
তাবদা এ থাজখিদে। 


ওহ ! নখোয়সি মীরা WINE ঙাংনৈ। 
নখোয়না মতম খর ফংবদা 
তৌরিবসি মসিদনি। 


Niece - So that is true ! When I heard 


Aunt - 


about it from my friends 

I did not believe it ? 

Oh! Your friends gossip a lot. 
This is what you people do 
when you people get some 


free time. 


মতম চুপ্পা COR নত্তেদা ।কোলেজগী Niece - Not always. After finishing 


থবক /মতম লোয়রগা এখোয় মরক 
মরক্তা মীগী ज्ञाती শাই। এখোয়গী 
মরক্তা ৱারী শাবদা মীগী ফত্তনবা 

রা ঙাংদে। এখোয় পান্তর অঙ্কলবু 
য়াম্না পামজৈ। মহারলা চ্চতা 


ধৰ্ম্মা সন্দোকপা মৃতমদা বারী য়াম্না লি। 


এঁখোয় মাগী ৱারী Stat Vat 
নুংঙাই। মরমসিনা পাস্টর 
অঙ্কলগী মরমদা হংলিবনি। 


ফরে। 

নেনে। মাগী মপা লৈখীদ্রবা 
মতুংদদি করি CONT SAIL | 
মাগী মমানা মাবু আমেরিকাদা পুখে। 
মমাদুগী মবুং মফমদুদা লৈ। 
হায়বদি পাস্টর অঙ্কলগী মখুরা? 


হোয়, মাগী মখুরাদুনা মাবু আমে- 
রিকাদা লৈবা মিসন স্কুল 


Aunt - 


Niece - Nene, tell me what happened after 


Aunt - 


our college assignment 
sometimes we do 

gossip. When we talk among 
ourselves we do not speak ills 
about others. All of us like 
Paster uncle very much . 
While he preaches in the 
church he tells us many stories. 


We like to hear his stories. 
That is why (I) asked about 


Pastor uncle. 


That is fine . 


his father died . 
His mother took him to America. 


Her brother was staying there. 


Niece - That means he is Pastor uncle's 


Aunt - 


uncle ? 


Yes, you are correct .His uncle 


educated him in a 
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অমদা তমহল্লস্মী। মফমদুদা 
তশ্লিঙদা মহারা APSA ওইগে 
লেপলম্মী। অদুনা মা লাইরিক 
vp লোয়রগা মনিপুরদা 
মিসনরীগী থবক (जीवां লাকখি- 
বনি। 
মাগী মমাদুদি মাগা লোয়ননা 
লাকখিদ্ৰৱা মানা হল্লকপা 
মতুংদা মমা লাকখিরা)? 
মনে-লাক্তে,মা আমেরিকাগী মিসন 
স্কুল অমদা লাইরিক তম্বীরি। 
মফমসিদা লৈরিউদা अशक 
নুংঙাইতবা কয়া থেংনখে। 
করি থোকখিবগে? 
পাস্টরগী মপা অদু নাগা স্কুল 
অমদা ওজা ওইরম্মী। 
মাগী মমাদুসু মফমদুদা ওজা 
ওইরম্মী। তশেংবদি মখোয় 
মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 
(মখোয়না থবক তৌরিউৈদা)। 
মতমদুগী নাগা কুকি খত্নরকএ। 


মমৌ - 


মমৌ - 
মনে - 


অদুদগী মুম অনিদু 
খতনরকএ। পান্তরগী মমাগী 
ইমুংনা মপাবু অরাবা পীবা 


হৌরক্রুশ্মী। মদুগী নুংঙাইতবদুনা 


Niece - 


Aunt - 


Niece - 


Aunt - 
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mission school in America. 
While he was studying in that 
school he decided to become 

a Pastor . So after completing 
his studies he came to 

Manipur to do missionary work. 
Didn't his mother also come 
back to Manipur when he 

came back ? 

No, she is still teaching in that 
missionary school in America. 
She had many bitter experi- 
ences while she was here. 
What had happened ? 

Pastor's father was a teacher 
in a Naga school. His mother 
was also teaching there at 

that time. In fact they met 
there, fell in love and got 
married (when they were working 


in that place). The then 

ethnic violence 

between the Nagas and Kukis led 
to the feud of the two families. 
Pastor's mother's family started 
troubling his father. 


Because of tension he died . 
After his 
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মমৌ - 


মনে - 


মনে - 


মমৌ - 
মনে - 
মমৌ - 
মনে - 


মা শিখিরম্মী। মা শিরবা মতুংদা 
মাগী মমাগী মীশিংনা মঙোন্দা 
অরাবা পিরস্মী ।মরমসিদগী মাগী 
নুপা শিরবা মতুংদা মা 
আমেরিকাদা চৎখ্রিবনি। 

পাস্টরনা করিদগী অমুক মনিপুরদা 
হল্লকখিবনো? মহাক মনিপুরদা 
লাবত্রিঙেদা RAT মা খলহৌদরা? 
খলহৌই। | WRT খন-নৈনরবা মতুংদা 
মানা अभू তৌনবা লেপখিবনি। 


নেনে নঙোন্দা কনানা হায়রিবনোঃ 
পাস্টর মশামরুনি। মাগী মমাগা 
এগা লুনা তিন্নরম্ত্ী। অদুনা মা 
(हक লাকপগা এগী ইনাক্তা লারুবা 
লেপ্নম্মী। মানা আমেরিকা 
থাদোরকপা মতমদা মাগী মমানা 
মদু তৌনবা হায়রকপনি। 

নেনে, মা কুকিশিংদা শাওৱ্ৰা? 
করিগী? 


মরমদি মখোয়না মাগী মপাদু হাত্খিবগী । 


শাউদেদা , भागि পান্তরনি। 

পাস্তর অমনা মীবু শাউদে। 

মীপুম খুদিংমকপু মানা চপ মান্না 
নুংশি। মসি মানা মাগী 

বাইবল ক্লাসতগী তমলকপনি। 
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death her mother's people put her in 
troubles.That is why she 
went to America after her 


husband's death. 


Niece - Why did paster come back to 
Manipur ? Didn't he think 
(twice) before coming to Manipur ? 
Aunt- Yes, he did think of it. 
After having thought and discussed 
several times he took his decision. 
Niece - Who told you all these things? 
Aunt- Pastor himself. His mother and 
I were very good friends. So, 
as soon as he landed in 
(Manipur) he decided to come to 
my house.At the time of leaving 
America his mother told him to do so. 
Niece - Nene, is he angry with Kukis? 
Aunt- Why? 
Niece-Because they killed his father. 
Aunt- No, he is a Pastor. A Pastor does 
not get angry with anybody.He loves 
all human beings alike .He learnt 
all these things from his 


Bible classes. 
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মমৌ- অদুননি মানা ফজ ফজবা ব্রারী Niece - That is why he tells us many beauti- 
য়াম্না লীবীরিবসি। মাগী বারী ful stories. After listening to 
তারগা মী খুদিংমরা মাবু নুংশি। his stories everybody 
जै ফাওবা মাবু নুংশি। loves him. Even I love him. 
মানা লাইরবা অঙাং- He teaches poor children. 
সিংবু তমবি। মখোয়দা He gives gifts to them. He 
খুদোল Ah) মখোয়গী দরকার looks after their needs. But 
লৈবদু য়েংই। অদো নেনে, Nene, my friends say 
এখোয়গী ইমাল্লবশিংনদি মা that he preaches christanity. 
খৃস্টান ধৰ্ম্মা শন্দোকই হায়। It is not our religion 
अणू এখোয়গী ধৰ্ম্ম নত্তে। 
মনে- भांति खातां মীনি। মাদি Aunt- He isa very good person. He speaks 
অফবতা হায়, অফবতা তৌই। and does only good 
ধৰ্ম্মা খুদিংমরা মসি চপ মান্ননা things. Every religion teaches 
তমবি। the same thing. 


ওঁরাইগদবশিং DRILLS: 

(DRepetition Drill 
(a) 1. নেনে, RI কোলেজ চতখ্রিঙিদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্লম্বনি। 

2. মফমসিদা লৈরিঙৈদা মহাক নুংঙাইতবা AAT থেংনখ্রে। 

. মহাক মণিপুরদা লাকত্রিঙেদা মা খলহৌদ্রব্রা? 
4. মফমদুদা তল্লিঙৈদা মহারা পাষ্টর ওইগে হায়না লেপখিরম্মী। 

(b) 1. এখোয়গী মরক্তা বারী শাবদা শোবা মতমদা) এখোয় মীগী ফন্তনবা ৱা ঙাংদে। 
2. মফমদুদা CVE তেল্সিঙে মতমদা ) মহারা পাষ্টর ওইগে হায়না লেপখিরম্মী। 
3. মানা আমেরিকা থাদোরকপা মতমদা মাগী মমানা মদু তৌনবা হায়রকপনি। 
4. এনা চৎপা মতমদা RY APS | 

(c) 1. অদুনা মা লাইরিক তম্বা লোয়রগা মণিপুরদা মিসনরীগী থবক তৌনবা হায়রকখিবনি। 
2. তশেংবদি মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 


U3 


LESSON 22 


(II) Sandhi practice 


1. RCN) * লিঙৈদা 
কপপো) + লিঙৈদা 
য়েৎ(পা) + লিঙৈদা 
তমবো) + লিঙৈদা 

2. চৎখি(বা) + রিঙৈদা 
লৈ বো) + রিঙৈদা 
চংখিদবো) - রিঙৈদা 

3. লোয়(বা) + লগা 


নুংশিনবো) + লগা 
তন্নিন্নবো) + লগা 


তম্বীবো) + লগা 
4. কপ(পা) = লগা 
(दा) + লগা 
তেকপো) 4 লগা 
(qt) + লগা 
5. ৱারী শাবা + মতমদা 
vates * মতমদা 
থাদোরকপা + মতমদা 
চত্পা + মতমদা 


(ITI) Substitution Drill. 
1. এনা ফি হোংদ্রিউদা নহাকপু হায়রকপা য়াদ্রা? 
লৈদ্রিঙৈদা 
য়েংদ্রিঙেদা 
তুদ্রিঙেদা 
ককত্রিঙৈদা 


চৎলিঙৈদা 
কপলিঙৈদা 
য়েৎলিউৈদা 
তঙ্নিঙৈদা 
5९ Ren 
লাকত্রিঙৈদা 
চৎখিদ্ৰিঙৈদা 
লোয়রগা 
নুংশিনরগা 
তমিন্নরগা 
তম্বীরগা 
কপলগা 
ংলগা 
তেকলগা 
তংলগা 
রারী শাবদা 
তন্নীঙৈদা 
থাদোরকপদা 
চৎপদা 
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2. মানা एहि মঙাতা শুরিউৈদা মাগী মপা শিখে। 





ঙাইরিউৈদা 
3. এখোয়গী মরক্তা ৱারী শাবদা এখোয় মীগী फडनवां ৱা ঙাংদে। 
ৰারী লীনবদা 
বারী তানবদা 
বারী Saat 
ৱারী তৌবদা 
(IV)B 8110 up Drill 
WS Model 
1. লুহোংলকপনি 


নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 
মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি 
তশেংবদি মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 


(V) Question Answer drill 
মওং Model: 
(b) fq লমজারা? 
নত্তে।/ মান্নি। 
1, হায়বদি পাষ্টর অঙ্কলগী মখুরা ? 
2. মাগী মমাদুদি মাগা লোয়ননা লাকখিদ্রৱা? 
3. মহাক মণিপুরদা লাকত্ৰিঙিদা মা খলহৌদ্ৰৱা ? 
(VDRestatement drill, 
মওং Model: 
(৫)নংনা কোলেজ চৎখ্বিঙৈদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্লমবনি। 
পাষ্টর অঙ্কল লাক্লমবদু নংনা কোলেজ চংখ্রিঙেদনি। 
1. মানা চহি মঙাদা শুরিউৈদা মাগী মপা শিখ্ে। 
2. মফমদুদা তশ্লিঙদা মহারা পাষ্টর ওইগে হায়না লেপখিরম্মী। 
3. মফমসিদা লৈরিঙৈদা মহাক নুংঙাইতবা ATAT থেংনখ্খে। 
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মওং Model: 
(b) মাগী বারী তারগা মী খুদিংমরা মাবু নুংশি। 
মী খুদিংমরা মাবু নুংশিরিবসি মাগী ৱারী তারগনি। 
1. মা লাইরিক Oat লোয়রগা মণিপুরদা মিসনরীগী থবক তৌবা লাকখিবনি। 
2, তশেংনবদি মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 
3, মাগী মমানা মাবু অমেরিকাদা পুরগা লাইরিক তমহনখি। 


(VII) Combination Drill 
মওং Model: 


(a) নেনে নং কোলেজ BST | 
(b) মতমদুদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্লম্বনি। 
নেনে, নং কোলেজ চতখিঙৈদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্লম্বনি। 
1, (a) মহাক চহি মঙাতা শুরি। 
(b) মতমদুদা মাগী মপা শিখে। 
2. (a) মফমদুদা ON | 
(৮) মতমদুদা মহারা পাষ্টর ওইগে হায়না লেপখিরস্মী। 
3. (&)মফমসিদা লৈ । 
(७) মতমদুদা মহাক নুংঙাইতবা ATA CAC | 
4. (a) 2 ফি হোংদে। 
(b) মতমদুদা নহাকপু হায়রকপা য়াদ্রা ? 
WSS Model: 
(a) এখোয়গী মরক্তা বারী শাই | 
(७) মতমদুদা এঁখোয় মীগী फडनवा ৱা ঙাংদে। 
এখোয়গী মরক্তা ৱারী শাবদা এখোয় মীগী Waal ज्ञां ঙাংদে। 
1. (a) মফমদুদা GAZ 
(b) মতমদুদা মহাকনা MBA ওইগে হায়না লেপখিরম্মী। 
2. (a) মানা আমেরিকা থাদোরকই | 
(b) মতমদুদা মাগী মমানা মদু তৌননবা হায়রকপনি। 
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3. (a) 2 চংলি। 
(b) মতমদুদা নংসু লাকউ। 

4. (a) MAGA পাও অমা (इक লৈ' 
(৮) মদু হেকতা হাইশিলু। 


(VIII)Trans formation Drill 
মওং Model: 


(৪)নংনা কোলেজ চংখ্রিঙেদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্রমবনি। 

নংনা কোলেজ छएश्चिऐ७मा পাষ্টর অঙ্কল লাক্লমদবনি। 
1. নেনেবু নখোয়দা চংলকউ হায়রম্বনি। 
2. মানা মাগী ফোন নম্বরসু পীরম্বনি। 
3.মা লাইরিক তম্বা লোয়রগা মণিপুরদা মিসনরিগী থবক তৌবা লাকখিবনি। 
4. মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 

মওং Model: 
(b) RAT কোলেজ চৎখ্রিঙৈদা পাষ্টর অঙ্কল লাক্রমবনি। 
নংনা কোলেজ চৎখ্রিঙৈদা পাষ্টর অঙ্কল SFM नएड। 
1. নেনেবু মখোয়দা RASS হায়রম্বনি। 
2.মানা মাগী ফোন নম্বরসু পীরম্বনি। 
3. भा লাইরিক wr লোইরগা মণিপুরদা মিসনরীগী शतक তৌবা লাকখিবনি। 
4. মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 
WSS Model: 

(০)মখোয়দি করি করিনো পংঙাংদা ঙাংবনি। 

মখোয়দি করি করিনো পংঙাংদা ঙাংব্ৰা? 
1. মরমসিনা এ পাষ্টর অঙ্কলগী মরমদা হংলিবনি। 
2.মা লাইরিক उच्च লোয়রগা মণিপুরদা মিসনরিগী शतक তৌবা লাকাঁখিবনি। 
3. মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 
4.মসি পুন্নমক মানা মাগী বাইবল ক্লাসতগী তন্নকপনি। 
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মওং Model: 


(d) মীয়ান্না ঙাংরবা হায়বসিদি অচুম্বা খরা লৈরমলগনি। 
মীয়ান্না ঙাংনরবা হায়বসিদি অচুম্বা খরা লৈরমলগদ্রা ? 


1. পাষ্টর অঙ্কল কুকিশিংদা শাওরমগনি। 
2.মা আমেরিকাদা তল্লমগনি। 
3. মাগী মমানা ৱাদু হায়ক্লমগনি। 


(IX) Response Drill 
WSS Model: 
-পাষ্টর অঙ্কল কুকিশিংদা শাওরমগনি। 


- HBT जान কনানো? 
- কুকি কদাইদা লৈ? 
- পাষ্টর অঙ্কলনা শাউরিবা করিগীনো? 
NBT অঙ্কল শাউবা উদে। 
- HBA অঙ্কল বাইবল পাই । 
1. মৈতৈনা নগাশিংদা শাউরমলোই | 
2. বাইবলদা মসিগী মতাংদা ইরমগনি। 
3. পাষ্টর जाल অমেরিকাদা লাইরিক তশ্লকলমগনি। 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


k 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 


given. 
1. নেনে , নংনা কোলেজ------- 


চৎকনু) 
2. তিভি দা ইষ্টরগী ঈশৈ ------ নিংশিংলকপনি। (য়েংলকপদশী , তারকপদগী, নোকলকপদশী, 


পাষ্টর অঙ্কল লার্ুম্বনি । (চৎলস্মী, চংলমলোই , চৎখ্বিঙৈদা, 


চৎলকপদগী) 
3. এনা নঙোন্দা কাওগনু হায়না কয়ারক ------- 
4.কোলেজগী মতম -- এঁখোয় মরক মরকতা মীগী OIA गोत ।(লৈরগা, থাজরগা, 


| (তমখ্খবনি, লৈত্রবনি, হায়খবনি, ইশিনখবনি) 


পামলগা, লোইরগা) 
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5. অদুনা মা লাইরিক Gat --- মিসনরিগী शतक তৌবা লাকখিবনি(লোয়রগা, কপলগা, শিরগা, 
ওইগা) 

6. মাগী মমাদু মফমদা ওজা --। (CORAM, লৈরস্মী, ওইরম্মী, ফমলম্মী) 

7. মসি পুন্নমক মানা মাগী বাইবল ক্লাসতগী -------- | CAR, লৈরকপনি, তল্পকপনি, তন্লস্মী) 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given 
1. মানা মাগী ফোন নম্বরসু ------।(পীবা) 


2. এ চং লগা মাবু ---- হেন্না APR । (উন্নবা) 

3.অদু ওইরবদি নং ----- । (কাওবা) 

4.--মাগী ময়ুমসু লৈতে, মরীমতাসু কনামতা লৈতে হায় । মৌয়াম) 
5.---এনা তাবদা এ থাজখিদে। (ইমান্নবীশিং ) 

6. তশেংবদি মখোয় মফমদুদা -----লুহোংলকপনি। (নুংশিবা) 

7. MBA ---। (মশামরা) 


Complete the sentences using appropiate words: 
1. AY মখোয়দা ---হায়রম্বনি। 


2. এনা ফি ---নহাকপু হায়রকপা য়াদ্রা? 

3. মানা एहि মঙাতা ----সাগী अशो শিথ্রে। 

4. কোলেজগী মতম----এখোয় মরক মরক্তা মীগী বারী শানৈ। 
5. भा শিরবা মতুংদা মাগী মাগী মীশিংনা মঙোন্দা ---পীরস্মী। 
6. মীপুম খুদিংমকপু মানা চপ NEAT -----| 


Transfom the following negative sentences into their corresponding affirmative 
sentences: 


1. এখোয়গী মরক্তা বারী শাবদা এখোয় মীগী ফত্তনবা রা াংদে। 
2. অদুবু মাগী নুপীদুদি তাংখুল নত্তে। 

3. ইমান্নবীশিংদগী এনা তাবদা এ থাজখিদে। 

4. जाणू ওইরবদি নং কাউররোই | 

5. এ চৎলগা মাবু উল্নবনা হেলা পামদে। 
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VI. 


VII. 


VIII. 


6. মাগী মমাগা এগা লুনা তিন্নরমদে। 
7. মসি মানা মাগী বাইবলগী ক্লাসতগী তশ্নকপা ACT | 


Transform the following affimative sentences into their corresponding 
interrogative forms. 


1. মসি পুন্নমক মানা মাগী বাইবল ক্লাসতগী তন্নকপনি। 

2. মা লাইরিক তম্বা লোয়রগা মণিপুরদা মিসনরীগী থবক তৌবা লাকখিবনি। 
3. মখোয়দি করি করিনো পংঙাংদা াংবনি । 

4. মাগী মমানা রাদু হায়র্রমগনি। 

5. পাষ্টর অঙ্কল কুকিশিংদা শাউরমগনি। 

6. করিগুম্বা পাও অমা (हक লৈবগা মদু ইশিল্পু। 


Split each of the following sentences into two. 

1. এনা ফি হোংদ্রিউদা নহাকপু হায়রকপা য়াদ্রা ? 

2. মহারা চহি মঙাতা শুরিউদা মাগী মপা शिटञ्च। 

3. মফমসিদা লাকত্রিঙৈদা মহাক্কী নুংঙাইবা লোয়খে | 

4. অমেরিকাদা থিওলোজি Vert মহারা মণিপুরদা লৈগে হায়না লেপখিরস্মী। 
5. মখোয় মফমদুদা নুংশিনরগা লুহোংলকপনি। 

6. থিওলোজি Ost মহারা আমেরিকা থাদোরকই | 

7. এনা থবকসি তৌরিঙৈদা নহাকসু তন্মু। 


Convert the following sentences into their corresponding future progressive 
forms. 


1. পাষ্টর অঙ্কল বাইবল তম্বীবা লাক্কনি। 

2. মণিপুরদা মানা মীসনরীগী থবক তৌগনি। 
3.থিওলোজি Sait মহারা আমেরিকা থাদোরকই | 
4. মরমসিনা 2 পাষ্টর অঙ্কলগী মরমদা হংলিবনি। 

5. মাগী মমানা भू তৌনবা হায়রককনি। 


Answer the following questions with reference to the dialogue, 


1. পাষ্টর অঙ্কলগী ৱাফমদু মমৌনা করিদগী নিংশিংলকপনো? 
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2. পাষ্টর অঙ্কলনা করশ্বা মতমদা বারী লিবগে? 

3. মখুরানা MBA অঙ্কলবু কদাইদা লাইরিক তমহল্পম্বগে? 
4. शेडित অঙ্কল মণিপুরদা কৈদৌবা লাকপনো? 

5. পাষ্টর অঙ্কলগী মমা করি তৌদুনা কদাইদা লৈরিবগে? 
6. পাষ্টর অঙ্কলশী মমা মপাগী জাতি করি করি নো? 

7. পাষ্টর অঙ্কলনা মাগী বাইবল ক্লাসতগী করি তশ্লকপগে? 
8. পাষ্টর লাইরবা অঙাংশিংগীদমক করি তৌবগে? 

9. ধৰ্ম্মা খুদিংমরা করি তম্বীবগে? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


নেনে aunt 

পাষ্টর pastor 

अत्थो চিনবা busy 

ফি হোংবা to change dress 

অঙাওবী mad girl'woman 

কাউথোকপা to forget 

ইষ্টরগী of easter 

ঈশৈ song 

কয়ারক many a time 

পংঙাংদা ঙাংবা to chatter 

Opal truth 

মৈতৈ Meitei (people inhabiting in the valley of Manipur) 
তাংখুল a Naga tribe of Manipur 

মীরা ঙাংনবা to gossip 

ধৰ্ম্ম শন্দোকপা to preach 

মবুং elder brother for a female speaker 


চর্চকী মিসন স্কুল 


a mission school run by church 
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মিসনরীশী 
CUT 
খৎনরকপা 
অৱাবা পীবা 
খলহৌবা 
কুকিশিং 
বাইবল 
খুদোল 

পীবা 

চিংনবা 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 
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of missionary 

to meet 

to start quarelling 

to give trouble 

to think before 

Kukis (Kuki tribes of Manipur) 
Bible 

gift 

to present 


doubt 


4.22.1 This lesson introduces sentences with different types of adverbial clauses of 


time. Sentences with adverbial time suffix -রিঙৈদা(-ringe ida) Indicates the duration of time 


while the action is going on. 


Examples: 


i) নংনা কোলেজ চৎখ্বিঙৈদা পাস্টর অঙ্কল লাক্লমবনি । 
‘Pastor uncle came while you were in colle ge' 


ii) মানা চহি মঙাদা শুরিঙৈদা মাগী মপা শিখে । 
"While he was only five years old his father died' 


4.22.2 Sentences with time adverb 'মতমদা (when) indicates the meaning of the time of 


action , 
Examples: 


i) এখোয়গী মরক্তা ৱারী শাবদা শোবা মতমদা)মীগী ফন্তনবা ৱা ঙাংদে | 
"When we talk ourselves we do not speak anything bad 


about others.' 


ii) মহারা চর্চতা ধৰ্ম্মা শন্দোকপদা শেন্দোকপা মতমদা) ৱারী য়ান্না লি । 
"When he preaches in the church he tells us many stories.' 
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4.223 A sentence with time adverbial suffix -qffl(-raga)denoting after doing the action 
is given below. 

মা লাইরিক Oat লোয়রগা মনিপুরদা মিসন্নয়ীগী 

থবক তৌবা লাকখিবনি । 


'After completing his studies he came to do missionary works.' 


4.22.4 A sentences with time adverbial suffix -Eteni (-dringeida)indicating before doing 
the action is given below. 

এনা फि হোংদ্রিঙুদা নহাকপু হায়রকপা AT ? 

"Why did not you tell me before I changed my cloths.' 
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খুংকি মমি লৌখৎপা 


Lifting of finger prints 


ৱারি ৱাতাই DIALOGUE 


রাম- তোম্বা, মেদাম লৈত্রো? লৈতে? Ram- Tomba, is madam not there? 
ফরেদা। পুং তরাদগী মিনিট She is not here? Thank god. It is 
মঙাদমক হেল্লি। এদি থেংঙে হায়না only five past ten. I thought I am 
খল্লুরে। অদুবু মেদামস্‌ CARTS | late. But madam is also late. 
তোস্বা - মেদাম থেংদেনা। মাদি থেংবসু Tomba - Madam is not late. She 
থেংলোই । নংগী ঘরিদু ফজনা will never be late. Look at 
CARY | পুং তরা তাগদবা your watch properly. It is 
মিনিত wat ज्ञानि? ten minutes to ten. 
রাম- এ কমাইননো? রবীগী ঘরি Ram- How is it ? I corrected my 
য়েংলগা এঁগী ঘরিসি মতম watch according to Ravi's 
চুমখোরকপনি। অশেংবদি watch. Actually my watch 
এগী ঘরিসি স্লো চত্লম্মী। was slow. Ravi told me that 
রবীনদি মাগী ঘরিদু চুমই হায়। his watch showed accurate 
অদুনা এনা এঁগী ঘরিদু মাগীদা time. So, I corrected my 
য়েংলগা চুমথোরকপনি। watch according to his. 


তোম্বা - হৌজিক নং অমুক চুমথোকপা Now you have to correct it 
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তারে নলরবদি মদু মিনিত 

তরা উল্লগনি। 

ওইজরসনু। 

মদুতদা এ ক্লাস মতম চানা 
লাকপা ঙমগনি। 

ফরে তোক্লসি। মেদাম AH | 
মা থোংজিন মপান য়ৌরক্রে। 


রাম - 


রাম - 


ছাত্রশিং - গুদ মোর্নিং মেদাম। 

মেদাম - গুদ মোর্নিং। নখোয় লোয়নমক 
(লাক্লে হায়বা খল্লি) লাক্লেদনা। 

ছাত্ৰশিং - হৌয় ওজা। এখোয় 
লাকচরে। 

মেদাম - ফরে। Gate খুৎকি মমি লৌখৎপগী 
মতাংদা খন্ন-নৈনখিবদু 
নিংশিংলিব্রা? 


ছাত্রশিং - নিংশিংজরি ওজা। 
মেদাম - ফরে অদুদি থিওরি হান্ন 
ংবা তাবনি। অদুদগী 
প্রেকতিকেল তৌগদৌবনি। 
প্রেকতিকেল হায়বসিদি থিওরি 
ংলগতা তৌগদৌবনি। নখোয় 
খুৎকি মমি লৌখৎপগী খৌওংদূ 
(প্রাসিদুরদু )নিংশিংলিব্রা? 
ছাত্রশিং - খর খর খঙই। 
মেদাম - বারুগনু। এ লৈ। এনা নখোয়বু 


Ram - 


Ram - 
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again.Otherwise, it will be 
ten minutes fast. 

Let it be. 

Only then, I will come 

to the class on time. 

Ok, now let us stop. Madam 


is coming. She is near the 
door already. 


All students - Good morning madam. 


Madam - Good morning. All of you are 


here, I hope. 


Students- Yes madam , we all 


are here. 


Madam - That is good. Do you 


remember yesterday's dis- 


cussion on the theory of 
finger print lifting ? 


Students - Yes madam. 


Madam - That is fine. You have to 


know the theory first. And 
then you have to do the 
practical. Practical must be 
only after theory. Do you 
remember the procedure 


for liftine of finger print ? 


Students- We know some. 


Madam - Do not worry. I am here. 
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শ্যাম - 
মেদাম - 


ছাত্রশিং - 


মেদাম - 


মতেং পাংগনি। এনা Cale করি 
হায়? এখোয় দ্রাই (हळ তৌগদ্রা 
ननां রেত-টেম্ত তৌগদ্রা? 
নখোয় কনানোমা হায়রক্কেরা? 


দ্রাই (छ, মেদাম। 

ফরে, দ্রাই (ख তৌনবা 

করি শিজিন্নগনি। 

এখোয়না Manganese dioxide 
শিজিনগনি। 

অতৈ চংগদবা পোৎ্শিংসি করি 
করিনো? নং হায়য়ু 

রিতা। 


রিতা - সেলোফোন তেপ, উট মতুগী 


মেদাম - 


ছাত্রশিং- 


वज অমসুং Gar wea 
খুৎকী মমি অমা। 

য়ান্না TA নখোয় খুদিংমরা 
উরাংগী AA নৈননবদু নিংশিং- 
লি। নখোয়না শোয়দনা 
তৌবশী থৌওংদু মথং মথং 
খংগদবনি। থৌওংসিদু 
লানবা য়াদে। মদু মথং- 
মনাও কায়হনবা য়াদে। 
মদুদতা WAT ফলদু ফংগদবনি। 
qe? 

হোয় SGT | 


I will help you. What did I 
tell you yesterday ? Should 
we do the dry test or wet 


test? Will anyone of you 
tell me ? 


Shyam - Dry test, madam. 
Madam - Good, What should we 


use to do dry test ? 


Madam - What other things should 


we have ? Y ou tell me Rita. 


CelloP hane tape, camel hair 
brush and latent finger 


print. 


Madam - Very good. All of you 


remember yesterday's discu- 


ssion. You must also know the 


procedure step by step. 


Procedure should not go 


wrong. Its order should be correct. 


Only then we will get the 


desired result. Isn't it? 


Students- Yes madam. 
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Students - We have to use Manganese dioxide. 
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মেদাম - 


মেদাম - 


রাম - 


য়েংঙো, এখোয় দ্রাই লিফতিং 
তৌরসি। সিদা য়েংঙু এনা 
বোর্দসিদা খুকি মমি অমা 
নল্লে। হৌজিক মসিগী 
মথক্তা manganese dioxide 
পানা চায়খো-রুূদবনি। 
য়েংঙুনে, मनि 

থোক্ললে। भजि মিত্না Gat 
ফংদবা थुएकि হুমাং মখুল- 
শিংদগী থোরকপা হুমাংসিংনা 
manganese dioxide চুপশিনখিবদগীনি। 
নখোয়না নিংশিংগদবদি manganese dioxide 
দু থানা চায়রোইদবনি। অহেনবা 
manganese dioxide তু 

Bo মতুগী ব্রসনা তপ্না চেকশিল্না 
কনথোক্কদবনি। 


মেদাম মদুবু PAR তৌগদবনো? 
নখোয়না পাওদরগী মথক্তা 


Rita - 


भक्रितां অহেনবা manganese dioxide দু 
উতমতুশী IAN তপ্না তপ্না 
কনথোক্কদবনি। মসি য়াম্না 

চেকশিনবা তাই। নল্রবদি 

মমিদু ময়েক শেংলোই ফেরোই)। 


মেদাম , এখোয় হৌজিক করি 
তৌগনি? 
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Madam - Now observe it, let us do 


the dry lifting test . Look 

here I am putting a print 

on this board .Now we must 
scatter manganese dioxide thinly on 
this . See it, it has appeared . It is 
due to the absorption of 
manganese dioxide by the sweat, 
which come from invisible minute 
pores in the finger. One thing 

Y ou must remember, you 

should not scatter manganese 
dioxide in a thick layer. we should 
remove the excess manganese dioxide 


by using the camel hair brush. 


How should we do madam ? 


Madam - Y ou should remove the 


excess manganese dioxide by 
carefully and gently brushing with 
camel hair brush over the 
powder. Y ou should do this 

with great care. Otherwise, the 


print will be affected. 


Ram - Madam , what should we 


do now ? 
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মেদাম - এখোয়না भजित्री মথক্তা সেলো 
তেপসি চেকশিল্না নপ্পা তাই। 
নুংশিৎ চংবা যাবা মফম অমত্তা 
খাক্লোইদবনি। অদুদশী মদু 
ऊञ्रो থাংগৎপা তাই। মসিদু 
কুইনা श्चा যাদে। অদুনা এখোয়না 
নপ্পা অমদি থাংগৎপা মতমদা 
মমিদু মওং কাইহন্দনবা চেকশি- 
নগদবনি। হৌজিক নখোয়গী পোৎ 
লৌনরো। নখোয় হৌজিক তৌরো। 
নখোয় চেকশিল্না অমসুং তপ্না 
তৌগদবনি। 


স্যাম- মেদাম, এগীসি য়েংবীয়ু। 

মেদাম - ফরে নিংখিনা নপশিলু। 

রিতা- মেদাম এগীসু andy 

মেদাম - য়াম্না ফরে। তৌরো তৌরো। 

অতৈ ছাত্রশিং- এখোয়গীসু য়েংবীয়ু 
মেদাম 

মেদাম- হোয় Gm এ লাকএ। 


ওরাইগদবশিং DRILLS: 


(1) Repetition Drill 
(a) 1. এ থেংলোইদবনি। 


Madam - We ought to carefully 
paste this cellotape over 
the print . There should 
not be any space for the air 
to enter . Then, we ought to 
lift it very slowly . The print 
can not be kept longer. So, 
we should do the pasting 


and lifting very carefully 


without disburbing the prints. 


Now, all of you take your 
materials . You should start 
now. You should proceed 


slowly and carefully . 


Shyam- Madam, please see my print. 
Madam - Good , now paste carefully . 


Rita- Madam, please see my print also . 


Madam - Excellent . Go ahead . 
Other students - Madam please 
see our prints also. 


Madam - Yes ( yes), I am coming . 


2.এনা খনবদা পুন্নমক মতম চপ চাগদবনি। 
3.প্রেক্তিকেল হায়বসি থিওরি খঙলগতা তৌগদবনি। 


4.মদুদতা পালিবা ফলদু ফংগদবনি। 
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(b) 1.থিওরি Stat খংবা তাবনি। 
2..মসিদা য়ামনা চেকশিনবা তাই । 
3.অদুদগী মদু তপ্না থাংগৎপা তাই । 

(८) 1.থৌওংসি লানবা য়াদে। 
2.মদু মথং মনাও কাইনবা য়াদে। 


3.মমিদু কুইনা VA য়াদে। 
(ISandhi practice 

1. চাবো) B কদবনি > চাগদবনি 
তৌ(ব) + কদবনি > তৌগদবনি 
ফং(বা) H কদবনি > ফংগদবনি। 
তমবো) + কদবনি > তমগদবনি 
য়েংবা) + কদবনি > য়েংগদবনি। 

2. নপপো) + কদবনি > নপকদবনি 
ককপো) * কদবনি ৯ sanata 
কম্থোকপো) + কদবনি > কস্বোন্কদবনি 
খাকপো) + কদবনি > খাককদবনি 


ংগৎ (পা) + দবনি > থাংগৎ কদবনি। 


(III) Substitution Drill. 
1.নখোয়না শোয়দনা তৌবগী খৌওংসু मथः মথং খংগদবনি। 
ফাগদবনি 
নিংশিংগদবনি। 
য়েংগদবনি। 
তাগদবনি। 
2.হুমাংশিংনা MnO, চুপশিনখিবদগীনি। 
লৌশিনখিবদগীনি। 
নপশিনখিবদগীনি। 
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3. এ থেংলোইদবনি। 
নোক্লোইদবনি। 
কপ্লোইদবনি। 
শাউরোইদবনি। 
ঙাংলোইদবনি। 

4. অদুদগী মদু তপ্না থাংগৎপা তাই । 
লোনখৎপা 
য়েংশিনবা 
থিজিনবা 
তৌবা 

5. নখোয়না নিংশিংগদবদি manganese dioxide থানা চাইরোইদবনি। 

খংগদবদি 
য়েংগদবদি 
কাওরোইদবদি 
তৌগদবদি 


(IV)Build up Drill. 
মওং Model: 
তৌগদবনি। 
প্রেক্তিকেল | 
প্রেক্তিকেল তৌগদবনি। 
অদুদশী 
অদুদগী প্রেক্তিকেল তৌগদবনি। 


1. শিজিন্নগদবনি। 
মেগ্নানিজ ডাইওক্সাইদ শিজিন্নগদবনি। 
এখোয়না মেগ্রানিজ ডাই ওক্সাইদ শিজিন্নগদবনি। 
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2. ফংগদৌরিবনি 

ফলদু ফংগদৌরিবনি 

পান্সিবা ফলদু ফংগদৌরিবনি। 

মদুদতা পান্সিবা ফলদু ফংগদৌরিবনি। 
3.তাই । 

চেকশিনবা তাই | 

WINE চেকশিনবা তাই | 

মসিদা য়াস্না চেকশিনবা তাই । 
4. য়াদে। 

কাইনবা য়াদে। 

মথং মনাও কাইহনবা য়াদে। 

अणू মথং মনাও কাইহনবা য়াদে। 


(V)Question Answer Drill 
মওং Modei: 

(2)ঙরাংগী ys কী মমি লৌখৎ পগী মতাংদা খনন নৈনখিবদু নিংশিংলিব্রা ? 

নিংশিংজরি মেদাম /নিংশিংজদ্রে মেদাম 

1. নখোয় খুৎকী মমি লৌখৎপগী থৌওংদু নিংশিংলিব্রা? 

2. এখোয় দ্রাই টেষ্ট তৌগদ্রা নতত্রগা রেত টেষ্ট তৌগদ্রা হায়বা নিংশিংব্রা ? 

3. অহেনবা মেঙ্গনিজ ডাই ওক্সাই এখোয় করি তৌগনি হায়না নিংশিংব্রা? 
মওং Model: 

(১)প্রেক্তিকেল তৌবদা থিওরী wear দরকার লৈব্লা? 
প্রেক্তিকেল তৌবদা থিওরি খঙবা দরকার লৈ। 
1. মেঙ্গনিজ ডাই ওক্সাই কম্থোকপদা ব্রস চংব্রা? 
2. মমিদু থাংগৎপদা চেকশিনবা তাৱা? 


(VDRestatement Drill. 
মওং Model: 


(a) প্রেক্তিকেল হায়বসি থিওরী খঙলগতা তৌগদবনি। 
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প্রেক্তিকেল হায়বসি থিওরী খঙলগতা তৌবা তাই। নত্রগা, 
প্রেক্তিকেল হায়বসি থিওরী খঙলগতা তৌবা তাবনি। 
1. এখোয়না মেঙ্গনিজ ডাই ওক্সাইড শিজিন্নগদবনি। 
2. মদুদতা পাল্লিবা ফলদু ফংগদৌরিবনি। 
3. হৌজিক মসিগী মথক্তা মেঙ্গনিজ ডাই ওক্সাইড পানা চাইথোক্কদবনি। 
4. মমিদু মওং কাইহন্দনবা NINE চেকশিনগদবনি। 


(VII)Combination Drill 
মওং Model 
(a) পুং তরা তাদ্রি। 
(৮)মিনিত তরা ৱাৎলি 
পুং তরা তাগদবা FAS oat ৱাৎলি। 
1. (৪)খুংগং যৌদ্রি। 
(b) কিলোমিটর অনি ৱাৎলি। 
2. (৪)চাক চাদ্রি। 
(৮) মতম রাৎলি। 
3. (a) মহাক লাকত্ৰি। 
(৮) পুংখায় অমা ৱাৎলি। 
মওং Model: 
দ্রাই টেষ্ট তৌই | 
মেঙ্গানিজ দাই ওক্সাইড শিজিনৈ। 
He টেষ্ট তৌবদা MnO, শিজিনৈ। 
1. (a) সেলোফোন দরকার লৈ। 
(০)দ্রাই টেষ্ট তৌই । 
2. (৪)দ্ৰাই টেষ্ট তৌই । 
(७) Gat ফংঘ্রিবা शुर কী মমি অমা দরকার লৈ। 
3. (৫) মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইদ মফমদুদা তাই | 
(b) ধখোয়না চেকশিনবা তাই । 
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4. (৫) প্রেক্তিকেল তৌই | 
(৮) মথং মনাউ কাইবা য়াদে। 
মওং Model: 
নখোয় চেকশিন্না তৌগদবনি। 
নখোয় Sat তৌগদবনি। 
নখোয় চেকশিন্না অমসুং Sat তৌগদবনি। 
|. (a) নখোয়না মমিদু থাংগৎ কদবনি। 
(b) নখোয়না মমিদু নপকদবনি। 
2. (a) নখোয়না ফজনা তৌগদবনি। 
(b) নখোয়না नात्ता তৌগদবনি। 


(VIII) Transformation Drill: 
মওং Model: (a) 
মমিদু কুইনা থস্বা য়াই । 
মমিদু কুইনা VAI झा । 
1, থিওরী খঙদ্ৰবদি প্রেক্তিকেল তৌবা য়াই | 
2. MnO, খক্তনা দ্রাই টেষ্ট তৌবা য়াই। 
3.এঁগী ঘরিসি মাগীদা য়েংলগা চুমথোরকই | 
মওং Model: (b) 
মদুদতা পাল্লিবা ফলদু ফংগদৌরিবনি। 
মদুদতা পাল্লিবা ফলদু ফংলোইদৌরিবনি। 
1. মেঙ্গানিজ -ডাই -ওক্সাইদ দু থানা চাইগদৌরিবনি। 
2. অহেনবা পাউদরদু Gs মতুশী ব্রসনা কম্থোক্ধদৌরিবনি। 
3. RER চংনবা মফম খাক্কদৌরিবনি। 
4. নখোয় भजि চেকশিল্লা তৌগদবনি। 
6. মমিদু মওং কাইহন্দনবা নখোয় য়াম্না চেকশিনগদবনি। 
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মওং Model(c) 
থিওরি BAT খংবা তাই | 
থিওরি BAT খংদবা তাই । 
1. প্রোসিদ্যুর সি লানবা তাই । 
2. মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাইড সি পানা চাইবা তাই | 
3. অহেনবা পাউদরসি ITA তপ্না কম্থোকপা তাই | 
4. মদু Oat থাংগৎপা তাই । 
মওং Model(d) 
মীয়ামদা বাফমসি খংহনবা তাই 
মীয়ামদা রাফমসি খংহনবা মথৌ তাদে। 
1. মাদি খোগুল তাই। 
2. মদুগুম্বা পোৎ অমা লৈবশী দরকার তাই | 
3. মহাকতি য়ান্না লৈবাকমচা তাই | 
4. রীতাদি য়ান্না জ্ঞান তাই | 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


Í. Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 
1. পুং Gal ----- মিনিত তরা ৱাৎলি। (লাক্কদবা, থুংগদবা, তাগদবা, য়ৌগদবা) 
2. রবীনদি মাগী ঘরিদু ----হায়। (pat, চুমা, partt, চুমই ) 
3. থিওরী হাল্না খংবা —— 1 (তৌই, তাই, তাগনি, তাগদৌরি) 
4. প্রেক্তিকেল হায়বসি থীওরী খঙলগতা-----। (তৌগদবনি, য়েংগদবনি, নিংশিংলোয়দবনি, 
য়ৌরক্কদবনি) 
5. নখোয়না ----তৌবগী থৌওংসু মথং FANG খংগদবনি।(থুনা, তপ্না, কুইনা, শোয়দনা) 
6. হৌজিক মসিগী মথক্তা মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইদ পানা -------।(কম্বোক্কদবনি, লৌথোক্কদবনি, 
চাইথোক্কদবনি, নপকদবনি) 
7. মদুদগী মমিদু GA থাংগৎপা--------। (তৌ, CST, তাবা, তাই) 
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Il. Complete the following sentences using the appropriate forms of the words 
given. 


1. পুং Gat --মিনিত Gat ৱাৎলি |(তাবা) 

2. OF ঘড়িদু মাগীদা --চুমথোরকপনি । (য়েংবা) 

3.512 টেষ্টকীদমক এখোয়না মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড --------|(শিজিনবা) 

4. হৌজিক মসিগী মথক্তা মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড পানা ----। (চাইথোকপা) 

5. মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড ব্রসনা কম্থোকপদা এখোয় ATA চেকশিনবা --------- | (তাবা) 
6. অদুদগী মমিদু STENT তপ্রা থাংগৎপা -----(তাবা)। 

7. মমিদু তপ্না লৌখৎলগা সেলোতেপ্তু তপ্না--------- |নেপ্পা) 


TI. Complete the sentences using appropriate words. 
1. মদুদতা এ ক্লাসতা ---- ----- লাকপা ওমগনি। 


2. হোয় ওজা,এঁখোয় লোয়না ----- I 

3. সেলোফেন তেপ, উট মতুগী बज অমসুং ---- ---- খুৎ কী মমি অমা। 

4. হৌজিক মসিগী মথক্তা মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড পানা ------ | 

5. খুৎ কী হুমাং মখুলশিংদগী থোক্লকপা হুমাংশিংনা মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড---------- | 
6. এঁখোয়না নপ্পা অমদি ----য়াস্না চেকশিনগদবনি। 

7. নুংশিৎ RA য়াবা মফম অমত্তা --------- | 

8. নখোয় চেকশিল্না অমসুং তপ্না -------- | 


IV. Rearrange the words to make sentences. 
1. ৱাৎলি, মিনিত, তরা, পুং, তাগদবা, তরা 
2. नए जपि, ল্লগনি, अणू, Oat, মিনিত 
3. পাংগনি, এনা, মতেং, নখোয়বু 
4. ফলদু, মদুদতা, পাল্লিবা, ফংগদৌরিবনি 
5. নিংশিংলি , খুদিংমরা, নখোয়, খন্ন-নৈনবদু, ওরাংগী 
6. তৌগদবনি, নখোয়, Salt, অমসুং চেকশিন্লা 
7. নপ্পা, ধখোয়না , তাই, মথক্তা, মমিসিগী, চেকশিল্না, সেলোতেপসি 
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V: Transform the following negative sentences into their corresponding affirmative 
sentences. 


1. প্রেক্তিকেল তৌবসি থিওরী খঙদ্রবদি য়াদে। 

2. মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইড খক্তনা দ্রাই টেষ্ট তৌবা য়াদে। 

3. এ NON চুপ্পদা থেংলোইদবনি। 

4. ets নৈনখিবদু নিংশিংলোইদবনি। 

5. থৌওংসি লানবা য়াদে, মদু মথং মনাও কাইহনবা য়াদে। 

6. मणि Ne না Gat ফংদবা হুমাং মখুলশিংদগী থোক্লকপা হুমাংশিংনা মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাইড 
চুপশিনখিবদশী Acs | 

7. भभू বোইদা নিংখিনা তপ্না নপশিনগনু। 


VI. Give interrogative forms of the following affimative sentences. 


1. উরাংগী খুৎকী মমি লৌখৎপশী মতাংদা খন, নৈনখিবদু নিংশিংলি। 

2. প্রেক্তিকেল তৌনবা থিওরী হান্না খঙবা তাই | 

3. নখোয়না শোয়দনা COMA থৌওংসু মথং মথং খংগদবনি। 

4. भि মিৎনা Gar ফংদবা খুৎ কী হুমাং মখুলশিংদগী থোক্লকপা হুমাংশিংনা মেঙ্গানিজ 
ডাইওক্সাইড চুপশিনখিবদগীনি। 

5, অদুদগী সেলোফেন তেপসু Sait থাংগৎ পা তাই | 

6. অহেনবা মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাইড উট মতুগী ব্রস শিজিন্নদুনা কস্থোর্কদবনি। 

7, নখোয় CIMA অমসুং Sat তৌগদবনি। 


VII. Restate the following statements. 
1. নখোয় চেকশিল্না অমসুং Sat তৌগদবনি। 
2. মমিদু মওং কাইহন্দনবা য়াম্না চেকশিনগদবনি। 
3. অদুদগী अमू তপ্না থাংগৎপা তাই । 
4. অহেনবা মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাইডদু উৎ মতুগী ব্রসনা Salt চেকশিন্না কম্থোক্কদবনি। 
5. মদুদতা পাল্সিবা ফলদু ফংগদৌরিবনি । 
6. প্রেক্তিকেল হায়বসি থিওরী খংলগতা তৌগদবনি। 
7. মেঙ্গানিজ ডাই ওক্সাইডদু মমিদুগী মথক্তা পানা চায়গদবনি। 
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VIII. 


IX. 


} 1 
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Combine the given pairs sentences into one. 


(2) পুং অনি তাদ্রি। 
(৮) পুংখাই অমা ats feri 


. (३) < টেষ্ট তৌই | 


(b) বেনজিদিন শিজিনৈ। 


. (৪)সেলোফোন তেপ দরকার লৈ। 


(৮)দ্ৰাই টেষ্ট তৌই । 


. (a) মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাইড মফমদুদা চাই | 


(b) এখোয়না চেকশিনবা তাই । 


. (৪) প্রেক্তিকেল তৌই | 


(৮) মথং মনাউ কাইবা য়াদে। 


Give at least four responses to each of the following statements. 


1. এগী ঘড়িসি স্লো চত্লম্মী। 

2.মেদাম থোংজিন মপান য়ৌরক্লে। 

3.খিওরি খংদ্রবদি প্রেক্তিকেল তৌবা য়াদে। 

4.ঘৌওংসি লানবা য়াদে মদু মথং মনাও কাইহনবা য়াদে। 
5.মমিদু কুইনা VM য়াদে। 

6.নখোয় চেকশিল্না অমসুং Gat তৌগদবনি। 

7.মমিদু মওং কাইহন্দনবা ATA চেকশিনগদবনি। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. খুৎকী মমি লৌখৎপশী মতাংদা মখোয় কৈদৌঙৈ খনন নৈনখি ? 
2.করম্বা মতমদা প্রেক্তিকেল তৌগদগে? 

3.দ্রাই টেষ্ট তৌবদা করি করি চংবগে? 

4.513 টেষ্টতা মমিগী মথক্তা চাইরিবা পাউদরদু করিনো? 

5.খুৎকী মমিদু মেঙ্গানিজ ডাইওক্সাড চাইবদা SAN Gat ফংলিবনো? 
6.সেলোফেন তেপ নপ্পদা করি তৌবা তাই ? 

7.খুৎকী মমিদু নপ্পা অমদি থাংগৎপদা করিগীদমক করি তৌবা তাবগে ? 
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ait VOCABULARY: 


থেংবা 
করমহাইনা 
চুমথোরকপা 
ওইজরসনু 
থোংজিন মপান 
লোইনমক 
খুৎকী 

E 

মমি 
লৌখৎপা 
মতাংদা 
খন্ন-নৈন্নখিবা 
খন্ন-নৈন্লবা 
থিওরি 
প্রেক্তিকেল 
বাবা 

দ্রাই টেষ্ট 
রেট টেষ্ট 
উৎ মতুগী ব্ৰস 
শোয়দনা 
মথং মনাও 
কাইহনবা 
কাইবা 
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late 

how 

to make correction 
let it be 

at the edge of the door 
all 

of hand 

hand 

shadow 

to pick up 

in this connection 
something that was discussed 
discussion 

theory 

practical 

to worry 

dry test 

wet test 

camel hair brush 
surely 

order 

cause to break 

to break 

press 


thinly 
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চাইথোকপা 


to smear 
মিত্‌ eye 
NIS sweat 
মখুলশিংদগী from the pores 
চুপশিনখিবদগীনি because of the absorption of (something) 
কনথোকপা to dust out 
পক্লিবা that is sticking 
পকপা to stick 
অহেনবা excess 
চেকশিল্া carefully 
নুংশিৎ air 

ংগৎপা to lift 

অতৈ other 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


খঙজিনগদবলসিং NOTES: 
4,23.1 This lesson introduces sentence with words taking obligatory suffixes . The suffix 


used is -কদবনি/-গদবনি (-kadabani/-gadabani). This is the only suffix used for indicating 


obligatory sentences of different types with 'must' and ‘have to’. 
Examples : 


i) নখোয়না শোয়দনা তৌবগী থৌওংদু মথং মথং খংগদবনি। 
"You must know the procedures step by step.' 


ii) এখোয়না manganese dioxide শিজিন্নপদবনি। 


‘We have to use manganese dioxide. ' 


4.23.2: However, sentences with 'ought to' another verb form is used. The following 
examples are illustrative of it. 
i) অদুদগী মদু Sat থাংগৎপা তাই। 
"Then, you ought to lift it slowly.' 
ii) এঁখোয়না মমিসিগী মথক্তা সেলোতেপসি চেকশিন্না নপ্পা তাই। 
"We ought to carefully paste this cellotape over the print.' 


পন্দুপ 8 





UNIT 4 us ২৪ 
LESSON 24 
মইসুর চৎপা 


Visiting Mysore 


alfa ৱাতাই DIALOGUE 

রোমা - নংবু মইসুর ऽएकनि হায়বদো 
কৈদৌঙৈ চতকদৌরিবনো? কয়া 
কুইনা লৈরককদৌরিনো? 

সিমা - এ হয়েং চংকনি।এখোয় নুমিৎ 
১৫নিদি শোয়দনা লৈগদবা মাল্লি। 
অদুবু চপ চাবদি খংদ্রি। নং 
করি হায়নিংবা লৈবগে? 


রোমা - হুম করিসু লৈতেদা, অসুম 
RIA | চংপদো ফজনা 
চতলু। নংগী খোংচতু 
Wish you নুংঙাইরকউ | 
সিমা - য়ান্না ফনি। নংবু কমদৌরিবগে ? 
নংদি নংগী থেসিসতু Yat সবমিৎ 
তৌগদৌরিব্রা ? 


Roma - When will you be going 


to Mysore ? How long will 


you be staying there ? 


Seema - I will be going tomorrow. 


It seems that we will have to 
stay there for 15 days at 


least . But I do not know 


it for certainty. Do you have 
anything to say? 


Roma - No, I dont have anything to say .1 


am just asking about it. 


Take care. a happy journey. 
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Seema - Thank you . How are you ? 


Will you be submitting your 


thesis very soon ? 
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রোমা - 


সিমা - 


রোমা - 


সিমা - 


রোমা - 


সিমা - 


এ সবমিৎ তৌগে হায়নদি 

হোৎনরি অদুবু চপ চাবদি 

2 হায়বা CAG) নংসু 

তৌগদৌরিব্রা ननां তৌরোইদৌরিরা? 

মথং থাগী তাং ৩১গী মমাংদা 

সবমিৎ তৌগদবনি। অদুবু এনা 

ইরিবা লোনদু চুম্মী লাল্লি 

চেক তৌগদৌবনি। তশেংনদি 

এ মমাং থাদা তৌনিংবনি। 

অদুবু যুমগী থবক চিনবদগী ঙমদ্ৰে। 
নংদি মরম ওকপি মচানুপীনি। 
নংদি পি.এইচ.দি গী शवक 

তৌনা তৌনা অহল-লমনগীসু 

যুমদা য়াস্না মতেং পাংই। 

Wa, এঁসু ওজা উনগদবা লৈ। 

ON থেসিসকী মরমদা মাগা 

খন্নগদবা খর লৈ। খল্নবদুসু 

পুং অহুমলোম চংবা য়াই। 

অদুনা এ চৎলগে। 

ঙাইখোনে। RY মইসুর চৎপদা 

বেঙ্গলোর কোইরকলোইদ্রা? 

অদুদসু CS মাইসুর মনুংদসূ 


য়েংবা যাবা মফম NIAE লৈবনি। লমশিংদো 


নং য়েংলকলোইদ্রা? 


ংদেদা। ৱাফম অমনা বেঙ্গ- 
লোরসি এখোয়না মইসুর 
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Roma - ] am trying to submit it but I 
am not certain about it . 
Will you be submitting 
(your thesis) or not ? 
Seema - I will be submitting my thesis 
before 31st of next month. 
But I will have to check my 
language again .Actually, 
I wanted to do it last month itself. 
But I was busy with house chores. 
Roma - Youare an ideal daughter. While 
you are doing your Ph.D. work 
you are also helping your parents 
in the household work. 
Seema - Ok, I will have to meet my 
teacher. I have to discuss 
with her about my thesis. Our 
discussion will take about three 
hours. Then let me go now . 
Roma - Wait . Will you not be visiting 
Bangalore during your 
visit to Mysore? Besides 
that there are many beautiful 
places in Mysore. Will you not be 
seeing those places also? 
Seema - I do not know . But 


Bangalore is on 
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রোমা - 
সিমা - 


রোমা - 


সিমা - 


চৎপগী লম্বীদা লৈ। অদুদা 
বেঙ্গলোরদদি লেপ্পরোই। 

এখোয় মইসুরদা PAR চংলগনি। এ 
রার্কসোপ অমগীদমক চৎপনি। 

यै মইসুর কোয়বগী মতমসু 
ফংগদবা মানদে। 


নখোয় কনা কনা চৎমিননগদৌরিবনো ? 
এ ইম্ষালদগী এখোয় ওজাগা 
চৎমিন্লগনি অদুগা অমুক গৌহাতিদশী 
এখোয় পুন্না মরি চৎকনি। 


নং হল্লকপগীদি হান্না তিকেত 
ককলৱা? নং BAM মতমদা 
মইসুরদগী হল্লক্তনি? 
এখোয় মইসুরদগী হল্লকপবুদি নোবেম্বর 
তাং অনিদগী লাক্কনি। অদুদগী 
এখোয় গৌহাতিদা তাং তরুক্তা 
থুংগনি। এখোয় গৌহাতিদা নুমিৎ 
নিনি লৈগনি। এখোয় ওজাগী 
যুম শাবগী পোৎ-চৈ খর লৈগনি। 
অদুদগী AIS লোয়রগা এঁখোয় 
গৌহাতিদগী हकाल ফাওবা নোবে- 
স্বর তাং নিপালদা ফ্লাইত্তা লাক্কনি। 


our way to Mysore. But 

we are not breaking our 

journey at Bangalore. 

We are going straight to Mysore. 
I am going for a workshop. 

So, I may not have time to 

go around Mysore also. 

Roma - With whom will you be going ? 

Seema - I will be going from Imphal 
with my teacher, then from 
Guwahati , four of us will be 
going together. 

Roma - Did you book you return ticket 
already? When will you be 
coming back from Mysore? 

Seema - We will be starting our return 
journey on second November 
from Mysore. Then we will be 
reaching Guwahati on the sixth. 
We will be staying at Guwahati 
for two days. My teacher will 
purchase some house building 
materials from Guwahati. After 
finishing that work we are flying 
from Guwahati to Imphal on 


eighth November. 
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রোমা - 


সিমা - 
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ফরে। নং হল্লকগা অমুক Roma - Ok. After you return, we will 
থেংনরসি। অদুগা মইসুর চতলুবগী meet again. Then you will have lot 
og এঁঙোন্দা লীগদবনি। of things to tell me about your 
Mysore trip. 
হোয়, এঁখোয় শোয়দনা উনসি। Seema - Yes, we will certainly meet (again). 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


L 


H. 


111. 


Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1.এ হন্দক থাদা মইসুর ------( চৎকদৌরি, চৎখিদে, তাবনি, তাগদৌরি) 

2.4 সবমিৎ তৌগে হায়নদি -------- ।( হোত্নরি, হোত্ননিংই, হোতনগদৌরিবনো, হোত্নসি) 

3. थै মইসুরদা চুমদ্রিং -------- | (য়েংলকলোই , ऽएनशनि, চৎলগনি, য়ৌগনি) 

4. অদুগা নং মইসুর চৎলুবগী খোংচত্তু এঙোন্দা — | (তানিংই , তারকখি, OIC, 
লীগদবনি) 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given 
in the brackets 


1. নং করি হায়নিংবা-----?(লৈবা) 

2.নং থেসিস সবমিৎ -----নত্ৰগা তৌরোইদ্রা ?(তৌবা) 

3. এ ইম্ফালদগীদি এঁখোয় ওজাগা ----। (চৎসমিন্লবা) 

4. অদুগী থবকতু -----এঁখোয় গৌহাতিদগী ইম্ফালদা লাক্কনি।(লোয়বা) 
5. এগী থেসিসকী মতাংদা মাগা --খরা লৈ।(খন্লবা) 

6. এখোয় বেঙ্গলোরদশী চুমদ্রিং মইসুর-----।(চৎপা) 


Complete the sentences using appropriate words. 
1. এখোয় নুমিৎ তরামঙাদি শোয়দনা-----------। 


2. এ সবমিৎ ----হোৎনরি অদুবু চপ চাবদি হায়বা ৩মদ্রি । 
3. এগী ইরিবা লোলদু চুম্মী লাল্লি চেক---। 
4. এ মইসুর কোইবগী মতম--------। 
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VI. 


5. নং RPA অমুক ——— | 
6. নং হল্লকপণীদি হান্না তিকেৎ -------- 


Rearrange the words to make sentences. 

1. নং, অদুগা, লীগদবনি, মইসুর , খোংচততু এঙোন্দা , চৎলুবগী 
2. পোত, এখোয়, মুম,চৈ, ওজাগী , শাবগী , লৈগনি, খরা 

3. थै, চৎমিন্লগনি, এখোয়, ওজাগা, ইম্ফালদশীদি 

4. হল্লক্কনি, নং, মতমদা, করস্বা, মইসুরদগী 

5. भानल, FOR, এ, অদুনা, কোয়বগী, ফংগদবা, মইসুর 
6.খন্নবদুসু, য়াই, পুং, চংবা, অহুমলোম 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
negatives. 


1. মথং থাদা থেসিস সবমিৎ তৌগদৌরি । 

2. OF হন্দক্কী মইসুর খোংচতসি য়ামনা নুংঙাইগদৌরি। 

3. এখোয় ব্রার্কশোপকী शतक তৌবা তাই | 

4. এখোয়না লাইরিক उन्नां उन्नां যুমগী থবক তৌবা তাই | 
5. নংগী থবকতু মথং থাদা তৌ। 

6. এ মইসুর কোইবগী মতম ফংগদবা মাল্লি। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogative forms. 


1. অদুবু নং চপ চাবদি হায়বা ওমদ্রি। 

2.পি আইচ , ডি থবক তৌনা তৌনা অহল লমনশীসু মুমদা মতেং পাংই । 
3. মইসুর মনুংদসু য়েংবা য়াবা মফম য়াম্না লৈ। 

4. এখোয় গৌহাতিদা তাং তরুকতা থুংগনি। 

5. গৌহাতিদগী ইম্ফাল ফাওবা ফ্রাইত্তা লাক্কদৌরি। 

6. WAT বার্কশোপকীদমক থবক (जीवां তাই । 
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VII Integrate the following given pair of sentences into single sentences. 
1. (a) বেঙ্গলোর যৌদ্রি। 


(७) কিলোমিটর ७०० ৱাৎলি। 
2. (a) বার্শোপ তৌই। 
(b) এখোয় ARR চংবা তাই | 
3. (a) মইসুর ফজৈ। 
(b) মইসুর লমকোইফমনি। 
4. (a) এ মইসুর চৎকনি। 
(b) এখোয়গী ওজা মইসুর চৎকনি। 
5. (a) এখোয় নুমিৎ নিনি গৌহাতিদা লৈগনি। 
(b) এখোয় মফমদুদগী পোৎ -চৈ খরা লৈগনি। 


IX. Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. মখোয় মইসুরদা নুমিৎ কয়ানি লৈরক্কনি? 
2.সিমাগী থেসিসতু করম্বা মতমদা সবমিৎ তৌগদৌরি? 
3. সিমাখোয়না মইসুরদা চৎলি,বদু করিশীনো? 
4. মখোয়না বেঙ্গলোর কোইরকলোইদৌরিবদু করিগীনো? 
5. ইম্ফালদগী মখোয় কয়া চংকদৌরি? গৌহাতিদগীনা কয়ানো? 
6. মখোয় গৌহাতিদা নুমিৎ কয়া লৈরকূদৌরিবগে? 
7. সিমাখোয় তাং কয়াদা হল্লক্কদগে? 


alt VOCABULARY: 


হয়েং tomorrow 
SBR that journey 

খোংচৎ journey 

থেসিস thesis 


সবমিৎ তৌবা to submit 
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Rat 
লোলদু 
p 

লানবা 
চেক তৌবা 
তশেংবদি 
থবক চিনবা 
অহল-লমন 
অহুমলোম 
ঙাইবা 
চুমদ্রিং 
তিকেং 
ককপা 
নীনি 

qm শাবগী 
পোৎ-চৈ 
ফাইত্তা 
লীবা 

নম্বা 


to write 

that language 
right 

to make mistake 
check 

truly speaking 
busy 

elderly 

about three 

to wait 

straight 

ticket 

to book (tickets) 
two days 

for house construction 
things 

by flight 

to narrate 


press 
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পন্দুপ ৫ 
UNIT 5 = ২৫ 
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কৈথেল কাবা 
Marketing 


alfa ৱাতাই DIALOGUE 


লেম্বী- রানি, নং “eat? এঁখোয় কৈথেল Lembi - Rani, are you free? 


চৎমিন্নরুদি। Let us go to the market 
(together). 
রানি- শংদে। করি লৈরুসি হায়বনো? Rani- lam not free. What do 
এ লাকপা দরকার ওইদ্রবদি এ you want to buy? If my 
যুমদা লৈহৌগে। presence is not required 
I prefer to stay at home . 
লেম্বী- ওঁ নংগা চৎমিন্ননিংই। নং Lembi - I like to accompany with you. 
লাক্রবদি এখোয় সিরোই भिक If you come we will 
এমপোরিয়মদা চতসি। थै রিতা go to Siroi Silk Emporium. 
লুহোংবশী সারি অমতং I want to buy a sari for 
লৈনিংই। Rita's wedding . 
রানি- ফরে,অদুদি চংলুরসি। পাংনবা Rani- Well then let us go. What kind 
করি লৈগে হায়বনো? of presentation do you want to buy? 


লেম্বী- পৈশা কোল্নরবদি মাগী মুগাগী Lembi - If budget permits me I will 
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রানি - 


লেম্বী - 


রানি - 


লেম্বী - 


রানি - 


Cre - 


রানি - 


cen - 
রানি - 


সারী অমা লৈগে। মতাংশিদা 
নংগী পাওতাক দরকার 
লৈগনি । 

সিরোই fre এমপোরিয়মদা 
এগা খঙনবা অমা লৈ। মহাক 
Versa খর তাহনবা য়াগনি। 
নংগীদি করিমত্তা লৈরোইদ্রা? 


অনৌবা দিজাইনগী সলৱার 
কমীজ ফংলবদি অমা লৈনীংই। 
ফবা যৌদ্রবদি এ লৈরোই। 


ডিল ফিলমদা মাধুরিনা শেৎপদু 
পাম্বরা? 

পামদেদা, এদি ফোর্মেল ওইবা 
পাশ্মী। য়েংসি। এ দিজাইনগা 
পোত্বদু পাল্লবদি লৈগনি। 


ফরে অদুদি য়েংসি। পোৎ-চৈ 
লৈবা লোইরগা ঙল্লবদি সিনেমা 
য়েংলকসি। 


এঁখোয় সিনেমা য়েংলক্কদবা ওইরবদি 


হৌজিকমক ইমাদা পাও হায়রস্বা 
তাই। 

ফরে। অদু ওইরগদি 

ইমাদা হাইরম্মু অদুগা লাকও। 
অদুদা आगि ওফিস্তগী লাকত্রি। 
অদুওইরদি চে অমদা ইরমমো 
অদুগা এখোয় চৎলসি। 
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buy a silk sari for her. 
I will require your advice on 
this matter. 
Rani- I know a person in the Siroi Silk 
Emporium. If he is there we 


may get some discount . 


Will you not buy something 
for you? 
Lembi - If new designs of salwar kameez 


are available I want to buy 


one.If they are not good enough 
I am not going to buy (them). 


Rani- Are you interested in the type of dress 
Madhuri wore in the film Dil? 
Lembi - Not 16819, want a formal one. 

Let's see.If I like the 


design and the material I will 
buy it. 
Rani- Okay let us see it. After shopping 
if time permits we will go to 
a movie. 
Lembi - If we are going for a movie | 
have to inform my mother 
now itself. 
Rani- Okay, If that is so 
tell your mother and come . 
Lembi - But she has not come from the office. 
Rani- If that is so (then), write a note 


for her (then leave a note for 
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cm - 


রানি - 


লেশ্বী - 


রানি - 


cma - 


রানি - 
cm - 


রানি- 


লেশ্বী - 


রানি - 


লেম্বী - 


অদুম হাইনা তৌরবদি ইমানা শাও- 


গনি। ৱা ওইনা হাইরম্বগী দরকার ওই। 


নখোয় ইমাগী ওফিসকী ফোন নম্বর 
शमा? 

হোই, এ খংই। অদুবু মসিগীদমক 
মঙোন্দা য়েংলবদি মা পামলোই। 


অদু ওইরবদি, তোকলসি। ফিলমদু 
অতোপ্পা নুমিৎ অমদা য়েংলসি। 
TA (अमू ফরে)। নং শঙলবদি 
লারুদবা নোংমাইজিং নুমিত্তা 
চৎলসি। 

মদুনা ফরে। 

রানী, নংগীদি করিমতা লৈরোইদ্রা? 
সারি ওইরবসু সালৱার ওইরসু 
অমত্তা দরকার লৈরোইদ্রা? 
লৈরোই। তাংদ্রবদি কোসমেতিক 
খর লৈগনি। 

মতম খরদি চঙখিদৌরি। লৈবসি 
sat লোয়সিনবা তাই। यै থেঙবা 
তারবদি এগী ইনাওনা কপকনি। 
মা স্কুলদগী পুং মঙাদা লাক্কনি। 


মা চহি নিপাল সুরদাই?মা নং 
উদ্রবদি কপলমগদ্রা? 
হোই, মা অদুমাইনা তৌই। 
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her and let us go. 
Lembi - If I do that my mother will 


be angry with me. I have to tell her 
personally. 
Rani- Don't you know your mother's 
office phone number ? 
Lembi - Yes, I know. But If I disturb 


her for such matter she 
will not like it . 
Rani- If that is so, let us leave it. Let us 
go for the film on another day. 
Lembi - It is fine . Let us go on this coming 


Sunday if you are free. 


Rani- That is fine. 
Lembi - Rani, will not you buy any thing 
for you? Will you not need 
a sari or salwar? 
Rani- No. I will buy some cosmetics 
if they are not very expensive. 
Lembi - All these will take time . We 
should finish our shopping 


quickly. If I am late my 


youger sister will cry.She 


will come home from school 
at 5 O'clock. 


Rani- She is about 8 years? If she 
does notsee you , will she cry ? 


Lembi - Yes, she is of that type . 
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উরাইগদবাশিং DRILLS: 
(I) Repetition Drill 
(a) 1.মতাংসিদা নংগী পাওতাক দরকার লৈগনি। 
2 মহাক লৈরঙ্সবদি খর তাহনবা য়াগনি। 
3 দিজাইনগা পোৎকদু পামলবদি লৈগনি। 
(b) 1.3 নংগা চতৎমিলনিংই। 
2 সালবার কামিজ ফংলবদি অমা লৈনিংই। 
3 এ মাবু উন্ননিংই। 
(c) LRI এগা কৈথেলদা চৎমিন্নরূসি। 
2.ফরে অদুদি চত্লুরসি। 
3.পোৎ চৈ লৈবা লোইরগা সিনেমা য়েংলসি। 
(d). 1.2 যুমদা লৈহৌরগে। 
2.মুগাগী সারী অমা লৈগে। 
3.4 নুংখিলগী পুং মঙাদা লাক্কে। 


(II) Build up Drill 


1.লাক্তি। 

ওফিস্তগী লাক্তি। 

ঙসি ওফিস্তগী লাক্তি। 

মাদি ওসি ওফিস্তগী লাক্তি। 
2. তাই। 

হায়রম্বা তাই । 

পাও হায়রম্বা তাই | 

ইমাদা পাও হায়রস্বা তাই । 

হৌজিকমক ইমাদা পাও হায়রমবা তাই । 
3.081 

দরকার লৈ। 

হায়রম্বগী দরকার লৈ। 
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চিন্না হায়রম্বগী দরকার লৈ। 
4.লৈরোইদ্রা? 

করিমতা লৈরোইদ্রা ? 

নঙগীদি করিমতা লৈরোইদ্রা? 

রানি নঙগীদি করিমতা লৈরোইদ্রা ? 


(III) Substitution Drill 
1.3 মুমদা লৈহৌরগে। 
থোঙ্গান্দা 
মফমসিদা 
এ কৈথেলদা লৈহৌরগে। 
2.4 নংগা চৎমিল্ননিংই 
মাগা 
মখোয়গা 
এ নখোয়গা চৎমিন্ননিংই। 
3. নোংমাইজিং নুমিত্তা छएलनि। 
নিংখৌকাবা 
লৈপাকপোকপা 
থাংজ নুমিত্তা চৎ লসি। 
4.মা স্কুলদগী পুং ৫ দা लाकृनि। 





G 


yee 


5. ইমানা শাওগনি। 
ইপানা 
ইচেনা 


ইয়াম্বনা 
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(IV) Transformation Drill 
WS Model: 
a. এ নঙগা চৎমিল্ননিংই। 
এ নঙগা চৎমিন্ননিংদে। 
1. এ পোৎ অমা লৈনিংই'। 
2. এ ওসি য়াম্না তুম্নিংই! 
3. এ মাগা সিনেমা য়েংমিন্ননিংই। 
মওং Model: 
৮.এ সারী অমা লৈগে। 
এ সারী অমা লৈরোই। 
1. এখোয় মফমসিদা ফমগে। 
2. এ যুমদা লৈহৌরগে। 
3. এহাক মসিদা লৈগে। 


(V) Integration Drill 
WSS Model: 
a. এ সারী অমত্তং লৈনিংই । 
b. লুহোংবগী সারী অমত্তং লৈনিংই । 
এ লুহোংবগী সারী অমত্তং লৈনিংই । 
1.৪. মাগী সারী অমা লৈনিংই । 
b. মুগাগী সারী অমা লৈনিংই | 
2. a. অনৌবা নমুনাগী সালরার কামিজ অমা লৈনিংই । 
b. সালরার কমিজ ফংলবদি অমা লৈনিংই | 
3.৪. দিল ফিলমদা শেৎপদু পাস্ত্রা? 
b. মধুরিনা CAS পা সারীদু পাস্তা? 
4.8. নখোয়না ইমাগী ফোন নম্বর (মশিং) খংরা? 
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b. লোয়শংগী ফোন নম্বর খংব্রা? 
5.8. RAR লৈরোইদ্রা? 
b. করিমত্তা লৈরোইদ্রা? 


(Vi)Question Answer Drill 
WSS Model: 
Q. লেম্বীনা কনাগা চৎমিন্ননিংই ? 
A. লেম্বীনা রানিগা চৎমিন্ননিংই | 
1. দিল ফিলমদা মাধুরিনা শেৎপা সারীদু ফজরা? 
2. নংগী পোৎ অমস্তা লৈরোইদ্রা? 
3. নং ऽहि কয়া শুরে? 
4. ওসি করি নুমিৎনো? 
5. মফমসিদগী সারী য়োনফম কয়াম লাপ্পী? 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


I. Complete the following sentences using appropriate words from the choices 


given. 

1, নঙগা এগা --চৎমিন্নসি ।কৈথেলদা,উদা,মীদা) 

2. এ রিতা --সারী অমত্তং লৈনিংবনি ।লুহোংবগী , শান্নবগী, চেনবগী) 
3. মাগী ---সারী অমা লৈগে। (লাগী, চেগী, মুগাগী) 

4. এ --অমা লৈ। খেঙনবা, ঈশিং, ঙা) 

5. অতোপ্পা---অমদা য়েংলসি ।(नृभि९, নুংশি, RN) 


II. Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. দিল ফিলমদা মাধুরিনা শেৎপদু -----? (পামই) 
2. এ মাবু ফজনা-----। (AA) 
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3. মুগাগী সারী অমা — 1 লৈবা) 
4. Sears fre এমপোরিয়মদা ----। (চৎপা) 


5. ইমাদা পাও হায়রম্বা-----। (छावा) 
Complete the sentences using appropriate words. 


1, ------- স্কুলদগী পুং ৫দা হল্লক্কনি। 


2. মা ----৮ শুরদাই। 

3. --ইনাও কপকনি। 

4. লাক্কদবা ---নুসিত্তা চৎলসি। 

5. অতোপ্পা--------- অমদা য়েংসি। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negative 
forms. 


1. মা অদুমাইনা তৌই। 

2. মা স্কুলদগী পুং ৫ দা লান্কনি। 
3. নোংমাইজিং নুমিত্তা চৎলসি। 
4. চিন্না হায়রম্বগী দরকার লৈ। 
5. নংদি নশক য়াস্না ফজৈ। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. মাধুরিনা শেৎপা সারীদু পামই | 
2. ইমাদা পাও হায়রম্বা তাই | 

3. মাগী সারী লৈগনি। 

4. এ উদ্রবদি মা কপই। 

5. 2 মণিপুরি তমলি। 


Transform the following negative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. এ নংগা চৎসিন্ননিংদে। 
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2. মাগী পাওতাক দরকার লৈতে। 

3. भांति ওফিস্তগী লাক্তে। 

4. মা অদুমাইনা তৌদে। 

5. মফমদুদা এগা খঙনবা কনামতা লৈতে। 


VII. Rearrange the following words to make sentences. 
1. চৎমিন্ননিংই,নংগা, মুমদা, এ, 
2. লৈগে,মুগাগী, মাগী, অমা,সারী, 
3. য়াগনি,তাহনবা,খর,লৈরমলবদি,মহাক, 
4. পাস্মী,ফোমেল,এ,ওইবা, 
5. তাই.ইমাদা,পাও হৌজিকমক:হায়রম্বা, 


VIII. Split each of the given sentences into two sentences. 
1. মতাংসিদা নংগী পাওতাক দরকার লৈগনি। 
2. মহাক লৈরল্লবদি খর তাহনবা য়াগনি। 
3. নঙ শংলবদি লাক্কদবা নোংমাইজিং নুমিত্তা চৎলসি। 
4. এ থেংবা তারবদি এগী ইনাও কপকনি। 
5. মাদি ওফিস্তগী লাক্তি। 


IX. Answer the following questions with reference to the dialogue 
1. লেম্বীনা রানিদা করি হায়বগে ? 


2. লেম্বীনা করি লৈগে খনবগে? 

3. দিল ফিলমদা মাধুরিনা শেৎপা সারিদু লেম্বীনা পাস্তা? 
4. লেম্বীগী মনাও স্কুলদগী পুং কয়াদা লাক্কনি। 

5. লেম্বীনা কনাগা সারী লৈবা চৎমিল্ননিংবগে? 


VOCABULARY 
শংবা free 
চতসিন্ননিংবা wish to go along 
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চৎমিন্নবা to go together 
লুহোংবগী for marriage 
লুহোংবা marriage 

ংনবা to give as a gift 
মুগাগী of silk 
পাওতাক advice 
খঙনবা acquaintance/friend 
পাও message 
হায়বা to tell 
চিন্না orally 
য়েৎলবদি if disturbed 
য়েৎপা to disturb 
তোকপা to stop 
কপ্পা to cry 
অদুমাইনা like that 


খংজিনগদবশিং NOTES 
5.25.1 This lesson introduces conditional sentences. 


The suffix used is -«fn(-badi) 'if . 


This suffix is added to the verb root ,the pattern is as follows: 


vy + বদি ( + iff 
Examples: 


i) এ দিজাইনগা পোৎ্কদু পাল্সবদি লৈগনি । 
'If I like the design and the material I will buy it .' 


ii) 4 অদুম হায়না তৌরবদি ইমানা শাওগনি । 
‘If I do like that my mother will be angry with me' 
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The use of future affirmative sentences and future negative sentences has also been 


reaffirmed. 


364 INT ENSIVE COURSE IN MANIPURI 


i) কোসমেটিক খরা তাংদ্রবদি লৈগনি। 

'I will buy cosmetics if they are not expensive'. 
ii) অসিশীদমক মঙোন্দা য়েৎলবদি পামলোই। 

19176 will not like it if I disturb her for such matters.' 
ii) সারি ওইরবসু সলরার ওইরবসু অমত্তা দরকার লৈরোইদ্রা? 


‘Will you not need a sari or a salwar (Kameez)? 


পন্দুপ ৫ 
UNITS 
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নং কোমলা চাও 


You eat orange 


दातरि ৱাতাই DIALOGUE 
মমা - চনচন, হিদীক চারব্রা? 


চনচন - চাদে ইমা মদুগী হিদাক্ত এ 
থকনিংদে য়াম্না খায়। মনমসু 
€ ! এ সুকথক থকওই। 


মমা - AGS AGS, WWW ওকপিনি। 
হিদাক হায়বসিদি অনাবা ফহন্নবনি। 
পামলবসু পামদ্রবসু থকপা 
তাবনি। খারবসু খাদ্রবসু অনাবা 
ফহন্নবা মচলদি য়াওরবনি। 


চনচন - ইমা অহাওবসু লৈরিবদুদি। এদি 
অহাওবা ঙাক্তা থকনিংই। 


Mother - 


Chanchan - 


Mother - 


Chanchan - 


Chanchan, have you 
taken your medicine? 
No mama, I will not take that 


medicine. It is very bitter and 


the smell is also awful. I will 
never have it. 


No, no you are an obedient girl. 
Medicines are there to cure 
diseases. Whether you like it or 
not you have to have it. 


Whether it is bitter or not, it has 
the ingredients to cure. 
But mama, there are tasty 


medicines also.I like only 
such medicines. 
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মমা 


মমা 


মমা 


- অদুদি লোক থুংবগীনি। লোক Mother 
থুংবগী হিদাক অয়াম্বনা 
থুমগল্লি। নং হৌজিক ডাইফৎ 
নারে। अभिश्री হিদাকসি চাগদবনি। 
মসিশিংসে এনিটবাইয়োতিকনি। 
মসিনা ডাইফতকী বেকতেরিয়া 
হাত্তোকই। নংগী পরিক্ষাসু নকশিল্প- 
Gr | পরিক্ষাসু মতম চানা তৌনি। 
নং নারবসু নাদ্রবসু পরিক্ষাদি মতম 
চানা তৌনি। নং খল্লো পরিক্ষা 
ফমগেরা ফম্মোইরা १ 


- অদুনিদনা, হিদাক থক্লগা তি.ভি Mother 


য়েংগেরা, ঈশৈ তাগেরা অমা 
CONT । মপান্দা থোকপদি 


নুংঙাইবা লৈবনি, खू ARG 


- ফরে ইমা, এ হিদাক থক্লগে। Chanchan - 


য়াদে। 

- তি.ভি সু য়েংনিংদে ঈশৈসু Chanchan - 
তানিংদে। তুমিল্না হিপ্লগা 
Mat নুংঙাইবা অমা পানিংই। 

- অফবা সি.ডি অমদি ভি.সি.ডি Mother 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


That is for cough. Cough 
syrup are sweet generally. 
Now you are having 

typhoid fever. Y ou should take 
these medicines. These are 
antibiotics. They destroy the 
typhoid causing bacteria. Your 
exam is fast approaching. You 
will have your examination on 
time. Whether you are ill or not, 
your examination will be held as 
per schedule. Y ou decide 
whether you want to sit for the 
examination or not. 

OK Mama, I will have the 
medicine. 

Good, after having your 
medicine, you can either watch 
TV or listen to songs. But 

do not go outside. 

Neither I like to see TV nor 
do I listen to music. I prefer to 


lie down and read a good 
story book quietly. 
There is a nice CD and VCD, 


you see it. 


LESSON 26 


চনচন - 


মমা - 


নুংঙাইগেরা নুংঙাইরোইরা এদি 
লাইরিক ওইনা পানিংই। অদো 
মমা করিনো অশাবা जाभा 
MAG | চা নল্ৰগা কোফিসু য়াই। 


হৌজিক চা নল্রগা (काफि থকপা 
য়াদে। কোমলাশিংসি চাও। 
কোমলাসি অনাবশী NRT ফৈ। 

নংনা পামলবসু পামদ্রবসু নং 
উহৈশিংসি চাগদবনি। উহৈনা 
এখোয়দা দরকার লৈবা ভিতামিন 
অমসুং মিনরেল পী। 


মমা নংসে এনা পাল্সবসু পামদ্রবসু 
অদু তৌ অদা তৌ হায়দুনা লৈ। 


মমা - কৈদৌনি ? পংহংদা হংদুনা লৈরে। 


চনচন 


মমা - 


চনচন 


মমা 


- এনা REIT হংদ্রবসু নংদি অদুম 


হায়দুনা লৈ। 
মরম ওক্তবী নুপীমচা ! নমাদা 
নমালোন তশ্বীরিব্রা ? 


नएड মমা। এ নঙোন্দা সুম 
লরুবনি। 

হৌজিক কোমলাশিংদো চারো 
অদুগা RA অপাম্বা লাইরিক- 
শিংদো পারো। 
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Chanchan - Whether it is good or bad. I 


Mother 


Chanchan - 


Mother 


Chanchan - 


Mother 


Chanchan - 


Mother 


am not interested in it, I prefer 
to read books.But mama please 


give me a hot-drink.It may be 
tea or coffee. 


No, you cannot have coffee or 
tea now. Eat these oranges. 
Oranges are good for health. 
Oranges are good for patients. 
Whether you like it or not you 
should eat fruits. These fruits 


provide us with necessary 
vitamins and minerals. 


Mama whether I like it or not 


you keep saying (insisting) 
do this and do that 


What to do? Y ou keep asking 
me many things. 


Whether I ask you or not you 
keep saying like that. 
You naughty girl. Are you 


teaching your mother tongue 


to your mother? 


No Mama. I am just teasing 
you. 
Now eat these oranges and 


read your favourite books. 
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উরাইগদবশিং Drills: 


(I) Repetition Drill. 


a. 


1. হিদাক চারব্রা? 

2. কোমলা চারব্রা? 

3 চাক brat? 

1. পামলবসু পামদ্রবসু থকপা তাবনি। 
2. পামলবসু পামদ্রবসু চাবা তাবনি। 
3. পামলবসু পামদ্রবসু নং উহৈশিংসি চাবা তাবনি। 
1.. হৌজিক কোমলাসি চারো। 

2. হৌজিক হিদাকসি থকলো। 

3. হৌজিক ফমুংদা পোথরো। 

1. কোফি থকপা য়াদে। 

2. চা থকপা য়াদে। 

3. ঈশিং থকপা য়াদে। 


(II) Substitution Drill. 
মওং Model: মসিগী হিদাকশিংসি চাগদবনি। 


উহৈশিংসি 
চাকশিংসি 
অচাপোৎ্শিংসি 
1. এদি অহাওবা erst থরীংই। 
অইংবা 
অশাবা 
ayal 
অয়াকপা 
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2. নং হৌজিক ডাইফংনা নারে। 
লাইহৌনা 
মেলরিয়ানা 
এইদসনা 
তি: বি: না 

4 হিদাক্তি অয়াম্বা থুমগনি। 

খাগনি 
সিনগনি 
য়াক্কনি 
হাওগনি 

4. কোমলাশিংসি চাও। 

কিহোমশিংসি 
চোরফোনশিংসি 
চমপ্রাশিংসি 
হৈনৌশিংসি 

5 নংগী অপাস্বা লাইরিকশিংসি পারো। 

রারিশিংসি 
শৈরেংশিংসি 
চিঠিশিংসি 
পরাশিংসি 


(11) Build up Drill. 
মওং Model: 
থরীংই। 
থরীংই। 
অহাওবা ঙাক্তা 
অহাওবা ঙাক্তা থরীংই। 
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এদি 

OFF অহাওবা ঙাক্তা থরীংই। 
1.থকওই। 

RAF ARE | 

এ RAF থকওই। 
2.তাবনি। 

থকপা তাবনি। 

পামদ্রবসু থকপা তাবনি। 

পামলবসু পামদ্রবসু থকপা তাবনি। 

হিদাক্তু পামলবসু পামদ্রবসু থকপা তাবনি। 
3.য়াওরবনি। 

মচলদি য়াওরবনি। 

ফহন্নবা মচলদি য়াওরবনি। 

অনাবা ফহল্পবা মচলদি য়াওরবনি। 

খাদ্রবসু অনাবা ফহন্নবা মচলদি যাওরবনি। 

খারবসু খাদ্রবসু অনাবা ফহন্নবা মচলদি য়াওরবনি। 
4.তৌনি। 

পরিক্ষা তৌনি। 

মতম চানা পরিক্ষা তৌনি। 

নারবসু মতম চানা পরিক্ষা তৌনি। 

নং নারবসু মতম চানা পরিক্ষা তৌনি। 


(IV) Transformation Drill. 
WS Model: 
৪.ভিতামিন্দু এ থরীংই। 
ভিতামিন্দু এ থরীংদে। 
1. OF অহাওবা ঙাক্তা থরীংই। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 
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2. এ কোমলা চানিংই। 
3. Of লাইরিক ওইনা পানিংই। 
মওং Model: 
৮.মদুদি লোক থুংবগী নি। 
মদুদি লোক থুংবগী ACS | 
1. মসিশিংশিদি এনতিবাইওতিকনি। 
2. মসিদি অনাবনা চানবনি। 
3. হিদাক হায়বসি অনাবা ফহন্নবনি। 
মওং Model: 
০.নংদি পংহংদা হংদুনা লৈ। 
নংদি পংহংদা হংদুনা লৈতে। 
1. এনা REI RAITT নং সুম হায়দুনা লৈ। 
2. পান্নবসু পাম্দ্ৰবসু নং সুম হায়দুনা লৈ। 
3. এ নংবু নিংশিংদুনা অদুম লৈ। 


(V) Restate ment Drill. 
WSS Model: 
a Sorry এ থরীংদে য়াস্না খাই। 
এয়াম্না খাবা ভিতামিন্দু থরীংদে। 
1. লোক থুংবগী হিদাক্তি অয়াম্বনা থুমগনি। 
2. খারবসু খাদ্রবসু অনাবা ফহন্নবা মচলদি য়া ওরবনি। 
মওং Model: 
b. A অহাওবা SHB থরীংই। 
এনা থক্লিংইবদি অহাওবা ঙাক্তনি। 
1. OFF অহাওবা কমল ঙাক্তা চানিংই। 
2. OF TAR ঙাক্তা থরীংই। 
3. OF নুংঙাইবা লাইরিক ওইনা পানিংই। 


371 


372 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


মওং Model: 
c.  কোমলাশিংসি অনাবদা য়াম্না ফৈ। 
অনাবদা য়াম্না ফবদি কোমলাশিংসিনি। 


1. অথুস্বা হিদাকসি লোক থুংবদা ফৈ। 
2. Gee ৱাহৈসি অনাবনা চাবদা ফৈ। 
3.হিদাক হায়বসি অনাবদা য়াম্না ফৈ। 


(VI) Integration Drill. 
WSS Model: 


a. মসি লোক থুংবগী হিদারী। 
b. भजि অয়াম্বনা থুমগল্লি। 
লোক থুংবগী হিদাকসি অয়াম্বনা থুমগল্লি। 
1. a. মসি হিদাকশিংনি। 
b. মসি চাগদবনি। 
2. a. মসিসিংসি এনতি বাইওতিরি। 
७. মসিনা দাইফংকী বেক্তরিয়া হাত্তোকই। 


(VII) Question Answer Drill. 
মওং Model: 


চনচন, হিদাক চারব্রা? 

চাদে ইমা TN চারে ইমা। 
1. নং লোক থুংবরা? 
2. মসি লোক থুংবগী হিদাক্লা? 
3. পরিক্ষা মতম চানা তোগদ্রা? 
4. নং কোফি থকপ্রা? 
5. নং ৱারি নুংঙাইবা পানিংব্রা? 
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(VHI) Combination Drill. 
মওং Model: 


নৈনবা 


II. 


Il. 


a. এ RAT । 
b. এ ৱারি নুংঙাইবা অমা পানিংই। 
এ Reon ৱারি নুংঙাইবা অমা পানিংই। 
৭. এ হিদাক চারগে। 
b. এ টি: ভি: য়েংনিংই। 
a. এ কোমলা BACT | 
b. এ অনাবা ফনিংই। 


বাহংশিং EXERCISES: 


Complete the sentences using the appropriate words from the choices given 


1. মদুগী ভিতামিন্দু এ থরিংদে झान्ना....... (খাই, ফজৈ, মুই, নুংশি) 

Be NM NR াক্তা থরিংই। (অহাওবা, হিদাক্তি, পরিক্ষাসু, মতম) 
व মতম চানা তৌনি। (চাগদবনি, পরিক্ষা, লোক থুংবা, ইমা) 

4. মসিগী.........নং চাগদবনি। (হিদাকশিংশি, হিদাক্তি, পামদ্রবসু, থরিংদে) 
5........ইমা এ হিদাক থক্লগে। ফেরে, ৱারি, পানিংই, থরিংই) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. নং হিদা ক.......... ? চোবা) 

2. भजि এনতিবাইওতিক........... | (ওইবা) 
3. হৌজিক কমলাশিংসি..........। (চাবা) 

4 করিনো অশাবা অমত্তা............ | (পিবা) 


Complete the sentences using appropriate words. 


E owl এ হিদাক থক্লগে। 
ee থোকপদি য়াদে। 
5 77.0 EEE য়াদে। 


4. কোমলাশিংসি.............. | 
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VI. 


VII. 
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5 এনা হংলবসু.......... নং সুম হায়দুনা লৈ। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. এ হিদাক্তু থকনিংই। 

2 মসিদি এনা চানবনি। 

3. নংদি পংহংদা হংদুনা লৈ। 

4. হিদাক হায়বসি অনাবা ফহন্নবনি। 
5. এদি য়েরুমদু চানিংই। 

6. চাদু এ থকিনংই। 


Transform the following interrogative sentences into thier corresponding 
affirmatives. 


1. চনচন হিদাক চাররা? 

2. মাদি অহাওবা ঙাক্তা চানিংব্রা? 
3. নংগী পরিক্ষা কুইদ্রবরা? 

4. নং হৌজিক লাইরিক পারিব্রা? 
5. কোমলা হাওৱা? 


Transform the following negative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. টিভিসু য়েংনিংদে। 
2.ঈশৈসু তানিংদে। 


3.কোফিদি থকপা য়াদে। 
এ.মপান্দা নোকপদি য়াদে। 


Rearrange the following words to make sentences. 
1. ফহন্নবনি, হিদাক, অনাবা, হায়বসি 


2. খারবসু খাদ্রবসু, য়াওরবনি, ফহন্নবা, মচলদি, অনাবা 
3. চাগদবনি, হিদাকশিংশি, अभिश्री 
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4. তৌনি, মতম, পরিক্ষা, চানা 

5. পানিংই, লাইরিক, এঁদি, ওইনা 

6. পানিংই, হিপ্রগা, তুমিন্না, ৱারি, RERI, অমা 
7. লৈরে, পংহংদা, নংদি, হংদুনা 


VIII. Split each of the given sentences into two. 
1. হকচাং ফবগী অফবা চিঞ্জাকসি অয়াম্বনা তাংই। 
2. মসিগী পোৎ্শিংশি লৌগদবনি। 
3. এ ফমলগা বারি নুংঙাইবা অমা পানিংই। 
4. 2 চাক চারগা টি: छिः য়েংনিংই। 
5. এ হিদাক চারগা অনাবা ফনিংই। 


IX. Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. চনচননা ভিতামিন থকউ য়াদ্রিবা করিশীনো? 
2. হিদাক্তা করি মচল য়াওবগে? 

3. চনচন করম্বা মখলগী হিদাক থরিংবগে? 

4. চনচন করি ওইনা ঙমদবনো? 

5. চনচন্না করম্বা ৱারি পাবা পাম্বগে? 

6, কমলা অনাবদা TAT ফৱা? 

7. উহৈনা করি করি Bast পিবগে? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 
(कज्जा orange 
হিদাক medicine 
খাবা bitter 
মনম smell/odour 


মরম ওকপি obedient girl 
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মরম ওকপা 
মচল 

লোক থুংবগীনি 
লোক থুংবা 
ডাইফং 

হাৎপা 
নকশিল্পকপা 
নকপা 

মতম চানা 
অদুনিদনা 

ঈশৈ 

তাবা 

মপান্দা 

হিপ্পগা 

হিপ্পা 

ঙসাই অয়ুক্তগী 
মরম মোক্তবী 
নমালোন 
লরুবা 
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to be obedient 
ingredients 

for cough 

to catch cold 
typhoid fever 
to kill 

to get near 
near 

on time 

like that 

song 

to listen 
outside 

by lying down 
to lay down 
since morning 
disobedient girl 
(your)mother tongue 


to tease 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 


5.26.1 This lesson introduces conditional sentences indicating options. 


Examples : 


i) পান্সবসু পাম্দ্রবসু থকপা তাবনি। 
"Whether (you) like it or not (you) have to drink it.' 
ii) নং নারবসু নাদ্রবসু পরিক্ষাদি মতম চানা তৌগনি। 


"Whther you are ill or not examination will ne held on time.' 
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Note that in the above underlined words the suffix -বসু (-basu) 
is added to both the affirmative and negative forms of the verbs to indicate conditional 
options. Such verb forms are derived in the following manner. 


V+ র+-রবসু,৬ +দ+র+ 9] ---- whether it is (there) or not 
পাম + -লবসু, পাম +দ + রবসু ---- HAS] পামদ্রবসু whether you like it or not. 


See the explanetion of suffix --(ra) in 3.16.6 
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নখোয় চেকশিল্লু 


Take care 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
जाखी মপা- নখোয় করি তৌরমলিবনো ? 


সান্তা - 
মপা - 


বীমোল - 
মপা - 
বীমোল 


মপা 


এখোয় BAM খর VATA | 
AGM খরা হায়ববু করিনো ? 
এনা হায়বদি করি তোপিকনো 
হায়বনি। 

ব্রিটিশকী মতাংদনি। 

অদুদি বসু যাওগে। 


- হোই ফগনি কাকা | মখোয়না 


মায়পাকখিবগী অরোনবদু 
কাকাদি শোয়দনা খঙলমগনি। 
মখোয়না নুমিৎ তাদবা সম্ৰাজ্য 
শেমখি। 


- চুম্মী। অহানবদা মখোয় 


ললোন্নবগীদমক লাকখিবনি। 
মখোয়না ললোন-ঈতিক্কী থবক 
COM! (जेना GASH নিংখৌ 
পানবা লৈবাকশিংগী রাজনীতিদা 


Santa's Father - What are you doing? 


Santa - 


Father - 


Bimol - 
Father - 


Bimol - 


Father - 


We are discussing about something. 
What is that something? What I 


mean is what the topic is about. 


It is about Britisn rule 

Then, I will also join the discussion. 
Yes uncle. You would certainly 
know about the secrets of 

their success. They established 

an empire where the sun never 
sets, 

Yes, in the beginning they came 
they came to India for trade. While 
doing their trade and business 

they slowly started interfering 


with the administrative 
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সান্তা 


মপা 


বীমোল 


মপা 


তপ্না Sat ys থিংজিনবা 
হৌরকখি। মতমদুশী নিংযৌশিংগী 
মরক্তা লানথেংনরিউেদা ব্রিটিশনা 
খুদোং চাবা লৌরম্মী লোইননা তগ্না 
তপ্না লৈবাক পুম্বা লৌশিনখি। 


মখোয়না চপ মান্নবা থৌওংদু 
মফম খুদিংমক্তা চথখিব্রা ? 


-DARI অমগা অমগা 


খত্নিরঙৈদা ব্রিটিশনা নাকল 
অমদা তোংশিল্লম্মী। অদুগা 
অতোস্পদু মায়খীবা AA | 
মখোয়না মতেং পাংনা পাংনা 


লৈবাক্তৃবুসু লৌশিল্লম্মী অসুম 


তৌনা তৌনা মখোয়না নিংথৌ 
পানবা CHAP অয়াম্বা তপ্না তপ্না 
লৌশিল্লস্মী। অসুন্না ললোন- 
ঈতিক তৌনা তৌনা মখোয়না 
তোঙান তোঙানবা লৈবাকশিংগী 
চুপ্রি পাইশিল্লস্মী। 

কাকা ব্রিটিশনা এখোয়গী কান্ননবা 
তৌরমদরা ? 


- মখোয় য়াম্ন তৌখি। মখোয়না 


পাল্লিঙৈদা রেলগুস্বা কাল্নরবা কয়া 
পুরকখি, অদুগা তোঙান 
তোঙানবা সার্ভেনচিংবা মখোয়না 


Santa - 


Father - 


Bimol - 


Father - 


matters of the different 
kingdoms in our country while 


the kings were fighting among 


themselves. British took advantage 


of the situation and gradually 
capture the whole country. 
Did they follow the same policy 
everywhere? 

Yes. While the locals were 
fighting among themselves 
British took the side of one 
defeated the other. While 
helping the one they actually 
were capturing his kingdom 
also doing so they slowly 
captured most of the kingdom 
Thus, while carrying out trade 
in many other countries, 

they took the political control 
of those country also. 

Uncle, didn't the British do 


anything good for our country? 


(Yes), They did many things. While 


ruling us, they brought many 
facilities like railways, and did 
different kind of surveys. They 


380 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


COR | মখোয়না ইংলিশকী used English in their administration. 
লোনবু মখোয়গী এডমিনিসট্রেসন/ Knowledge of English helped the 
সাসন তৌবদা শীজিন্নরম্মী। Indians to a great extents. English 
ইংলিশ হৈবনা ভারত মচাশিংদা education helped the peopie to 
WINE চাওনা কান্নহল্লি। ইংলিশ তন্বদগী realise the harm of the foreign rule. 
মীশিংনা মপানগী This helped them to rise 
সাসনগী অমাংবদু খঙলম্মী। against the British rule. Then, 
মসিনা ব্রিটিশকী সাসনশী মায়োক্তা You know about our freedom 
লাকপদা মতেং ওইখি। struggle and how we got 
অদুদগীদি নখোয় নিংতম্‌ ঈহৌ our freedom. 
অমদি এখোয়না SAR নিঙতস্বা 
ফংখিবনো খঙভীদনা। 

বীমোল - খঙঙী, এখোয়না মদু এখোয়গী Bimol - Yes, we learn these things in 
ইতিহাস লাইরিক্তা তস্মী। our history book. 

সান্তা - পাজি, অতোপ্পা ইউরোপ Santa - Father, we have studied that 
মচাশিংস্‌ ভারত্তা লাকখি Europeans also came to our 
হায়নসু তমখি। country. 

মপা = ps (शोहि, WD, অমদি Father - Yes, while doing trade the 
ফ্রান্সনা ললোন ঈতিক তৌনা Portugese, Dutch and French had 
তৌনা এখোয়গী লৈবাক also came to our country. But 
য়ৌরকখি। অদুবু ব্রিটিশনা British took control over India. 
ভারতপু খুদুম DAN | 

বীমোল - ককা গৱা, পোর্টুগিজগী Bimol - Uncle, was not Goa under 
মখাদা লৈরমদব্রা ? Portugese control? 


মপা - লৈরম্মী। অদুগা চপমান্ননা ফ্রান্সনা Father - Yes. Similarly Frence occupied 
পোনদিচেরি লৌশিনল্লম্মী। Pondicherry 
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সান্তা - আরব মচাশিংসু ধখোয়গী 
লৈবাক্তা ললোনবা লাকখি। 

- অদুবু মখোয় ইউরোপ 
মচাশিংগুম্না শিংখিদে।অদুনা 


মখোয়না ললোল-ঈতিক 


মপা 


তৌরিঙৈদা এখোয়গী সাসন পায়- 


শিনবা ওমলমদে। 

বীমোল - कका, য়েংঙু ইচনসে কপ্না 
কপ্না লাক্রে। 

- ইচন করি তৌরে? শান্নরিঙৈদা 
মীগা খৎনরকপ্রা? কনানা 
ফুরিনো? 

- অদুগী রা নত্তে এখোয় ওজানা 
অঙ্কগী পেপরদা মার্ক অনি হন্বনা 


সান্তা 


Hass | णू উবদা য়াম্না নুংঙাইতে। 


अशो - ওঝানা অদুম (হায়না) তৌরোই। 
নংনা খুদিংমক RAAT 
খল্লবা/য়েংলবা মতুংদা হায়গ- 
দবনি। নংনা অঙ্কদু নিংখিনা 
তৌরমলোই। নংনা অঙ্ক 
(হোৎপা মতমদা) হোৎলিঙৈদা 
লানখিবা ওইরমগনি। মরম 
খঙদনা ওঝাদা শাওরোইদবনি। 


চেদু এঙোন্দা পীরকউ। 


সান্তা 
মীঙোন্দা ঙাংই। 


Father 


Ichan 


- পাজি, Boat মরম নিংখিনা খঙদনা 


Santa - 


Bimol - 


Santa - 


Father - 


Santa - 
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The Arabs also came to 

our land for trade. 

But they were not as clever 

as the Europeans. Therefore, 
while doing their business 

they could not take control of our 
administration. 

Look Uncle ! Ichan is coming 
home crying. 

What is the matter Ichan? While 
playing did you fight with anyone? 
Did anyone beat you? 

Nothing of that short. My teacher 
has given me two marks less in the 
maths(in my test) paper. ] am very 
unhappy when I see it. 

Teacher will not be like that. 

Y ou should tell everything 

only after verification. 

You would not have 

done the sum properly. While 
working out the sums you 

would have gone wrong. 

Without finding out the 

reason do not blame the 

teacher. Give me the paper. 
Papa, Ichan always tells about 


people without understanding 
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মপা 


ইচন 
মপা 


- ইচন য়েংঙু। মসিগী ষ্টেপসিদা 
নং লাল্লে। নংনা নিংথিনা 
তিনশিন্দনা ফল ইরে। অঙ্কদবু 
চুমা তৌদনা ফল SAAT ফংগনি। 
অঙ্কদু অমুক HI তৌ। অদুগা 
নতোমতা য়েংউ। खनित्री 
মতুংদগী মীবু চৈদনবা অশোয়বা 
খঙনবা হোৎনৌ। (নখোয় ) 
চেকশিল্পু। 


छी পাজি। 

- जाळ, বীমোল নখোয়গী 

খন্নবা চথৌ। এ वक খর 
তৌগদবা লৈ। মদু লোয়রগা 
নখোয়গী খন্নবদু অমুক য়াওগে। 


উরাইগদবশিং Drills: 


(I) Repetition Drill. 


a. 


1. নখোয় করি তৌরমলিবনো? 
2. মখোয় করি তৌরমলিবনো? 
3. এখোয় করি তৌরমলিবনো? 
1. ব্রিটিশকী মতাংদনি। 

2. লৈবাক্কি মতাংদনি। 

3. এখোয়গী মতাংদনি। 


Father - 


Ichan - 


Father - 


1. মখোয়না নুমিৎ তাদবা সম্ৰাজ শেমখি। 
2. মখোয়না অফবা লৈবাক অমা শেমখি। 
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them properly. 


Look here Ichan. Y ou have 
gone wrong in this step. Without 
properly adding you have 
written the total amount. 
Without doing the sum 
correctly how can you get 

full marks. Do the sum again 
and see for yourself. Here 
after without blaming anybody 
you should try to understand 
your mistake. You be careful. 
Yes Papa. 

Santa, Bimol you continue your 
discussion. I have some work 
to do. After finishing it I will 


join you again. 
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3. মখোয়না চাওখৎপা লমদম অমা শেমখি। 
d. 1. মতমদুগী নিংথৌনা লানথেংনরিউৈদা ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌৱন্মী। 
2. এখোয়না চৎলিঙৈদা মখোয়গা থেংনৈ। 
3. তপ্না-তপ্না লৈবাক SINT লৌশিনখি। 
4. ব্িটিশনা ললোন ইতিক তৌনা তৌনা লম খোপচিল্লস্মী। 


(Substitution Drill. 
মওং Model: 


অহানবদা মখোয়না ললোনবগীদমক লাকখি। 
লৈনবশীদমক 
পোথানবগীদমক 
ৱারি শানবগীদমক 
1. তপ্না তপ্না লৈবাক spar লৌশিনখি। 
পোৎ spat 
শেল পুশ্বা 
লম ARI 
ফিরোল spat 
2. মখোয়না মতেং পাংনা পাংনা লৈবাকসু লৌশিনখি। 
এখোয়না 
নখোয়না 
রিটিশনা 
মীতোপশিংনা 
3. ইচন করি তৌরে। 
ইচে 
তাদা 
ইনাও 


খুরা 
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ইমা 
ববা/পাবুং 
4. শান্নরিঙৈদা মীগা খত্নরকপ্রা? 
চৎলিঙৈদা 
ফমলিঙৈদা 
লাংলিঙৈদা 
5. ইচনসে Set Tell লাকয়ে। 
wr sr 
कत्तां কনা 
নোরা নোরা 





(III) Build up Drill. 
1. পীরকউ। 


এঙোন্দা পীরকউ। 

চেদু এঁঙোন্দা পীরকউ। 

মদুগী cx এঙোন্দা পীরকউ। 
2.ইরে। 

ফল ইরে। 

তিনশিন্দবা ফল ইরে। 

নিংথিনা তিনশিন্দুনা ফল ইরে। 


নংনা নিংখিনা তিনশিন্দুনা ফল ইরে। 


3. লৈ। 

তৌগদৌবা লৈ। 

খর তৌগদৌবা লৈ। 

থবক খর তৌগদৌবা লৈ। 

এ থবক খর তৌগদৌবা লৈ। 
4.শিংখিদে। 

ইউরোপ মচাগুম শিংখিদে। 


মখোয় ইউরোপ মচাগুম শিংখিদে। 
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(IV) Expansion Drill. 
মওং Model: 


এখোয় CN | 
এখোয় भू তম্মী। 
এখোয় মদু লাইরিক্তা তস্মী। 
এখোয় মদু এখোয়গী ইতিহাসকী লাইরিক্তা SH | 
হৌজিক এখোয় মদু এখোয়গী ইতিহাসকী লাইরিক্তা তম্মী। 
1. অরব মচাশিংসু লাকখি। 
2. মখোয় শিংখিদে। 
3. ইচনসে লাকএ। 
4. RAT ইরে। 
5. অসুম তৌনা লৌশিল্লস্মী। 


(V) Transformation Drill. 
মওং Model: 


মখোয় অদুম হায়না তৌখি। 

মখোয় অদুম হায়না তৌখিব্রা? 
1. তোঙান তোঙানবা সর্ভেনচিংবা মখোয় তৌখি। 
2, ইংলিস হৈবনা ভারত মচাশিংদা য়ান্না কান্নহলি। 


3. মখোয়না তোঙান তোঙানবা লৈবাকশিংগী চুপলি পাইশিল্লম্মী। 


4. ব্রিটিশনা এখোয়গী লৈবাক্কি কাল্পনবা তৌরম্মী। 


(VI) Restatement Drill. 
মওং Model: 
এখোয় খন্নরম্বনি। 
এখোয়না খন্নরম্বদু পরিক্ষাগী মরমদনি। 
1. মখোয়না নুমিৎ তাদবা সম্ৰাজ্য সেমখি। 
2. অহানবদা মখোয়না ভারত্তা ললোনবগীদমক লাকখিবনি। 
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3. ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌবগা লোয়ননা তপ্না তপ্না লৈবাকপুন্থা লৌশিনখিবনি। 
4. মসিনা ব্রিটিশ শাশনশী মাইয়োক্তা লাকপদা মতেং ওইখিবনি। 

5. ফ্রান্সনা পোন্দিচেরি লৌবগা লোয়ননা সম্রাজ অমা শন্দোকখিবনি। 

6. মখোয়না ললোন ইতিক তৌরিবগা লোয়ননা এখোয়শী সাসন পাইসিল্লম্মী। 


(VII) Integration Drill. 
মওং Model: 
৪. মখোয়না মাই পাকখিবগী অরোনবা লৈ। 
b. অরোনবদু ককাদি শোইদনা খংলমগনি। 
মখোয়না মাই পাকখিবগী অরোনবদু ককাদি শোইদনা খংলমগনি। 
1. a, ব্রিটিশনা CASS লম পুন্নমক লৌশিনখিবগী মওং/লাল্লোং কয়া লৈ। 
७. মদুগী মওং/লাল্লোংশিংদু RE শোইদনা খংলমগনি। 
2. a. ব্রিটিশনা ভারতপু থাদোকখিবগী মরম লৈ। 
b. মরমদু ওজাদি খরা হেনা খংলমগনি। 
3. ४. ইবোমচানা দিল্লিদা চংপগী মরম লৈ। 
৮. মরমদু মাগী মমাতনা খংই। 


(VIII) Combination Drill. 
WS Model: 


৪. মতমদুগী নিংখৌশিংগী মরক্তা লানথেংনরস্মী। 
b. ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌশিনখি। 
মতমদুগী নিংখৌশিংগী মরক্তা লানথেংনরিঙেদা ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌশিনখি। 

1. a. নিংখৌশিংনা অমগা অমগা খত্নরস্মী। 

b. ব্রিটিশনা নাকল অমদা তোংশিল্লশ্মী। 
2. a. মতমদুদা ব্রিটিশনা পাল্লস্মী। 

৮. ব্রিটিশনা রেলগুষ্বা কান্নবা কয়া পুরকখি। 
3. a. মররারীশিংনা ললোন ইতিক তৌরম্মী। 

b. মোরেগী সাসন পাইশিনবা মররারীশিংনা ঙমলমদে। 
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(IX) Question Answer Drill. 
মওং Model: 


নখোয় করি তৌরমলিবনো? 


নৈনবা 


IT. 


এখোয় করিগুঘা খর খন্নরমলিবনি। 
1. করিগুস্বা খর হায়ববু করিনো? 
2. মখোয় অদুম হায়না তৌখিৱা? 
3. মখোয়না চপ মাল্নবা খৌওংশিংদু মফম খুদিংদা চথখিব্রা? 
4. ব্রিটিশনা এখোয়গী লৈবান্কি কান্নবা cota? 
5. গোরা পোটুগিজগী মখাদা লৈরমদরা? 
6. ইচন্‌ করি তোরে? 
7. कनानां PRAT? 


ৱাহংশিং EXERCISES: 


Complete the sentences using appropriate words from the choices given. 


04 SRO খর খন্নরম্বনি। (এখোয়, মতাংদনি, হায়ববু) 

“ই হায়বদি করি তোপিকনো হায়বনি। (ব্রিটিশকী, এনা, वका) 

3. মখোয়না............ তাদবা সম্ৰাজ্য শেমখি। (নুমিৎ, থা, থরানমিচাক) 

4. ব্রিতিশনা.........লৈবাক্কী কান্ননবা COAT? (এখোয়গী, সাসন, লাইরিক) 
5. BZ এঙোন্দা..........। (য়েংঙু, পিরকউ, DUN) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. চেদু এঁডোন্দা.......... | (পিবা) 

2. আরব মচাশিংসু এখোয়গী লৈবাক্তা ললোনবা........... (লাকপা) 
3. ইচনসে SH কপ্রা......... । (नाकौ) 

4. ব্রিতিশনা CASH মফম আয়াম্বা খুদুম........ । চেনবা) 

5. এনা হায়বদি করি তোপিকনো............. | (হাইবা) 
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III. 


VII. 
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Complete the sentences using appropriate words. 
1. মখোয়না মাই পাকখিবগী............ককাদি শোইদনা খংলমগনি। 


2. মতমদুদা মখোয়না ভারত্বা........লাকখি। 

3. মখোয়না চপ চাবা..........মফম খুদিংমক্তা চথখিব্রা? 
4. মসি ব্রিটিশ সাসনশী.....লাকপদা মতেং ওইখি। 

5. এখোয়না अमू এখোয়গী.........ইতিহাস.......... তমই। 
6. মখোয় ইউরোপ মচাশিংগুম্না......। 

7. মদু উরগা য়াম্না.............. | 

8. নংনা নিংখিনা তিনশিনদনা ফল.............. | 

9. এঁ.......খর তৌগদবা লৈ। 

10. নংনা অঙ্কদু............. তৌরমলোয়। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 
1. এখোয়না করিগুখা খর খন্নরস্বনি। 


2. এনা হায়বদি করি তোপিকনো হায়বনি। 

3. অহানবদা মখোয়না ভারত্তা ললোনবগীদমক লাকতখি। 

4. মখোয়না নুমিৎ তাদবা সমাজ শেমখি। 

5. মখোয়না তোঙান তোঙানবা লৈবাকশিংগী চুপলি পাইশিল্লম্মী। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. মখোয়না তোঙান তোঙানবা লৈবাকশিংগী চুপলি পাইশিল্পমই। 
2. ব্রিটিশনা এঁখোয়গী লৈবান্কি কামনবা তৌরমই। 

3. ইংলিশ হৈবনা ভারত মচাশিংদা NINE কাল্নহল্লি। 

4. মখোয়না নুমিৎ তাদবা সম্রাজ্য শেমখি। 

5. এখোয় ইউরোপ মচাশিংগুম্না শিংখিদে। 


Rearrange the words to make sentences. 


1. ইউরোপ, শিংখিদে, মচাশিংগুন্না, মখোয়না 


LESSON 27 


VIII. 


389 


2. খন্নরকপ্রা, মাগা, শান্নরিঙেদা 

3. লৈ, তৌগদবা, এ, খর, शवक 

4. যাওগে, খন্নবদু, অমুক, লোইরগা, নখোয়গী, মদু 
5. চনখি, অয়াম্বা, খুদুম, মফম, ব্রিটিশনা, ভারতকী 
6. তৌরে, AAT, নংনা 


Split each of the given sentences into two. 

1. ব্রিটিশনা ভারতকী লম পুন্নমক লৌশিনখিবগী মরমদু নংদি শোইদনা খংলমগনি। 

2. মখোয়না অমগা অমগা খৎনরিঙৈদা অতোগ্পা নাকল অমদা তোংশিল্লগা অতোপ্পদু 
মাইথিবা পিখি। 

3. নখোয়না পানবা মতমদা কান্নবা থবক কয়া তৌখি। 

4. নখোয়না ভারত্তা লৈরিউৈদা এখোয়গী সাসন পাইশিনবা ওমলমদে। 

5. মতমদুগী মীশিংনা খত্নরিঙৈদা ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌরমই। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. ব্রিটিশনা মাই পাকখিবগী অরোনবদু ককা श्वा? 


2. অহানবদা ব্রিটিশনা ভারত্তা করিশীদমক্তা লাকখি? 

3. মখোয়না ললোন Bos তৌরিউৈদা এখোয়গী সাসন পাইশিনবা ৬মলমরা? 
4. অরব মচাশিংনা এখোয়গী লৈবাক্তা ললোনবা লাকখিরা? 

5. ফ্রান্সনা মতৌ SAAT এখোয়গী লৈবাক য়ৌরকখি? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


করিগুস্বা something 
খনবা discussion 
মাই পাকপা success 
অরোন্বা secrecy 


ললোনবশীদমক for trade 
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ললোনবা 

খুৎ থিংজিনবা 
লানথেংনরিউৈদা 
লানথেংনবা 
লৌশিনাখ 
লৌশিনবা 
পাললিঙৈদা 
পানবা 
মায়োক্তা 

অঙ্ক 

শাউবা 


trade 
interfering 
while fighting 
fighting 
captured 

to capture 
while ruling 
to rule 
against 
mathematics 


angry 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 


5.27.1 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


This lesson introduces sentences with verbal participle which indicates two 


simultaneous actions. Manipuri also has another way of expressing simultaneous actions. 


A.Examples : 
i) মখোয়না ললান-ঈতিক্লী शवक (जीना তৌনা ভারতকী নিংথৌ পানবা লৈবাকশিংগী 


রাজনীতিদা Set Sat ys থিংজিনবা হৌরকখি। 


"While continuing their trade and business they slowly started interfering with 


the administrative matters of different kingdoms in our country.' 


ii) অসুম তৌনা তৌনা মখোয়না নিংথৌ পানবা লৈবাক অয়াম্বা Sat Set লৌশিল্লন্মী। 


"By doing so they slowly captured most of the kingdoms'. 


The suffix না (-na) is added to the verb root in order to make it a verbal participle. The 


reduplicated form for example, OFT OFT and (जेना তৌনা, indicate the simultaneous 


continuation of two action. 
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B. Observe the underlined words in the following sentences. 
i) মতমদুগী নিংখৌশিংনা লাস্থেংনরিঙৈদা ব্রিটিশনা খুদোংচাবা লৌরম্মী। 
"While the kings were fighting among themselves British took 
advantages of the situation.' 
ii) শান্নরিউৈদা মীগা খতনরকপ্রা ? 
"While playing did you fight with anyone else?' 
The above two sentences have suffix -ftestCringeida) to indicate simultaneos actions. 
The process is as follows 
root + রিঙেদা --- V+ while (doing ) 
It is to be noted that the suffix -রিউদা has another form - লিঙৈদা as 
BS + লিঙৈদা ----- while going 
Py + লিঙৈদা —— while sitting 
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পন্দুপ ৫ 
UNIT 5 


zx. ২৮ 
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শ্রীরঙ্গা কোয়রকপা 
Shri Ranga's visit to Manipur 


atfa ৱাতাই DIALOGUE 


আনন্দ - ইচে, মা এগী অনৌবা মরুপ্রি। 
শ্রীরঙ্গা - ইচে খুরুমজরি। এঁগী মিং 


সচি 


আনন্দ 


সচি 


শ্রীরঙ্গা কৌই। এ কার্নাটকতগীনি। 
ফমসি। এঁগী মিং जि কৌই। এ 
আনন্দগী মচেনি। 


- ইচে, শ্রীরঙ্গানা মনিপুরগী মরমদা 


খর খঙনিংই হায়। এখোয়গী 
স্টেটকী মরমদা মঙোন্দা খর 
হায়বীগেরা? এ লাইরিক 

য়োনবা দুকানদা চৎকদবা লৈ। 

2 পুং অমগী মনুংদা য়ৌরক্কনি। 
শ্রীরঙ্গাগা ইচেগা লৈরম্মু। এ 
চৎ্লুখিগে। 

শ্রীরঙ্গা, এখোয়গী স্টেটতা লাকপসি 
মসিনা অহানব্রা ? 


শ্রীরঙ্গা - ইচে, মসিনা অহানবা CSI 


Anand = 


Didi, he is my new friend. 


Shriranga- Namaste Didi. I am Shriranga 


Sachi - 


Anand - 


Sachi - 


and I belong to Karnataka. 
Please sit down. I am Sachi. 

I am Anand's elder sister. 

Didi, Shriranga want some infor- 
mation about Manipur. Will you 
please tell him something about 
our state? I have to go to the 
book store. I will come back 
within an hour. Shriranga, you 


be here with Didi. I am going. 


Shriranga, is this your first visit 


in our state? 


Shriranga- Didi, it is not my first visit. 
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সচি 


শ্রীরঙ্গা 


সচি 


শ্রীরঙ্গা - 


এ মসিগী মমাংদা অমুক AIT | 
মতমদুদা এ চহি ৭মুক্তা ঙায়রি। 
এ খুদিংমক নিংথিজনা নিংশিংদ্রে। 
এ লোক্তাক্তা কোয়খিবদু 
নিংশিংলি। 


- ও | নং লোক্তাক চৎলুরব্রা? ফৈনে। 


अनि থুমহি চেন্দবা পাৎনি। মসি 


এখোয়গী য়াম্না মরুওইবা লমকোয়ফম 


অমনি। 


- এঁখোয় মফমসিদা নুমিৎ নিনি 


লৈরম্মী। অদুগা ধখোয়না ইম্ফাল 
অমদি লোক্তাক নত্তবা অতৈদি 
য়েংখিদ্রে। 
এ মনিপুরগী লমকোয়ফম খুদিংমক 
চৎলুদ্রি। অদুবু এনা চৎলুবা মফম 
খরগীদি এ হায়গে। 
ইচে, হায়বীয়ু। এ Pest অমতদগী 
মসিগী মরমদা তাদ্্রী। তৌইগুস্বসুং 
মনিপুরগী কলা অসসুং সংসকৃতি 
চাওখৎলি হায়বদুমদি ইমাদগী খঙএ। 
2 মনিপুরি জগোই য়েংবা পাস্মী। 
বেঙ্গলোরদা অমুক উশ্বে। অদুবু 
টিভিদদি য়ান্না য়েংলে। 


Sachi 
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I came here once. At 

that time I was only seven years 
old. I do not remember everything 
clearly. I remember only 


our visit to Loktak. 


- Oh! Have you been to 


Loktak?That 
is good. It is a fresh water 
lake. It is one of our very 


important tourist spots. 


Shriranga- We stayed here for two days. 


Sachi 


So, we did not see any other 
places other than Imphal and 
Loktak. 


- [ have not visited all the tourist 


places of Manipur. But I will 


tell you about a few places. 


Shriranga-D idi, please tell me. I have 


not heard about this from 

any one else. But I came to 
know it from my mother that 
Manipur has a rich cultural 
heritage. I love to see Manipuri 
dance. I have seen it once in 
Bangalore. But I have seen it 


many times in the TV 
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जाहि - অশেংরা? অদু ওইরবদি নং 


শ্ৰীরস্গা 


সচি 


শ্রীরঙ্গা 


সচি 


ফাইন আর্ট পামজবা মীনি। নং 
মনিপুরশী ফিশা-লোনশাগী 

মরমদদি তাদ্রিব্রা? মৈতৈ নুপীশিং 
অহৈবা ফি শাবীনি। এখোয়গী 
মোইরাং ফি, ৱাঘ্খৈ ফি, ফিগে 
ময়াম্না পান্নৈ। 

হোই, হোই, এ মসিগী মতাংদসু 
Siew | এ wate মনিপুর নুপীগী 
তোপ তোপ্পা ফীজোল অমা 
উরম্মী। ফীজোলদু মখোয়দা পকচৈ। 


নংগী অপান্বদু মওং তাই। নং 
এখোয়গী আটতা খোইদাবা 
সীনি। নূপীগী ফিজোলদুদি 
ময়েরাইবানি। 
- ইচে, এ মনিপুরশী মরমদা খরগা 
CAT খঙনিংই। মরুওইবা লম- 
কোয়ফমশিংগী মরমদা খরগা 
হেনা হায়বীয়ু। 


- মনিপুরণী मिलिक आशन লৈ! অদুগী 
মনুংদা মরিনা তমপারি। অতৈদুনা 
চীংদনি। দিন্ত্ৰিক খুদিংমন্কী তোঙান 
তোঙানবা লমকোয়ফমশিং লৈ। 
শ্রীরঙ্গা নং মনিপুরগী শঙাই অমদি 
সিরোই লিলিগী মরমদা তারৱা ? 


শ্রীরস্গা - সিরোই লিলিগা শঙাইগগী মরমদা 


Sachi 
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- Really? So you are a lover of 


fine arts. Didn't you hear about 
our art of weaving? Manipuri 
women are excellant weavers. 
People like cur Moirangphee, 
Wangkhei phee, Pheege etc. 


Shriranga- Yes, yes, I have heard about 


Sachi 


it also. 1 saw yesterday 
a typical dress of Manipuri 


women. They look beautiful 
in the dress. 


- You have an excellant taste. You 


are an admirer of our arts. 
The name of typical women 


dress is 'Mayek Naiba'. 


Shriranga- Didi, I want to know more 


Sachi 


about Manipur. Now, 
Please tell me more about 


the Important tourists places 
in the state. 


- Manipur has nine diswricts of 


which four are in valley and the 
rest in the hills. Each district has 
separate tourist spots. Shriranga, 
Have you heard about Sangai 


and Siroi Lily of Manipur. 


Shriranga- Please tell me about Sangai and 
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খরা হায়বিয়ু। Siroi Lilly. 
जहि - অনিমকসি মনিপুরদা ফংবা Sachi - They both are indegenous plant 
পাম্বী অমসুং শানি। সঙাই হায়বসি and animal respectively which are 
সজি মখল অমনি। সিরোই লিলিনা found only in Manipur. Sangai 
ফজবা লৈ মখল অমনি। is a kind of deer. And Siroi lilly is 
a beautiful flower. 
শ্রীরঙ্গা - করম্বা দিন্ত্ৰিক্তা মখোয় ফংই ? Shriranga- In which district are they found? 
जहि = ems मिलिक নেসনেল পার্ক Sachi - There is a National park in 
অমা লৈ। এ মফমদুদা অহুমলক Bishnupur district. There, 
চৎলে। মদু য়াম্মা ফজবা মফম are a few sangais in that park. 
অমনি। নংসু মফমদুদা চত্লুচো। I have gone there three times 
It is a beautiful place. 
Hat - হোই এ হনদক্তি মনিপুরদা নুমিৎ Shriranga- Y es, this time I will be in 
তরানি লৈগনি। আনন্দ না এঁঙোন্দা Manipur for ten days. Anand 
মফমশিংদুগী মরমদা হায়। ইচে, has told me about the places. 
নহাক সিরোই निनिशी মরমদা Sister, you have rot told me 
হায়দ্রি। about the 9101 Lily. 
अछि - ARS সিরোই লিলি হায়বসি खेचून Sachi - (You) see, Siroi Lily grows only in 
দিন্ত্রিককী সিরোই চীংদতা হৌই। মফমদুগী the Siroi hill of Urkhul district 
প্রজাশিংনা তাঙলবা পাম্বীদুবু The People of that place have 
মাংখ্বগদবদশী ঙাক শেল্লি। মখোয়না protected this rare plants from 
পাম্বীদুবু ঙাক শেন্নবগী ওরগা- extinction. They have formed 
নাইজেন অমা শেশ্মী। ওরগানাই- an organisation only for the 
জেসন্দুনা লু:৫০০ ফাইন লৈ protection of this plant. This 
হেক্তোকতনবা লৌই। organisation has imposed a fine 
of Rs. 500/- for plucking the 
flower. 


Hawt - ইচে সিরোই লিলিগী arat Shriranga- Didi, it is very intersting to hear 
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তাবসি য়াম্না নুংঙাই।আনন্দগা about Siroi Lily. Anand and 
এঁগা মফমদুদা শোয়দনা চৎকনি। I will certainly go there. 

जहि - শ্রীরঙ্গা, অতৈদি চাক তোক্লগা Sachi - Shriranga, I will tell you about 
অমুক লিরগে। হৌগৎলো চাক other things after lunch. 
চাল্নবা তৌরসি। Now get up, let us have our 
আনন্দসু লাক্রে। lunch. Anand has also come. 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(Repetition Drill. 
a. 1. মা এগী অনৌবা মরুপনি। 
2. এ করনতকাদশীনি। 
3. अनि এখোয়গী মরু ওইবা লম কোইফম অমনি। 
b. 1. এ দুকান্দা চৎকদবা লৈ। 
2. বাংখৈগী ফিগেশিংশে মসিং লৈ। 
3. মফমদুদা শঙাই খর লৈ। 
c. 1. 3 মণিপুরি জগোই য়েংবা য়ান্না পামই। 
2. এ ঈশৈ তাবা পামই। 
3. মখোয় মণিপুর য়েংবা পামই। 
d. 1. বেঙ্গলোরদা অমুক উরে। 
2. छि ভিদসু য়ান্না উরে। 
3. এ মসিগী মতাংদসু OIC | 


(II) Build up Drill. 
1. অমনি। 
মখল অমনি। 
সজি মখল অমনি। 
সঙাই সজি মখল অমনি। 
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2. লৈ। 
মাপল লৈ। 
জিলা মাপল লৈ। 
মণিপুরগী জিলা মাপল লৈ। 
3 করিনো? 
করি করিনো? 
মখোয়শিংদু করি করিনো? 
4. হায়বীয়ু। 
হৌজিক হায়বীয়ু। 
হেন্না হীজিক হায়বীয়ু। 
খরগা হেন্না হৌজিক হায়বীয়ু। 
মরমদা খরগা হেন্না হৌজিক হায়বীয়ু। 
লমকোয়ফমশিংগী মরমদা খরগা হেন্না হৌজিক হায়বীয়ু। 
5. তৌরশি। 
চানবা তৌরশি। 
চাক চানবা তৌরশি। 
হৌগৎলো চাক চানবা তৌরশি। 


(III) Substitution Drill. 
1 এ মণিপুরগী লমকোয়ফম খুদিংমক oneri 
অসামগী 
কেরলাগী 
ইম্ফালগী 
থৌবালগী 
2. ইচে হায়বীয়ু। 
ইনাও 
ইচন 
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Surat 
ইমা 
3. ফিজোলদু মখোয়দা পকচৈ। 
নখোয়দা 
এখোয়দা 
এঙোন্দা 
মঙোন্দা 
নঙোন্দা 
4. এ মণিপুরগী মরমদা খর খঙনিংই। 
হংনিংই 
তানিংই 
নৈনানিংই 
ইনিংই 
পানিংই 
5. শিরোই লিলি ফজবা লৈ অমনি। 
থম্বাল 
থরো 
সনারৈ 
জুবা কুসুম 
অতমগুলাপ 
(IV) Expansion Drill. 
382 Model: 
ইচে বারি নুংঙাই। 
Sco ৱারি য়াম্না নুংঙাই। 
ইচে শিরোই লিলিগী বারি য়ান্না নুংঙাই। 


ইচে শিরোই লিলিগী রারি তাবশি য়াম্না নুংঙাই। 
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1. শিরোই লিলি হৌই। 

2.3 খংনিংই। 

3. শিরোই লিলি লৈ অমনি। 
4. এগা ऽएकनि। 
5.ফিজোলদু পকচৈ। 


(V) Transformation Drill. 
মওং Modela. এ মণিপুরগী জগোই (पश्वा পামই। 
এ মণিপুরগী জগোই (श्वा পামদে। 
1. 2 মসিগী মতাংদসু তাই। 
2.ফিজোলদু মখোয়দা পকচৈ। 
3.9 মসি ইম্ফালদা উই। 
4.এ ওরাং মরিপুর নুপিগী তোপ তোগ্পা ফিজোল অমা উখি। 
5.এ अनि বেঙ্গলোরদা উই। 
6.তিভিদসু য়াম্না য়েংই। 
7.মণিপুরগী জিলা মাপল লৈ। 
8. শিরোই লিলি অতোপ্পা চিংদসু হৌই। 
9.নংগী অপাম্বদু মওং তাই। 
মওং Modekb. এ চাক চারে। 
2 চাক চাদ্ৰে। 
1.9 মসি থৌবালদা উরে। 
2.মা মণিপুরদা BRET | 
3.ফিজোলদু মখোয়দা পকচরে। 
4.2 মসিগী মতাংদা তারে। 


(VI) Restatement Drill. 


মওং Model: a. এগী মীং শ্রীরঙ্গ কৌই। 
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শ্রীরঙ্গ এগী মীংনি। 
1. এগী মীং जि কৌই। 
2.এগী ইচেগী মীং মোহোনী কৌই। 
3.মাগী মমাগী মীং তরুনি কৌই। 
4.শিরোই চিংদা শাৎপা লিলিবু শিরোই লিলি কৌই। 
মওং Model: ৮. এ মাগী মচেনি। 
মা এগী ইনাওনি। 
1. সরমিলা এগী ইচানি। 
2.তোম্বী সিতাগী মনেনি। 
3.রামগী মচল রিতানি। 


(VII) Integration Drill. 
ASS Model: 


৪. মফমসিদা লৈরম্মী। 
৮.নুমিৎ নিনি লৈরন্মী। 
2 মফমসিদা নুমিৎ নিনি লৈরম্মী। 

1. a. এ জগোই পামলম্মী। 

b. মণিপুরণী জগোই পামলম্মী। 
2. a. মা মরুপনি। 

b. এগী অনৌবা মরুপনি। 
3. a. 2 মচেনি। 

b. অনন্দগী মচেনি। 
4. a. RA মীনি। 

b. ফাইন আর্ত পামজবা সীনি। 
5. a. মৈতৈ ফিশাবিশিংনি। 

b. নুপিশিংসু অহৈবা ফিশাবিশিংনি। 
6. a. শিরোই লিলি লৈ অমনি। 

b. শিরোই লিলি ফজবা লৈনি। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


LESSON 28 


401 


(VIII) Question Answer Drill. 
মওং Model: 


মা নংগী অনৌবা মরুপলা? 
মা নংগী অনৌবা মরুপনি। 
1. নংগী মীং সচি কৌব্রা? 
2.মা অনন্দগী মচেরা? 
3.নং মমাংদা অমুক লাকখিব্রা? 
4.মসি এখোয়গী মরু ওইবা লম কোইফম অমরা? 
5.নং মণিপুরগী লমকোইফম খুদিংমক চৎলুরব্রা? 
6.মণিপুরগী মোইরাংফি, বাংখৈফি, ফিগেশিংশি মমীং লৈরা? 
7.নং মণিপুরগী জগোই য়েংবা পামব্রা? 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


Complete the sentences using the appropriate words from the choices given. 


1. মা এগী অনৌবা .......... | মেরুপনি, লাইরিক, ফুরিৎ) 

2. এগী মীং সচি.......... | (नांकटञ्च, কৌই, নিংশিংলি) 

3. এ. য়োনবা দুকান্দা চৎকদবা লৈ। (লাইরিক, মী, কৈথেলদা) 
4. ইচে, মসিনা.......... ACS | (অহানবা, খুরুমজরি, অমনি) 

5. अजि থুমহি চেন্দবা.......। (কৈথেলনি, সহরনি, পাৎনি) 


Complete the sentences using the appropriate forms of the words given. 


1. এ অনন্দগী............ | (মচে) 

2. এ মীং সচি............. i (ওই) 

3. এঁখোয় মফমসিদা নুমিৎ নিনি............ | (লৈবা) 
4. এনা চৎলুবা মফম খরগীদি........... (হায়বা) 

5. এ মসিগী মতাংদা............ | তো) 





402 


Hl. 


VI. 
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Complete the sentences using appropriate words. 

1. হোয় এ মণিপুরদা নুমিৎ...........লৈগনি। 

2. অনন্দনা.........মরুওইবা মফমশিংদুগী মরমদা হাই। 

3. সিরোয়লিলি হায়বসি উখুল জিলাগী............ চিংদা হৌই। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. মা এগী অনৌবা মরুপনি। 

2. এগী মীং সচি কৌই। 

3. শ্রীরঙ্গনা মণিপুরগী মরমদা খর খঙনিংই হায়। 
4. এ লাইরিক য়োনবা দুকান্দা চংকদবা লৈ। 

5. এ মমাংদা অমুক লাকখে | 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. এগী মিং সচি কৌই। 

2. মা লাইরিক য়োনবা দুকান্দা চৎকদবা লৈ। 

3. এ মমাংদা অমুক ANI | 

4. মফমসি এখোয়গী য়াম্না মরুওইবা লমকোইফম অমনি। 
5. মানা লোক্তাকতা কোইখিবা নিংশিংলি। 


Transform the following negative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. ইচে মসিনা অহানবা নত্তে। 

2. লোক্তাক অমদি ইম্ফাল নত্তবা মফম অতৈদি য়েংখিদ্রে। 

3. ধখোয় মফমসিদা নুমিৎ निनि লৈরমদে। 

4. এখোয়গী মোইরাংফি, ৱাঙখৈফি, ফিগেশিংশি মসীং লৈতে। 
5. ফিজোলদু মখোয়দা পকতে। 
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VII. 


VIIL 


IX. 


Rearrange the following words to make sentences. 


1. চৎলুদ্রি, লমকোয়ফম, মণিপুরগী, এ, খুদিংমক 
2. এনা, মফম, হায়গে, খরদি, চৎলুবা 

3. AM, এ, য়েংবা, জগোই, মণিপুরগী 

4. নঙদে, মীনি, ফাইন আর্ত, পামজবা 

5. তাখে, মতাংদসু, মসিগী, এ 


Splite the given sentences into two. 


1. এ মণিপুরি জগোই য়াম্না পামই। 

2. শ্রীর্গনা মণিপুরী মরমদা খর খঙনিংই হায়। 

3. मनि এখোয়শী য়াম্না মরু ওইবা লমকোয়ফম অমনি। 
4. अभि থুমহি চেন্দবা পাৎনি। 


Rewrite the following sentences as directed 
1. এ অনন্দগী মচেনি। (change into negative) 


2. মসি লোক্তাক পাৎকুম্বরা? (change the underlined word into plural) 
3.3 মণিপুরী জগোই য়ান্না পামই ৷ (change into negative interrogative) 
4. ফিশাবীশিংনা এখোয়গী ফজবা ফি শাই। (change the underlined words into 
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5; মখোয়শিংসু মফমসিদা লৈ। (use another appropriate plural form for the underlined 


word) 


Answer the following questions with referrence to the dialogue. 


1. শ্রীরঙ্গ এখোয়গী রাজাদা লাকপসি মসিনা অহানৱা? 
2. সচি কনানো? 

3. লোক্তাক করম্বা মখলগী পাৎনো? 

4. মৈতৈ নুপীশিংশি ফি শাবা হৈৱা? 

5. মণিপুরগী জিলা কয়া লৈ? 

6. সঙাই হায়বসি করিনো? 
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7. বিসনুপুর জিলাদা নেসনেল পার্ক অমা Vera? 
8 সিরোই লিলি কদাইদা হৌই? 
9. সিরোই লিলিগী ব্লারি তাবশি নুংঙাইৱা? 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 


5.28.1 The lesson features present perfect sentences. The suffix used for the present 


perfect is -লে/-রে (-le/-re). It has got present negative -দ্রে/-ত্রে (-dre/-tre). 


5.28.2 Present perfect in Manipuri is marked with -লে/-রে (-le/-re) added after the verb 
root i.e. 


V + -re/-le 
Examples: 
i) এ মফমদুদা অহুমলক চৎলে। 'I have gone there three times.’ 
ii) এ বেঙ্গলোরদা অমুক Gry | 'I have seen it in Bangalore ' 
iii) তি.ভিদসু AAT য়েংলে। 'I have seen it many times in the TV' 


5.28.3 In Manipuri the suffix -Œ (-dre) is used for sentences indicating that the action 
which was continued before has been stopped. 


Observed the following sentences with the suffix indicating negative perfect sentences. 


য়েংদ্রে I have stopped seeing 
নিংশিংদ্রে I have stopped remembering 
এ খুদিংমক নিংশিংদ্রে I have remembered 


5.28.4 Sentences with -*I(kha) which indicate definiteness of the action done is 
reinforced. 


Examples: 
) এ মমাংদা অমুক লাখে 'I have come before' 
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HR সিরোই লিলিগী মরমদা তাখ্ৱা? 'Have you heard about Siroi Lily?' 
Sentences with present perfect negative sentences are formed by the addition of suffix 
-দ/-ত(-da/-ta) to the verb root prior to addition of the perfective -লে/ রে(1৩/7৩). 

76 V oF i te 


Example : 
})তাদে। (1) have not heard.' 


ii Sfc | '(1) have heard it.' 
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পন্দুপ ৫ 
UNIT 5 


=> ২৯ 
LESSON 29 





তোমহোয়দা কোয়রুসি 
Let us visit Tom's place 


ৱারি ৱাতাই DIALOGUE 


জিম - ইমা ওঁ লাক্লে। বসতো থেঙএ। 
অদুনা এ CA য়ৌরকপা ওমদে। 


এঁখোয় Rat 


মমা - ঙাইহাকতং ফন্মু চয়াম্দ্রবদা চাগা 
তলগসি চাশিললু। ঙাইহাক 


পোথারো অদুগা চংলসি। 
জিম - ইমা, তোম্গা মাগী নুপীগা 


য়ান্নদ্রিবদু করিগীনো? এনা চৎলিঙৈদা 
মদুগী খনবদা রাখল নুংঙাইরমদে। 
ইমানা মদুগী মরমদা হায়বীরস্লবদি 
2 অদুক য়ৌনা রাখল নুংঙাইতবা 


তৌরমলোইদিবনি। 
মমা 


নং হিরম খুদিংমক্কাদমক হকচন্না 
খনজিললিবা করিশীনো? নং 
FRAT তপ্না WRT দরকার ওই। 
অদুদতা নং শেংনা খনবা ঙমগনি। 


Jim - 


Mother - 


Jim 


Mother - 


Mama, I have come. The bus 
was late. So, I could not 
come earlier. Let us go. 

Sit for a while. Have at least 
some tea and roti. Relax for 
some time then let us go. 
Mama what exactly is the 
problem between Tom and 
his wife. I was feeling sad 
throughout my journey. If you 
had told me that details I would 
not have been so restless. 
Why have you become so 
restless for everything? Y ou 
should be calm and cool. Only 


then you can think clearly. 
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জিম - মদুচুম্মী। এনা তোমবু নুংশিরম- Jim = That is correct. If I had not loved 
দ্রবদি এ করিসু খল্পমলোই। Tom I would not have bothered. 
মমা - ফরে চাসি থকও লাও। এ থুনা Mother - Ok, have this tea. I will 
লোয়শিল্পগে। নং তেক্সিরা get ready soon. Y ou bring 
ওতোরা অমা ফারকউ। | a taxi or an auto. 
জিম - ইমা spat লাকলো। এনা Jim - Come soon mama. I have 
তেক্সিদো পুরকলে। থোঙ্গালদা brought the taxi. It is waiting 
ঙাইরি। at the gate. 
মমা - নংনা তেক্সিদা লাককনি হায়রমলবদি Mother - If you had told me that 
এ RAT লাকপদা লোয়শিন্দুনা you were coming by taxi. 
লৈরমগদবনি। I would have been ready 
by the time you arrived. 
জিম - ৱারুনু। তেক্সি থৌবদু ঙাইজনি। Jim = Do not worry. The taxi driver 
এ xt ফজনা খঙই। will wait. I know him well 
মমা - GR, এ লোয়রে। এ ইনফি Mother - Look, I am ready. 1 only 
হোংদোক্লগা লোয়রে। had to change my 0119 0091. 
জিম - ফরে। এখোয় চত্ললসি। Jim = Ok, Let us go. 
ফস € 
তোম - ইনে খুরমজরি। চংবীরকউ। Tom = Namaste Aunty, please come 
জিম, করম তৌরি? in. Hello Jim, how are you? 
জিম - এখোয় নুংঙাইরি। নংদি করম Jim - We are fine. How are you? 
তৌরি? 
তোম - পঙলৈ লৈরী। Tom = So and so. 
জিমগী মমা - করিনো পঙলৈ লৈরী Jim's mother- Why so and so? Is 
হায়ববুঃ মুমদা অনা-অয়েক anybody ill at home? Where 
য়াওরা? মৌদিনংগী নুপী) is your wife? Call her. 
কদাইদা লৈ? মাবু কৌরকউ। 


তোম - মোমো, নমা কৌরুচো। Tom = Momo,call your mama. 
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জিম - মোমো যুমদা লৈরব্রা? 
এ হান্না খঙলমলবদি ভিদিও গেমদু 
পুরকলমগদবনি। এনা মাগী 
খুদোল অমা মোরেদগী লৈরকপনি। 

মোমো - মামা, এ GARG স্কুল 
বোদিংদগী লাকপনি। পাবুংনা 
অসিগী মতাংদা অবোক্তা 
হায়বীরল্লবদি (RY) মামসু 
খঙলমগদবনি। 

জিমগী মমা - করিমত্তা খলুনু এঁ সোইদনা 
খুদোলদু থারক্কনি। চলো 
নমাদো কৌরকলো। 


মোমো - ইমা কদাইদা চৎখি? 

তোম - মা তোশ্বীখোয়দা লৈরমগনি। 
মঙোন্দা অবোক্কা মাম জিমগা 
লাকএ হায়য়ু। থুনা লাকউ হায়য়ু। 

মোমো - হোই। 

জিমগী মমা- তোম তশেংনা নংনা নুংঙা- 
ইত্রিবসি করীনো ? নং অমুক 


লুহোংঙে হায়বসি চুম্বা ? রিনা 
হায়রিবসি কনানো ? 

তোম - মা এগা দুকান্দা থবক তৌমিন্নবনি। 
এখোয় মরুপ মপাংনি। এ মাগা 
লুহোংলল্পবদি এ যুমদা লৈরমগনি 
খনরা ? 


জিম - অদুওইরবদি জুলিগী নুংঙাইতবদু 
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Jim - Is Momo at home? Had I 
known it I would have brought 
the video game. I have bought 
a gift for him from Moreh. 

Momo - Uncle, 1 came from my boarding 
(school) only yesterday. If papa 
had told grandma about it you 


would have known it. 


Jim's mother- Never mind. I will send you 
the gift without fail. Now go and 
call your mother. 

Momo- Where has mama gone? 

Tom  - She might be in Tombi's 
House. Tell her that granny 
has come. Tell her to come. 

Momo - Yes. 

Jim's mother- Tom, what exactly is the 
problem? Is it true that you 
got married again? 

Who is this Rina? 

Tom - She is working with me in 
the same shop. We are just 
friends. If I had married her, 
do you think that I would be 
at home now? 


Jim - Then what is Julie's problem? 
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করিনো ? নহান ইমাদা ফোন She cried a lot when she talked 
তৌরকপদা মা য়াম্না কপখি। মদু over phone to my mother day 
ইমানা এঙোন্দা হায়বনি। before yesterday. My mother 


told me that. 


তোম - জুলিনা ইনেদা করিগুম্বা খর Tom  - If julie had told Aunty something 
হায়রকখবদি ইনেনসু নঙোন্দা she would have told you 
হায়রমলগনি। already. 

জিম - (ACS), মানা (ইমানা) এঁঙোন্দা Jim - No, she did not tell me anything. 
করিমত্তা হায়দে। এনা BAT খঙলম- Had I known I would have 
লবদি এ নঙোন্দা হংলমলোই। asked you. 

তোম - জিম তাও। ইনেসু তাবিয়ু। Tom = Jim listen to me. Aunty you also 
তশেংনা এগা রিনাগা মরক্তা মরি please listen to me. Actually there 
অমত্তা লৈনদে। মহাক থবক ফবা is a special relationship 
অমদি অফবী নুপীমচানি। अशक between me and Rina. She is 
লায়রবা ইমুংদগীনি। এনা মাবু a good worker and a good 
মাগী মহৈমশিং অসদি হৈশিং- girl. She is from a poor family. 
বদুদা থবক তৌহনবনি। (এগী নুপীনা) I have employed on the basis of 
মানা লানা লৌবগী ৱানি। মানা her qualification and ability. 
অচুহ্দু হংলল্লবদি এনা অচুম্বদু My wife has misunderstood me. 
হয়রমগদবনি।এতোন্দা হংবগী মহুত্তা Had she asked me I should 
মাদি এগী মরমদা মী খুদিংদা ৱাকৎলি। have told her the truth. Instead 

of asking me she complains 
about me to everybody. 

জিমগী মমা- 2 মীতোপ নত্তে। এ নং Jim's mother- I am not a stranger. I am your 
পাবুংগা হেক পোকমিন্নবা মচেনি। father's own sister. Julie also 
জুলিনসু এবু য়ান্না নুংশি। অদুনা মানা loves me very much. That is 


এঁঙোন্দা হায়রকপনি। অমবু ওইরবু why she told me. Anyway 
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অমবু ওইরবসু করিমত্তা BEDE do not bother, If what you say 
RAT হায়রিবদু চুন্গদি এ মাবু ভাব is the truth I will convince her. 
তাহনগে। 
জিম - য়েংঙু। জুলি লাকলে। এখোয়গী Jim = Look. Julie is coming. Let us 
খনবসু লেপ্পসি। stop the discussion. 


উরাইগদবশিং DRILLS: 


(Repetition Drill. 
a. 1. ইমা এ লাক্রে। 


2. এ তেকসিদো পুরকলে। 
3. এ লোইরে। 
b. 1. ভাইহাক্তং ফন্মু। 
2. ঙাইহাক্তং পোথারো। 
3. ইমা शूनां লাক্লো। 
c. 1. ইমানা মদুগী মরমদা হায়বীরমলবদি এ অদুক WINE রাখল নুংঙাইতবা তৌরোইদবনি। 
2. এনা তোমবু নুংশিরমদ্রবদি এ করিসু খল্লমলোই। 
3. এ মাগা লুহোংলমলবদি এ হৌজিক যুমদা লৈরমগনি। 
d. 1. তশেংনা নং নুংঙাইত্রিবা করিগীনো? 
2. নং অমুক লুহোংঙে হায়বসি put? 
3 এ হৌজিক যুমদা লৈরমগনি नजा? 


(1)8 0110 up Drill. 
মওং Model: 


ৱানি। 

লৌবগী ৱানি। 

লান্না লৌবগী ৱানি। 

মানা লান্না লৌবগী ৱানি। 
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1. হায়দে। 
করিমত্তা হায়দে। 
এঁঙোন্দা করিমত্তা হায়দে। 
2.নুপামচানি। 
অফবা নুপামচানি। 
থবক ফবা অফবা নুপামচানি। 
মহাক থবক ফবা অফবা নুপামচানি। 
3.খনরা? 
লৈরমগনি খনব্রা? 
যুমদা লৈরমগনি খনব্রা? 
হৌজিক যুমদা লৈরমগনি wate 
এ হৌজিক যুমদা লৈরমগনি খনৱা? 
4.চৎখি? 
কদাইদা চৎখি? 
ইমা কদাইদা চৎখি? 
नि ইমা কদাইদা চৎখি? 


(I11)Substitution Drill. 
মওং Model: 
ইমা এ লাকলে। 
মা 
মখোয় 
এঁখোয় 
1. এ छत्ता য়ৌরকপা ওমদ্রে। 
এখোয় 
মখোয় 
তোম্বা 
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2. ঙাইহাক্তং পোথারো। 
তুম্মো। 
লেপপু। 
ফন্মো। 
3.4 শোইদনা খুদোলদো থারক্কনি। 
Coh 
কলমদু 
লাইরিক্তু 
4.মানা এঁঙোন্দা করিমত্তা হায়দে। 
নঙোন্দা 
মঙোন্দা 
এখোয়দা 
5.এনা অচু্ধদু হায়রমগদবনি। 
নংনা 
মানা 
নখোয়না 


(IV)Expansion Drill. 
WSS Model: 
মা এগা থবক তোমিল্নবনি। 
মা এঁগা দুকান্দা থবক তৌমিন্লবনি। 
হৌজিক মা यत्रा দুকান্দা থবক তৌমিল্লবনি। 
হৌজিক মা এগা দুকান্দা থবক ফজনা তৌমিন্নবনি। 
1. এনা খুদোল অমা লৈরকপনি। 
2. মা লৈরমগনি। 
3. দুকান্দু খঙই। 
4. মা লোয়শিল্পগে হায়। 
5.তোম্বনা হংলমলোই। 
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(V)Transformation Drill. 
মওং Model: 


ইমা এ লাক্তে। 
ইমা এ লাকই। 
1. এ भावू ফজনা খংই। 
2.4 RY থোঙ্গালদা ঙাই। 
3. মায়াম্না কপখি। 
4.লান্না লৌবগী ৱানি। 
মওং Model 
এখোয় চংলশি। 
এখোয় চংলোয়শি। 
1. এখোয় চারশি। 
2.এখোয় ফমলশি। 
3.এখোয় লেপলশি। 
4.এখোয় নোক্লশি। 
মওং Model 
মহাক য়ুমদা লৈৱ্ৰা? 
a. মহাক য়ুমদা লৈ। 
৮. মহাক য়ুমদা লৈতে। 
1. নং অমুক লুহোংলে হায়বসি চুম্বা? 
2.4 হৌজিক যুমদা লৈরমগনি খনৱা? 
S.A অনা অয়েক য়াওৱা? 
4. মোমো য়ুমদা লৈৱা? 


(VI)Restatement Drill 
মওং Model: 
এ (थां्छड्भा মদুগীদমক রাখল নুংঙাইখিদে। 
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মদুগীদমক খোঙচতুমা এ ৱাখল নুংঙাইখিদে। 
1. মানা এোন্দা করিমত্তা হায়দে। 
2. এগা রিনাগগী মরক্তা অতোপ্পা মরি অমত্তা লৈনদে। 
3.2 নংগী মরমদা করিসু খনদে। 
4.মহাক থবক Wat অফবা নুপীমচা অমা ওইনা লৈখিদে। 


(VII)Integration Drill 
মওং Model; 
a. এ ইম্ফালদগী লাকই। 
b. এ ঙরাং লাকই। 
এ ইম্ফালদগী উরাং লাকই। 
1. a. 2 ঙরাংতা লাকপনি। 
b. স্কুল বোদীংদগী লাকপনি। 
2. a. এ লৈরমগনি খনব্রা? 
৮. হৌজিক যুমদা লৈরমগনি খংরা? 
3. a. মহাক অফবা নুপীমচানি। 
৮. থবক ফবা নুপীমচানি। 


(VIII) Question Answer Drill. 
মওং Model: 


Q. এ মীতোপলা? 
A. এ মীতোপ নত্তে। 
এ মীতোপনি। 
1. নং মাবু ফজনা খংব্রা? 
2.নং ফি হোংদোকপা লোয়রব্রা? 
3. যুমদা অনা অয়েক য়াওরা? 
4. মানা তোমবু নুংশিব্রা? 
5. নং RAT তপ্না Wea দরকার লৈৱা? 
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নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


k Complete the following sentences using the appropriate words from the 
choices given. 


1. এ ঙন্না য়ৌরকপা.............. | (GACH, ফজৈ, য়াংই) 

2. য়ামদ্রবদা | চাশিল্পু। (তনগসি, ইমা, ফরে) 

Nascondi অদুক UA ৱাখল নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। (2, চা, থকও) 
4. এনা তোমবু নুংশিরমদ্রবদি এ করিসু............. | (नवा, খললমলোই, খনখি) 
5. এনা তেক্সিদো.................. | (পুরকলে, থাংলকলে, চিংলক্রে) 


II. Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 
1 ইমা এ... | (লাক) 


4. থোঙ্গান্দা............... | ডোইবা) 
5. 3 भावू ফজনা.................. । (ঙাইবা) 


III. Complete the folllowing sentences using the appropriate words. 


1. ইমানা................ হায়বনি। 
2. এঁঙোন্দা করিসত্তা............... | 
3. মহাক থবক................. SIRE eee নূপীমচানি। 
4. এ M oa | 
5. এখোয়গী খন্নবলি................... | 
IV. Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 
1. এখোয় চৎলসি। 
2. নংনা ইংনা তপ্না খম্থবা দরকার ওই। 
3. এ শেংনা খনবা ওমগনি। 


4 এ मावू ফজনা খংই। 
5. এখোয় মরুপ মপাংনি। 
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V. Transform the following assertive sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. নং লুহোংলে হায়বসি চুমই। 
2. মা এ মরুপ মপাংনি। 

3. अशंक অফবা নুপীমচানি। 
4. মায়াম্না কপখি। 

5. এ মী অতোপ্পনি। 


VI. Transform the following negative sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 


1. এ ঙন্না য়ৌরকপা ওমদে। 

2. এ মদুগীদমক রাখল নুংঙাইখিদে। 
3. মা তশেংনা নুংঙাইতে। 

4. নং ওসি নশক ফজদে। 

5. মা মবুকয়াম্না ফতে। 


VII. Rearrange the following words to make sentences. 
1 লাকপনি, এ, ওরাংতা, বোরডিংদগী, স্কুল 


2. করিনো, SERA, নুংঙাইত্রিবসি, নংনা 

3. তৌমিল্নবনি, দুকান্দা, মাগা, থবক্‌, বগা 

4. হায়দে, করিমতা, এঙোন্দা, মানা 

5. হায়রমগদবনি, অচুম্বদো, এঙোন্দা, হংলমলবদি, এনা 


VIII. Split each of the given sentences into two. 
1. এঁঙোন্দা করিমত্তা হায়দে। 


2. এগা রিনাগণী মরক্তা অতোপ্পা বারি অমত্তা লৈনদে। 
3. এঁোন্দা হংলমলবদি এনা অচুম্বদো হায়রমগদবনি। 

4. Sarat এঙোন্দা হায়বনি। 

5. भडक অফবা নুপীমচানি। 
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IX. Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. করিশীদমক জীমনা Cat য়ৌরকপা উমদ্রিবনো? 


2. জীমনা তেক্সি থৌবদু ফজনা siegt? 

3. জীমনা মোমোগী খুদোল কদাইদগী লৈরকই? 
4. রিনা হায়রিসে কনানো? 

5. রিনা করম্বা মখলগী নুপীমচানো? 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 
5.29.1 In this lesson, the unreal past is introduced. 
Examples: 
i) নংনা তেক্সিদা লাক্কনি হায়রমলবদি এ নংনা লাকপদা লোয়শিন্দুনা লৈরমগদবনি। 
‘If you had told me that you were coming by taxi I would have been ready by 
the time you arrived.' 
i) এ SINT খঙলমলবদি ভিদিও গেম পুরকলমগদবনি। 
'Had I known it I would have brought that video game.' 
i) মানা অচুম্বদু হংলল্সবদি এনা অচুম্বদু হায়রমগদবনি। 
'Had she asked me I should have told her the truth.' 


Note, unreal past in Manipuri can be expressed by the suffixes রমলবদি -------- রমগদবনি 








(-ramlabadi------- ramgadabani ) as in the above underlined usages. The first suffix is 
added to the verb of the subordinate clause and the latter is added to the verb root of the 


main clause. 
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পন্দুপ ৫ 
UNIT 1 






= ৩০ 
LESSON 30 


এ থবক ফংনবা হোৎনগনি 
I will try to get a job 


ব্লারি ৱাতাই DIALOGUE 


রতন 


- হাই বিমোল, নংনা নমাংদা চতপা 
মী ফাওবা উদবমখৈ চৎলিবদুবু 
কদাইদনো ? 


বিমোল - তামো। 2 খরা থুরবননি। 


তশেংনা হায়রবদা এ নখোয়গী 
भ्रा চকে হায়দনা থোকলকপনি। 
- CORT করিনোমা হংগে 
তৌবনি। এ তামোগা থেংনবা 
UTR ফরে। जात्यां, তোশ্বীদা 

পাও অমত্তা হায়বীয়ু। 


- করিসু কায়দেদা। অদুবু করি 
পাওনো ? নং হৌজিক মদুশীদমক 
থোরক্লগা করিগী তোক্রবগে १ 
নখোয়গী মরুপশিংসু এখোয়দা 
তোম্বীগা লৈহৌবনি। অদুনা RI 


Rata 


Bimol - 


Rata 


Hai Bimol, Where are you 
going? Y ou do not seem to 
look at the persons coming 
right in front of you? 

Iam sorry Tamo. I am ina 
hurry. Actually speaking I 
came out of my house to go to 
your house. 1 have to ask 
something to Tombi. It is nice 
that I have met you. Tamo, 
will you please convey a message 
to Tombi ? 

I do not mind. But What is the 
matter? Now that you have 
come why do not you proceed? 
Y our other friends are also 


there in our house with Tombi. 
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মখোয়গা উনবা চতলুচোদনা। So, you also go there to meet 
all your friends. 
বিমোল - তামো, মখোয় লৈহৌই Bimol - Tamo, it is good that you told me 
হায়বীরকপা wat ফরে। এ মফমদুদা they are all there. Had I gone 
চত্লবদি য়াম্না থেংখ্রগনি। there I would have been very 
delayed. 
রতন - অদুনদি নং নমান্নবশিংদো থেংননিংদে Rata = That means you do not want 
হায়বনিনে। এনা হায়বসে চুমদ্রবরা ? to meet your friends. Am I not 
right? 
বিমোল - অদুদি acs তামো। এ থুনা হল্লক্কে Bimol - It is not like that Tamo. 1 wanted 
তৌবনি। ইচল নুপীদো মতোমতা মুমদা to come back early. My sister is 
লৈহৌই। এনা থেংনা হল্লবদি মা alone at home. If I come late she 
কিরমগনি। অদুদসু নত্তনা যুমগী will feel insecured It is not only 
থবক ইনখাং কয়া অমসু অসিদগী that I will have to help my sister 
হনখ্বগা তৌরুগদৌরিবনি। in some household work also. 
রতন - ফরে, করি ৱানো হায়রো ? তোশ্বীদা Rata - Ok, now tell me what is the 
করি তমগদৌবনো ? matter? What should I tell to 
Tombi? 
বিমোল - তোশ্বীনা পরিক্ষা মমাংদা Bimol - Tombi had taken some books 
এঙোন্দগী লাইরিক খর লৌখিবনি। from me before examination. 
মদু AN নত্তে। লাইরিকশিংদু এনা These are not my personal 
এখোয় কোলেজ লাইব্রেরীদগী লৌবনি। books. I had taken those books 
হৌজিকতি লাইরিকশিংদো হল্লো from our college library. Now, I 
হায়রে। have been told to return the books. 
রতন - লাইরিকশিংদো করি করিনো ? Rata - What are those books? 
বিমোল - তামো সিদা निज লৈরে।মসি Bimol - Tamo, list is here. Please give 
তোশ্বীদা পীবীয়ু অদুগা ঙসি this to Tombi and ask him to 


নুমিদাংরাইরম যৌদ্রিঙেদা লাইরেরীদুদা return the same to the library 
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হন্নবা হায়বীয়ু। অদু नलवप्रि এ 
ফাইন তারনি। অদুগীসু মথক্তা 
লাইব্রেরীয়ানদুনা অমুক হন্না 
লাইরিক য়ান্না পিররোই। 
রারুনু বিমোল। ওসি নুমিদাং- 
রাইরমদা এ তোম্বীবু পুং মরিগী 
মমাংদা লাইরিকশিংদু শোয়দনা 
হলহনগনি। 

বিমোল - য়াম্না নুংঙাইরে তামো। 


q 


রতন - ফরে। নংগী লাইরিক মখা 
ORIN করি করি খল্লে হায়যুদনা। 
নং কেমিস্ত্রিদা পোস গ্রেজুএট 
তন্বগীদমক দেল্লী চৎলোইদ্রা ? 

বিমোল - চৎলোই তামো। এ চৎলোই। 


বাবাগী পৈশা লৈরঙ্সবদি এ চত্লমগনি। 
নংনা খঙলিবদুনি মহাক থবক্তশী 
পোথারবনি। এনা খাইদগী মচানুপা 
অহলনি। য়ারিবমখৈ এ থবক অমা 
তৌনবা তৌগনি। এ থবক ফংলবদি 


মদু তৌনা তৌনা করেসপোনদেন্ট 
কোর্স অমা তৌগনি। 


রতন - নং অহাংবা থবকশিং লৈ তারব্রা? 


বিমোল - অশেংবদি এ ইনতরভিমু অহুম 
মরি য়াওরুরে। এ য়াম্মদি ফজনা 
COR | ইনতরভিয়ু তৌদ্রিঙদা 


এখোয় অইবা চাংয়েং পরিক্ষা হাল্লা 


Rata - 


Bimol - 


Rata - 


Bimol - 


Rata - 


Bimol - 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


before this evening. Otherwise I 
will have to give fine. Moreover, 
the librarian will not issue me 

so many books again. 

Do not worry Bimol. I will make 
Tombi return the books 


before 4 P.M. this evening. 


Thank you very much Tamo. 

That is okay. Now tell me about 
your plans of further study. 

Will you not be going Delhi 

to do your post graduation in 
Chemistry? 

No Tamo.I am not going. Had 

my father got enough money 

I would have loved to go. As you 
know that he is retired from 

the job, I am his eldest son. 

I should try to get a job at the 
earliest. Once I get a job I will 
study something in correspondence 
course simultaneously. 

Have you heard any post vacancy? 
In fact I attended three or four 
interviews. I did my best in all 

of them. Before the interview 


we had written tests. 
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তোই। চাংয়েং অনিদদি এ অহানবা I came first in two tests and 

লোয়না তাখি। অমদনা অনিশুবা second in one and fifth in 

অদুগা অতোপ্পা অমদনা মঙাসুবা another. I hope I would get 

তারম্মী। এ করিগুম্বা খরদি ফংবা something. But we can never 

য়াই খল্লি। অদুবু চপ চাবদি খঙদে। be so sure. Nowadays, I 

হৌজিক কালসিদা ফজনা তৌবনা understand that the performance 

চত্নদ্রে হায়বা এ খঙই। alone does not matter. We 

এখোয় রাজনিতি অমদি পৈশাশী should have got political 

শক্তিসু লৈবা তাবনি। এখোয় বাবা influence or money power. Had 

রাজনিতিরালা ওইরস্সবদি এ शतक my father been a politician 

NPAT লায়না ফংগনি। I would have got the job easily. 
রতন - MFJ! নংদি অফবা ছাত্রনি। Ratan - Do not worry. You are a good 

এ খঙই নংদি হোত্নদুনা অদুম লৈবনি। student.I know you keep 

নং ইনতরভিযুসু ফজনা তোই। working hard. Y ou have 

ঈশ্বরনা RY ঘৌজানবীগনি। performed well in the interview. 

God will certainly bless you. 

বিমোল - তামোনা এঁবু পুরিং খৌগৎপীব- 13001 - Thank you Tamo for your 


গীদমক য়ান্না নুংগাইজরে | encouragement. 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


b, Complete the following sentences using the appropriate words from the 
choices given. 


1. এ তোশ্বীদা কৈনো অমা........তৌবনি। (REI, লৌগে, তুমগে) 

2. তৌম্বীদা.........অমত্তা হায়বীয়ু। (পাও, ঈশৈ, ঈশিং) 

3 UE auus পাওনো? (কৈদৌঙে, করি, করম্না) 

4. S মফমদুদা........... মান্না থেংখনি। (চৎলবদি, কারবদি, শিৎলবদি) 
Banai মতোমতা যুমদা লৈহৌই। (ইচননুপীদো, লাইরিকতো, কোমলাদো) 
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INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 
1. 2 মফমদুদা চৎলবদি.............. |(থেংবা) 


2. এ शूनां হল্লক্‌কে...........। (তৌবা) 

3. লাইরিক্শিংদু লাইরিকশংদগী.........। (লৌবা) 
4. তোশ্বীদা করি............ ? (Wal) 

5. সিদা লিষ্ট.............. | (Cerat) 


Complete the sentences using appropriate words. 


1. লাইরিক্‌ য়ান্না................. | 

2. SAN পৈশা লৈরমলবদি এ........... | 
eNO CEE অমা ফংনবা............. | 

4. नर्‌........थवक्गिर............ ? 

5. অইবা চাংয়েং পরিক্ষা হান্না............... | 


Trasform the following affirmative sentences into their corresponding 
interrogatives. 


1. 2 নখোয়গী যুমদা চৎকে হায়দুনা থোরুকপনি। 
2. এ তোশ্বীদা কৈনো অমা হায়গে তৌবনি। 

3. মফমদুদা চংলবদি থেংখগনি। 

4. এনা হায়বসে চুম্মী। 

5. ইচলনুপীদো মথন্তা মুমদা লৈহৌই। 


Transform the following affirmative sentences into their corresponding negatives. 


1. এ তোশ্বীদা কৈনো অমা হায়গে তৌবনি। 
2. এ মফমদুদা চৎলবদি থেংখ্রগনি। 

3. এনা হায়বসি চুম্মী। 

4. ইচননুপীদো মথন্তা লৈহৌই। 

5. এঙোন্দগী লাইরিক খর লৌখিবনি। 
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VI. 


VII. 


VIII. 


IX. 


Transform the following negative sentences into their corresponding negative 


interrogatives. 

1. মুমদা চৎকে হায়দুনা থোকলক্তে। 

2 নখোয়গী মরুপশিংদু এখোয়দা তোম্বীগা লৈমিনহৌদে। 
3. এনা হায়বসি চুমদে। 

4. এ থেংনা হল্লবদি মাদি কিরোই। 

5. মদু এগী লাইরিক্‌ নত্তে। 


Rearrange the following words to make sentences. 
1. করিনো, লাইরিক্‌শিংদো, করি 

2. হায়রে, হল্লো, লাইরিকশিংদো, হৌজিক্তি 

3. नएड, লাইরিক, अभू, এঁগী 

4. অহলনি, মচানুপা, খাইদশী, এনা 

5. থেংনরব্রা, থবকৃশিং, GALA, নং 


Split each of the sentences into two. 


1. নখোয়গী মরুপশিংসু এখোয়দা তোম্বীগা লৈমিল্লহৌবনি। 
2. এ নখোয় যুমদা চৎকে হায়দুনা থোরকপনি। 

3. এ মফমদুদা চৎলবদি য়ান্না থেংখ্রনি। 

4. ইচলনুপীদো মতোমতা যুমদা লৈহৌই। 

5. এ থেংনা হল্লবদি মা মথন্তা কিরমগনি। 


Answer the following questions with referrence to the dialogue. 


1. রতন্না কনাগা থেংনখিবগে? 

2. বিমোলগী মচলনুপী যুমদা কনাগা লৈহৌই? 

3. তোশ্বীনা পরিক্ষা মমাংদা কনাদগী লাইরিক লৌখিবগে? 

4. বিমোলনা করিশীদমক্তা দিল্লিদা পোষ্ট শ্রেজুয়েৎ তম্বা চংলোইদৌরিবনো? 
5. বিমোল থবক্কীদমক ইন্টরভিয়ু কয়া য়াওখিবগে? 
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ৱাহৈ VOCABULARY: 


কৈনো অমা 

তামো 

পাও 

ইচল নুপী 

মথন্তা 

মুমগী থবক ইনখাং 
তমগদৌরিবনো 
IRSA পোথারবনি 
অইবা চাংয়েং পরিক্ষা 
থৌজানবীবা 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


something 

address term for elder brother 
news/information 

younger sister for a male ego 
all alone 

household works 

what's to be conveyed 

retired from the job 

written test 


to bless 


পন্দুপ ৬ 


UNIT 6 


zs. ৩১ 
LESSON 31 





নুপী লাল 


Nupi Lal 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
থোইথোই- মমা লৈৱা ইবেম্মা? 


নোনী - মমা ওফিস হল্পক্তিয়ে ইচে। 
করি থবককিনো? 


থোইথোই- বারী অরুবা অমত্তা শাল্নগে 
তৌবনি। এ ক্লবকী কমিটিগী কাদা 
মা লাকপ্রা হায়দুনা পুংখায় 
অমা হেনা ঙাইরহ্বনি। অদুদগী 
ওফিসতগী অমুক কৈথেল চৎলুরে। 
কৈথেলদগী হৌজিক্তা হল্লক্লিবনি। 
নখোয় মমা হল্ক্লস্বা যারে হায়দুনা 
লাক্রিবনি। 


Thoithoi- 


Noni = 


Thoithoi- 


Ibema (younger sister), is 

your mother there (at home)? 
Mama has not yet returned 
from office. Why? (you have 
anything to talk to my mother?) 
I wanted to talk to (her) about 
something important, I had been 
waiting for her in the committee 
room of the club since 

half an hour back. Then I left the 
office and went to the market. 

I have returned from the market 
now. Thinking that your mother 
might have come back I have 


come here. 
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নোনী 


- কনানা भवां? এখোয় ইমাসু ইচেনা Noni 


থোইথোই- 


নোনী 


থোইথোই - 


নোনী 


থোইথোই- 


নোনী 


বজারদা পোত লৈরীউৈদা মা পোৎ 
লৈরস্বা য়াই। নখোয় অনি থেংনদবা 
ওইরমগনি। ইচে, চংলকউ। ঙাইহাক 
ফমসি। এঁখোয় মমা হল্লক্লনি। 


হোয় ঙাইহাকতংদি ঙাইরগে। 
ইচে এগী AOR খর পাংবীয়ু। 
শংগদ্রা? 


করি থবরো? থবকতু হায়য়ু 
অদুগা য়েংসি। 


Thoithoi - 


Noni 


Thoithoi - 


এঁখোয় লাক্লিবা ডিসেম্বর তাং ১২সিদা Noni 


'নুপীলান থৌরম' পাংথোক্কদৌরি। 
চহি ৩০গী মমাংদগী নুপীশিংগী 
লুপ 'মচা লৈমনা' নুপীলান 
নিংশিং থৌরম পাংখোক্লকলি। 
এখোয়না থৌনা ফবীশিংদুদা 
ইকাই খুন্নবা উত্তুনা লৈরক্রি। 
মখোয়না অটোবা থবক্তুগীদমক 
RI. AMPA | 

চুমই। অদুবু ইবেম্মা এখোয় করি 
তৌসি হায়বগে १ 

Sco, ইচেহোয়না লৈকাইগী মৈরা 
পাইবী খর খোমজিনবীয়ু। মখোয়বু 
ভাব খর তাহনবীয়ু। 


Thoithoi - 


Noni 
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- Who knows? My mother (also) 
would have been shopping while 
you were shopping it. You would 
not have met each other. Sister, 
please come in and relax. My 
mother may be coming soon. 


Yes I will wait her for a while. 


- [che (sister), please 


help me? Will you be free (for 
some time)? 
What is the work? Tell me the 


work and let us see. 


- We will celebrate 'Nupi Lal 


Memorial' on the 12th Dec- 
ember. Women's oraganisation 
'Macha Leima' has been 
celebrating Nupilal Day for the 
last 30 years. We have been 
paying homage to those brave 
women. They sacrificed their 
lives for a noble cause. 
Yes it is true. But, Ibema what 
do you want me to do? 
- [che (elder sister), please call 
some Meira Paibis (Torch 
Bearers). Please make them 


aware of our celebration. 
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থোইথোই- মখোয়দা করি হায়গদৌরিবনো ? 


নোনী 


এ নুপীলানগী মরমদা কয়া খঙদে। 
নং খর তাকউ। 2 মদুগী মরমদা 
তারক্রি। পান্নবা লাইরিক খরসু 
থিরক্লিবনি। ধখোয়না পাল্নবা 
লাইরিক কদাইদা ফংগনি? 


- পান্নবা भक খরদি সেম্ত্রেল 
লাইব্রেরীদা ফংবনি খরনা ইরাবত 
ভবনদা লৈ। হৌজিকমক্কী ওইনা 
এনা হায়নিংবদি নুপীলাল মৈতৈ 
নুপীশিংনা চাওথোকচনিংঙাইনি। 
এখোয় থৌনা ফবী নুপীশিংদুবু 


ইকাই খুন্নফম থোকই। ইকাই 


খুন্নবা উত্তুনসু লাক্রি। 

মনিপুরগী ইতিহাসতা নুপী লাল 
অনিরক CAB | অহানবা 

লালদুদি নিংঘৌগী মওং তাদবা য়াথংগী 
মায়োক্তনি। মদু ১৯০৪ দা থোকখি। 
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Thoithoi- What shall I say to them? I 


Noni 


থোইথোই- নিংখৌগী মায়োক্তা করিগীনো অদুদি?  Thoithoi- 


নোনী 


- মতমদুগী নিংথৌদু য়ান্না ফংলমদে। 
নোংমা নুমিদাং অমা ব্রিটিস ওফিসার 


অমশী युञ्ज মৈ থারস্মী। মৈ থাবা মীশিংদু 


ফাবা ফংলমদে ৷মদুদা নিংখৌনা ইম্ফালদা 


Noni 


do not know much about Nupi 
Lal. (You) tell me something 
about it. I have been hearing 
about it. I had been searching 
for some reading materials on 
the same. From where can I get 
books related with it? 

Some materials are there in the 
central library and a few are 
there in 'Irabot Bhavan'. For the 
time being, I will say 'Nupilal 

is one thing for which Meitei 
women should be proud 

of. We ought to pay homage 

to those brave women. We 
have also been doing it. There 
were two 'Nupilal in the 
history of Manipur. The first 


movement was against the 


arbitrary decision of the king. 
That took place in 1904. 


Why is it so against the king's 
decision? 

The then king was a despotic 
ruler. One night the 

house of one British 


officer was burnt down. They 
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লৈবা নুপাশিংনা ওফিসারদুগী मुभ 
শাগদবনি হায়রম্ম্ী। 


মওং কয়াদা মানা মীশিংবু ওৎ-নৈরম্মী। 


মখোয়না অপাম্বদা তৌখৎলকলম্মী। 


মরমসিনা থৌনাফবীশিংদুনা নিংথৌগী মায়োক্তা 


লাল হৌরকখিবনি। এ মতমদুদা 
পোকচরল্সবদি লানদু য়াওজরমগদবনি। 


থোইথোই- অনিশুবা নুপী লানদু NI? 


নোনী 


- মতমদুদা মনিপুর ব্রিটিশকী মখাদা 
লৈরম্মী। মতসদুগী নিংখৌদুদি 
ব্রিটিশকী খৌবুনাইনি। মহারা 
ব্রাহ্মদভানচিংবদা শক্তি পুন্নমক 
পীসিনখিরম্্মী। ব্রাহ্মনশিংনা মখোয়দা 
অপাম্বতা তৌবা হৌরকল্লম্মী। 
ব্ৰাহ্মনশিংনা মী কয়া মাংবা শেংবগী 
মীংদা সমাজগী ব্লাংমদা ইন্থোকলম্মী। 
ইরাবোত্ুচিংবা মীশিংনা মখোয়গী 
থৌওংদা তুমিন্না লৈরমদে। মানা 


মীশিংবু গ্যান তাহল্লম্মী। নিংঘৌনা 
মাবু নমথবা ওমখিরমদে। মহারা 


Thoithoi - 


Noni - 
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could not capture theculprits. 
Then the king ordered all the 


males of Imphal to reconstruct 


the house. 
He used to torture 


people in many ways. They had 
been doing whatever they 
wished to do so. That is the 
reason why those brave women 
agitated against the king. Had I 
been born at that time T 

would have joined it. 

What about the second women 
movement? 

At that time Manipur was 
under British rule. The king 
was a puppet in their 

hands. He had entrusted 

all power to the Bramasabha. 
Brahmins had outcasted many 
people in the name of pollution 
and purity. People like Irabot 
had not been keeping quiet 


with the then state of affairs (of 
the then government).He aroused 


the people. Somehow 
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নুপীশিংবু নিংথৌগী মায়োক্তা 
লানহৌনবা হোত্নবদু মায় পাকখিরম্মী। 
মতমদুদগী হৌনা এখোয়গী নুপীশিংনা 
ঙসিসু লৈবাককী রাফম কয়াদা 

শরুক য়ারক্লি। মখোয় লুচিংবী ওইনা 
CoE | মখোয়না নহা ওইবীশিংবু 
(নুপীমচাশিংবু) খৌনা ফবগী লম্বীদা 
লমজিংবিরক্রি। অসুন্না এঁসু মখোয়গী 
মরক্তা যাওখিবনি। 


থোইথোই- ইবেম্মা! নহাক্তি য়াম্না নহা 


ওইরি। অদুবু এঙোন্দা খৌনা 


Thoithoi - 
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the king could not supress 
him. Irabot suceeded in 
awakening the women to revolt 
against the king. Right from 
that time our brave women 
have been participating in 
state issues. They have been 
leading masses as competent 
leaders. They have been 
leading the youg girls to a 
courageous path. That is how 
I also have joined their group. 
Ibemma (My dear), You are 


so young and still you have 


ফবী মৈতৈ নুপীশিংদুগী মরমদা taught me so many things 

ফজনা তাকপিয়ে। এনা তশেংনা about our brave Manipuri 
লাইরিকশিংদো পারগা লাইরিক women. I should really read 
হৈত্রবীশিংবু নুপীগী শক্তিগী all the materials and then educate 


মরমদা তশ্বীগদবনি। 


the illiterate (women) people 


about our women power. 


ওঁরাইগদবশিং DRILLS: 
LRepetition Drill. 
a. LARA কমিতিগী কাদা মা লাকপ্রা হায়দুনা পুংখাই অমা CEST ঙাইরকখ্িবনি। 


2. মখোয়না অচৌবা থবকতুগীদমক মগ্নাই কংথোকখ্রিবনি। 
3. থৌনা ফবীশিংদুনা নিংখৌগী মায়োক্তা লান হৌরকগখ্রিবনি। 
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b. 1.চহি ৩০ গী মমাংদগী নুপীশিংগী লুপ মচা লৈমনা নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংথোকক্লি। 
2. এখোয়না থৌনা ফবীশিংদুদা ইকাই খুন্নবা উততুনা লৈরক্রী। 
3. পানবা লাইরিক খরসু থিরক্রিবনি। 
c. 1. নিংখৌনা প্রজাশিংদগী মরমচাদনা টেক্স লৌখত্লক্লশ্মী। 
2. ব্রাহ্মহনশিংনা মখোয়না অপাম্বতা তৌবা হৌরকলম্মী। 
3. মহারা মীশিংবু ইনশিংবা হৌরকলম্মী। 


(II)Sandhi Practice 

1. ঙাই (বো) 4 লকখিবনি> ঙাইরকখিবনি। 
তা বো) * লকখ্বিবনি৯ তারকখ্রিবনি। 
হৌ (বা) + লকখিবনি> হৌরকখিবনি। 
চু (বা) + লকখিবনি> চুরকখিবনি। 

২. 5९ (পা) = লকখিবনি> চৎলকখিবনি। 
কপ পো) = লকখিবনি> কপলকখ্িবনি। 
য়েৎ (পা) à লকখিবনি> য়েৎ্লকখিবনি। 


(III) Build up Drill. 
মওং Model: 


ঙাইরকখ্রিবনি। 

হেন 

GAT ভাইরকখিবনি। 

পুংখাই অমা 

পুংখাই অমা VAT ঙাইরকখ্রিবনি। 
1. পাংখোরক্রি। 

(शीतम পাংখোরক্রি। 

নিংশিং থোরম পাংখোরক্রি। 

নুপীলান নিংশিং থৌরম পাংখোরক্রি। 
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2. কতথোকখিবনি। 

IAR কংখোকখ্রিবনি। 

থবকতুগীদমক WHS কংখোকখ্রিবনি। 

অচৌবা থবকতুগীদমক মগ্বাই কংখোকখ্রিবনি। 

মখোয়না অচৌবা থবকতুগীদমক ANS কংখোকখ্মিবনি। 
3. CONAN | 

অপাম্বতা COMIC | 

মখোয়না অপাম্বতা তৌখত্লক্লশ্মী। 
4. থিরক্লিবনি। 

খরসু থিরক্লিবনি। 

লাইরিক খরসু থিরক্লিবনি। 

পান্নবা লাইরিক খরসু থিরক্লিবনি। 


(IV) Substitution Drill. 
1. পুংখাই অসা হেনা ঙাইরকখ্রিবনি। 


তারকখ্বিবনি 
লৈরকখ্রিবনি 
য়েংলকখ্রিবনি 
2. মখোয়না অটৌবা থবক অমগীদমক মগ্নাই কংখোকখ্িবনি। 
থাদোকখ্রিবনি 
3. মখোয়না অপাম্বতা তৌখৎলক্লন্মী। 
য়েংখতলক্লস্মী 
চাখতলক্লস্মী 
লৌখৎলক্লস্মী 
4. মখোয়না নহা ওইরীবিশিংসু থৌনা ফবগী লম্বীদুদ লমজিংবিরক্রি। 
তাকপিরক্লি 
পুশিনবিরক্লি 


চিংশিনবীরক্লি 
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5. এ মতমদুদা পোকচরল্সবদি লানদু যাওজরমগদবনি। 
হিংজরঙ্সবদি উজরমগদবনি 
ংজরল্সবদি য়েংজরমগদবনি 
লৈজরল্সবদি ংজরমগদবনি 


(V) Transformation Drill. 
(a) মখোয়না নহা ওইবীশিশিংবু থৌনা ফবগী লহ্বীদুদা লমজিংবিরক্রি। 
মখোয়না নহা ওইরীবিশিংবু থৌনা ফবগী লম্বীদুদা লমজিংবিরকতে। 
1. লৈবাক্কী ইহৌ কয়াদা শরুক য়ারক্লি। 
2. ইকাই খুন্নবা উত্তুনা লাক্লি। 
3. নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাথোকলকলি। 
4. থৌনা ফবীশিংদুনা এখোয়দা লমজিং মৈরা অমা উততুনা লাক্লি। 
593 Model: 
(b) নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংথোরকলি। 
নুপীলাল निशि থৌরম পাংখোরকলিব্রা? 
1. থৌনা ফবীশিংদুদা ইকাইখুন্নবা উত্তুনা লৈরক্লি। 
2. এখোয়শী নুপীশিংনা ৬ সিসু লৈবাক্কী ইহৌ কয়াদা শরুক য়ারক্লি। 
3. মখোয়না নহা ওইবীশিংবু থৌনা ফবগী লহ্বীদুদা লমজিংবিরক্রি। 
4. পাল্নবা লাইরিক খরসু থিদুনা লাক্লি। 
মওং Model: 
(c) ইরাবোৎপু সমাজগী বাংমদা ইস্থোর্লশ্মী। 
ইরাবোৎপু সমাজগী বাংমদা ইস্থোরকমদ্ৰ? 
1. মহারা মীশিংবু ইনশিনবা COSE | 
2. লালহৌনবা হোত্নবদু মায় পাকখিরস্মী। 
3. প্রজাশিংদগী মরমচাদনা তেক্স লৌখৎলক্রম্মী। 
4. মখোয়না অপাম্বতা তৌখৎলম্মী। 
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(VI) Restatement Drill. 
WS Model: 
(a) BR ৩০ त्री মমাংদশী নুপীশিংগী লুপ মচা লৈমনা নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংখোক্রকলি। 
নুপীলাল নিংশিং খৌরম পাংথোক্লকলিবসি মচা লৈমা (कोवा নুপীশিংগী লুপতুননি। 
1. এখোয়না (शोना ফবীশিংদুদা ইকাই খুস্নবা উত্তুনা লৈরক্লি। 
2. পানবা লাইরিক খরসু থিরক্লি। 
3. মতমদুদগী (शेना এখোয়গী নুপীশিংনা ঙসিসু লৈবাক্কী ইহৌ কয়াদা শরুক য়ারক্রি। 
মওং Model: 
(b) লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীশিংগী শক্তিগী মরমদা তম্বীগদবনি। 
লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীশিংগী শক্তিগী মরমদা তথ্বীবা তাই। 
1. নুপীলালগীদমক মৈতৈ নুপীশিংনা চাওথোক্কদবনি। 
2. ডিশেশ্বরগী তাং ১২ দা নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংথোক্কদবনি। 
3. ইচেখোয়না লৈকাইগী মৈরা পাইবী খরা খোমজিনবিগদবনি। 


(VII) Integration Drill. 
ASS Model: 


(a) মদু অচৌবা থবরি। 

(b) নুপীশিংনা TNS কংথোকখ্রিবনি। 

নুপীশিংনা অচৌবা থবকতুগীদমক HHS কংখোকখ্রিবনি। 
1, এ. নুপী লাল নিংশিং থৌরমগীনি। 

b. এখোয়না শেম শাই। 
2. ३. নিংখৌশিংনা অপান্তা তৌখত্লক্লস্মী। 

b. থৌনা ফবীশিংদুনা নিংখৌগী মায়োক্তা नान হৌরকখ্রিবনি। 
3. a. মী খরা মাংই। 

b. মখোয়বু সমাজগী বাংমদা ইস্থোরক্লস্মী। 

মওং Model: 
(a) নুপীশিং লুচিংবী ওই। 
(b) নুপীশিংনা অদুন্না লৈরক্রি। 
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নুপীশিংনা লুচিংবী ওইদুনা অদুম লৈরক্রি। 

1. a. মৈতৈ নুপীশিংনা এখোয়দা থৌনা উৎলি। 
b. CRS নুপীশিংনা অদুম লৈরক্রি। 

2. এ. থৌনা ফবী নুপীশিংবু ইকাই খুন্নবা উৎলি। 
b. এখোয়না ইকাই খুন্নবা উৎতুনা লাক্লি। 

3. a. ইরাবোৎনা এখোয়বু লমজীংবী। 
b. এখোয় মায় পাক্তুনা লাক্রি। 


(VIII) Question Answer Drill. 
মওং Model: 


a. করি থবক্কিনো? 

वाती অরুবা অমত্তা শারগে তৌবনি। 
1. করি মরমগীনো? 

2. করম্বা enam? 

3. মা করম্বা মীনো? 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


T. Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 
given. 


1. ডিশিম্বরগী তাং ১২সিদা নুপীলাল নিংশিং থৌরম.......... (পাংথোকনিংদে, পাংথোককদৌরি, 
কৎথোকনিংদে, কংথোকলোয়) 

2. এখোয়না ......ইকাই খুন্নবা উততুনা লৈরক্রি। (নুপীলান, লৈকাই, লুপ, থৌনা ফবীশিংদুদা) 

3. মখোয়দা করি.............. ? (তমগদৌরিবনো, খংগদৌরিবনো, তাগদৌরিবনো, হায়গদৌরিবনো) 

4. হৌজিকমন্কী ওইনা এনা........... নুপীলাল মৈতৈ নুপীশিংগী চাওথোকচনিংঙাইনি। 

তোনিংবদি,খংনিংবদি, হায়নিংবদি, পিনিংবদি) 

5. নিংখৌনা প্রাজাশিংদশী মরমচাদনা টেক্স................. | (পিখত্লক্লশ্মী, য়াওখৎলক্লম্মী, 
হৌগৎলক্লস্মী, লৌখৎলক্লম্মী) 
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6. এ মতমদুদা পোকচরল্সবদি লানদু............. |(পাংথোচরমগদবনি, কংথোকচরমগদবনি, 
হায়জরমগদবনি, যাওজরমগদবনি) 

7. (शोना ফবীশিংদুনা নিংখৌগী মায়োক্তা লান.............. |(হৌরকখ্রিবনি, খংলকখ্মিবনি, 
হৌরমগদৌরিবনো, হৌনিংবদি) 


Complete the following sentences using the appropriate forms of words given. 
1. পুংখায় অমা হেন্না............. | (ঙাইবা) 


2. মচা লৈমনা নুপীলান নিংশিং থৌৱরম.............. | (পাংথোকরকপা) 
3. ইচেহোয়না লৈকাইগী মৈরা-পায়বী খরা........... । (খোমজিনবা) 
4. ইচে এগী মতেং খরা.......... |(পাংবীবা) 

5. নুপীলাল মৈতৈ নুপীশিংনা.......... । চোউথোকচনিংঙাই) 

6. নিংখৌনা প্রজাশিংদগী মরমচাদনা তেক্সা.............. (লৌখতলকলম্বা) 
7. মখোয়না जशा তৌবা.............. | (হৌরকলম্বা) 


Complete the sentences using appropriate words. 

1. এখোয়না................. ইকাইখুন্নবা Sowa লৈরক্রি। 

2. মখোয়না অচৌবা থবকতুগীদমক..........কংথোকখ্রিবনি। 

3. এখোয়না থৌনা ফবীশিং অদুবু,............ ৷ থোকই। 

4. মণিপুরগী ইতিহাসতা................ অনীরক থোকখি। 

5. ইরাবোত্নচিংবা মীশিংনা মখোয়গী থৌওংদুদা ........... 'লৈরমদে। 

6. মখোয়না নহা ওইরীবিশিংবু (शोतां ফবগী লহ্বীদুদা............. | 

7. এ তশেংনা .......পারগা লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীশিংগী শক্তিগী মরমদা............. | 


Rearrange the words to make sentences. 

1. লৈরক্রি, মখোয়, অদুম, লুচিংবী ওইদুনা 

2. পোকচরল্সবদি, লানদু, এ, মতমদুদা য়াওজরমগদবনি। 
3. থোকই, এখোয়না, থৌনা ফবীশিংদুবু, ইকাই খুন্নফম 
4. মীশিংবু, মানা, ওত্-নৈরস্মী, মওং কয়াদা 

5. পাংবীয়ুনা, ইচে, খরা, মতেং, এঁগী 
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6. করি হায়বগে, অদুবু, ইবেম্মা, এখোয়, তৌসি। 
7. খোমজিনবিয়ু, ইচেহোয়না, খরা, মৈরা-পাইবী, লৈকাইগী 


V. Give prohibitive forms of the following sentences 
1. মখোয়বু ভাব তাহনবিয়ু। 


2. ইচেহোয়না লৈকাইগী মৈরা পাইবী খরা খোমজিনবিযু। 

3. ইচে এগী মতেং খরা পাংবীয়ু। 

4. নং মখোয়দা নুপীলালগী মরমদা হায়য়ু। 

5. (शोना ফবী মৈতৈ নুপীশিং অদুগী মরমদা ফজনা তাকপিয়ু। 

6. নখোয় পুন্নমক নিংশিংঘৌরম পাংথোকফমদা লাকউ। 

7. ইচেনা লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীশিংগী শক্তিগী মরমদা তম্বীয়ু। 


VI. Transform the following negative sentences into their corresponding affirmative 
forms. 


1. নিংখৌনা भावू নমথবা উমখিরসদে। 

2. অসুন্না এঁসু মখোয়গী মরক্তা য়াওখিবা নত্তে। 

3. নিংখৌনা প্রজাশিংদগী মরমচাদনা টেক্স লৌখৎলক্রমদে। 

4. এ মতমদুদা পোকচরল্সবদি লানদু যা ওজরমলোইদবনি। 

5. মহারা সীশিংবু ইনশিনবা হৌরকলমদে। 

6. লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীশিংগী শক্তিগী মরমদা তশ্বীরোইদবনি। 
7. মণিপুরী ইতিহাসতা নুপীলাল অনিরক থোকখিদে। 


VII. Combine the following pairs of sentences into one. 
1. a. অচৌবা থবক্লি। 


b. লৈবাক নিংবশিংনা কংখোকখ্রিবনি। 
2. a. মী খরা মাংই। 

b. মখোয়বু সমাজগী রাংমদা ইস্থোরক্স্মী। 
3. a. জরানশিংবু ইকাইখুন্নবা উৎলি। 

७. এখোয়না ফজনা হোৎনৈ। 
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4. 


VIII. 


a. মখোয় থৌনা ফবিশিংনি। 

b. নিংখৌগী মায়োক্তা মখোয়না लोन হৌখ্রিবনি। 

a. মদু নুপীলালনি। 

b. মৈতৈ নুপীশিংনা চাউথোকচনিংঙাইনি। 

a. ইরাবোৎনা নুপীশিংবু নিংখোগী মায়োক্তা লান হৌহনবা হোৎনৈ। 
b. মদু মায় পাকখি। 

৪. এ তশেংনা লাইরিকশিংদো পাগনি। 

b. লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীগী শক্তিগী মরমদা তশ্বীগনি। 


Give at least three responses to each of the following statements. 


1. ডিশেম্বরগী তাং ১২ সিদা নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংথোকদৌরি। 

2. মতমদুগী নিংখৌদুদি ব্রিটিটোকী খৌবুনাইনি। 

3. মণিপুরগী ইতিহাসতা নুপীলাল অনিরক থোকখি। 

4. নিংঘৌনা প্রাজাশিংদগী মরমচাদনা টেক্স লৌখত্লক্লস্মী। 

5. মহারা ব্রহ্মসভাদা শক্তি পুস্বমক পিশিনখিরম্মী। 

6. ইরাবোত্নচিংবা মীশিংনা মখোয়গী থৌওংদুদা তুমিন্না লৈরমদে। 

7. এখোয়গী নুপীশিংনা ঙসিসু লৈবাক্কী ইহৌ কয়াদা শরুক য়ারক্লি। 

8. এ তশেংনা লাইরিকশিংদো পারগা লাইরিক হৈত্রিবীশিংবু নুপীগী শক্তিগী মরমদা তশ্বীগনি। 


Answer the following questions with reference to the conversation. 


1. তাং কয়াদা নুপীলাল নিংশিং থৌরম পাংথোক্কদৌরিবগে? 

2. মচা লৈমা হায়বসি করিনো? মসিনা করি তৌররিবগে? 

3. নুপীলালগী মরমদা পানবা লাইরিক কদাইদা লৈবগে? 

4. অহানবা নুপীলানদু ইংশোক কয়াদা থোকখিবগে? 

5. করি মরমদগী নুপীলাল থোকখিবনো? 

6. নুপীশিংবু নিংঘৌগী মায়য়োক্তা नान হৌহন্নবা कनानां হোত্নখিবগে? 
7. করম্বা মতমদগী হৌনা এখোয়গী নুপীশিংনা করিদা শরুক য়াররিবগে? 
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বাহৈ VOCABULARY: 


অরুবা বারি 
পুংখাই 
ওইরমগনি 
নিংশিং থৌরম 
থৌনা ফবী 
ইকাই খুম্নবা 
bri 
কৎথোকপা 
মৈরা পাইবা 
খোমজিনবিয়ু 
চাউথোকচনিংঙাই 
মরমচাদনা 
ওৎ-নৈরম্মী 
পোকচরল্সবদি 
খৌবুনাই 
THAT 
মাংবা 

শেংবা 
ইস্থোরুক্রম্মী 
ইনশিনবা 
শরুক য়ারক্রি 
নহা 
লমজিংবা 
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serious matter 

half an hour 

might be 

memorial programme 
brave woman 
respect 

soul 

to sacrifice/to offer 
female torch bearers 
please gather 

worthy to take pride 
without proper reason 
tortured 

had (I been) born 
puppet (of somebody) 
one committee of brahmins (in Meitei monarchy) 
to pollute 

to purify 

pushed aside 

to instigate/to inspire (in good term) 
in taking part 

youth 


to guide 
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খঙজিনগদবশিং NOTES: 
6.31.1 This lesson introduces sentences containing verb forms which indicate extended 
actions performed in the past and present time (equatable to past perfect continuous and 


present perfect continous forms.) 


i) চহি ৩০গী মমাংদগী নুপীশিংগী লুপ 'মচা লৈমনা' নুপীলান নিংশিং থৌরম পাংথোক্লকলি। 


"Women organisation ' Mach Leima' had been celebrating Nupilal Day since 30 


years back.' 
ii) মখোয়না নহা ওইবীশিংবু(নুপীমচাশিংবু) থৌনা ফবগী লম্বীদা লমজিংবিরক্রি। 
"They had been leading young girls to a courageous path. 
The Underlined words contain verb forms with suffix রকলিবনি (-raklibani) indicating the 
extended action in the present time. The process of formation of this verb form: 
V root + রকলিবনি --- V root +  hadbeen continuing 
Ca + রকলিবনি ---- ‘had been eating'. 


6.31.2 Observe the underline words in the following sentences. 
i) এ ক্লবকী কমিটিগী কাদা মা লাকপা য়াগদ্রা হায়দুনা পুংখায় অমদগী ঙাইরকখিনি। 
'I had been waiting for her in committee room for more than half an hour.' 
i) মখোয় অচৌবা থবক অগীদমক মথরাই কতথোখিবনি। 
"They had been sacrificing their lives for the great causes.' 
The underlined words contain verb form with the suffix -রকখ্রিবনি (rakkhibani) indicating 
the extended action done in the past time. The process of derivation is 


V root + IRRA --- Hadbeen + V + ing 
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পন্দুপ ৬ 





UNIT 6 = ৩২ 
LESSON 32 
শোয়খিবশিংদগী তমসি 


Let us learn from mistakes 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 
CORI - RA মতম চানা হায়রল্পবদি এগী 


থবক মোরেদা তৌবদু চত্থরমগদবনি। 
2 অসুক UAT নুংঙাইতবা 
তৌরমলোইদবনি। তশেংবদি নংনা 
মতম চানা হায়বিরমগদবনি। অদুবু 

নংনদি হায়বিখিদে। মতমদুদগী হৌনা 
OF য়ান্না ज्ञानां থবক তৌদনা 
লৈরক্লিবনি। 


চাওবা - এ খঙদে। এ নং Bat উন্নরমগদবনি। 


খোইবা উন্নবদৌনা। এনা মা উন্নরমদ্রবদি 
NIS অসুম হায়না চাওখৎলমলোইদবনি। 


মা হৌজিকতি মফমদুদা AAT নুংঙাইনা 
লৈরে। 


Tomba - Had you advised me on time 


I would have been continuing 
my work at Morch. | would not 
have been feeling so bad now. 
Really you should have given 
me proper advice. But you did 
not do so. Since then my life has 
been in a miserable condition 
without a job. 

I know, I should have 

been meeting you earlier 

as | had been meeting with 
Thoiba. Had not I met him 

he would not have been 
progessing at all. Now, he is 


enjoying his life there happily. 
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তোম্বা - এদি করম তৌরবা ? নংনদি dq 


মমা 


BIA তৌনবা পুকনিং থৌগৎপিদে। 
এঁখোয়গী পাবুং হিংলক্সবদি 25 
থবক মচাসি তৌনা তৌনা লাইরিক 
তমথরমগদনি। থবক তৌনা তৌনা 
মহৈগী থাক ফগৎহল্লবনিনা মখোয়গী 
থবক্কী অফবা মফম (অমা) PTY | 
शरत মখা তানা খন্নরগুমসি। 
হৌখ্ববদি cw | অতোপ্পা মতাংদা 
অমুক শাল্নসি। এখোয়গী হান্নগী 
মরুপ মোহন নিংশিংব্রা? মা 
কেন্সরনা নাই তাবদা এ UT রাই । 
মানা মতম চানা য়েংবা চতলমদ্রবদি 
মা হৌজিক কয়াদা ৱারমগনি। 
হৌজিক আশা খরা লৈরে। মা 
শুকশোই শোইদনা ফগৎলক্কনি। 


নখোয়গী খন্নবসে হৌজিক 

ফাওবা তৌৱরিৱা ? নখোয় 

ফলদি Staal ? নখোয় অযুক্তগী 
খন্নরিবনি। নখোয়না ঙাংনরিবা 
মোহনসি কননো ? মা কেন্সরনা 
নারকলিবসি কয়াম কুইরে? 

মমা মপানা মাগীদমক কয়া NIAI 


Tomba - 


Mother - 


What about me? Y ou did 

not encourage me to do so. 
Had my father have been 
alive, I would have been 
continuing my studies along 
the small job. All my friends 
got placement as they been 
improving their qualification 
while working. Ok, let us 

not discuss about it any 
longer. Past is past. Let us 
talk about other matters. Do 
you remember our old 

friend Mohan? I felt very 
sad to learn that he was 
suffering from cancer. Had he 
not gone for investigation on 
time he would have been 
suffering so much now. Now 
there is some hope. He will 
definitely get improvement. 
Is your discussion still 

going on? Could you find 

out any solution you have 
been discussing since morning? 
Who is the Mohan you 

are talking about? How long 


he has been suffering from 
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খল্পমগদবগে অমসুং ৱারমগদবগে 
হায়বা এ খঙই। সিদা ফল্পগা 
কান্নদবদা রারী শাদুনা লৈবগী 
মহুত্তা মোহনগী লায়েংবগী 
শেবা তৌরিবা মরি মতাশিংদুদা 
মতেং পাংবীরমগদবনি। তোম্বা 
নংগা চাওবা AAT করিগুম্বা খরা 
তৌবগী মতম ওইরবনি। 
নখোয় মতম য়ান্না AAT | 
TA, হৌখ্ববদি হৌখ্বে | নখোয় 
নহা ওইরি নপুকনিং হস্থগনু। 
ফংলিবা মতমসি शीशी ফজবা 

ent শিজিনৌ। হৌজিক থবক 
কলা শু। নখোয়গী তুংগীদমক 
খলু। য়েংঙু, হৌখববগী কাল্লদবা 
থবকশিংদা নুংঙাইতবা/নুংনাংবা 
কান্নদে। অদুবু কাওথোকপদি য়াদে। 
অশেংবদি yet অরানবশিংদুদশী 

নংনা পারা তমগদবনি অদুগা 

নশাবু চুখোকচগদবনি। য়েংঙু, 
মীওইবা খুদিংমক শোয়খি- 

ংদগী তন্মী। তমনিংদবা মীনা 
তুংগী পুন্সিদা রানা লেল্লি। 
য়েংঙু, পুন্সিদা মায় পাকপা 
সীশিংসি মখোয়না হানা তৌরম্বা 
অরানবশিংদু অমুক BAT 
তৌরমলোই। 
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cancer. I can imagine how 
much his parents would have 
been thinking and still be 
worrying about him. Instead 
of sitting here and discussing 
about useless things you 
should have been helping 
Mohan's relatives at least 

in the hospital. Tomba and 
Chaoba, it is high time you 
do something you have 
already wasted a lot of time. 
Never mind what is gone is 
gone. You are still young 
Make up your mind. You 
should make best use of time 
available to you. Now, work 
hard and think about your 
future. You see, there is no 
point of regretting of the past 
useless deeds. But it is not 
possible to forget it. You 
should, in fact learn from the 
mistakes you committed and 
rectify your life. Y ou see, all 
human beings learn through 
mistakes only. Those who are 


not willing to learn lead a 


LESSON 32 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(I) Repetition Drill 
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miserable life in future. Look, 
only successful persons would 
not have been repeating the 


mistakes they had done. 


a. 1. নংনা মতমচানা হায়রল্পবদি এগী থবক মোরেদা তৌবদু চতথরমগদবনি। 
2. এনা মা উন্নরমদ্রবদি भाजु অসুম হায়না চাউখৎলম্মোইদবনি। 
3. এখোয়গী পাবুং হিংলঙ্সবদি এসু থবক मजि (जेना তৌনা লাইরিক তমথরমগদবনি। 
4. মানা মতমচানা লায়েংবা চৎলমদ্রবদি মা হৌজিক কয়াদা রারমগনি। 


b. 1. অদুবু নঙনদি হায়বীখিদে। 


2. নঙনদি এবু অসুম্না তোন্নবা পুরিং থৌগৎপীদে। 
c. 1. অশেংবনি নংনা মতসচানা হায়বীরমগদবনি। 


2. মোহোনগী লাইয়েংবগী শেবা তৌরিবা মরি মতাশিংদুদা মতেং পাংবীরমগদবনি। 
3. অশেংবদি (शेञ्चवा অরানবশিংদুদগী নঙনা পরা তমগদবনি অদুগা নশাদু চুমথোক্কদবনি। 


(I1) Sandhi practice. 


1. চত্থ (বা) * 
তৌ (বা) + 
তমথ (বা) 4 
খনন (বা) * 
ৱা (বা) * 

2.লৈরক পো) * 
ফগত্হন পো) + 
নিংশিং (পা) + 
পাং (পা) T 


কপ পো) * 


লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 
লমগদবনি 


চৎথরমগদবনি 
তৌরমগদবনি 
তমথরমগদবনি 
খন্নরমগদবনি 
ব্লারমগদবনি 
লৈরকলমগদবনি 
ফগৎহল্লমগদবনি 
নিংশিংলমগদবনি 
ংলমগদবনি 
কপলমগদবনি 
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(III) Build up Drill. 
AS Model: 
উন্নরমগদবনি। 
উন্নরমগদবনি। 
হান্ন 
হান্না উন্নরমগদবনি 
নং হান্না উনরমগদবনি 
2 নং হান্না উন্নরমগদবনি 
1. চাওখত্লস্মোইদবনি। 
অসুম হায়না চাওখৎ্লম্মোইদবনি। 
মাসু অসুম হায়না চাওখত্লম্মোইদবনি। 
উন্নরমদ্রবদি মাসু অসুম হায়না চাওখৎলম্মোইদবনি। 
মা উন্নরমদ্রবদি भाजू অসুম হায়না চাওখত্লম্মোইদবনি। 
এনা সা উন্নরসদ্রবদি মাসু অসুম হায়না চাওখৎলম্মোইদবনি। 
2.তমথরমগদবনি। 
লাইরিক তমথরমগদবনি। 
তৌনা তৌনা লাইরিক তমথরমগদবনি। 
মচাসি তৌনা তৌনা লাইরিক তমথরমগদবনি। 
থবক মচাসি তৌনা তৌনা লাইরিক তমথরমগদবনি। 
3. ফগৎতলকলগনি। 
শোইদনা ফগৎলকলগনি। 
শুংশোই শোইদনা ফগৎলকলগনি। 
মা শুংশোই শোইদনা ফগৎলকলগনি। 


(IV) Substitution Drill. 
1. यै অমুক য়াম্না Poa তৌরমলোইদবনি। 
লৈরমলোইদবনি। 
ংলমলোইদবনি। 
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উরমলোইদবনি। 
উত্লমলোইদবনি। 

2. येजु থবক भणि তৌনা তৌনা লাইরিক তমথরমগদবনি। 
য়েংনা য়েংনা 
পায়না পায়না 
কানা কানা 

3. মীওইবা খুদিংমক শোয়খিবশিংদগী OM | 

লানখিবশিংদশী 
তাখিবশিংদশী 
উখিবশিংদশী 
একতিংদগী 

4. এনা মা উন্নরমদ্রবদি भाजू অসুম হায়না চাউখৎলমলোইদবনি। 

ংনরমদ্রবদি ফরমলেইদবনি। 
তিন্নরমদ্রবদি ৱারম্লোইদবনি। 
য়েংলমদ্রবদি ফগৎলকমলোইদবনি। 
তাকলমদ্রবদি শাউরমলোইদবনি। 


5. মানা মতম চানা (লায়েংবা) চত্লম্দ্রবদি মা বারমগনি। 
তৌরমদ্দ্রবদি শিরমগনি। 
খংলমদ্রবদি কপলমগনি। 
উরমদ্রবদি শোয়রমগনি। 
পুথোকত্রবদি শাউরমগনি। 


(V) Expansion Drill. 
মওং Model: 
এ তৌরমলোইদবনি। 
নুংঙাইতবা 
এ নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। 
অদুক NAT 
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এ অদুকয়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। 
রারিদুদা 
রারিদুদা এ অদুক য়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। 
উরাংগী 
উরাংগী ৱারিদুদা এ অদুক য়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। 
1. এ নুংনাংবা কান্নদে। 
এ থবকতুদা নুংনাংবা কান্নদে। 
यै হৌখ্খবা থবকতুদা নুংনাংবা কান্নদে। 
এ কান্নদবা হৌখ্ববা থবকতুদা নুংনাংবা কান্নদে। 
হৌজিক্তি এ কাল্নদবা হৌখ্ববা থবকতুদা নুংনাংবা কান্নদে। 
2. নঙনা পারা তমগদবনি। 
অরানবশিংদুদগী নঙনা পারা তমগদবনি। 
GRR অরানবশিংদুদশী হৌজিক नना পারা তমগদবনি। 
হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী হৌজিক ननां পারা তমগদবনি অদুগা চুমথোক্কদবনি। 
হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী হৌজিক নঙনা পারা তমগদবনি অদুগা নশাদু চুমথোক্কদবনি। 


অশেংবদি AYA অরানবশিংদুদগী হৌজিক ननां পারা তমগদবনি অদুগা নশাদু 
চুমথোক্কদবনি। 


(VI) Trasfromation Drill. 
ASS Model: 


এ.এগী মোরেদা থবক তৌবদু চৎ্থরমগদবনি। 
जैत्री মোরেদা থবক তৌবদু চথরমলোইদবনি। 
1. অশেংবদি নংনা মতম চান! হায়বীরমগদবনি। 
2. মা অসুম হায়না চাউখত্লমগদবনি। 
3. হৌজিক্তি মা শুংশোই শোইদনা ফগৎকলগনি। 
4. মোহোনগী লায়েংবগী শেবা তৌরিবা মরি-মতাশিংদা মতেং পাংবীরমগদবনি। 


LESSON 32 


5.অশেংবদি হৌখ্খবা অরানবশিংদুদগী नना পারা তমগদবনি। 
6.পুন্সিদা মায় পাকপা মীশিংদি মখোয়না হান্না তৌরম্বা অরানবশিংদু অমুক হন্না 
তৌরমগদবনি। 
মওং Model: 
৮.এ অসুক য়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। 
এ অসুক য়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদ্রা? 


1. এঁসি য়ান্না রানা शतक তৌদনা লৈরঙ্লোইদবনি। 

2.2 থোইবা উন্নরমলোইদবনি। 

3.মতম छना লায়েংবা চংৎলমলবদি মা অসুক ৱারমলোইদবনি। 
4 হৌখ্খবা অরানবশিংদুদগী নঙনা পারা তমলোইদবনি। 

5 ফংলিবা মতমসি খাইদগী ফজবা মওংদা শিজিন্নরোইদবনি। 
6.হৌখ্ববা অরানবা কাউথোক্রোইদবনি। 


(VH) Conversion Drill 
মওং Model: 
৪. অসুক WAT নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। (Sing) 
এঁখোয় অসুক য়ান্না নুংঙাইতবা তৌরমলোইদবনি। (plural) 
1. এ অদুক WINE লাওবা তৌরমলোইদবনি। 
2.নং অদুক UA রারৌদবা তৌরমলোইদবনি। 
3.রাম অদুক য়াম্না পুকচেল ফংতবা তৌরমলোইদবনি। 
4.মহাক অসুক য়াম্না খাংবা কন্দবী ওইরমলোইদবনি। 
5.অদুক য়াম্না কপতনবা হোত্নরমলোইদবনি। 
6. ইমানা নং হাল্না উন্নরমগদবনি। 
7. মানা নং হান্না উন্নরমলবদি ফ্রমগদবনি। 
মওং Model: 
&.মহাক ঈশৈ তানা তানা ফিইষ্ট্রি তকই। 
মহাক ঈশৈ তারিউেদা फि ष्टि তকলম্মী। 
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(VIII) Combination Drill 
মওং Model: 
a. নংনা মতম চানা হায়বিরমগদবনি 
b. এগী शवक মেরেদা তৌবদু চত্থরমগদবনি। 
নংনা মতম চানা হায়বিরল্পবদি এগী থবক মেরেদা তৌবদু চৎ্থরমগদবনি। 
La. এখোয়গী অপাম্বা তৌরমগদবনি। 
b. নংসু নিংবা থুংলমগদবনি। 
2.৪. মা মতম চানা লায়েংবা চতলমগদবনি। 
b. মা হৌজিক নুংঙাইরমগদবনি। 
3.৪. এ রারিদু লমগদবনি। 
b. এনা মাগী মতেং পাংবীরমগদবনি। 
মওং Model: 
a. এনা মা উন্নৈ। 
b. মা চাউখৎলি। 
মা এ উন্নবদগী চাউখৎলি। 
1.3. এনা মা উন্নৈ। 
৮. মা নুংঙাই। 
2.৪. মা মতম छाना লায়েংবা চৎলি। 
b. মা ফরে। 
3.৪. মখোয় লাইরিক মখা তমথৈ। 
b. মখোয়না অফবা থবক ফংই। 
4.৪. এ য়ান্না শাউই। 
७. এ কপ্পী। 
5.৪. পুন্সিদা মায়ঘীবা ফংই। 
b. অচুম্বগী লম্বীদা চৎলি | 
6.৪. এনা অরানবা তৌই। 
b. 2 জেলদা চংই। 
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(IX) Response Drill 
WSS Model: 


এ নং SERT উন্নরমগদবনি। 
পাউখুমশিং 
1.করিগী মতাংদনো? 
2.মাবু হান্না উন্নরুরব্রা? 
ও.নং কনানো? 
4.নংগা यैता করি कति লৈনৈ। 


1. এখোয়গী হান্নগী মরুপ মোহোননি। 

2. সিদা ফমলগা কান্নদবা বারী শাদুনা লৈবগী মহুত্তা অতৈ शतक তৌ। 
3. হৌজিক शवक SAT শু নখোয়গী তুংগীদমক খল্লু। 

4. অশেংবদি হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী নঙনা পারা তমগদবনি। 


নৈনবা ব্াহংশিং Exercises 


Complete the following sentences using the appropriate words from the 
choices given. 


1. ROA মতম চানা STATA এগী থবক মোরেদা তৌবদু............. | (ঙাংলমলবদি, 
হায়রমলবদি, তৌরমগনি, চত্থরমগদবনি) 

2. এনা মা উন্নরমদ্রবদি মাসু অসুম হায়না............ | (চাওখত্তে, চাওখৎলোই, চাওখৎলমগনি, 
চাওখৎলমলোই) 

3. এখোয় পাবুং হিংলক্সবদি এসু থবক भजि তৌনা তৌনা লাইরিক.......। (উরমলবদি, 
হায়রমলবদি, হিংলমলবদি, তমথরমগদবনি) 

4. মানা মতম চানা লায়েংবা BRATS মা হৌজিক কয়াদা.......... | (ফগৎলমদ্ৰবদি, যেংলমদ্রবদি, 
পরমগনি, হরাওরমলোয়) 

5. হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী নংনা পারা তমগদবনি অদুগা নশাদু............. | (য়েংগদবনি, তাগদবনি, 
তমগদবনি, তমগদবনি, চুমথোক্কদবনি |) 
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II. Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given. 


Ill. 


1. 2 অসুক Wat নুংঙাইতবা........। (তৌদবা) 

2. এনা মা.......মাসু অসুম হায়না চাউখৎলমলোইদবনি। (উন্নদবা) 

3. এখোয়গী পাবুং হিংলল্লবদি এঁসু থবক भजि তৌনা তৌনা লাইরিক ........। (তমথবা) 

4. মানা মতম চানা লায়েংবা.......মা হৌজিক কয়াদা ৱারমগনি। (চত্তবা) 

5. অশেংবদি হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী নংনা পারা তমগদবনি অদুগা নশাদু......। (চুমথোকপা) 


Complete the sentences using appropriate words. 
1. মতমদুদগী হৌনা এসি ART ज्ञानां शतक তৌদনা.......। 


2. থবক তৌনা তৌনা মহৈগী থাক.............মখোয়গী UTS অফবা মফম FREY | 

3. ফরে মখাতানা ........... হৌখ্ববদি cr | 

4. হৌখবদি হৌখে নখোয় নহা ওইরি পুরিং........... | 

5. অশেংবদি হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী নঙনা পারা........... অদুগা নশাদু চুমথোক্কদবনি। 
6. RY মীওইবা খুদিংমক........ তমই। 

7. মখোয়না RAT তৌরম্বা অরানবশিংদু অমুক হন্না.................... | 


Rearrange the words to make sentences. 

1. লৈরে, মা, য়ান্না, মফমদুদা, হৌজিক্তি, নুংঙাইনা 

2. য়াম্না, 2, ৱাই, মা, নাই, কেন্সরনা, তাবদা 

3. পুরিং, অসুম্না, 2g, নঙনদি, তৌননবা, থৌগৎপীদে 

4. মওংদা, ফংলিবা, মতমসি, খাইদগী, ফজবা, শিজিম্লৌ 

5. ৱাদু চৎলমগদবনি, হাল্লা, খংলমলবদি, এসু 

6. তমথরমগদবনি, লাইরিক, থবক भाजि, Asp, তৌনা তৌনা, হিংলমলবদি, পাবুং এখোয়গী 
7. রারমগনি, মানা, কয়াদা মতসচানা, হৌজিক, লায়েংবা, মা চত্লম্দ্ৰবদি। 


Convert the underlined words into their plural forms. 
1. অশেংবনি ननां TST छाना হায়বিরমলোইদবনি। 


2. येना মা উন্নরমদ্রবদি भाजु অসুম হায়না চাউখৎলমলোইদবনি। 
3. মা মতমচানা লায়েংবা চৎলসদ্রবদি মা ৱারমলোইদবনি। 
4. মমা মপানা মাগীদমক্তা কয়া NNI ৱারমগদগে অমসুং খল্লমগদগে হায়বা এ খংদে। 
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VI. 


VII. 


VIII. 


5. অশেংবদি হৌখবা অরানবাদুদগী নংনা পরা তমগদবনি। 


6. তন্নিংদবা মীনা তুংদা পুন্সি রানা লেনদে। 
7. মানা হানা তৌরশ্বা অরানবশিংদু অমুক RAT তৌরমলোইদবনি। 


Rewrite as directed. 

1. মতমদুদগী হৌনা এসি য়াম্না রানা থবক তৌদুনা লৈরক্লিৱা ? (convert into negative) 

2. RAM এঁবু অসুন্না তৌনবা পুরিং থৌগৎপীব্রা? (convert into imperative singular form) 
3. অতোপ্পা মতাংদা অমুক শান্নরসিরা? (Restate the sentence) 

4. হৌখ্ববা অরানবশিংদুদগী মানা পারা তমই। (convert into obligatory form) 

5. নখোয় মতম UAT মাংহনখ্রে। (convert into future progressive) 

6. তক্ষিংদবা মীশিংনা তুংদা পুন্সি বানা (नना? (write another question sentence) 


7. পুন্সিদা মায় পাকপা মীদি মানা হান্না তৌরম্বা অরানবদু অমুক AT তৌৱা? (change the 
noun/pronouns into their plural forms) 


Expand the following sentences. 
1. নং মোহন নিংশিংরা? 

2. মা ফগতলকলগনি। 

3. এসি atat লৈরক্রিবনি। 

4. ফরে, হৌখে, পুরিং হস্থগনু। 

5. নংনা পারা তমগদবনি। 

6. মমা মপানা কয়া য়ান্না ব্রারমগদগে? 
7. কয়া কুইরে। 


Combine the following pairs of sentences into single sentences. 


. a. এখোয়গী পাবুং হিংদে। 


b. এসু शवक भाजि তৌনা তৌনা লাইরিক তমথদে। 


, এ. মা মতম চানা হিদাক চাদে। 


७. মা হৌজিক ফগৎতে। 
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3. a. এ পাউদু তাদে। 


b. এনা মাগী থবক্তু তৌবিদে। 


. a. এ পারাদু পাদে। 


b. এ নম্বর য়াম্না ফংদে। 


. 4. নং অচুম্বদু খংদে। 


b. নংনা মাবু নুংশিদে। 


Give at least four responses to each of the following statements. 


1. এ নং হাল্লা উন্নরমগদবনি। 

2. মা শুংশোই শোইদনা ফগৎলকলগনি। 

3. মখোয়গী অফবা থবক্কী মফম ফংখ্ে। 

4. অশেংবদি ART অরানবশিংদুদগী নঙনা পারা তমগদবনি। 

5. হৌখ্ববগী কান্নদবা থবকশিংদা নুংনাংবা কান্নদে। 

6. পুন্সিদা মায় পাকপা মীওইশিংদি হৌখিবা অরানবদু অমুক হন্না তৌদে। 
7. মোহোনগী লায়েংবগী সেবা তৌরিবশিংদুদা মতেং পাংবিরমগদবনি। 


Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. তোম্বা কদাইদা शवक তৌরমবগে? 


2. করি তৌবদগী COPA থবকতু তোকখিবনো? 

3. থোইবনা চাউবা উন্নরমদ্রবদি করি তৌরমগনি। 

4. মোহন করি লায়নানা নারবগে? 

5. তোম্বগী মমানা মখোয়গীদা করি তৌ হায়বগে? 

6. অরানবশিংদশী তমদবা মীওইশিংনা করি তৌবগে? 
7. পুন্সিদা মায় পাকপা মীওইশিংনা করি তৌবগে? 


ৱাহৈ VOCABULARY: 


মোরে a place 
(পুরিং) থৌগত্পা to encourage 
পাবুং father 
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লায়েংবগী 
মরি মতাশিংদুদা 
মাংবা 
পুরিং হস্থগনু 
পুরিং হস্থবা 
তুংগীদমক 
নুংনাংবা 
কাউথোকপা 
হৌখ্ববা 
অরানবশিং/শোয়খিবশিং 
চুমখোকপা 
মীওইবা 
রানা লেনবা 
মাইপাকপা 


খঙজিনগদবশিং NOTES: 
6.32.1 This lesson introduces sentences having conditional suffixes added to the verbs 
indicating unreal past perfect continous. Note that the main clause will be in future 


perfect continous and the subsidiary/subordinate clause has the conditional marker. 


Examples : 


i) নংনা মতম চানা হায়রল্গবদি ধগী থবক মোরেদা তৌবদু চৎ্থরমগদবনি। 





'Had you advised me on time I would have been cotinuing my 


work at Moreh.' 


ii) এখোয়গী পাবুং হিংল্লমলবদি 25 शवक মচাসি তৌনা তৌনা লাইরিক তমথরমগদনি। 


'Had my father been alive, I would have been cotinuing my studies 


for treatment 
to those relatives 
to lose 

don't lose heart 
to lose heart 
for future 
restlessness 

to forget 
past/bygone 
mistakes 

must correct 
human being 
to suffer in life 


to be sucessful 


along with the small job.' 
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Note that future perfect continous form is usually used in such conditional sentences 
indicating dubitative past. Also note that suffixes used in the main clause and subsidiary 


clause as -থরমগদবনি (-tharamgadabani) and -লমলবদি (-lamlabadi). The meanings of 
coditional suffixes are given below- 


৬ + -লমলবদি/-রমলবদি ------ v + -থরমগবনি 
had +N/P + V-ed N/P + would have been V-ing 


পন্দুপ ৬ 
UNIT 6 






= ৩৩ 
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ইমুং মনুংগী ৱারী-ৱাতাই 


A discussion in the family 


ব্লারি ৱাতাই DIALOGUE 


আশা 


লাতা 


আশা 


লাতা 


আশা 


- লতা, নং লোয়্রিব্রা? পুং Asha 
৯.৩০ তাশিনখ্বে। ক্লাস 
নংলরোই। চতসি। 
- ঙাইখোবা ঙাইহাক্তং, এদি Lata 


চাকসু চাদ্রি। য়ান্না CAAA ? 


- নং লাকহৌরো ? এ খর হান্ন Asha 
চত্লমলগে। এ লাইব্রেরীদা 
লাইরিক লৌগদবসু লৈহৌরিবনি। 
এগা দিপার্তমেন্টতা থেংনরসি। 

- নং থবক লৈবা ওইরগদি Lata 


চত্লমমো। এ খজিক্তং কোল্না 
লাক্রগে। ক্লাস পুং ১০দনি। 
- রিনাসু লোইশিনহৌদ্রিবনি। Asha 


Lata, haven't you finished? 

It is really 9.30 am. We will 
miss the class. Come let us go. 
Wait for sometime. I have 

not taken my meal yet. 

Is it very late? 

Y ou come after some time 

I am going ahead. I have to 
take some books from the 
library. I will meet you at the 


department. 
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If you have some work to do then 


go ahead. I will come little later 
The class is at 10 O'clock. 


Rina is also not ready. 
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লাতা 


লাতা 


মচে 


লাতা 


মচে 


মহাকসু লোইশিল্লগনি। নং 
মাগা ওইনা লাকমিনরো। 

এ চৎলগে। 

5९८ना চৎলো, এ ঙাইহাক্তং 
লৈহৌখিগে। নং এগী লাইরিকতু 
পুরকপ্রা ? 

ইহে এ কাওবু কাওরুরে। 

মদু রিনাদা লৈহৌরবনি। 
মঙোনদগী লৌশিললু। 


- ইচে, এ চাক চারগে। 


আশাদি CATA হায়দুনা BRC | 
এসু চাক চারগে নল্রবদি থেংখ্রগনি। 
এ ক্লাস অমতা য়াওহৌররোই। 


লাকও नांक७, নংসু বাবাগা 
চামিন্লহৌরো। 
ননাওসু স্কুল CAAA | 


Lata 


Sister - 


বাবা, এনা হায়বা এখোয় কোলেজগী Lata - 


দিল্লিদা লম কোয়বা চৎপা হায়বদু 
করম হায়না তৌদৌইনো ? 
চৎহৌরো চত্হৌরো, মতুংদা অমুক 
চৎপা ফংবা নত্তে। নহা ওইরিঙৈদা 
লম য়েংবা যাবা য়েংহৌগদবনি। 
নহানমুক চহিদা এখোয় বাবানা 
OZ চত্হনল্লি। অদুনা নহানমুক 


Sister - 
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She is getting ready. You 

come along with her. ] am 

going. 

Go (go). I will be here for 

some time. Have you brought 

my book? 

Oh! I have forgotten it completely, 
your book is with Rina. You go 
and take it from her. 

Iche (elder sister) I want 

to have my meal. As it was 
already late for Asha she has 
gone. Give me meal soon. Let 
me have my meal otherwise 

I will also be late. I will miss 

my class. 

Come come. You also have your 
meal with (our) father here. 
Nanao will also be late for school. 
Father, what about my joining 


our college excursion to Delhi? 


Go (go). You may not 

get a chance in the future 
again. While one is young 
she/he should visit as many as 


possible places. Last year our 


LESSON 33 


বাবা 


লাতা 


মমা 


বাবা 


লাতা 


দিল্লিদা চৎহৌই। 


- চতহনগনি চতহনগনি। 
করিগী চত্হললোইদৌরিবনো ? 
নখোয়গীদু কৈদৌঙৈ চৎকনি 
হায়বগে? নখোয় নমান্নবীশিংবু 
কনা কনা য়াওগনি হায়বগে ? 

- বাবা, 2 চত্হনগনি হায়বগী 
WINE নুংঙাইরে। রিনাগা আশাগসু 
মখোয় বাবানা थै য়াওরবদি 
য়াওহনগনি হায়। 


RZ CRY হায়বদায়। অদুম 
তৌদুনা লৈরবদি থেংখ্রগনি। 
রিনাসু লাকপু লাক্রে। 
লোইরো চাবা। নখুৎ 
হামদোকলো। চত্লো। 
নমান্নবী লাক্লে। বোবীদি 
কদাইদা লৈহৌই। মা এনা 
লাকউ হায়যু। 

- অস ! মাদি হৌজিক ফাওবা 
তুমদুনা লৈহৌবনি। বাবা এ 
য়াম্না CRC | কোলেজ য়ৌবা 
ফাওব চৎপশী মীনিৎ মঙাখক্তা 
ঙাইরে। ইমাদা মাবু হৌদোরুবা 
অমুক্তা হায়বীয়ু। 


Father - 


Lata - 


Mother- 


Father - 


Lata - 


father permitted me to go. So, 
last year I went to Delhi. 

I will permit you to go. 

Why should not I permit you? 
When are you going? Among 
your friends who all said they 
would go? 

Baba, [ am very happy 

that you have permitted me 

to go. If I am going, Rina's 
(father) and Asha's father will 
permit them (to join the trip) 
You said that you are late. 

Y ou will be late if you remain 
like that. Rina is also coming. 
Finish your meal. Wash 

your hands. Y our friend has 
come. Where is Boby? 


Tell him to come? 


Oh ! He is still sleeping. Baba 
it is already late for me. Only 
five minutes are there for us 
to reach college. You please 


tell mummy to wake him up. 
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বাবা 


মমা 


বাবা 


মমা 


- ইহে! পুং তরা তারবা ফাওবদা 
caret হৌগতত্রিব্রা? ইবেমপিশক 
নং মাবু করিগী হৌগৎ্হনদ্রিবনো ? 


- এ wt পুং ৬ তা হৌগৎহল্লবনি। 
মা হৌগৎলগা লাইরিক ঙাইহাক 
তৌরম্বনি। এ মাগী হোমরার্ক 
তৌহল্লম্বনি। মা ৱাদুনা অমুক 
তুমথবা ওইরমগনি। 


- ফরে। মদু নিয়মদি নতে। 
«RT তুমহল্লগা GAT হৌগত্হলু। 
মা অয়ুক পুং ৬কী মতুংদা 
তুমহনগনু। 'ঙন্না 
Dat CAT হৌগৎপনা 
মীবু হকচাং ফহল্লি' 
হায়বসে নং খঙদ্ৰমাল্লে। 

- হোয়, এসু মদুগী পাওরৌদু 
খঙই। 2 মাবু ওল্লা তুমহল্লিবনি 
ঙঁন্নসু হৌগত্হনবনি। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(1) Repetition Drill. 
1. নহালমুক চহিদা ধখোয় বাবানা এবু চতহল্লি। 


2. রিনাগা আশাগসু মখোয় বাবানা এ য়াওরবদি য়া ওহনগনি হায়। 
3. ইমাদা মাবু হৌদোকহন্নবা অমুক্তা হায়বীয়ু। 
4. এসু মাবু eat তুমহল্লিবনি ঙন্নসু হৌগৎহল্লিবনি। 


a. 


Father - 


Mother- 


Father - 


Mother- 
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My god ! It is 10 A.M. and 
Boby has not yet got up. 
Ibempishak, why didn't you 
wake him up? 

I woke him up at 6 

O'clock. He got up and 
studied for some time. I made 
him do his homework. 

He might have got tired. so, 
he went off to sleep again. 
OK, that is not good. Tell him 
get up early. You should not 
allow him to sleep after 6 A.M. 
Do not you know early to bed 
and early to rise makes a man 


healthy, wealthy, and wise. 


Yes, I know the proverb. I let 
him go to bed early 


and also get up early. 
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b. 1. এ লাইক্রেরীদা লাইরিক লৌগদবসু লৈহৌরিবনি। 
2. নং মাগা ওইনা লাকমিন্নহৌরো। 
3. মা হীৌগৎলগা ঙাইহাক লাইরিক তৌহৌবনি। 
c. 1. নং भावू করিগী হৌগৎহনদ্রিবনো? 
2. মখোয় মখোয়বু করিগী কৌদ্রিবনো? 
3. মখোয়বু লাইরিক তৌহনদ্রিবা করিশীনো? 
4. করিগী মখোয়বু লময়েংবা চত্হনদ্রিবনো? 


(IY)B uild up Drill. 
WS Model: 
হায়বীয়ু। 
অমুক্তা 
অমুক্তা হায়বীয়ু 
হৌদোকহনবা 
হৌদোকহনবা অমুক্তা হায়বীয়ু 
WY 
মাবু হৌদোকহন্নবা অমুক্তা হায়বীয়ু 
ইমাদা মাবু হৌদোকহন্নবা অমুক্তা হায়বীয়ু 
1. চৎহনলি। 
AZ চত্হনলি। 
ববানা AY চত্হনলি। 
এখোয় ববানা AY চত্হনলি। 
নহালমুক চহীদা এখোয় ববানা এবু চত্হনলি। 
2. হৌগত্হন্দ্ৰিবনো? 
করিগী হৌগৎহন্দ্রবনো? 
মাবু করিগী হৌগৎহন্দ্রবনো? 
নং भावू করিগী হৌগৎহন্দ্রিবনো? 


ইবেমপিশক নং মাবু করিগী হৌগৎহন্দ্রবনো? : 
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3. তৌহল্লম্বনি। 

হোমবার্কতু তৌহল্লম্বনি। 

মাগী হোমরার্কতু তৌহল্লস্ৃনি। 

यै মাগী হোমবার্কতু তৌহল্লস্বনি। 
4. হৌগৎহল্লম্বনি। 

পুং ৬ তা হৌগৎহল্লম্বনি। 

মাবু পুং ৬ তা হৌগৎহল্লম্বনি। 

এ মাবু পুং ৬ তা হৌগত্হল্লস্বনি।। 


(III) Substitution Drill. 
1. दवा, यै য়াওহনগনি হায়বগীদমক নুংঙাইজরে। 


য়েংহনগনি 
তাহনগনি 
তমহনগনি 
চত্হনগনি 
2. ইবেমপিশক নং মাবু করিগী হৌগৎহনদ্রিবনো? 
য়েংহনদ্রিবনো? 
তুমহনদ্রিবনো? 
পোত্থাহনদ্রিবনো? 
তোকহনদ্রিবনো? 
3. মা হৌগৎলগা ঙাইহাক লাইরিক তৌহৌবনি। 
য়েংহৌবনি। 
পাহৌবনি। 
ইহৌবনি। 
4. মা অয়ুক পুং OFS মতুংদা তুমহনগনু। 
লাকহনগনু। 
চৎ্হনগনু। 
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লৈহনগনু। 
পোৎ্থাহনগনু। 

5. এসু भावू ওল্লা তুমহল্লিবনি, 85] হৌগৎহল্লিবনি। 
য়েংহল্লিবনি খংহল্লিবনি। 
চাহল্লিবনি তুমহল্লিবনি। 
তমহল্লিবনি হৈহল্লিবনি। 
উহল্লিবনি তমহল্লিবনি। 


(IV) Transformation Drill. 
মওং Model: 


a. নং লময়েংবা চৎকনি। 
নং লময়েংবা চৎলোয়। 
1. এদি যুমদা অদুমক লৈহৌগনি। 
2. বোবীনা enge পুং ৬ কী মতুংদা তুমগনি। 
3. ইমানা মাবু বাইও-তেক্লোলোজি তমহনগনি। 
4. নংনা মাবু অফবা মী অমা ওইহনগদৌরিবনি। 
5. নংনা য়ান্না পান্নবদি তৌহনগনি। 
মওং Model: 
b. ববানা এ য়াওরবদি য়াওহনগনি হায়। 
ববানা 2 য়াওরবদি য়াওহনগনি হায়ব্রা? 
1. মতাংদুদা মা তুমিন্না লৈ হায়। 


2. OAT Dat Gat হৌগৎপনা মী অমবু মশা-মউ ফহল্লি হায়। 


3. ৱাদু भागि খঙদে হায়। 

4. মমানা এবু দেল্লিদা পুবীগনি হায়। 

5. মানদি এনা শাওনিংলিবদু করিনো হায়য়ু হায়। 

6. Sarat সীবু হেক্তা থাজবসি অপংবা তাগনি হায়। 
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(V) Restate ment Drill. 
মওং Model: 


2 চৎলি। 
Jg মানা চৎহল্লি। 
1. অঙাংদু চাক চাই। 
2. বোবী eat তুমই। 
3. এ কল্না নোকই। 
4. এ লময়েংবা চৎপা য়াওগনি। 
5. লতানা হোমরার্ক তৌই। 
6. মানা কাদু নাল্লা থমই। 
7. নংনা ঈশৈদু কন্না খোংই। 


(VI) Combination Drill. 
মওং Model: 


a. আশা छएएश्च। 

b. আশানা CATA হায়! 
আশাদি CUCL হায়দনা BRT | 

1. a. মা চাক চাখ্বে। 
b. মালাম্মে হায়। 

2. a. বোবী CRT I 
७. বোবীনা রারে ST I 

3. a. মহাক লাকই হায়। 
b. এ থোক্লকই। 

মওং Model: 

a. OS] চাক চারগে। 
b. এ থেংখগনি। 


এসু চাক চারগে নত্রবদি থেংখ্রগনি। 
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1. এ. এ চংলগে। 
b. মা শাউরগনি। 
2. a. এসু পরাদু পাগে। 
b. এ পরিক্ষাদা spat ওল্লোই। 
3. a. GAT তুমলগা GAT হৌগৎলু। 
৮. নশা ফরোই। 
4. এ. নং গড়ী তোংলকউ। 
७. নং থেংখগনি। 


(VIL) Question Answer Drili. 
মওং Model: 


a. পুং কয়া তাংশিনখবগে? 
পুং ৯.৩০ তাশিনখ্রে। 
1. নংগা এগা কদাইদা থেংনসিগে? 
2. OF কনাগা লাকহৌগে? 
3. নং OH লাইরিকতু পুরকপরা? 
4. কনা কনা লম কোয়বা য়াওগনি। 
5. বোবী করি তৌদুনা লৈহৌই। 
6. কোলেজ ফাওবা চৎপগী মিনিত কয়াখক্তা ঙাইরবগে? 
7. GAT তুলগা VAT হৌগৎপনা করি তৌহল্লি? 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERCISES: 


I. Complete the following sentences using the appropriate words from the brackets. 
1. এ লাইব্রেরিদা লাইরিক........লৈহৌরিবনি। (ঙাংগদবসু, লৌগদবসু, উৎকদবসু, তমগদবসু) 
2. নং থবক লৈবা.......... চৎলমলো। (খংলগদি, থেংলবদি, য়াওরবদি, ওইরবদি) 
3. নখোয়শীদুবু কৈদৌঙি চৎকনি............ | হোয়বগে, খংবগে, য়েংবগে, তম্বগে) 
4, মখোয় ববানা এ.......... য়াওহনগনি হায়। (খঙলবদি, উরবদি, ওইরবদি, য়া ওরবদি) 
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5. ইমাদা মাবু........অমুক্তা হায়বীয়ু। (GAIA, হৌদোকহন্নবা, তুমহল্লবদি, হৌদোকহল্লবদি) 
6. নহা ওইরিঙৈদা লম য়েংবা............ । (ওইহৌগদবনি, তাহৌগদবনি, লৈহৌগদবনি, 
চৎহৌগদবনি) 

7. লম য়েংবা চৎপা য়াওবগী হায়বদো করন্না.......... তৌদোইনো। (করম, হায়না, মতমদা, বাদা) 


II. Complete the sentences using the correct forms of the words given.. 
1. ववां, এ......হায়বগীদমক য়ান্না নুংঙাইজরে। (চৎ্হনবা) 


2. নহালমুক চহীদা এখোয় ববানা এবু.........। (চৎহনবা) 

3. এনা মাগী হোমরার্কতু ......... | (তৌহল্লম্বা) 

4. এসু भावू Cat তুমহল্লিবনি ঙন্নসু......... | (হৌগৎহল্লিবা) 

5. GAT তুমলগা GAT হৌগৎপনা মী অমবু মশা भरे.......... হায়বসে খংদ্রমাল্লে। (ফহনবা) 
6. মাদি হৌজিক ফাওবা ........... লৈহৌবনি। (তুম্বা) 

7. নং মাবু করিগী.............. ? (হৌগৎহন্দবা) 


MI. Complete the sentences using appropriate words. 


1. এগা দিপামেন্টতা........... | 

2. নং মাগা........লাকমিন্নহৌরো। 

3. লাকও লাকও নংসু ববাগা........... | 

4. নখোয় নমান্নবীশিংবু কনা কনা য়াওগনি........? 
5. মা এঁনা লাকউ............... | 

6. मां ......... भूक তুমথবা ওইরমগনি। 

7. মা অয়ুক পুং ৬কী মতুংদা.............. | 


1৬. Rearrange the words to make sentences. 
1. As, হৌগৎহল্লিবনি, মাবু, তুমহল্লিবনি went, em] 
2. ঙাইরে, য়ৌবা, কোলেজ, মিনিত, ফাওবা, মঙাখক্তা, চৎপশী 
3. এ, বাবানা, নুংঙাইজরে, য়ান্না, হায়বগীদমক, চত্হনগনি। 
4. ননাওসু, হায়য়ু, AY, চাহৌরুরো, থেংখ্রগনি, স্কুল, চাক 
5. পুরকপ্র, নং, লাইরিকতু, এগী 
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6. নত্রবদি, বসু, চাকতো, থেংখ্রগনি, চারগে 
7. ঙাইহাক্তং, छाडि, হীজিক, চাকসু, ফাওবা, এদি, ঙাইখোবা 
8. ওইরগনি, নং, চংলমলো, शतक, লৈবা 


Expand the sentences given below by adding at least three words each. 


1. মাগা লাকমিল্নহৌরো। 

2. লাইরিক লৌগদবসু লৈহৌরি। 
3. চাকতো চারগে। 

4. কনা কনা য়াওগনি। 

5. লাইরিক তৌহৌবনি। 

6. ঙন্নসু হৌগৎহল্লিবনি। 

7. করিগী হৌগৎহন্দ্রবনো? 


Combine the given pairs of sentences into one. 


a. এনা মাবু হৌদোক্র্বনি। 

b. এনা মাবু লাইরিক পাউ হায়। 
a. বোবী অমুক BAT PAC! 

b. মহাক WINE বারে হায়। 

a. মহাক হয়েং লাক্কনি। 

. রমেশনা এোন্দা হায়। 

a. এ পরাদু পারগে। 

, এবু ওজানা অসুকসু চৈরগনি। 
३. নং এনা হায়রিবসি তৌ। 

b. নং এঁগী চৈ চাগনি। 


c 


2 
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Convert the following sentences into causative sentences putting causative suffix 


and an appropriate subject for each sentence. 


1. চাকনিবা অদু চাক চাই। 
2. তোম্বা লাইরিক তৌই। 
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3. হয়েং নং অহাউবা অচাপোৎ চাগনি। 
4. মা মফমদুদা চংলমগনি। 

5. মসিবু অশংবা মচু শংগনি। 

6. অমুকতংদি নং নোক্কনি। 

7. মাবু অমুক্তংগা হৌদোকউ। 


VIII. Rewrite as directed. 
1. এ ক্লাস চৎকনি | (Convert the sentence into double negative) 


2. এ লাইব্রিরিদা লাইরিক লৌগদবসু লৈহৌরি। (Change into plural) 
3. নংনা রাসি মঙোন্দা অমুক্তা হায়বিমু। (Convert into prohibitive form) 
4. মা পুং ৬ তা হৌগৎলি। 


5. নহালমুক চহিদা এখোয় ববানা N চতহল্লি। (Change into a future sentence by 
changing the time adverb and the verb) 


6. মানা AÑ লাইরিক পুরকই। (change the verb into benefective) 

ro এসু চাকতো BACT নত্ত্রবদি থেংখ্রগনি। (Restate the sentence) 

8. ক্লাস পুং তরাদা তৌগনি। (put obigatory marker to the verb form) 
9. নংগা এগা হোরেন ডিপামেন্টতা থেংনসি। (change the time adverb) 


IX. Give at least five responses to each of the following statements. 
1. আশাদি চত্খরে। 
2. ননাওসু চাক চাহৌরো হায়য়ু। 
3. RY CWC হায়বদাই। 
4. মদু নিয়মদি নত্তে। 
5. মা অসুক তুমথবা ওইরমনি। 
6. এসু মদুগী পাউরৌদু খঙই। 
7. এয়াম্না থেংখে। 


X. Answer the following questions with reference to the dialogue. 


1. লাইব্রেরীদা আশাগী করি थवक লৈহৌবগে? 
2. লাতানা আশাগা লাকত্রিবদু করিগীনো? 
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3. লাতাখোয়গী কোলেজগী লময়েংবা করি লমদা চংকদৌরিবনো? 

4. বোবী হৌজিক করি তৌরিবগে? 

5. বোবীগী মমানা মাবু পুং কয়াদা হৌদোক্রমবগে? মমানা মাবু করি তৌহল্লস্বগে? 
6. বোবীনা অমুক তুম্বুৱিবদু করিগীনো? 

7. ঙন্না তুমলগা GAT হৌগৎপনা মী অমবু করি তৌহনবগে? 


ak VOCABULARY: 


৯.৩০ তাশিনখে already 9.30 

নংলরোই will miss (because of lateness) 
ঙাইখো wait (501101911৬6) 
খজিক্তং a little 
কোন্না later 
লোইশিনবা to get ready 
লাকমিন্নহৌরো come together (later on) 
পুখম plate (on which rice is eaten) 
নহালমুক চহি last year 
নমান্নবী your female friend 
হায়বা to say 
(নখুৎ) হামদোক্লো wash (your) hands 
হৌদোকহন্নবা in order to wake up 
হৌদোকপা to wake up 
তুমথবা continue to sleep 
পাউরো proverb 
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খঙজিনগদবশিং NOTES: 


6.33.1 This lesson introduces verb forms with causative suffix and another verb form 
taking the suffix -হৌ- (-hau-) which indicates the action denoted by the verb that takes 
place in the absence of either the speaker or the addressee at the same place where 


conversation take place. 


6.33.2 Observe the underlined words occurring in the sentences given below: 
Examples 
1. লাইব্ৰেরিদা লাইরিক লৌগদবসু লৈহৌরি। 
'(I) have to take some books.' 
2. 3 লৈহৌখিগে। 
'I will be here.' 
3. নহানমুক চহীদা দিল্লি চংহৌই। 
'] went to Delhi last year.' 
Note, when the suffix -হৌ- (-hau-) is added to the verb, it indicates that the action done by 
the verb takes place in the absence of either the speaker or addressee in the same place 


where the conversation takes place or elsewhere. The process of the formation of the 
verb form is 


v + d (-hau-). 


6.33.3 Read the underlined words occurring in the following sentences: 
1.3 মাগী হোমরার্ক তৌহল্ম্বনি। 
‘I made him do his homework.’ 
2.ইমাদা भावू হৌদোকহন্নবা অমুক্তা হায়বীয়ু। 
‘Please tell mummy to wake him up.' 
The causative suffix -হন-/-হল- (-han-/-hal-) is added to the verb root to form causative 
sentences. The process of the formation of this verb form is 
V + -হন-/-হল- (-han-/-hal-). 
হৌদোক + হন 


পন্দুপ ৬ 
UNIT 6 


ংবু থাগৎচরি 






Thank you 


বারি ৱাতাই DIALOGUE 


রেনু 


comp - 


রেনু 


COPS, Gale এঁগী ইচেগী 

মমান্নবী অমা দিল্লীদগী লাকই। 

মা এখোয়গা চয়োল অমা লৈগনি। 
মহাক য়াম্না ফবা নুপীমচা অমনি। 
মানা ৱা কয়া ঙাংখি। এসু মাগা 
ast শান্নবা পামখি। অদুবু 
এঙোনদা খুদোংচাদবা অমা লৈ। 
খুদোংচাদবদু করিনো ? 


- এ মৈতৈলোন খক্তদা ঙাংবা 


তোশ্বী - 


রেনু 


ন্মী। মাদি হিন্দি অসসুং 
ইংলিশ খক্তা ঙাংই। 
অদো কৈদৌরগে ? 

নংনা এঁবু ফজনা খঙইদুনি। 
এ হিন্দি, ইংলিশ ঙাঙবা 
ঙমদে। মী অমনা হিন্দি 
নল্রগা ইংলিশ লোন্দা ঙাওবা 
মতমদা এ খঙবদি eal অদুবু 
পাওখুম খুম্বদি CAC | 


Renu 


Tombi 


Renu 


Tombi 


Renu 


m ৩৪ 
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Tombi, yesterday one of my 
sister's friends came from 
Delhi. She is going to stay with 
us for a week. She is a very 
good girl. She talked a lot. 

I also wanted to talk to her. 
But I have a problem. 

What is the problem? 

I can speak only in Manipuri 
She speaks only in Hindi or 
English. 

So what ? 

You know me well I can not 
speak Hindi or English. I can 
understand only when someone 
speaks in Hindi or English. 


But I can not speak. 
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comp - 


রেনু 


তোম্বী - 


রেনু 
তোশ্বী 


নং লোন অনিমক্তা চিঠি ইবতাই? 


Pall, 2 হিন্দি অসসুং ইংলিসতা 
WHAT ইবা অমসুং পাবা ঙস্মী। 
অদুবু ঙাংবদি ওমদে। এ অশোয়বা 
য়াওগনি হায়না চিংনৈ। 


তশেংনা মদু খুরৌ থাংবা অমনি। 
নংগী চিংনবা অমদি অকিবনা 
অপনবনি। কিরবদি এখোয় 
করিমত্তা পাংথোকপা ঙমদে। 

লানগনি হায়বগী অকিবা 
লৈরোইদবনি। অশোয়বা लानि 
অদুবু নংনা মদু চুমথোকপা তাই। 
অশোয়বা য়াওদনা অমদি হোত্নদনা 
এঁখোয়না করিমত্তা পাংথোকপা 
ঙমদে। নং লেপ্তনা হোত্নবা 
তাই। অদুদগী Sat অকিবা 
লৈরকলোই অমদি অশোয়বা 
য়াওরকলোই। ঈশিংদা কুম্থদনা 
কনাগুস্বা অমত্তা ঈরোইবা 
হৈরকপ্রা ९ 


- ঙমদে, মদু কমদৌনা ওমগদৌরিবনো? 
- অসুম হায়না তৌবনি। নং খরা 


হোৎনবা তাই। নং খঙদবা 
লোনশী ঈশিংদুদা কুমথবা তাই। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Tombi - You write letter in both the 


Renu - 


Tombi - 


Renu - 


Tombi - 


languages? 

Yes, | can read and write 

well in Hindi and English. 

But I can not speak. 1 am 
afraid of committing mistakes 
(when I speak) 

Actually that is the problem. 
Your hasitation and fear are the 
great obstacles. We can not 
achieve anything with fear. 

Y ou should not be afraid of 
committing mistakes. Mistakes 
are bound to be committed but 
you have to correct it. Without 
mistakes and efforts 

we can not achieve anything. 

Y ou should go 

on trying it. Then slowly you can 
overcome your fears and also 
correct your mistakes. Did 


anyone learn to swim without 


getting into the water? 

No, how can anybody do that? 
It is exactly like that. You 
have to make some attempts. 


Y ou should get into the water 


LESSON 34 


রেনু 


তপ্না Sw ঈরোইবা হৈরকপদৌনা 
নং লোনদু তপ্না হৈরক্কনি। 
লোনগী নিয়ম অমদি শন্দোরা 
তাকপখক্তনা লোন ঙাংবদা মতেং 
श्वा ৬মলোই। নং ঙাংবা হৌবা 

তাই। মীঙোন্দা ইংলিশনা ঙাংবা 
তাই। ইংলিশ ঙাংবা তাবা তাই। 
লোন অনিসিদা তিভিদা অমদি রেডিওদা 
তাবা তাই।ইংলিশ ফিলমশিংনা মতেং 
য়ান্না পাংই। য়াম্না তাবনা 
APY করন্না ঙাংই হায়বদু 
খঙবদা মতেং পাংগনি। 
লোইন-লোইননা নং ঙাঙবসু 
হৌবা তাই। মতমগী মতুং ইন্না 

RT মখোয়গী লোনদু চিংনবা 
লৈতনা ঙাঙরা ঙমগনি। 


হিন্দি লায়হনবা অমদি ইংলিশ 
লায়হনবা লাইরিকশিংদুদী করম 
হায়না তৌবনো? অসিগুস্বা 
লাইরিকশিংনা এখোয়না হিন্দি 
/ইংলিশ ঙাঙবদা মতেং পাংবা 
ঙমগদরা ? 


Renu 


471 


of the alien language. Slowly 
you can acquire the skill just 

as one learns to swim. So 

rules and explanations 

about language alone will not help 
you to learn to speak. You 

have to start speaking. You 
have to talk to people in English. 
Y ou have to listen to 

radio and TV 

programmes in the two 
languages. English films help 

a lot. Lots of listening will 

help you to understand the 

way people speak with the 


languages concerned. 
Simultaneously, 


you should start speaking 
too. As time goes by you can 


speak their language without 
hesitation. 

Tombi, what about the (guide) 
books called H indi made easy 
and English made easy? Can 
these books help us to speak 
English/ H ndi? 
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comp - 


রেনু 


comp - 


লাইরিকশিংনা গ্রাম্মার অমদি 
রাহৈগী মরমদা লৌশিং খরা পী। 
অদুবু অদুগুস্বা লৌশিংদুনা লোন 
ঙাংবদা মতেং পাংবা CTI I 
অনিদু নং শোয়দনা ঙাঙগদবনি। 

নংনা শেংনা পাল্সবদি নং শোয়দনা 
ঙমগনি। অদুবু ICT | 
অঙাংশিংনা BAR চৎপা হৈরকই? 
অঙাংশিংনা নোংমদা হৌগৎলগা 
চৎপা হৈরকপ্রা ? মখোয়না 
হৌগতনবা হোৎনৈ অদুবু তুই। 
অদুবু মখোয়না হোত্নবদু CALS | 
মখোয় তপ্না তপ্না হৈরকই। 
মখোয়না চৎপা ঙমদ্রিফাওবা 
হোত্নদুনা লৈ। 


- মখোয় অঙাংশিংনি। মখোয়দা 


চিংনবা লৈতে। 

নংনা হায়বগুন্না এঁসু অরানবা 
কয়া অসা লৈখি। অদুবু এ 
অদুম ঙাঙলস্মী। vost 
থাজবা লৈরকখি। এনা ঙাঙবা 
ইংলিশতা হৌজিকসু অশোয়বা 
য়াওরমগনি। অদুবু এঁগী রাখলদি 
ফোংদোকপা STH | এ থাজবা 
য়াওনা পাও ফাওনবা ঙস্মী। কনাগুম্বনা 
এগী অশোয়বা চুমথোরকপদা 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


Tombi - Books help us to get some 


Renu 


Tombi - 


knowledge on grammar 

and vocabulary. But you can not 
learn to speak with that knowledge 
only. You have no other 

way than speaking in these 
languages. Y ou can do anything 

if you really want to. But at least 
(you) make some effort in it. How 
do children learn to walk? Can 
the babies get up and walk in a 
day? They try very hard to get up 
but they fall. But they do not stop 
trying it. Slowly they acquire 


the skill. Till they can walk 
they continue to try it. 


They are children. They 

have no hesitation. 

As you said so I used to make 
so many mistakes. But I went 
on speaking. Gradually, I gain 
confidence. Now, also there 
may be mistakes in my English. 
But at least I can convey my 
idea. I can communicate with 
confidence. If somebody 


corrects my mistakes I do not 
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রেনু 


comp - 


রেনু 


এ নুংঙাইতবা লৈতে। 
ইমান্নবীশিংনা লরুরকই অদুবু 
এ way খলুদে। হৌজিক এ 
ইংলিশ হিন্দিদা মীগা চাংদন্নবা 
ঙমলে। 

নংনা ঙাঙবা ঙমলকপগী ৱারী 
তাবদা এ WINE নুংঙাইবা ফাওই। 
এসু হোৎনগনি। 
শোয়দনা নং ঙাঙবা ঙমলগনি। 
নংনা FAT হোৎনরবদি অঙক 
অঙকপা থবক (जीवां ঙমনি। 
নং খুদিংমক RA ঙমগনি। 
अञि এগী খঙজবীনি। 


- 23 পুরিং খৌগৎপীবগী 


নহাকপু থাগৎচরি। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(I) Repetition Drill. 


a. 


1. এ মৈতৈলোন ASA ঙাঙবা CANT | 


Renu - 


Tombi - 


Renu - 


feel bad. Some of my 
friends used to tease me 

but I never mind. Now I can 
compete with anybody in 
English/H indi. 

I feel so happy to learn how 
you could speak (English). I 
will also try it. 

Surely you will be able to 


speak. You can do wonders 


with hard work and practice. 


You can achieve anything. 
That is my experience. 
Thank you very much 


for your encouragement. 


2. মী অমনা ইংলিশ নলুগা হিন্দি লোন্দা ঙাঙবা মতমদা এ খঙবা eni 
3. এ হিন্দি অমসুং ইংলিশতা ফজনা ইবা অমসুং পাবা ঙস্মী। 


1. এ হিন্দি ইংলিশ ঙাংবা ঙমদে। 
2. এ পাউখুম পীবদি ও মদে। 


3. কীরবদি এখোয় করিমতা পাঙথোকপা ঙমদে। 
1. মতমগী মতুংইনা নঙনা মখোয়গী লোন্দু চিংনবা লৈতনা ঙাংবা ওমগনি। 
2. নংনা CRA পাস্সবদি নং শোয়দনা ওমগনি। 
3. নংনা SAT হোত্নরবদি নং অওকপা থবক তৌবা ওমগনি। 
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d. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


1. লোনগী নিয়ম অমদি শন্দোরা তাকপনা লোন ঙাংবদা মতেং পাংবা ৬মলোই। 


2. লোন্দু চিংনবা লৈতনা ঙাংবা ঙমলোই। 
3. এ ফজনা পাও ফাওনবা ওমলোই। 


(II) Build up Drill. 
WSS Model: 


1 লৈতে। 

লৈতে। 

চিংনবা 

চিংনবা লৈতে। 

মখোয়দা 

মখোয়দা চিংনবা লৈতে। 
2. ঙস্মী। 

ঙাংবা ওম্মী। 

মৈতৈলোনখক্তদা ঙাংবা CAN | 

जै মৈতৈলোনখক্তদা ঙাংবা ওম্মী। 
3. exci 

পীবদি ওমদে। 

পাওখুম পীবদি ঙমদে। 

এ পাওখুম পীবদি ঙমদে। 

অদুবু এ পাওখুম পীবদি ঙমদে। 
4. কুমথবা তাই। 

ঈশিংদুদা কুমথবা তাই। 

লোনগী ঈশিংদুদা কুমথবা তাই। 

খঙদবা লোনগী ঈশিংদুদা কুমথবা তাই। 

নঙ খঙ্দবা লোনশী ঈশিংদুদা কুমথবা তাই। 
5.ঙমগনি। 

তৌবা ওমগনি। 


LESSON 34 475 


থবক তৌবা ওমগনি। 

অঙকপা AIF তৌবা ঙমগনি। 

न অউকপা থবক তৌবা ঙমগনি। 

कत्ता হোৎনরবদি নও অঙকপা থবক (जीवा উমগনি। 
AGA কন্না হৌৎনরবদি নঙ অঙকপা থবক তৌবা ঙমগনি। 


(III) Substitution Drill. 
1. নং অঙকপা থবক তৌবা ঙমগনি। 
য়েংবা 
ংথোকপা 
হোৎনবা 
vu 
2. নং GRA হৌবা তাই। 





যেংবা 


তম্বা 
খনবা 
হোৎনবা 
তৌবা 
3. অদুবু এ পাউখুম পীবদি exe 
ইবদি ওমই। 
হায়বদি ৬মই। 
খংবদি ওমদে। 
শিনবদি ওমদে। 
ORM ঙমই। 
4.য়াম্না তাবনা লোন অদু করম্না ঙাংই হায়বদু খঙবদা মতেং ংগনি! 
তন্বনা তৌবগে 
হোৎ্নবনা ইবগে 
ইবনা শেমগৎপগে 


ঙাংবনা তশ্বগে 
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(IV) Expansion Drill. 
মওং Model: 
येवू পুরিং থৌগৎপী। 
येवू পুরিং থৌগৎপীবগী থাগৎচরি। 
1. মখোয়না হৌগৎনবা হোত্নৈ। 
মখোয়না থুনা হৌগত্নবা CALA | 
মখোয়না शूनां হৌগৎনবা হোৎনৈ অদুবু তুই। 
2. লোন অদু SAAT ঙাংই। 
লোন অদু SAR WHAT ঙাংই। 
লোন অদু FAR ফজনা ঙাংই খংই। 
লোন অদু BAN WHAT ঙাংই হায়বদু খংই। 
3.& অশোইবা যাওগনি। 
এ অশোইবা খর য়াওগনি। 
এ অশোইবা খর য়াওগনি হায়না চিংনৈ। 


(V) Question Answer Drill. 
1. কনা লাকই? 


OF ইচেগী মমান্নবী অমা লাকই। 
2. ইচেগী মমান্নবীদু কদাইদগীনো? 
3. নং করি লোনখক্তা ঙাংই? 

4. মহাকতি করি করি লোন ঙাংই? 
5. নং লোন অনিমক্তা চিঠি ইরা? 


6. ইংলিশ om ইংলিস ফিল্মসিং মতেং পাংরা? 
4. অঙাং মচাশিংনা নোংমদা হৌগৎলগা চত্পা VAT? 


(VI) Conversion Drill. 
মওং Model: 


মখোয় ৱা ঙাংই। 
মখোয় ৱা ঙাংবা ঙমগনি। 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 
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1. মী অমনা হিন্দি নংত্রগা ইংলিশ লোন্দা ঙাংবা মতমদা এ খঙই। 
2. এ হিন্দি অমসুং ইংলিশতা ফজনা ই অমসুং পাই। 

3. মতমগী মতুংইন্লা নঙনা মখোয়গী লোন্দু চিংনবা লৈতনা ঙাঙই। 
4. নংনা শেংনা পাল্লবদি নং শোয়দনা GAS | 

5. অদুবু OF ৱাখলদি ফোংদোকপা ওক্মী। 

6. শোয়দনা ब७ ঙাংবা ওম্মী। 


(VII) Transformation Drill. 
মওং Model: 
মী অমনা ইংলিশ নল্রগা হিন্দি লোন্দা ঙাংবা মতমদা এ थवा eN | 
মী অমনা ইংলিশ নল্রগা হিন্দি লোন্দা ঙাংবা মতমদা এ খওবা ওমদে। 
1. এ অশোইবা য়াওগনি হায়না চিংনৈ। 
2. লোনশী নিয়ম অমদি শন্দোরা তাকপনা লোন ঙাংবদা মতেং পাংবা ঙমগনি। 
3. মীঙোন্দা ইংলিশনা ঙাংবা তাই। 
4. লোন অনিদু রেডিও অমদি টি feat তাবা তাই। 
5. য়াম্না তাবনা লোন অদু SANT ঙাঙই হায়বদু খঙবদা মতেং পাঙগনি। 
6. অদুবু হোৎনৌ। 
WS Model: 
মখোয়দা চিংনবা লৈতে। 
মখোয়দা চিংনবা লৈত্রা? 
1. নংনা শেংনা পাল্পবদি নং শোয়দনা ওমগনি। 
2. মখোয়না Gat Gat হৈরকই। 
3. লোনশী নিয়ম অসদি শন্দোরা তাকপনা লোন ঙাংবদা মতেং পাংবা ৬মলোই। 
4. NINE তাবনা লোন অদু SANT ७1७३ হায়বদু খঙবদা মতেং পাংগনি। 
5. নং লেপ্তনা হোৎনবা তাই। 
6. এসু মাগা ৱারী শানবা পামখি। 


ws. কু 
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(VIII) Integration Drill. 
ASS Model: 


a. এঁগী ইচেশী মমান্নবীনি। 

b. ওরাং দেল্লিদশী লাকই। 

OF ইচেগী মমান্নবী ঙরাং দেল্লিদগী লাকই। 
1. এ. মা এখোয়গা লৈগনি। 

b. মা চয়োল অমা লৈগনি। 
2. a. এ চিংনৈ। 

b. অশোয়বা য়াওগনি। 
3. a. নং লেপ্তবা তাই। 

b. নং হোত্নবা তাই। 


(IX) Combination Drill 
মওং Model: 


a. য়ান্না তাই। 
b. লোনদু BIT ঙাংই হায়বদু খঙই। 
c. মদুনা মতেং পাংগনি। 
NIAE তাবনা লোন্দু করম্না ঙাংই হায়বদু মতেং পাংগনি 
1. a. মতমগী মতুংইনননি। 
b. RA মখোয়গী লোন্দু চিংনবা লৈতনা ঙাংই। 
c. নং ঙউমগনি। 
2. এ. নংনা পামই। 
b. মদু অশেংবনি। 
c. নং শোয়দনা থাংবা উমগনি। 
3. a. নংনা SAT হোত্নৈ। 
b. অঙকপা থবক তৌই। 
০. নং উমগনি। 
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4. a. কনাগুম্বনা এগী অশোয়বা চুমথোরকই। 
b. এ ফত্তবা খনদে। 
c. यै নুংঙাইতবা খনদে। 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


E Fill in the blanks using the appropriate words from the choices given. 
1. ঙরাং এগী ইচেগী মমান্নবী অমা দিল্লিদগী.......। (লাক্কনি, লাককদৌরি, লাকখিগনি, লাকই) 
2. এ মৈতৈলোনখক্তা ঙাংবা ............. | (ঙমদে, ওমগনি, CM, CNR) 
3. এ........য়াওগনি হায়না চিংনৈ। (অশোয়বা, অশোয়বনি, শোয়গনি, শোয়ব্রা) 
4. শোয়দনা অমদি হোতনদনা এখোয়না করিমতা........ওমদে। (পাংখোক্কনি, পাংথোকখি, 
ংথোকনিংবা, পাংখোকপা) 
5. নঙ খঙদবা লোনগী ঈশিংদুদা কুমথবা............... | (তাই, তাগনি, তারোয়, তাদে) 
6. মখোয়না হৌগৎনবা হোৎনৈ অদুবু.............. । (তুনিংই, তুরোয়, তুই, তুৱা) 
7. এঁবু পুরিং ঘৌগৎপীবগী নহাকপু.......। MACH, হরাউজরি, তাজরি, শাউজরি) 


II. Complete the sentences using the correct forms of the words given. 
1. মী অমনা ইংলিশ নল্ৰগা হিন্দি লোন্দা ঙাংবা মতমদা এ খঙবা........! GT) 
2. চিংনবা অমদি অকিবনা নংগী ............ | (অপনবা) 
3. ঈশিংদা কুমথদনা FNS অমতা .......... হৈরকপ্রা? (ইরোই) 
4. য়াম্না তাবনা লোন অদু SANT ७।७३्‌ হায়বদু ACTA মতেং.......... | (পাংবা) 
5. ইংলিস ফিল্মশিংনা WENT মতেং......... | (পোংবা) 
6. অদুবু অদুগুম্বা লৌশিংদুনা লোন ঙাঙবদা মতেং পাংবা............. | ডেস্বা) 


7. এ ফজনা পাও. SAN | (ফাওনবা) 


IH. Complete the following sentences using the appropriate words. 


La eed থৌগত্পীবগী নহাকপু থাগৎচরি। 
2. ইমান্নবশিংনা লারুরকই অদুবু &.......... খলুদে। 
3. এনা ঙাঙবা ইংলিশতা হৌজিকসু............... য়াওরমগনি। 


"4 চে 
— এক পা — চা “পরল... 
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VI. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


4. হৌজিক ইংলিশ/হিন্দিদা মী অমগা............... ঙমলে। 

5. মখোয়না BRIT... হোত্নদুনা লৈ। 

6. হিন্দি লাইহনবা অমদি ইংলিস লাইহনবা হায়বা.......করম হায়না তৌবনো? 
7. তপ্না ইরোইবা.......... RA লোন্দু হৈরক্কনি। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. লৈরোইদবনি, অকিবা, হায়বগী, লানগনি 

2. न७, তাই, খঙদবা, কুমথবা, লোনগী, ঈশিংদুদা 

3. হৈরকপ্রা, ঈশিংদা, ইরোয়বা, কুমথদনা, অমতা, কনাগুস্বা 

4, লেপ্তনা, তাই, হোৎনবা, न 

5. অশোয়বা, চুমথোকপা, তাই, नाति, অদুবু 

6. ঙমদে, কীরবদি, করিমতা, এখোয়, পাঙথোকপা 

7. ঙমগনি, RA, (जीवा, হোৎ্নরবদি, FAT, নং, তৌবা, থবক, অঙকপা 


Transform the following simple sentences into their corresponding future forms 
1. এঙোন্দা খুদোংচদবা অমা লৈ। 


2. মাদি হিন্দি অমদি ইংলিশখক্তা ete 

3. অদুদগীদি অকিবা লৈরকলোই অমদি অশোইবা য়াওরকলোই। 

4. লোনগী নিয়ম অমদি শন্দোরা তাকপনা লোন ঙাংবদা মতেং পাংবা ৬মলোই। 
5. য়ান্না তাবনা লোন অদু FART ঙাংই হায়বদু খঙবদা মতেং পাংগনি। 


Combine the following pairs of sentences into one. 
a. ইমা দ্রামা যাওগনি। 


b. মা ক্লবকী দ্রামা য়াওগনি। 
a. তোশ্বী অঙ্ক হৈ। 

b. Core জিওমেত্রি হৈ। 

a. ইবেমচানা পামদে। 

b. এখোয়না ৱা ঙাংগনি। 
a. নং চৎপা তাই। 

b. সংসারসিদা নথন্তনি। 
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5. a. হিমালয় অৱাংবা চিংনি। 

b. তেনজিংনা চিংনবা লৈতনা চিংদু কাই। 
6. a. মসি অঙকপা পোৎনি। 

७. भनि থোমাস এডিসন্না পুথোকই। 


VII. Rewrite as directed. 
1. নং ইংলিশ নিংথিনা ঙাংবা ঙস্মী। (Change into past) 
2. নংনা হোত্নরবদি নং থবকতু তৌবা ঙমগনি। (Change into future progressive) 
3. নং GRA কলা হোৎনৌ। (Change into negative) 
4. শোইদনা নং ৱাঙাঙবা ওমলগনি। (Convert into plural) 
5. মীনা এঁগী অশোয়বা চুমখোরকপদা এ নুংঙাইতবা ফাওই। (Change into double 


negative) 


6. এ মীগা ফজনা পাউ ফাওনবা ঙস্মী। (Change into interrogative) 


7. কলা হোত্নবা মীনা তপ্না তপ্না হৈরকই। (use the correct form of the verb supplied 
to make a conditional sentence ) 


VII. Answer the following questions with reference to the dialogue. 
1. রেনু হিন্দি নতত্রগা ইংলিস ঙাংবা ঙমন্রা? 


2. রেনুনা হিন্দি নতত্রগা ইংলিশ ফজনা ঙাংবা ওমদ্রিবদু করিগীনো? 

3. রেনুদা তোশ্বীগী পাউতাক করিনো? 

4. হিন্দি/ইংলিশ লাইহনবা হায়বা লাইরিকশিংদুনা লোন্দু তম্বদা মতেং পাংরা? 
5. অঙাংশিংনা চৎপা ওমদ্রিবফাওবা করি তৌদুনা লৈবগে? 


IX. Make suitably to make sentences. 
A B 
1. হোৎনরবদি এনা अभू চিংনবা লৈতবা 
2. মণিপুরবু মনিগা ফংবা ওমগনি 
3. ইমাগী ৱাদুদা ইনেনা খঙজবনি 
এ.রাফমসিদা নংগী চাংদন্নৈ 


5. গোলদু ফংবা চুমথোরকই 
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6. এনাসুম 
7. Scare সিনেমা 


8. হোরেন এখোয় লাকপদা মা 


9. অঙাংসিংসি মামা 
10. ৱাসি মানা শেংনা 


ait? VOCABULARY: 
থাগৎচরি 
যাম্না ফবা নুপী 
ৱা ঙাংবা 
ৱারি শাবা 
খুদোংচাদবা 
মৈতৈলোন 
পাউখুম 
লোন 
চিংনৈ 
খুরো 
অকিবা 
লানগনি 
চুমথোকপা 
হোতনদবা 
হোতনবা 
কুমথদনা 
ঈরোইবা 
নিয়ম 
শন্দোরা তাকপা 
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ফোংদোকই 
উমদ্রিফাওবা হোৎনগনি 
মতেং পাংলমগনি 
য়েংখিগদৌরি 
য়াওরকলোই 


thank you 

a very good girl 

to speak 

to talk 
problem/inconvenience 
Manipuri 

answer 

language 

have doubt 
problem/hampering entity 
fear 

will go wrong 

to get corrected 
without trying 

to try 

by not getting down 

to swim 

rule 


explanations 
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ইংলিসনা ঙাংবা to speak in English 
লাইহনবা make easy 

গ্রামার grammar 

শেংনা clearly 

হৌগৎলগা by standing up 

লেপ্তনা without stopping 

থাজবা লৈরকই began to have confidence 
চাংদন্নবা to compare 

অঙকপা amazing 


খঙজিনগদবশিং : NOTES 
6.34.1 Thi lesson introduces the sentences with ability verb $X(ngam) ‘can’. 
Examples : 
i) মী অমনা হিন্দি অমসুং ইংলিশ লোন্দা তাওবা মতমদা এ খঙবা eM | 
'I can understand when someone speaks Hindi and English. 
ii) অদুবু এগী বাখলদি ফোংদোকপা CAM | 


‘But I can convey my Idea.' 
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"IT ৬ 
UNIT 6 


সোসিয়েল তেবু 
Social taboo 


ৱারী ৱাতাই DIALOGUE 


থোই = Bans লাকও, চাক থোংলসি। BAST 
চাকশংদা লৈবসি নুংঙাইতে। নং 
এন্সাং খর শেল্লোলাও। 


লাকএ ইচে। সিরিএল অমত্তা 
লোয়বা ফাওবা য়েংলকখিগে। 


ইবে 


থোই = থেংলে লাকও। 


ইবে - লাকএ লাকএ। নংনা হায়বসে ইন্দবা 
হেক্তা CAG! করি এন্সাংনো 
শোয়গদৌরিববো? মাইরেল 
থোংসিবা? এ খাইরক্লগে। 


থোই - নং হান্না খাইবা য়াদে। রাজেন 
কৌরকউ অদুগ খাইহনু। 

এবু মসি মাইরেল মচাসি খায়বা 
ঙউমলোইদরা? এ খায়গে। 


ইবে 


zm. ৩৫ 
LESSON 35 


Thoi 


Ibe 


Thoi 


Ibe 


Thoi 


Ibe 





Inao (younger sister), come 


here. Let's cook. I do not want 
to stay all alone in the kitchen. 
You come and cut the 
vegetables, 

I am coming Iche (elder sister). 
But I like to see the serial till its 
end. 


It is already late. Come on. 


I am coming. [ cannot disobey 
your comands. Which vegetable 
is to be cut Shall we cook 
pumkin I will cut it into halves. 
you cannot cut it first. Call 
Rajen and let him cut it. 


Wouldn't I be able to cut this 


small pumkin I will cut it. 
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থোই 


ইবে 


থোই 


ইবে 


अमू ७ञ्चां ৬মদবগী ৱা নত্তে। 
মাইরেলগুম্বা খোংদ্ৰমগুম্বা ইন্সাং 
নাপীশিংসি নুপীনা খাইবা হৌনদে। 
এখোয়গী চত্নবীদা মদু য়াদে। 


Thoi 


তৌহৈবা তৌবৈদবা হায়বসিবু করিনো? 
মতম RAT হোত্নবা হায়বসি 
মরুইবনি। Test চংনবা অসি 
পামদে। অসিগুস্বা তৌহৈদবা 
হায়বসিগী মরম পীবা ঙমগদ্রা ইচে? 


Ibe 


মরমদু এ হৌজিকমক্তি পীবা উমলোই Thoi 
এ হয়েং অযুক্তা ইচেম্মা রাধাদা 
হংলুগে অদুগা হায়রগে। অদুদা 
তৌহৈদে চাহৈদে য়েংহৈদে হায়না 
লৈরীবা রাফম খু্দিংমক্কী মরম 
অমমমদি লৈফম থোকই। এখোয়না 
মসিগী মরমদা থিজিনগদবনি। 


অচুমবনি মরম অমমদি লৈরমগনি। Ibe 
অদুদা ইচে নংগুস্বা নাৎ-পু নুংশিজবা 
মীওইশিংসিনা অসিগুমবা মতাংদা 

অসুম্না অসুক য়ান্না পংলিবসি 


করিগীনো? নখোয়দি মীনা কৈনোম 
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This is not a question whether 
you can or cannot do it. Women 
are prohibited to cut vegetables 


like pumkin and gourd. Our 
tradition does not allow it to do 


SO. 


What is permitted and 
prohibited to be done? What is 
important is the adjustment of 
time. I do not like such beliefs. 
Can you give me the reason for 
this prohibition? 

I cannot give the reason right 
now. Tomorrow I will ask 
Ichema (elder sister) Radha 
and will tell you. But there must 
be one reason behind each 
prohibition in doing, eating and 
watching things etc. We have 
to investigate these things 
properly. 

Yes (yes), there must be a 
reason behind each of these 
traditions. But Iche why people 
like you (who loves tradition) 


are so ignorant about such 
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থোই 


থোই 


ইবে 


কৈনোম হায়বদা হেক্তা থাজৈ। 


ROT তোনতোনগা চপ (हक NA | 
Of নংগুস্বসি Gace | নংসে মীনা 
হায়বদা ওনথোরা য়াগনখিদ্ৰে। 
নুপীশিংনা মাইরেল খায়বা তৌহৈদে 
হায়রিবসিগী মরমদি নুপীশিংনা মশা 
MA শোনবীনি অদুনা মাইরেল 
অকনবদু খায়বা ঙ৬মলোই হায়দনা 
তৌরিবনি। 


ইচে ওইহাক ঙাইখোনে। মৈতৈশী 
সোসিএল তাবুগী মরমদা ইবা 
खर्छिकल অমদি লাইরেকশিংদা পাবা 
য়াবাশিং Cerat? 


- TRO এনা খংবদা সিদদি অমত্তা 


লৈতে। 

করিগীদমক্তা এখোয়গী অখং অহৈ 
অমদি অইবসিংনা নাৎকী মরী লৈনবা 
থবকশিং তৌদ্রিবনো? মখোয়না 
পান্সবদি মখোয়না CSA য়াই। অখং 
অহৈ হায়না কৌরিবা মীওইশিংসি 
नारकी করিগুম্বা খর খনবা ঙমবা 
করিগুস্বা খর তৌবা wat মীওইশংনি। 


Thoi 


Ibe 
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things People like you belief in 
anything whatever others say 
about anything. 

Y ou are just like Ton Ton. I do 
notlike people like you. You 
usually do not accept (respect) 
other's views. The reason why 
women are prohibited to cut 
pumkin might be because 
women are weak and 
therefore they will not be able 
to cut hard pumkin. 

Wait for a moment Iche. Is 
there any reading materials on 
Meitei social taboo like articles 
and books? 

So far I know there is nothing 
of that sort now. 

Why our scholars and writers 
are not interested in taking up 
works related to tradition They 
can do so if they want to. 
These so called scholars are 
the persons who can think and 
who can do something about 


out tradition and culture. 
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থোই 


- লাইরিক লাইসু হৈরে হায়বা লৈরীবা 


- চুমই। এখোয়না eat করিগুস্বা খরদি 


Thoi 
মীশিংতদা তাইনগনু। নং এগুমবা 
নহারোলশিংনা করিগুম্বা মশকথোকপা 

খরদি CAS | মী অতৈনা e 

এখোয়দি ওমলোইদ্র? মীবু মরাল 

শীবা হায়বসি তৌহৈদবা থবরি। 


Ibe 
তৌনবা হোৎনসি। এখোয়গী 
মীশিংনসু মদু তৌবসি পামগনি। 


উরাইগদবশিং DRILLS: 
(7) Repetition Drill. 
a. 1. মাইরোনগুম্বা খোঙদ্রুমণ্ুস্বা ইনশাং নাপীশিংশি নুপীনা হান্না খাইহৈদে। 
2. মসিগুম্বা তৌহৈদে হায়রিবসিগী মরম जीता est co? 
3. নুপীশিংনা মাইরেল খাইবা তৌহৈদে হায়রিবগী মরমদি নুপীশিংশি মশা শোনবীনি অদুনা 
মাইরেল অকনবদু খাইবা ঙমলোই হায়দনা তৌরিবনি। 
4. তৌহৈদে, চাহৈদে য়েংহৈদে হায়না লৈরিবা ৱাফম খুদিংমক্কী নম অমমম লৈফম থোকই। 


b 1 


, जि নংগুম্বসি তনখে। 


2. অদুগুশ্বদি এনা খংবদা সিদদি অমতা লৈতে। 
3. অখং जाएं হায়না কৌরিবা মীওইশিংশি नारकी করিগুম্বা খরা খনবা eat করিগুম্বা খরা 


4. নং erat নহারোলশিংনসু মদু তৌবা ঙওল্লোইদ্রা? 
. য়াদে, থেংলেমী নংবো, লাকওদা। 


6 1 


(जीवां ওম্বমিওইশিংনি। 


২. FRAT হায়বসে ইনবা হেক্তা ঙমদবা। 
3. লাইরিক লাইশু হৈরে হায়না লৈরিবা মীওইশিংদতা তাইনগনুদা। 
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- Don't blame only the scholars 
in the community. Y ouths like 
you and I also can contribute 
something significant. Won't we 
be able to do what others can 
do Blaming people is something 


which should be prohibited . 


That is right. Let us try to do 
something according to our 
capability. Our people will 


appreciate such a work. 
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4. মখোয়না পাল্সবদি মদু মখোয়না তৌবা য়াইনা। 
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5. নং এঁগুম্বা নহারোলশিংনসু মদু তৌবা ঙমইদনা। 


d. Sandhi practice 


1. নং pat নংগুষ্বা 
এ কুম্বা AGT 
মা Fr মাগুম্বা 
এখোয় Fat এখোয়গুস্বা 
লম্বী gut AAI 
চনাং কুম্বা চনাংগুন্বা 
2.নুমিৎ ga নুমিৎকুম্বা 
থৱানমিচাক Fal থরানমিচাকুম্বা 
ফক gu Wet 
কপ Fal कच्चा 
রোবোত + কুম্বা > রোবোতকুম্বা 
3চা (বা) + হৈদবা ৯ চাহৈদবা 
কপ পো) * হৈদবা ৯ কপহৈদবা 
তম বো) + হৈদবা > তমহৈদবা 


তক পো) " হৈদবা > তকহৈদবা 
কাও বো) + হৈদবা > কাওহৈদবা 


(II) Substitution Drill. 
1. নং ইনশাং খরা শেল্লো লাও। 
হাপ্পো 
য়েংলো 
লৌরো 
পীরো 
2. মসিগুস্বা তৌহৈদে হায়বসিগী মরম পীবা et ইচে? 
চাহৈদে 
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য়েংহৈদে 
তাহৈদে 
ঙাংহৈদে 
তমহৈদে 
3. মাইরেনগুস্বা খোংদ্ৰমগুম্বা ইনশাং নাপীশিংশি নুপীনা হান্না খায়হৈদে। 
চাহৈদে। 
হেকহৈদে। 
য়েংহৈদে। 
লোহৈদে। 
ককহৈদে। 
4. SGM মতাংদা অসুক য়াম্না পংলিবসি করিগীনো? 
অদুগুস্বা 
করিগুস্বা 
5. याल, থেংলেমী নংবো লাকওদা। 
তুমলোদা। 
তোকলোদা। 
চৎলোদা। 
চত্লসিদা। 
6. থবক ময়ামসিদা অনীগুম্বদি অঙাংশিংনা তৌহৈদে। 
অমগুয্বদি য়েংহৈদে। 
অহুমগুল্বদি খংহৈদে। 
তরাগুম্দি তাহৈদে। 
নিপালগুম্বদি তমহৈদে। 
(III) Build up Drill. 
1. শোইদৌরিবো? 
ইনশাংনো শোইদৌরিবো? 


করি ইনশাংনো শোইদৌরিবো? 
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2.মরুওইরিবসি। 

হায়বসিনি মরুওইরিবসি। 

হোত্নবা হায়বসিনি মরুওইরিবসি। 

TOT RAT হোত্নবা হায়বসিনি মরুওইরিবসি। 
3. করিনো? 

হায়বসিবু করিনো? 

তৌঁহৈদবা হায়বসিবু করিনো? 

তৌঁহৈবা তৌহৈদবা হায়বসিবু করিনো? 
4.ঙমইদনা। 

তৌবা ঙমইদনা। 

अणू তৌবা ঙমইদনা। 

নহারোলশিংনসু अभू তৌবা উমইদনা। 

এঁগুম্বা নহারোলশিংনসু মদু তৌবা ঙমইদনা। 

নং Dee নহারোলশিংনসু মদু তৌবা ওমইদনা। 


(IV) Expansion Drill. 
মওং Model: 


রাজেন হাল্না কৌরকউ। 

মফমসিদা রাজেন হান্না কৌরকউ। 

ঙসি মফমসিদা রাজেন হান্না কৌরকউ। 

ওসি মফমসিদা রাজেন RAT কৌরকউ অদুগা মাবু খায়হলু। 
1. মসিগুম্বা তোহৈদে। 

Treat তৌহৈদে হায়রিবসিগী মরম পীয়ু। 

মসিগুম্বা তৌহৈদে হায়রিবসিগী মরম Sh] হায়গনু। 

নংনা মসিগুম্বা তৌহৈদে হায়রিবসিগী মরম Sh] হায়গনু। 

2.য়াদে থেঙলেমী। 

पाए থেওলেমী নংবো। 

য়াদে থেঙলেমী নংবো লাকওদা। 
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(V) Question Answer Drill. 
WSS Model: 


করি ইনশাংনো শোইদৌরিবো? 
মাইরেননি। 
1. করি ইনশাংনো থোংদৌরিবো? 
2. মশা শোল্লিবসি কনানো? 


(VI) Restatement Drill.. 
মওং Model: 
a. নং মদু হান্না খায়গনু। 
নং মদু RAT খায়বা য়াদে। 
1. নং মদু তৌগনু। 
2. চত্নবী হায়বসি ইন্দবা তৌগনু। 
3. মফমসিদদি নং লাও-খোংগনু। 
4. মীনা হায়বদা RST য়াগনু। 
WS Model: 
७. মদুগুম্বা রাদু ঙাংবা ফত্তে। 
মদুগুম্বা ৱাদু ঙাংহৈদে। 
1. মীঙোন্দা মরাল শীবা ফত্তে। 
2. নুমিদাংদা পোৎ পীথোকপা ফত্তে। 
3. চাক (शक চাবগা তুম্বা WS! 
4. মীগী মপোৎ লৌবা ফত্তে। 


(VII) Combination Drill. 
মওং Model: 


a. এখোয় BAG খরা তৌবা VAS । 
b. এঁখোয় হোৎনসি। 
এঁখোয়না GA করিগুম্বা খরদি তৌনবা হোত্নসি। 
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1. a. এঁখোয় মতেং খরা পাংবা ঙমই। 
b. এখোয় হোৎনসি। 
2. a. এখোয় BRO খরা থাদোকপা GAZ 
b. এখোয় হোত্নসি। 
3. a. এখোয় নাৎকী মরমদা করিগুঘা খরা থিজিনবা e | 
b. এখোয় হোত্নসি। 
মওং Model: 
a. নুপীশিংশি মশা শোনবীনি। 
b. মাইরেল খায়বা তোহৈদে হায়। 
নুপীশিংনা মাইরেল খাইবা তৌহৈদে হায়রিবগী মরমদি মখোয় মশা শোনবীনি। 
1. a. भजि শাখীবা কৈনি। 
b. এখোয় মসিগী মনাক্তা চংবা য়াদে হায়। 
2. a. রাম দ্রাগ চাই। 
b. এখোয় মসিগী মনাক্তা চংবা য়াদে হায়। 
3. a. মসি অরুবা তুরেলনি। 
७. ইমানা মসিদা Pat য়াদে হায়। 


(VIII) Trasformation Drill. 

মওং Model: 
a. মাইরেনগুস্বা খোংদ্ৰমগুমা ইনশাং নাপীশিংসি নুপীনা হাল্লা খায়হৈদে। 
মাইরেনগুম্বা খোংদ্ৰমগুম্বা ইনশাং নাপীশিংসি নুপীনা হান্না খায়হৈদর? 
1. নংসে মীনা হায়বদা অমত্তা য়াগনদে। 
2. মীবু মরাল শীবা হায়বসি তৌহৈদে। 
3. মরমদু মা হৌজিকমক পীবা ওমলোয়। 
4. নুপীশিংনা অকনবা থবক তৌহৈদে হায়বসি সোসিয়েল তেবুনা হায়। 
5. ৱাফম খুদিংমক্কী মরম অমমম লৈফম থোকতে। 
৬. এখোয়না মদুগী মরমদা থিজিনগদবনি। 
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মওং Model: 


নৈনবা 


II. 


b. এখোয়না মসিগী মরমদা থিজিনগদবনি। 

এঁখোয়না মসিগী মরমদা থিজিনলোয়দবনি। 

1. eat Ret সীশিংনসু নংৎকীদমক হোৎনগদবনি। 

2. চত্নবী হায়বসি নংসু এসু ইনগদবনি। 

3. মাইরেল অকনবদু খায়বা ঙমগনি হায়দুনা তৌরিবনি। 

4. চত্নবী নত্তে হায়বসি ফগনি হায়দুনা ঙারুরিবনি। 

5. নং এঁগুম্বা মীশিংনসু মসি তৌবা ঙমগনিদনা। 

6. মী অতৈনা e] এখোয়সু উমগনি নত্রা? 

7. করিগীদমকতা অখং অহৈশিংনা নাৎকা মরী লৈনবা থবক তৌগদৌরিবনো? 


বাহংশিং EXERCISES: 


Complete the following sentences using the appropriate words. 

1. এবু মসি খায়বা................ ? (মগনি, ৬মলোয়দ্রা, শেমগনি, শেমলোয়) 

2. তৌইহৈবা.......... হায়বসিবু করিনো? (য়েংবা, তাবা, তৌহৈদবা, চাহৈদবা) 

3. এখোয়গী চত্নবীনা মদু..................... | (नि, য়াৱা, য়ানিংই, য়াই) 

4. মসিগুম্বা তোঁহৈদে হায়বসিগী মরম........... Sat ইচে। (ART, তাবা, য়েংবা, চৎপা) 

5. মীনা কৈনোম............ হায়বদা হেক্তা থাজৈ। (কনানোম, কয়ানোম, কদায়দনোম, কৈনোম) 
6. ৱাফম খুদিংমক্কী মরম অমমমদি লৈফম.............. । (য়াই, য়াগনি, থোক্কনি, থোকই) 
টি তনখ্বে | (নংগুস্বসি, ঙাইখিসি, তাখিসি, হায়গনি) 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words from 
the choices given 


1. এ হয়েং অমুক্তা ইচেম্মা রাধাদা.............. অদুগা হায়রগে। (হংলুবা) 
2. অসিগুম্বা মতাংদা অসুক য়ান্না................ করিগীনো? (পেংলিবা) 
3. নংসে মীনা হায়বদা অমত্তা............. | (য়াগনবা) 
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4. মৈতৈগী সোসিয়েল তেবুগী মরমদা .......... লাইরিক লৈৱা? (ই) 
5. মখোয়না মদু............. মদু মখোয়না তৌবা য়াইনা। (পামলবা) 
6. এখোয়না......... করিগুম্বা খরদি তৌনবা হোৎনসি। (মই) 
7. এখোয়গী মীশিংনসু মদু............ পামগনি। (তৌবা) 


(III) Complete the sentences using appropriate words. 
, ৪5৮৪৪ ০০০৪৪ হৈরে হায়না লৈরিবা মীওইশিংদতা তাইনগনুদা। 
a ০০০০০ হায়বসি তৌহৈদবা থবরি। 
3. হায়রিবগী মরমদি নুপীশিংশি........ ...... অদুনা মাইরেন অকনবদু খাইবা GAME | 
4. লৈরিবা ৱাফম খুদিংমক্কী মরম অমমমদি লৈফম.............. | 
5. অদুদা ইচে নংগুস্বা............ ............. মীওইশিংশিনা অসিগুস্বা মতাংদা অসুক NAT 
পংলিবসি করিগীনো? 
6. মী অতৈনা GZ বখোয়দি.................. ? 
7. এখোয়না CA করিগুস্বা খরদি তৌনবা............. | 


IV. Expand the following sentences adding three words each. 
1. নুপীশিংনা মাইরেল খাইবা তৌহৈদে। 
2. মাইরেল অকনবদু খাইবা CAMS | 
3. TON নংনাবা হোত্নবসিনি। 
4. মাইরেল থোংসিরা? 
5. হয়েং অযুক্তা ইচেম্মা রাধাদা হংলুগে। 


V. Rewrite as directed. 

1. মরমদু ফজনা খঙদনা হেক্তা লাউখোংগনু। (change into impersonal prohibitive) 

2. ইংনা খস্থরগা তৌগদবনি তহা-তহা AIF তৌগনু। (Change into impersonal 
prohibitive) 

ও. মরমদু থিদোকত্রিবমখৈদি তুমিন্না লৈগনু। (supply suitable pronoun) 

4. মতাংসি এ অমুক্তা পাখিগে অদুগা তাক্নগে (Substitute the underline two words by a 
single word). 

5. এ মোরেদা চৎলুগে অদুগা থিজিনগে | (make into plural) 
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VI. 


VII. 


6. এ ৱাফমসি মাগা খন্নরুগে অদুগা রারেপ অমা লৌসি। (Substitute the underlined two 
words by using a single word) 


7. TAA অহিংদা লাউ-খোংবা ফত্তে। (change into prohibitive) 
8. নচিল ননাউ খত্নবা WS | (change into double negative) 
9. নমা নপানা ঙাং-শকপদা “NGA ফত্তে। (change into prohibitive) 


Combine the following sentences either by using a word conjunction or by a 
suffix. 


a. এখোয় করিগুম্বা খরা উৎপা ওস্মী। 

b. এখোয় হোৎনসিন্নসি। 

a. ধখোয়সু অশাউবা ফোংদোকপা CAN 
b. मनि এখোয় উৎসি। 

a. মসি সোসিয়েল তেবুনি। 

७. মসি চত্নবীগী বাংমদনি। 

a. मजि মৈ হৌগনবা পোৎ্নি। 

b. এখোয় চেকশিন্দবা য়াদে হায়। 

a. মসি এগী ৱানি। 

b. মসিনা এঁঙোন্দা হকথেংননা শাফু অমা পী। 
a. মচিল মনাওশিংনি। 

b. মখোয় খত্নবা য়াদে হায়। 


Transform the following sentences into their corresponding affirmative forms. 


1. মী অতৈনা ঙস্বদু এখোয়সু ঙমগদ্ৰা? 

2. মীবু মরাল শীবা হায়বসি তৌহৈদবা থবকলা? 

3. মখোয় করিগুম্বা অমতা তৌবা ঙমদবা মীওইশিংরা? 

4. করিগীদমক্তা এখোয়গী অখং-অহৈশিংনা নাৎকা মরী লৈনবা থবক তৌদ্রিবনো? 
5. লাইরিক লাইশু লৈরে হায়না লৈরিবা মীওইশিংদতা তাইনগনু। 

6. নংসে মীনা হায়বদা অমত্তা য়াগনদে। 

7. অসিগুম্বা রাফম খুদিংমক্কী মরম অমমম লৈরমফম থোকত্রা? 
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VIII, Convert the following sentences into prohibitive forms. 
1. নখোয়গী রাফমদু লোইশিল্লে। 


2. সোসিয়েল তেবুগী মরমদা থিজিলু। 

3. নখোয়না अभिश्री মরমদা খংজিনল্লি । 

4. নখোয়গুম্বা মীশিংশি কৈনোম কৈনোমদা হেক্তা থাজগল্লি। 
5. মীবু रुका মরাল শী। 

6. নখোয় নুপীশিংনা থবকসি তৌই। 

7. নং রাসি অমুক্তং AT SG! 


IX. Answer the following questions with reference to the conversation. 
1. মাইরেনগুস্বা ইনশাং নাপীশিংসি নুপীনা शाक्तां খায়বা য়াব্রা? 
2. থোইনা সোসিয়েল তেবুগী মতাংদা হংলুগদৌরিবসি কনাদনো? 
3. মাইরেল নুপীনা খাইবা য়াদবগী মতাংদা থোইনা পীবা মরমদু লৈব্রা? 
4. মখোয়গী মনাক্তা সোসিয়েল তেবুগী লাইরিক আর্তকিলনচিংবা লৈব্রা? 
5, ইবেগী মত মতুংইন্না অখং-অহৈ হায়রিবসি কনা কনানো? 
6. ইবেখোয়গী সমাজদা লৈরিবা মীশিংনা মখোয়না (ইরেখোইনা) করি তৌবা পামগদগে? 
7. থোইনা করি থবকপু তৌহৈদবা থবরি হায়বগে? 


(X) Match suitably to make sentences 


A B 

1. নাৎকীদমক মখোয়শিংশি 

2. অখং অহৈনি চত্নবীদু খঙলবদি न 
3. পামগনি থবক্তু মা তৌবা 

4. তৌহৈদরা চত্নবী ইনবা হায়বসি 

5. ওমই হায়ৱা নুপীশিং 

6. মশা শোনবীনি নুমিদাংদা য়াইঙং হায়বা 
7. সোসিলে তেবুনি ইরাবোৎ লৈবারা 


8. নুংশিজবা মীনি রাদু কোল্না হায়রো 
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9. হৌজিকমক্তি भू হায়গনু 


10. য়াগনদে 


aite VOCABULARY: 


তেবু 
চাকশং 
ইনশাং 
শেশ্বা 
সিরিয়েল 
লোইবা 
থেংবা 
ইন্দবা 
শোইবা 
মাইরেন 
খাইবা 
চত্নবীসি 
মরম পীবা 
ইচেম্মা 
ৱাফম 
থিজিনবা 
পংবা 
কৈনোম কৈনোম 
তনবা 
মশা শোনবী 
অখঙ অহৈ 
অইবা 
মরী লৈনবা 
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সিগুস্বা রাসি নংদি 
মাইরেলসি খাইবা 


taboo 

kitchen 

vegetable 

to prepare 

serial 

to finish 

late 

not to disobey 

to cut (specially vegetable ) 
pumpkin 

to cut 

this tradition 

to give reason 

elder sister (honorific) 
matter 

to investigate 

foolish 

whatever 

lazy 

weak person (female) 
scholar 

writer 


related 
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লাইরিক ABS education and the like 
তাইনবা to blame 

নহারোল youngsters 

মরাল শীবা to blame 

তোহৈদবা prohibited to do 


খংজিনগদবশং NOTES: 
6.35.1 This lesson introduces works with impersonal prohibitive suffix -হৈদে (-heide) and 


simulative suffix -গুমসি/ কুমসি (-gumsi/-kumsi) in Manipuri sentences. 
Examples: 


a) মদু তৌহৈদে। "That is prohibited to do' 

b) খোংদ্রুমণ্ডস্বা ‘like gourd’ 
Impersonal prohibitives are formed by adding -হৈদে (-heide) after the verb root. Obseve 
the underlined words in the following sentences. 
Examples: 

a) মাইরেলগুম্বা খোংদ্রমণ্ডষ্বা ইন্সাং নাপীশিংসি নুপীনা খাইহৈদে। 

Women are prohibited to cut vegetable like pumkin and gourd. 
b) তৌঁহৈদে, চাহৈদে, য়েংহৈদে হায়রিবসি মরম অমমম লৈফম থোকই। 

There must be atleast one reason behind the probhibition of doing, eating and seeing. 
The addition of -হৈদে to the verb root indicates impersonal prohibition. The structure 
(-heide) is being manifested in the form below: 


i) V (tow) + heide 'prohibited to be done' 


6.35.2 Observe the underlined portion in the following sentences 
a) মসিগু্বা চত্নবীসে পামদে। 
'I do not like such belief.' 
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७) নং এগুম্বা নহারোলশিংনসু মদু তৌবা য়াই। 
'Y outh like you and I can do it.' 

Here, the form -গুম/-কুম is used with pronoun, the first one with demonstrative pronoun 
and with 1st person pronoun in the second example. But it is to be noted that the use of 
the suffix can be extended to all kinds of nouns and persons. 
Examples: 

a) রামগুমবা "Like Ram' (personal noun) 

b) লাইরিক্কুমবা 'Like book' (impersonal noun) 
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পন্দুপ ৬ 
UNIT 6 হং, ৩৬ 
LESSON 36 





ংঙেলদা নোংমা 
A day in Ningel 


ৱারী ৱাতাই DIALOGUE 
মচানুপী - ইমা লাকউ কুমথরসি। উরিবা খুলসিনি Daughter- Ima (mama) Let us get down 
নিংঙেল হায়রিবসি। (from the bus). The village 
which we see is Ningel. 
মমা - লাপখে নংগিসিদি, খোংনা চৎকদৌরিবা Mother - Your village (the village you 
লমসি য়াম্না শাংলি। meant) is quite far. The 
distance you have to go on 


foot is very long. 


মচানুপী - ব্রারর ইমা। য়াম্মদি লাপ্তবনি। Daughter- Are you tired Ima It is not 
very far. 
মমা - হুম! এবুদি রাদবা অদুদা নংনা Mother - Oh! for me it is all right but I 
হয়েংরাই চৎথোক চৎশিন am more worried about your 
তৌগদৌরিবদো অদুগী খনবদা ৱারিবনি। journey which is to be 


shuttled from home to this 
village in future. 
মচানুপী - ৱারুনুদা করিসু। খরদি ৱাবা তাবনি। মী Daughter- Don't worry. If one is to do 
অমেরিকাগী 3e অফ্রিকাগী জঙ্গলদা research he/she should take 


some trouble. See the 
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মমা 


চহি মরি মঙা লৈরীবনি। 


- মখোয়না অমেরিকাননি অদুগা 
এখোয়না মনিপুরিনি। ঙাইখো 2g 
নংগী থবকশিংদু নিংথিনা খংদ্রি। 


মচানুপী - লহ্বীদা ऽएनां চত্না थै হায়গে। এনা 


তৌগদৌরিবা রির্সাচসে' ইথনো 
আর্কিওলোজি' কৌই। भजि অনৌবা 
সবজেক্টনি। মসিদা তৌদৌরিবসি মীনা 
লৈরীবা ইনভাইরনমেনটেলগা 
(অকোয়বগী ফিভমগা) চাল্লানা মীনা 
হিংলম্বা shot, পাইখতলম্বা 
শিনফমগা লৈনবা মরিদু নৈনবনি। 
য়েংঙো ইমা নিংঙেলদা এনা 
তৌগদৌরিবসে মসিদা লৈরীবা 
থুমখোংসিগা, খুনসিগী মীশিংগী 
হীংলিবা পুন্সি মহিংশিংগা লৈনবা 
মরিদুনি। নিংঙেলসি হান্নদি থুম 

ংবগীদমক ফাওরম্মী। মনিপুরশী 
শিজিন্নবা থুম নিংঙেল অমদি 
চন্দ্রখোংনা পুথোক্লস্মী। 


Mother - 


Daughter- 
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American women, they spend 
four or five years in the forest 
of Africa. 

They are Americans and we 
are Manipuris. Wait (a 
minute), 1 do not know details 
of your work. 

I will tell you while walking 
now. My research work is 
called Ethno archeology. This 
is a new subject. It is the study 
of the relationship between 
the environment and the way 
people live and occupation 
they take up. Look Ima, what 
I am going to do in Ningel is 
to find out the relationship 
between the production of salt 


(from the brine well) as an 
occupation and the way people 


live in this village. Earlier 
Ningel had been famous for its 
production of salt. Ningel and 
Chandrakhong were 


producing salts to be 
consumed in Manipur. 
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মমা 


মচানুপী - 


মমা 
মচানুপী - 


- হৌজিক্তি মখোয় কৈদৌরিবগে? 


মখোয় থুম শুংবা লেপ্লৱ? 

ংলি। লমসিদা লৈবী অহন ওইরপ 
তৌরবীশিংনা মতুং ইন্দুনা ইমুং খরদি 
শিনফমসি অদূমক COME | মখোয়না 
মখোয়গী চত্নবীবু ঙাকপগী মওংদা 
শিনফমসি চথরক্রি। অদুবু মসি পুরিং 
নুংশিনিংঙাই ওইবা মওংদা লৈরে। 


করি তৌরবগে? 

মখোয়না রানা তাল্লিবা পৈসাদুনা ইমুং 
মনুংগী শিজিন্ননবা শেল মতিক চানা 
পুথোকপা ওমদ্রে। মখোয়গী 
পোথোক্তু মপাল লৈবাক্তগী লাকপা 
অহোংবা থুমশিংনা মহুৎ সিল্লক্লি। 
মখোয়গী পোথোক্তুনা ভারতকী অতৈ 
স্টেটশিংদগী লাকপা থুমশিংগা লাম্বা 
COMA ঙমদে। সরকারনা মতেং খর 
পীবিরবদি ফৈ। থবকশুরিবশিংদু মওং 
Brat পুন্সিলবদি সরকারদা মখোয়গী 
রাবসু খংহনবা ওমগনি। অদুবু भू 
ওইথোকহনগদবসি কনানো? হৌজিক 
থবকসি তৌহৌবা মতম চপ চারবনি। 
নতত্রবদি শিনফমসি মুৎখগনি। 


Mother - 


Daughter- 


Mother - 
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What are they doing now Did 
they stop producing salt 

They are (still) producing it. 
Some families have been in 
the tradition by following 
some elderly women. They 
have been continuing this 
occupation in order that they 
keep their tradition alive 
through it. But the occupation 
is in a pitiable position (now). 


What happened? 


Daughter- Their hard earned money 


cannot make their families' 
ends meet. Their products 
have been replacing by the 
cheaper priced salt from other 
states. Their products cannot 
compete in the market with 
the salts transported from 
other states. It will be good if 
the government renders some 
help to them. If the worker are 
united properly they can make 
their voices felt to the 


government. It is high time to 


LESSON 36 


মমা 


মচানুপী - 


মমা 


মচানুপী - 


মমা 


মুৎখগনি হায়বসি হায়গনু। সরকারগী 
অশোয়বনা করিনো প্রজাগী 
অশোয়বনা কদাইনো থিরগা 
নখোয়গুম্বা মী খর খোমজিল্লগা থবক 
তৌবসু য়াই। 


সরকারনা মতম চানা প্লান 
তৌরসলবদি অসুক NINE ফীভম 
শোর্রমলোইদবনি। 

সরকার হায়বদি? 

থবক তৌরিবা, পৈসা পীরগা থবক 
তৌহন্নবা থমলিবা ওফিসারশিংদো। 
মখোয়না পুকচেল শেংলমলবদি 
ফিভমসে অসুক শাখিরমলোইদবনি। 


ফরেসে হৌখ্বদি হৌখ্রেদনা। নখোয় খর 
থোরকও অদুগা হৌরকলিবা 
নহারোলশিংবু ভাব তাহন্নবা 
হোৎনরো। মাস এরায়নেস 
প্রোগ্রামগুম্বা ARRON খর তৌদুনা 


Mother 


Daughter- 


Mother 


Daughter- 


Mother 
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do something. But who is 
going to do it. It is the right 
time to do something. 
Otherwise, the occupation will 
just gradually vanish. 

Do not say that it will perish. 
People like you by collecting 
some like minded people can 
find out the drawbacks of the 
government as wellas of the 
people and do some thing for 
them. 

Had the government planned 
well they would not have 
suffered so much. 
Government means what? 
Those officials who are 
working and paid for it. Had 
they been honest enough it 
(business) would not have 
been in such a bad shape. 
OK, past is past. You start 
educating the youths. you 
people try to preserve the 
occupation by taking up some 


mass awareness programmes 
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শিনফমসি মুৎখিদনবা হোৎনরোদনা। and meetings. 

মচানুপী - মদুন্না তৌবা তারে। য়েংঙো ইমা Daughter- I ought to do it like that. See, 
নিংঙেলসে য়ৌরমলে। বারী শারিঙৈদা Ima we have reached Ningel. 
য়ৌখিবা খঙহৌদে। লাকও এখোয় We did not even realise we 
থুমখোংলোমদা চৎলগা য়েংলুসি। have reached the place. Come 


lets go towards brine well 
(where salt is extracted from 


the brine). 


নৈনবা বাহংশিং EXERCISES: 


l. 


II. 


Complete the following sentences using the appropriate words from the 


brackets. 

1. খোংনা.......... नभत শাংলিদা। (য়েংগদৌরিবা, রাগদৌরিবা, চৎকদৌরিবা, BRAS) 

2. RAT হায়রিবসিনদি মনিপুরসিসু আমেরিকা..........হায়বনি। (য়েংহল্লগে, তাহল্লগে, 
ওলহল্লগে, তমহল্লগে) 


Complete the following sentences using the appropriate forms of the words given 


in the brackets. 

1. হৌজিক থবকসি.............. RO চপ চারবনি। (তৌবা) 

2. সরকারনা NON চানা প্লান তৌরমলবদি.......... | (ফবা) 

3. eng মদু........... কনানো? (ওইথোককদৌরিবসি) 

4. মখোয়না পুকচেল শেংলমলবদি ফিবমদে অসুক............. । (শাখীবা) 

5. প্রজানা শোয়রিবনা কদাইদনো থিরগা..........মী খরা খোমজিল্লগা থবক তৌবসু যাইদনা। 
(নখোয়) 
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Il. 


IV. 


ML 


Complete the following sentences using appropriate words. 

1. মাংদা উরিবা ............... নিংঙেল হায়রিবসে। 

2. নংনা হয়েংরাই চৎথোক চতশিন................. অদুশী খনবদা রারিবা। 

3. মখোয়না মতম চংনা রানা............. থুমদুনা ইমুং মনুংগী শিজিন্ননবা শেল মতিকচানা 
পুথোকপা CAC | 

4. সরকারনা মতমচানা প্লান তৌরমলবদি.............. | 

5. হৌজিক থবকসি ................. মতম চপ চারবনি। 


Rearrange the words to make sentences. 

1. কনানো, মদু, অদুবু, ওইথোকহনগদৌরিবসি। 

2. ফরমগদবনি, প্লান, মতমচানা, সরকারনা, তৌরমলবদি। 
3. চপ চারবনি, তৌহৌবা, মতম, থবকসি, হৌজিক 

4. হায়গে, এ, লহ্বীদা, চত্না, চত্না 

5. খুলসিনি, মাংদা, উরিবা, হায়রিবসে, নিংঙেল। 


Convert the following sentences into their corresponding causative sentences 


1. থোওংসিনা পুরিং নুংশি। 

2. সরকারনা শিনফমসি মুথৎলি। 

3. মখোয়গুস্বা মী খরা খোমজিল্লগা शवक তৌই। 

4. পৈশা পীরগা ওফিসারশিংবু থবক তৌই। 

5. মখোয়গী পোৎথোকশিংদু অহোংবা পোৎশিংনা মহুৎ শিল্লি। 


Combine the given triplets into one. 


. a. লমসিদা লৈ! 


b. অহল ওইরকপা তৌরবীশিংনি। 
c. মখোয়গী খুদুং ইন্দুনা Bye খরদি শিনফমসি চত্থরক্রি। 


. এ. মখোয়না মতম চংনা রানা YAY পুথোরকই। 


o 


. ইমুং মনুংদা শেল শিজিনৈ। 
c. মখোয়না শেল মতিক চানা পুথোকপা ঙমদ্ৰে। 
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VII. 


VIII. 


INTENSIVE COURSE IN MANIPURI 


a. থবক তৌই। 

৮. পেশা পী। 

c. ওফিসারশিং थवक তৌহন্নবা থস্মী। 

a. মখোয়না পুকচেল শেংদে। 

৮. ফিভমসে অসুক শাখী। 

c. भजि অশেম্বনি। 

a. নখোয় খরা থোক্লকও। 

७. নহারোলশিং হৌৱরক্লি। 

c. নহারোলশিংবু ভাব তাহন্নবা হোৎনহৌরো। 
a. মাস এবায়নেস CANISI, 

b. মাস এবায়নেস প্রোগ্রামগুস্বা মীতিংগুস্বা খরা তৌই। 
c. শিনফমসি মুংখিদনবা হোৎনহৌরো। 


Split each of the following sentences into as many sentences as possible. 
1. ইমা লাকউ এখোয় থুমখোংলোমদা চৎলগা য়েংলুরসি। 

2. বারী শারিঙৈদা য়ৌখিববু খঙহৌদে। 

3. নখোয় খরা থোক্লকও অদুগা হৌরক্রিবা নহারোলশিংবু ভাব তাহনবা হোৎনহৌরো। 
4. সরকারনা মতমচানা প্লান তৌরমলবদি ফরমগদবনি। 

5. মখোয়না এখোয়গী চত্নবীবু ঙাকপগী মওংদা শিনফমসি চখরকলি। 

6. মাংদা উরিবা খুলসিনি নিংঙেল হায়রিবসে। 

7. মী আমেরিকাগী নুপীদি অফ্রিকাগী জঙ্গলদা চহি 8/९ লৈরিবনি। 

Transform the follwing sentences into their corresponding negative 
interrogatives. 

1. ৱারৱানে ইমা? 

2. ৱাবগী দরকাক লৈৱা? 

3. মখোয় থুম BA লেপলব্রা? 

4. অসুক য়াম্না ফিভম শোক্লৱা? 

5. নহারোলশিংবু ভাব তাহন্নবা হোত্নব্রা? 
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6. নংশিবু নিংঙেল য়ৌরৱা? 
7. থুমখোংলোমদা চত্লগা য়েংলুচোরা? 
8. অৱাবা ATHY নং নথন্তা তোব্রা? 


IX. Answer the following questions with reference to the conversation. 
1. মমাসিনা ৱারীবসি করিশীনো? 
2. মচানুপীসিগী নিংঙেলদা করি शवक লৈবগে? 
3. মচানুপীসিনা নিংঙেলদা তৌগদৌরিবসি করিনো? 
4. মণিপুরগী শিজিন্নবা থুম করম করম্বা লমনা পুথোক্রম্বগে? 
5. নিংঙেলগী মীশিংসি হৌজিকতি থুম শুংবা লেপলরা? 
6. করি তৌরমলবদি নিংঙেলগী ফিভমসি শোক্লমলোইদগে? 
7. মচানুপীদা মমানা করি তোনবা হায়বগে? 
8. মচানুপীগী মততা করি তৌরবদি নিংঙেলগী ফিভম ফগৎকনি খনবগে? 


X Using appropriate words and the given verb forms and the suffixes make as 
many sentences as possible 
Verbs- চত, শুং, তাং, লাপ, য়েং 
Suffix- -হৈদে, -হন, -রকখিব্রনি, -লম্মী, -লকলিবনি। 


ৱাহৈ VOCABULARY: 
নিংঙেল a place in Manipur 
খুল village 
শাংবা long 
হয়েংরাই in future 
fasts research 


ইথনো আর্কিওলোজি ethno archeology 
পাইখৎপা to take up 
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শিনফম 
থুমখোং 
পুন্সি মহিং 
থুম 

ংবগীদমক 
চন্দ্রখোং 
খুদুং ইন্দুনা 
পোথোক 
অহোংবা 
IR 
লম্বা তৌনবা 
মওং তানা 
পুকচেল শেংবা 
এবারনেস প্রোগ্রাম 
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occupation 
brine well 
life style 
salt 

for mining 
a place 

by following the footsteps 
product 
cheap 

to replace 
to compete 
properly 
honest 


awareness program 


পন্দুপ ৭ 
UNIT 7 
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অঙাং য়োকপা 
Upbringing children 


বারী ৱাতাই DIALOGUE 


তোম্বা - রাজেন্‌, নং ওরাংগী ঈশৈদু তাবা 
লাক্তবদি কৈদৌরে? ঈশৈ তৈফমদা 
রোবিন এখোয়নিনা নংবূ কোয়েং 
য়েংই। এখোয়দি নং লৈরমগদ্রা হায়না 
খনবনি। 

এ ঈশৈ য়েংবদু লাক খনখিবনি অদুবু 
এগী ইচানুপাদু মশা ঙমদবদগী 
থাদোকপা য়াদদুনা লাকত্রবনি। মাসে 
য়াম্না তোয়না তোয়না নাগল্লি। মানা 
নাগনবসিদা মমাসু এসু হরাও কুস্মৈ 
অমত্তা য়াওবা ওমদ্রবনি। 


রাজেন 


তোম্বা - করি ওইনা মদ্রিবনো? নচানুপাসি 


Tomba - 


Rajen 


Tomba - 


Rajen, why didn't you come for 
yesterday's musicalnite. At 
that place Robin and I were 
looking for you. We thought you 
would be there. 

I was thinking to see the nite 
but since my son was ill, I could 
not leave him so I did. not 
come. He keeps on falling sick. 


Because of his frequent illness 


his mother and I can not enjoy 


any entertainment programme. 
What ailment is he having? your 


son frequently falls sick. You 
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রাজেন 


তোম্বা 


রাজেন 


তোম্বা 


তোইনা নাগল্লিদা। দাক্তরদা পুরগা 
মশাদো অসুকতং ফজনা 
য়েংথোকপীয়ু। 


- য়েংববুদি নহানদসু য়েংলুরিবনি। 


দাক্তরনসু চপ চাবা লাইওংদু হায়বা 
ঙমদে। মশাবুদি করিসু থোয়দোকপা 
তৌদবা জাৎনি। এনা সুম লুনা 
তৌবসিদা, মশানা খরগা চাগন 
থক্কনদবগা অঈং অশা ওন্নবসিদা 
হেক নারিবাজাৎনি 


অঈং অশা ওননবসিদি মশা শোনবা 
অঙাংশিংদদি য়াম্না নাগনবজাতনি। 
অসিগুম্বা মতমসিদি মমা মপা ওইবা 
এীখোয়না STAT চেকশিনগদবনি। 


- চুমই, ইচাসে মথন্তা ওইবসিদা এনসু 


মমাসু খর লুনা তৌরে। মমানসু মানা 
চাগে হাইব পোত্তুদা পীজগনবসিদা 
নারব্রা খংদে। এনদি য়ান্না 
চেকশিনজবনি। 


- মসি চেকশিনবা চেকশিন্দবগী ৱা 


ঙাক্তসু নত্তেদা। য়েংঙু লমবী 
সোরোকতা শান্নরিবা অঙাং 


Rajen - 


Tomba - 


Rajn - 


Tomba - 
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take him to the hospital 
(doctor) to give him proper 
treatment. 

We took him to the hospital 
day before yesterday. Doctors 
also could not diagnose 
properly. Actually his health 
seems normal. He has fallen 
Sick because of the reason that 
he usually does not eat much 
as he is too pampered and also 
because of change of weather. 
When there is change of 
weather children usually fall 
Sick. In such time we as 
parents should take proper 
care. 

That is right, since my child is 
the only child his mother and I 
pamper hima lot. He falls sick 
very often probably because 
his mother usually gives him 


only whatever he likes to eat. 
As for me I (usually) take good 


care of (him). 
It is not a matter of care or 


carelessness. See the children 
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রাজেন 


তোম্বা 


রাজেন 
তোশ্বা 


রাজেন 


ময়ামসে। মখোয়সে মমা মপানসু 
फना য়েংশিনবীদে অফং অফংবা 
অদুম চাই। অদুবু মখোয়সে নাগনদে। 


নংগী অঙাং অনিদুদি কমদৌই? 
অখোয়দি নাগনদ্রা? নাগনলমদৌ 
মান্দে মশা য়াম্না খিংই। 


কদাইদগীনো নাবগা শংবজাৎ নত্তে। 
ইচানুপী অহনদুনা জগোই তশ্বনেনা 
ৱাবগা খঙদবমখৈ অদুম চৎখি। 
ইচানুপাদুনা নোংঙানবদগী নুমীৎ 
তাবফাওবা শান্নগদবগী তৌদুনা লৈ। 
মমানগা খর ঙাংগনবনে অদুনা যুমদা 
সুকলৈ লৈতে। 


অঙাংশিংগী লাইরিক লাইসুদি? 
কালেন ছুটি ওইবগী তৌবনিদা কালেন 
ছুটি (हक কাখিবগা ত্যুসনগা করিগা 
শংলরোইদবনি। 


এগী इछामि ত্যুসনগা অসত্তা লেপ্পু 
য়াদে। মাদি লাইরিক য়ান্না পাগল্লি। 
মানদি লাইরিক পাজগেদা হায়বা। 


Rajn - 


Tomba - 


Rajn - 


Tomba - 


Rajn - 
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playing in the street. Their 
parents do not even care for 
them properly. They eat 
whatever they get. But they 
usually do not fall sick. 

What about your two children 
Don't they usually fall sick 
They do not seem to fall sick 
as they are very active. 

They do not have the time to 
fall ill. My elder daughter goes 
to her dance classes without 
even caring that she is tired. 
My son tries to play from dawn 
to dusk since his mother 
usually does not speak much 
(control), so they never stay at 
home. 

What about their studies? 

It is because of their summer 
vacation. As soon as school 
re-opens they will not get time 
with tuition etc. 

My son never wants to stop 


tuition. He usually reads a lot of 


512 


Cort 


রাজেন 


তোম্বা 


মানা পাগনবসিগা অমরোমদা 
নাগনবসিগা এদি তৌফম খংদ্রবনি। 


করিনো হায়রিবসিবু? অঙাংবু ইমুংদা 
অদুম ফজিন্দুনা UT? এক্সট্রা 
করিকুলার একতিবিতিজ খরসু 
য়াওহনবীবা ফৈ। 


অদুগী ৱাবুদী মাসু কুইজ কমপীটিসন, 
অমদি এসে কমপীটিসনদা অদুম 
য়াওহল্লি। মাগী ককাদো অদুগুমবগীদি 
পুরিং য়ান্না থৌগৎকল্লি। মসিগী 
মতাংদদি মখোয় ককানা অদুম 
হোৎনৈ। 


- OF অঙাং অনিসিদি নংগী 


অঙাংদুগা GA তৈনরে। মচেদুদি 
লাইরিক তমলিবনেনা তৌরিবদো 
ওইগদৌরিব্রা খংদে। জগোই 
পামজবগা তিভিদসু জগোই 
য়েংগনল্লি। মৌপাদুনা স্পোর্টনিবু 
হায়রবদি লেম্না UCT মখোয়নি তিভি 
কাদা RAR অদুম লোইরে। তৌববুদি 
মচেদো স্টেট লেবেলগী থাক্তা 


Tomba - 


Rajn - 


Tomba - 
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books. He is always interested 
to read books. I really do not 
know what to do as he is 
always interested in reading 
books on the one hand and he 
keeps fallsick on the other. 
What are you saying Do you 
intend to keep your child 
confined at home only It is 
better to let him join in some 
extra curricular activities. 
Regarding that matter, he used 
to participate in quiz programs 
andessay competitions. His 
uncle usually encourages in 
such activities. In this regard his 
uncle always takes care of 
him. 

My two children are just 
opposite to your child. The way 
his sister is studying I 00 not 
know whether (my elder 
daughter) she will learn 
properly or not. Since she likes 
dance very much she usually 


watches dance programmes in 
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রাজেন 


তোশ্বা 


কমপিটিসন পাংথোকপদা মনা অমদি 
শোয়দনা অদুম ফংই। এ भावू 
জগোইসি মখা তমথহনগে খল্লি। 
মানা মানা পাম্বদু চৎচসনু। নুপামচা 
অতোম্বসিসু শারবরোমদা 
ইলহনখ্রগে। OFF মানা শান্নবা 
পামগনবসিদা মসিনা ফরনি খল্লে। 


মদুসু ফৈ। অশেংনদি অঙাংশিংনা 
মশা মউ ফনা লৈনবা অমদি রাখল 
লৌশিং হেনগৎনবা শান্ন-খোৎনবসু 
খর য়াওহনবসু ফৈ। 


চুমই রাজেন। भावू খর শান্নহনু। মা 
नावा ফরগা এখোয়দা পুবীরকউ। এঁগী 
ইচানুপাদুগা মরাইনা মরুপ শান্নজনি। 
অদুদগীদি মখোয়নি অদুম 
শান্নমিন্নজখ্খনি। 


Rajen 


Tomba - 
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T.V. Her brother never spares 
a programme in sports. He is 
always interested in watching 
sports in T.V. Once they enter 
in the T.V room everything is 
finished. (That is their world). 
However his sister always gets 
at least a prize in the state level 
competitions. I wish I will let 
her continue dance. Let them 
do whichever they wish to do. I 
will let my last son also to go in 
the field of sports. I think it is 
better since he likes sports 
very much. 

That is also good. In fact 
children should be allowed to 
join games and sports to stay 
healthy and enrich their 
knowledge. 

It is true, Rajen. Let him play. 
Bring him to my place after he 
recovers. He will make friend 
with my son. Then, they will 


start playing together. 
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উরাইগদবশিং DRILLS: 


(1) Repetition Drill 
(a) 1. মসা ওমদবদগী থাদোকপা য়াদদুনা লাক্তবনি। 
2. এসু হরাও FI অমত্তা য়াওবা ঙমদ্ৰবনি। 
3. SRT তৌফম খংদ্রবনি। 
(b 1. যুমদবু সুংলৈ লৈতে। 
2. এঁগী ইচাদি जानन লেপ্পুগা য়াদে। 
3. মচেদুমদি লাইরিক তমলিবনিনে তৌরিসে ওইগদৌরিব্রা খংদে। 
(e) 1. এসু মমাসু হরাও RI অমত্তা যাওবা ওমদ্রবনি। 
2. এঁগী ইচানুপাদো মসা ওমদবদগী থাদোকপা য়াদ্রদুনা লাক্তুবনি। 
3. এদিনে তৌফম খংদ্রবনি। 


(II) Build up Drill 
, হোৎনৈ। 
অদুম হোৎনৈ। 
SHAT অদুম হোৎনৈ। 
মখোয় ककांनां অদুম হোৎনৈ। 
মসিগী মতাংদদি মখোয় ককানা অদুম হোৎনৈ। 
2. খঙদ্রবনি। 
তৌফম খগদ্রবনি। 
OR তৌফম খঙদ্রবনি। 
মানা নাগনবসিনা এঁদিনে তৌফম খঙদ্রবনি। 
3.थएल्ल। 
ফরনি খল্লে। 
মসিনা ফরনি খল্লে। 
সাল্নবা পামগনবসিনা মসিনা ফরনি খল্লে। 


=== 
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(III) Substitution Drill. 
1.এঁগী অঙাং অনিসিদি নংগী অঙাংদুগা ওন্না তৈনরে। 


» 2৪ " , অপান্বদুগা ,, ud 
zw " oR छ ৬1 
s " , তৌনিংবদুগা ,, ০, 

2. এগী ইচাদুগা মরাইনা মরুপ সান্নজনি। 

» ইনাওদুগা ,, ১, y 4 
4, SIT, y = |! 
à St g a छ ও] 

3. মানা মানা অপাহ্ধদু তৌজসনু। 
e» অনিংবদু ,, | 
"A" খনবদু |! 
"EE তৌনিংবদু ,, | 


(IV) Question Answer Drill. 
মওং Model: 
Q. রাজেন ঈসৈ তাবা লাক্তিবা করিগীনো? 
A. রাজেনগী মচানুপা ঙমদবদগী লাক্তিবনি। 
1. করিগীদমক্তা রাজেন হরাও RM TAGS! শরুক য়াবা উমদ্রিবনো? 
2. দাক্তরনা রাজেনগী মচাগী অনাবগী লাইওংদু চপ চানা হায়বা VA? 
3. রাজেনশী মচানা নারিবদু মরু ওইনা করিননো? 
4, অইং অসা ওন্লবদা अजो সোনবা অঙাংশিংদি করি তৌগল্লি? 
5. করম্বা মতমদা মমা মপা ওইবশিংনা মচাশিংগীদমক চেকসিনগদগে? 


(V) Restatement Drill. 
মওং Model: 
(a) অইং অসা ওন্নবসিদা भजा সোনবা অঙাংশিংদি wat নাগনবজাৎনি। 
(b) মসা সোনবা অঙাংশিংনা নাগনবসি অইং অসা ওন্লবা মতমদনি। 
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1. মসিদা মপা ওইবা এখোয়না য়াম্না চেকশিংনবীগদবনি। 

2. মানা নাগনবসিদা এসু মমাসু হরাও FOU অমত্তা য়াওবা ওমদ্রবনি। 
3. এনসু মমানসু খর লুনা তৌরে। 

4. মসি চেকসিনবা চেকসিন্দবগী ৱা ঙাক্তসু নত্তেদা। 

5. মখোয় মমা মপানসু ফজনা য়েংসিনবীদে। 


(VII) 0071৮০15101) Drill. 
মওং Model: 
(a) এনসু মমানসু খর লুনা তৌরে। (perfect) 
(b) এনসু মমানসু খর লুনা তৌই। (Simple) 
1. অফং অফংবা চারে। 
2. সদা য়াম্মা খিংলি। 
3. মখোয় ককানা অদুম হোৎনরে। 
4. নুমিৎ তাবফাওবা সান্নগদবগী তৌদুনা লৈরে। 


(VIII) Combination Drill. 
WS Model: 


(a) এদি মসিনা ফরনি খল্লে। 
(b) মাসি সাল্নবা পামগল্লি। 
এদি মানা সান্নবা পামগলবসিদা মসিনা ফরনি খল্লে। 

1. (a) মা নাবা ফরনি খল্লে। 

(b) মাদি এখোয়দা লাক্কলী। 
2. (a) এ ইচা হল্লকনি খল্লে। 

(b) মাদি তি: छिः য়েংগল্লি। 
3. (a) মখোয়দি মমা মপানা ফজনা য়েংসিনবীদে খল্লি। 

(b) মখোয়দি অফং অফংবা চাগল্লি। 
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(IX) Transformation Drill. 
WSS Model: 
মখোয়সে নাগন্দে। 
মখোয়সে নাগল্লি। 
1. মানা চাগে হায়বসিদা পিজগনদে। 
2. মমা মপানসু ফজনা য়েংসিনবীগনদে। 
3. যুমদবু সুংলৈ লৈগন্দে। 
4. এগী ইচাদি ত্যুসন লেপ্পুগা য়াগনদে। 


নৈনবা ৱাহংশিং EXERSISES 


k Complete the following sentences using the appropriate words from the choices 


given. 

1. নংগী অঙাং অনিদুদি................. १ (কমদৌই, মখোয়দি, Acs) 

2, কদাইদগী নাবগা সংবজাংৎ.............. | (লৈপোৎ্নত্তে, চৎখি, লৈ) 
3. .......ইচাদি जजन লেপ্পগা য়াদে। (येशी, COPPA, যুমদবু) 

4. भाषि লাইরিক য়ান্মা.......... | (পাগল্লি, সান্নরোই, ইচাদি) 

5. মসিশী ...........: মখোয় SHAT অদুম হোৎনৈ। (পুরিং, কল্লি, CH) 


Il. Complete the following sentences using the appropriate forms of the words. 
1. এসে কমপিতিসন.......... | (য়াওবা) 
2. মানদি লাইরিক........হায়। (পাবা) 
3. এঁদিনে........... খংদ্রবনি। (তৌবা) 
4. পুরিং WIRT .............. । (থৌবা) 
5. নুমিৎ....ফাওবা সান্নগদবগী তৌদুনা লৈ। (তাই) 


HI. Complete the following sentences using appropriate words. 
1. মাগী ককাদো অদুগুঘদা পুরিং য়াম্না.............. | 
2. ইচানুপাদু নোংঙানবদগী নুমিৎ তাবা ফাওবা সান্নগদবগী তৌদুনা............ I 
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